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The current Arabic typographic practice in the Arab world shows a parallel 
use of distinctly diverse Arabic type styles. This research investigates the 
emergence of this diversity, its patterns of use, and the way it is perceived 
by Arab readers. The research looks at typefaces in extensive text setting, in 
selected countries where current practices of type use are relatively similar.

The thesis draws on existing research on the development of Arabic type 
in the twentieth century to contextualise technical and cultural factors that 
contributed to the emergence of these diverse type styles. Building on the 
available research on the topic, the thesis sheds light on the wider contexts in 
the Arab world that affected Arabic type-use practices, and provides a broad-
er understanding of the evolution of the diversity in Arabic type styles.

The research combines statistical analysis and qualitative review to iden-
tify contemporary patterns in current practices and perceptions towards 
Arabic text typefaces. The study focuses on three main document genres: 
books, newspapers and websites. Selected materials are examined with the 
aim to recognise the most used text typefaces across the selected genres. 
The methodology of interrogating current practices of Arabic type use as a 
basis for studying readers’ preferences towards Arabic typefaces has not been 
applied before this research.

Readers’ perceptions towards the identified diversity in Arabic type styles 
are analysed through an empirical study that draws on input from both the 
statistical and historical elements of this research. The study combines quan-
titative and qualitative methods in order to get a better understanding of 
readers’ preferences and perceptions. Moreover, a secondary empirical study 
examines perceptions towards the examined typefaces from the users’ point 
of view. This is pursued through interviews with type users from selected 
publishing houses, newspapers, and web design companies.

This research concludes with remarkable findings on preferences in Arabic 
type styles that can inform practices in Arabic type and document design, 
and form the basis for further investigations.

Abstract
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Initial notes

This thesis is typeset in Brill, designed by John Hudson, and KFGQPC 
Uthman Taha Naskh, designed by Uthman Taha.

Notes on transliteration and spelling
Arabic names and terms are transliterated according to the conventions of 
the Library of Congress Romanization of Arabic.1 However, in cases where 
English transliterations are provided by the source (e.g., names of publishers 
or publications), the transliteration is kept in its official form to allow a link 
to the source. Any formatting in quotations is preserved from the original 
and no specific formatting is applied. This includes particular spellings, ital-
ics and other elements that are maintained as in the source.

Images
All images are at the original scale of 100%, unless otherwise stated.

Note on typographical conventions
Italic is used for publication titles. Note that newspaper names are only 
italicised if the actual publication is meant; the newspaper as an institution 
or company is set in roman type.

1. Library of Congress, ‘Romanization of Arabic’. http://archimedes.fas.harvard.edu/mdh/lcromani-
zation.pdf
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Note on terminology

The list of terminology below explains the words that are commonly used 
throughout this research to decribe the process and concepts of type-making 
and typography. The majority of the terms are derived from Titus Nemeth’s 
book Arabic type-making in the machine age. These terms are employed 
from related fields such as linguistics or calligraphy, or where reasonable from 
Western typographical practice, which provides more comprehensively doc-
umented terms compared to the younger Arabic script practice. Some famil-
iarity with current typographical terminology such as ‘ascender’ or ‘contrast’ 
is assumed. In general, definitions are only provided for the meaning of terms 
and concepts which are specific to the present research and subject.1

Baseline is the line on which the majority of letterforms appear to stand.

Character is the smallest element of a fount or type. All characters in a fount
define the character set. 

Character set describes the composite number of different characters that are 
contained in a fount.

Diacritics or diacritical marks –usually smaller than a letter and placed 
above or below it– which modify the sound that the letter represents.

Foundry type is movable type cast from a lead-mixture for the manual com-
position of individual sorts into lines and paragraphs. It is the typographical 
technology which defined typography from Gutenberg until the introduction 
of the Linotype.

Font refers to a concrete rendering of a typeface in a particular character set 
for a particular size-range for a particular imaging system.

Fount is the collection of individual characters of an instance of a typeface 
in analogue typesetting technologies. A fount of foundry type or hot-metal is 
dependent on size and quantity of sorts.

Photocomposition, also called Phototypesetting, or Filmsetting, method of 
assembling or setting type by photographing characters on film from which 
printing plates are made.

Hot-metal refers to typographical composition with a Monotype system or a
linecasting machine. In both cases the type is freshly cast and composed me-
chanically; as individual sorts and as lines respectively.
1. Nemeth, Arabic type-making in the machine age: the influence of technology on the form of Arabic 
type, 1908-1993. Leiden; Boston: Brill, 2017. p. 2
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Justification is the adjustment of typeset matter with the goal to achieve 
identical line widths. Whereas Latin script typography primarily relies on the 
modification of the spaces between words, Arabic typography may also em-
ploy the extension of letterforms and the use of letter variants to achieve the 
same goal.

Letterform is the visual representation of a sound and/or concept in a writing
system. In the Arabic script individual letters have multiple letterforms. In
type a single letterform may be represented with one or more characters.

Ligatures are a typographical method for the rendering of multiple letter-
forms with a single character of movable type.

Linecasters are principally the Linotype and the Intertype machine. Linecast-
ing differs from most other composition processes because its output consists 
of solid lines of type, as opposed to sequences of individual characters. Whilst 
advantageous for speed and facility of page make-up, linecasting had consid-
erable drawbacks for typographical quality.

Typeface refers to the design of a set of characters.

Type is used as a generic expression to refer to characters or letters in their 
printed or displayed form.

Typography is the use of type for the design of text. It is not type design, and
most typographers do not design type, nor do type designers usually practise
typography.

Vocalisation is used as shorthand for the notation of vowels, orthographic and 
grammatical marks in a consonantal writing system. Because vocalisation is 
optional in Arabic it is considered as a distinct aspect of the script.

اكتشف اقرأ
اعمل ابتكر عبّ

ascender

descender

teeth

ligature (combining two letters)

counters

line height/interlinear/line spacing

spacing

diacritic/diacritical mark

dotsvocalisation mark body letters
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1.1. Introduction to the topic: contextualising the research
A brief look at current typographic practices in the Arab world reveals a 
parallel use of distinctly diverse Arabic typefaces.1 Differences between these 
typefaces can be noticed in various visual aspects. For example, distinct hori-
zontal linearity on the notional baseline can be noticed as a general design 
feature in some typefaces (Figure 1.1.c). In other cases, Arabic typefaces show 
a close resemblance to the Latin script, translated in importing the underlying 
grid, the proportions and lettershapes of the Latin script into the design of the 
Arabic (Figure 1.1.e).2 Other differences–which might be less obvious–relate to 
proportions, the variety of unique combinations between letters, dot place-
ments and further details (Figure 1.1.a in comparison to Figure 1.1.b).3 The term 
‘type style’ in this research is used to refer to general design features or prin-
ciples of design, such as the mentioned above, which result in a distinctive ap-
pearance of a typeface or, in most cases, a set of typefaces.4 Diversity in Arabic 
type styles can be observed in both printed and digital materials ranging from 
signage and packaging to newspapers, books and web content (Figure 1.2).

1. The term typeface in this thesis is used to refer to the design of a set of characters (e.g., Lotus is a 
familiar Arabic typeface). The term font is used to refer to ‘a concrete rendering of a typeface in a par-
ticular character set for a particular size-range for a particular imaging system’. See Bigelow, ‘Principles 
of type design for the personal workstation’. A keepsake prepared by Bigelow and Holmes for members 
at the ATypI Congress in Kiel, 1985. p. 1 (e.g., these two fonts share the same design but show a consid-
erably different optical size when set at 12 points). Type is used as a generic expression to refer to char-
acters or letters in their printed or displayed form (e.g., the development of Arabic type faced unique 
challenges during the twentieth century).
2. The approach is often referred to among type researchers and designers as ‘Latinised’. ‘Latinisation’ 
can also be observed in scripts other than Arabic such as Greek, Armenian, Thai and others. See, for 
example, Leonidas, ‘Greek fonts and cultural identity’, 2000. https://leonidas.net/greek-type-design/
greek-fonts-and-cultural-identity (accessed 1st December 2020); Mitchell, ‘On loops and Latinisation’, 
2014. http://www.fontpad.co.uk/loops-and-latinisation (accessed 1st December 2020)
3. More details about these visual aspects are provided in chapters 2 and 3. 
4. Using the term ‘type style’ to address sets of Arabic typefaces is borrowed from a previous study by 
the author. While the scope and aims of this research differ from the previous study in many aspects, 
it builds upon some concepts which were previously addressed. Using the term ‘type style’ to refer to 
classified sets of typefaces is used to bring efficiency to dealing with a large set of typefaces. See Dakak, 
Reassessment of current stylistic approaches to Arabic type design. MA diss. [Unpublished], University of 
Reading, 2016. p. 3.

1. Introduction

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

a. Classical Naskh

b. Regular Naskh

c. Simplified Arabic

d. Modern Naskh

e. Latinised Arabic

Figure 1.1    A visual demonstration of the main type styles that are addressed in this research. The major-
ity of the listed typefaces represent a set of typefaces that have a similar design or follow the same design 
principle. Typefaces from top to bottom are: Amiri, Lotus, Geeza Pro, Adobe Arabic, Noto Kufi Arabic.
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مسقط - الرؤية

ناقشَ اجتماعٌ تنســيقيٌّ بين عددٍ من مسؤولي 
وزارة الزراعــة والثروة الســمكية والمجموعة 
العُمانية للطيران، آليات تصدير الأســماك عن 
طريق النقل الجوي خلال الفترة المقبلة، وأبرز 
مة في هذا المجال،  التسهيلات والخدمات المقدَّ
والفوائد والمزايا المتوقعة من تصدير الأسماك 
بواسطة النقل الجوي في العديد من النواحي.
ــد بن زاهر  ــد الشــيخ مُصطفى بن مُحمَّ وأكَّ
الهنائي الرئيس التنفيذي للمجموعة العمانية 

للطــيران، أهمية الاجتــماع، ودوره في تطوير 
التعــاون بــين المجموعة والــوزارة؛ بما يخدم 
ر قطاع الثروة الســمكية وقطــاع النقل  تطــوُّ
الجوي، وبما يُسهم في تنمية وتطوير الاقتصاد 
مُوَاكبــة  إلى  الاجتــماع  وهــدف  الوطنــي. 
احتياجــات تطوير الصادرات الســمكية مع 
قطــاع الطــيران، وتحديد ومواءمة الأســواق 
المســتهدفة وضمان الموردين الملائمين لإيجاد 
سلســلة القيمة الفعلية، وتحقيق المستويات 
المســتهدفة من الطلبات مــع ضَمان تحقيق 

عائد مُستديم.

مسقط - العُمانيَّة 

أعلــنَ البنــكُ المركــزيُّ العُــماني عــن نتائج 
مــزاد الإصدار رقــم 59 من ســندات التنمية 
الحكومية، الــذي بلغ إجــمالي قيمة طلبات 
الاكتتــاب فيه )على الأســاس التنافسي فقط( 
155 مليونًا و696 ألفًا و700 ريال عماني، فيما 
بلغ إجمالي قيمة السندات المخصصة للإصدار 
100 مليون ريــال عماني؛ أي بنســبة تغطية 

بلغت تقريبا %156.

تضمين مُلاحظات وتوصيات 218 مهمة فحص

رفع التقرير السنوي لـ»الرقابة المالية 
والإدارية للدولة« إلى المقام السامي

الاحتفال بخروج »مسندم« من الخدمة بعد مسيرة وطنية حافلة

تصدير الأسماك العمانية جوا.. قريبا تغطية سندات التنمية 
الحكومية بـ%156

www.alroya.om

حاتم الطائي

المدير العام رئيس التحرير

الحياة .. رؤية

info@alroya.info
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الرؤية - أحمد السلماني - وليد الخفيف

تُوِّج نادي أهلي ســداب بلقَب كأس 
ــلطان  السُّ الجَلالة  صَاحــب  حَضْة 
قابوس المعظم للهوكي، عقب فوزه في 

المباراة النهائية على غريمه السيب.
د  وقلَّد مَعَالي الشيخ سَيف بن مُحمَّ
الشــبيبي وزيــر الإســكان، راعــي 
المباراة، البطلَ بالذهب، في حين نال 
نادي الســيب الفضــة، بينما حَصَل 
لاعبــو نادي النصر عــلى الميداليات 

البرونزية.

تتويج أهلي سداب بكأس جلالة السلطان للهوكي

وزير الإعلام يحث المؤسسات 
على الاهتمام بـ»النفاذ 

الرقمي«

ندوة دولية بمسقط حول 
التدابير البيئية لحماية 

الشواطئ 0305

مسقط - الرؤية

قالــتْ مجموعةُ أكســفورد للأعــمال إنَّ أكثَر 
من نِصف الرُّؤســاء التنفيذيين في الســلطنة 
لديهم قناعة راســخة بأنَّ القطاعَ الســياحيَّ 
ســيتصدر القطاعــات الفاعلــة في تحقيــق 
توجهات الســلطنة للتنويع الاقتصادي، لكنْ 
وبالرغم من ذلك، سيظل قطاع النفط والغاز 

هو القطــاع المهيمن على الاقتصاد الوطني في 
المســتقبل المنظور. وأجرتْ المجموعة دراسة 
هت فيها مجموعة من الأسئلة  استطلاعية وجَّ
خــلال حوارات مع ما يزيــد على 100 رئيس 
تنفيــذي من جميع أنحاء البلاد؛ بهدف قياس 
معنويات الشركات كجزء من الاستطلاع الذي 
أجرته. واعتــبر 50% من الرؤســاء التنفيذيين 
الذين شــملهم الاســتطلاع أنَّ الســياحة هي 

القطاع الذي ســيؤثر بشــكل كبــير في النمو 
الاقتصادي للبلاد، وهذا ما يشــير إلى أن قادة 
الأعمال يؤمنون بإمكانيات الســلطنة لجذب 
الســياح وزيادة عــدد الزائريــن، في حين أنَّ 
19% و17% منهم اختــاروا قطاعات الصناعة، 
النقل، اللوجســتيات، على التوالي كالقطاعات 
التي ســتؤثر في نمو الاقتصاد الوطني في المدى 

المنظور.

»أكسفورد«: السياحة تقود خطط التنويع الاقتصادي.. 
والنفط سيظل المحرك الأساسي للنمو

مسقط - العُمانيَّة

لطان  بَعَث حَضْة صَاحب الجَلالة السُّ
قابوس بن سعيد المعظم -حفظه الله 
ورعاه- برقيَّة تهنئة إلى أخيه صاحب 
الســمو الشــيخ تميــم بــن حمد آل 
ثــاني أمير دولة قطر؛ بمناســبة ذكرى 
اليوم الوطني لدولة قطر الشــقيقة.. 
نت أطيب تهاني جلالته وصادق  تضمَّ
ه بوافر الصحة  تمنياته الأخوية لسموِّ
مقرُونة  المديــد،  والعمر  والســعادة 
بالدعاء إلى اللــه تعالى أن يُعيد هذه 

المناسبة عليه، وعلى الشعب القطري 
الشــقيق، وقد تحقّق لــه المزيد مما 
يصبو إليه من تقدم ورفعة وازدهار.

كَــمَا بَعَث حَــضْة صَاحــب الجَلالة 
ــلطان قابوس بن ســعيد المعظم  السُّ
-حفظــه الله ورعــاه- برقيَّــة تهنئة 
إلى فخامة الرئيس محمدو إيســوفو 
رئيــس جمهوريــة النيجر؛ بمناســبة 
العيد الوطني لبــلاده.. أعربَ جلالته 
من خلالها عن صادق تهانيه وأطيب 
تمنياتــه لفخامتــه ولشــعب النيجر 

الصديق.

مسقط - الرؤية

ــل حــضةُ صَاحــب الجَلالــة  تفضَّ
الســلطان قابوس بن سعيد المعظم 
القائــد الأعــلى للقــوات المســلحة 
ه بتكريم  -حفظه الله ورعــاه- فوجَّ
المســلحة  الســلطان  قــوات  فريق 
للرماية،  الوطني  والفريــق  للرماية، 
اللذيــن مثَّلا الســلطنة في عدد من 
المحافــل الإقليمية والدولية في العام 
2018م؛ تقديــراً للنتائج والإنجازات 
المشرِّفة التي حققهــا رمُاة الفريقين 
خلال مختلف البطولات والمسابقات.
مته رئاســة  جــاء ذلك في حفــل نظَّ
المســلحة  الســلطان  قــوات  أركان 
بمبنى صنــدوق تقاعد وزارة الدفاع، 

تحــت رعاية معالي الســيد بدر بن 
سعود بن حارب البوسعيدي الوزير 
المســؤول عن شــؤون الدفاع. وقد 
أشاد معالي الســيد الوزير المسؤول 
عــن شــؤون الدفــاع بهــذا الإنعام 
الســامي ومكرمات جلالته المتوالية 
لأبنائه من منتســبي قوات السلطان 
العســكرية  والجهــات  المســلحة 
والأمنيــة الأخرى، مُهنئا فريق قوات 
السلطان المســلحة للرماية والفريق 
الوطني للرماية عــلى هذا التكريم، 
الطيبــة  جهودهــم  لهــم  شــاكراً 
للرماة  ومتمنيا  المشّرفة،  وإنجازاتهم 
والأطقم الإداريــة والتدريبية مزيدًا 
من الإنجازات والنتائــج المشرِّفة في 

الاستحقاقات المقبلة.

جلالة السلطان يهنئ أمير 
قطر ورئيس النيجر

جلالة القائد الأعلى للقوات 
المسلحة يوجه بتكريم فرق الرماية
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مسقط - الرؤية

تَشرَّف مَعَالي الشــيخ نــاصر بن هلال بن 
ناصر المعولي رئيس جهــاز الرقابة المالية 
والإدارية للدولة، برفع التقريرِ الســنويِّ 
للجهاز إلى المقام السامي لحضة صاحب 
الجلالة السلطان قابوس بن سعيد المعظم 

-حفظه اللــه ورعاه- عــن نتائج أعماله 
للعام 2017، والتي كرَّس لها الجهاز كافة 
إمكاناتــه البشرية والمادية، وبذل قصارى 
الجهود الممكنة لتحقيق أهدافه وتفعيل 

اختصاصاته.
وأرسل الجهاز نسخةً من التقرير أيضًا إلى 
كلٍّ من مجلس الوزراء ومجلسي الشورى 

والدولــة. ويأتي ذلك إعــمالاً لما نصَّ عليه 
النظام الأســاسي للدولة، وقانــون الرقابة 
ن التقرير  المالية والإدارية للدولة. ويتضمَّ
ملاحظــات وتوصيــات نتجــت عن 218 
مهمة فحص. ورُوعِــي في منهجية إعداد 
هذا التقرير القواعد والمعايير والإرشادات 
الفنيــة بكتابــة التقاريــر والمرتكزة على 

المعايــير الصادرة عن المنظــمات الدولية 
ن التقريــرُ العديدَ  ذات العلاقــة. وتضمَّ
من الظواهر والملاحظات التي نتجتْ عن 
إعمال وبســط رقابة الجهــاز على بعض 
وحــدات الجهــاز الإداري للدولة، وبعض 
الــشركات والهيئات والمؤسســات العامة 

المشمولة برقابة الجهاز.

مسقط - العمانية 

أقامتْ البحريَّة السلطانيَّة العُمانية، أمس، 
احتفالًا بمناسبة خروج السفينة “مسندم” 
-إحــدى سُــفن أســطولها البحــري- من 
الخدمة، وقــد رعََى الاحتفال -الذي أُقيم 
على قاعدة ســعيد بن ســلطان البحرية- 
اللــواء الركن بحــري عبدالله بن خميس 
الرئيسي قائد البحرية السلطانية العمانية.
ت ثُلة من حرس  وفي بداية الاحتفــال، أدَّ
الشرف التحيَّة العسكرية لراعي المناسبة، 
الذي قــام بتفتيش الصــف الأمامي من 

طابور حرس الشرف. 
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أقوى بنك في المملكة العربية السعودية لعام ٢٠١٨
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في الداخل
ASHARQ AL - AWSAT تواكب المعركة الأخيرة 
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The Leading Arabic International NewspaperThe Leading Arabic International Newspaper

London - Tuesday - ١٢ February ٢٠١٩ - Front Page No. ١ Vol ٤١ No. ١٤٦٨٦ الثلاثاء ٧ جمادى الآخرة ١٤٤٠ - ١٢ فبراير (شباط) ٢٠١٩ - السنة الحادية والأربعون - العدد ١٤٦٨٦

انسحاب نجل بوضياف غداة ترشح الرئيس الجزائري بعد اتهامات للحوثي بعرقلة وصول المراقبين إلى المخازن

الاتحاد الأفريقي يدعو إلى مؤتمر للمصالحة في يوليو واشنطن وأنقرة تبحثان ترتيبات شرق الفرات... وقصف مدفعي إسرائيلي على الجولان

ASHARQ AL - AWSAT إن حركته لن تفاوض غني ذبيح الله قال لـ 

غوايدو يحذر الجيش من منع وصول الإغاثة 

غديري ومقري مصممان على منافسة بوتفليقة ر من تلف قمح الحديدة
ِّ
بيان أممي «استرضائي» يحذ

العراق: أزمة بين الحلبوسي وعلاوي بسبب {الغيابات}

حفتر يتحصن في الجنوب الليبي براً وجواً بوادر عملية روسية ـ تركية في إدلب

«طالبان» لحكومة كابل: التوبة أو «الطريقة الأفغانية»

«أضخم مناورات» مادورو يتحدى الخصوم بـ

الجزائر: بوعلام غمراسة

يبدو أن ترشح الرئيس الجزائري عبد 
لــن يثني  لــولايــة خــامــســة  الــعــزيــز بوتفليقة 
أبــرز منافسين له حتى الآن، اللواء المتقاعد 
عــلــي غـــديـــري وعـــبـــد الـــــــرزاق مـــقـــري رئــيــس 
«حركة مجتمع السلم»، عن المضي قدماً في 

منافسته.
وقال مصدر من «المداومة الانتخابية» 
«الـــشـــرق الأوســــــــط»، إن تــرشــح  لـــغـــديـــري، لــــ
بوتفليقة «لسنا معنيين به، فنحن ماضون 
في ترتيب حملتنا الانتخابية ولا نعبأ بما 
يقال»، في إشارة إلى وجود إجماع في الطبقة 
السياسية والإعــــلام بــأن نتيجة استحقاق 
١٨ أبريل (نيسان) المقبل «محسومة لصالح 

الرئيس المترشح».
من جهتها، قالت «حركة مجتمع السلم» 

في بيان أمــس، إنها اطلعت على «الرسالة 
الــتــي تــم نشرها بــاســم رئــيــس الجمهورية، 
للإعلان عن ترشحه»، ملمحة إلى احتمال ألا 
تكون من الرئيس شخصياً. وبحسب الحزب 
الإســلامــي «لا تــوجــد فــي الــرســالــة المنشورة 
الأفكار الأساسية والجوهرية التي عرضتها 
مـــبـــادرة حــركــة مجتمع الــســلــم». ودعـــت من 
ســـمـــاهـــم «المــــرشــــحــــين المــــعــــارضــــين لــلــوضــع 
الــقــائــم»، إلـــى «الــتــنــســيــق وتــقــيــيــم الأوضـــاع 
الانتخابية والتشاور حــول كيفية مواجهة 
المـــخـــاطـــر الـــتـــي تـــهـــدد مــصــيــر الانــتــخــابــات 

المرتقبة وضمان نزاهتها».
من جهته، كتب المرشح الرئاسي ناصر 
الــرئــيــس محمد بوضياف،  بــوضــيــاف نجل 
«تويتر»، أنه  المغتال عام ١٩٩٢. في تغريدة بـ

سحب ترشحه، من دون ذكر الأسباب.
(تفاصيل ص٩)

عدن: علي ربيع

فــــــي حــــــين وصــــــــل المـــــبـــــعـــــوث الأمــــمــــي 
إلــى اليمن، مــارتــن غريفيث، إلــى صنعاء 
أمـــس لإنــقــاذ مــا يمكن إنــقــاذه مــن «اتــفــاق 
اســـتـــوكـــهـــولـــم»، ذكــــــرت مــــصــــادر مــطــلــعــة 
«الشرق الأوســط» أن هذه الزيارة جاءت  لـ
متأخرة بيوم عن موعدها، بسبب اشتراط 
الحوثيين على الجانب الأممي إصدار بيان 
ينفي الاتهامات التي وجهها وكيل الأمين 
الـــعـــام لـــلأمـــم المــتــحــدة لــتــنــســيــق الـــشـــؤون 
الإنــســانــيــة، مــــارك لـــوكـــوك، إلـــى الــجــمــاعــة 
الحوثية، الخميس الماضي، بشأن عرقلة 
وصـــــول المـــراقـــبـــين الأمـــمـــيـــين إلــــى مــخــازن 
الــقــمــح، وقــصــف صــوامــع مــطــاحــن البحر 

الأحمر في الحديدة.
وقــالــت المــصــادر إن إصـــرار الحوثيين 

على تبرئة ساحتهم كان الباعث الحقيقي 
خلف صدور بيان «استرضائي» مشترك 
لــغــريــفــيــث ولـــوكـــوك أمـــــس، بــالــتــزامــن مع 
وصـــول الأول إلــى صــنــعــاء. وحـــذر البيان 
الذي نشرته الأمم المتحدة من تلف كميات 
القمح المخزنة في الحديدة دون إمكانية 
الوصول إليها منذ ٥ أشهر، دون توجيه 
اللوم المباشر إلى الحوثيين، على غرار ما 
جــاء فــي الــبــيــان الــســابــق الــصــادر مــن قِبل 

لوكوك.
وكان لوكوك قد اتهم الجماعة الحوثية 
صراحة في بيانه السابق بالمسؤولية عن 
عرقلة وصول الأمم المتحدة إلى مستودعات 
القمح الواقعة في مناطق سيطرة القوات 
الــحــكــومــيــة، إلــــى جـــانـــب تـــأكـــيـــده تــعــرض 

صومعتين للقصف الحوثي.
(تفاصيل ص٤)

بغداد: حمزة مصطفى

يــشــهــد الـــبـــرلمـــان الـــعـــراقـــي تـــوتـــراً بين 
كتلة «الــوطــنــيــة» ورئــيــس الــبــرلمــان محمد 
الحلبوسي، فجّره تنبيه وجهه الأخير إلى 
زعيمها إياد علاوي لتجاوزه الحد المسموح 

للغيابات عن الجلسات التشريعية.
رئــيــس كتلة «الــوطــنــيــة» فــي البرلمان، 

الــشــمــري، أعــرب عــن صدمتهم بهذا  كاظم 
 عــن سبب عــدم توجيه 

ً
التنبيه، متسائلا

الـــحـــلـــبـــوســـي الـــتـــحـــذيـــر نــفــســه إلـــــى قــــادة 
سياسيين ونواب آخرين، من بينهم نوري 
المالكي، وهادي العامري، وحيدر العبادي. 
وقال الشمري في بيان: إن «الحلبوسي قد 
نسي دور إيـــاد عـــلاوي وأمـــام عــشــرات من 
الــشــهــود، وكــيــف كـــان داعــمــاً لــه كــي يكون 

محافظاً للأنبار».
وفي خطاب التنبيه، ذكّر الحلبوسي 
زعــيــم «الــوطــنــيــة»، بــأنــه «فـــي حـــال تــكــرار 
غياب النائب من دون عذر مشروع خمس 
مرات متتالية أو عشر مرات غير متتالية 
خلال الفصل التشريعي فسيوجّه له رئيس 
المــجــلــس تــنــبــيــهــاً خــطــيــاً يـــدعـــوه فــيــه إلــى 

الالتزام بالحضور». (تفاصيل ص٢)

القاهرة: خالد محمود
أديس أبابا: {الشرق الأوسط}

يحصّن المشير خليفة حفتر، 
الـــقـــائـــد الــــعــــام لــلــجــيــش الــوطــنــي 
الليبي، موقعه في الجنوب الليبي 
براً وجــواً. ويتزامن ذلك مع سعي 
حــكــومــة الــوفــاق الــوطــنــي برئاسة 
فـــائـــز الـــســـراج إلــــى إقـــنـــاع مجلس 

الأمن باتخاذ إجراءات ضده. 
وأكــــد حــامــد الــخــيــالــي، عميد 
«الشرق الأوســط»،  لـ بلدية سبها، 

أمــــس، أن حــكــومــة الـــســـراج فــقــدت 
المــنــطــقــة، مضيفاً  سيطرتها عــلــى 
فـــي تــصــريــحــات عــبــر الـــهـــاتـــف أن 
«قوات الجيش موجودة الآن خارج 
سبها»، بينما تتولى قوات الدعم 
المركزي والأمن تأمين المدينة، لافتاً 
إلــى عـــودة الــحــيــاة إلــى طبيعتها. 
وانتقد {تحريض} مندوب ليبيا 
في الأمــم المتحدة المهدي المجربي 
{عـــلـــى ضـــــرب الـــجـــيـــش»، بــحــســب 
وصــــفــــه. وأثــــــــارت مــطــالــبــة مــمــثــل 
الــســراج في الأمــم المتحدة  حكومة 

ضد قوات الجيش الوطني غضباً، 
إذ اتهمته لجنة الشؤون الخارجية 
فـــي مــجــلــس الـــنـــواب المـــوجـــود في 

{الخيانة}. طبرق شرق البلاد، بـ
ــــــــــى ذلـــــــــــــك، دعــــــــــا الاتـــــــحـــــــاد  إل
الأفــــــريــــــقــــــي، أمـــــــــس، إلـــــــى مـــؤتـــمـــر 
لــلــمــصــالــحــة الــلــيــبــيــة فــــي أديــــس 
أبابا قبل منتصف يوليو (تموز) 
المقبل، وشــدد على ضــرورة إجراء 
الانــتــخــابــات فــي أكــتــوبــر (تشرين 

الأول) المقبل.
 (تفاصيل ص٩)

أنقرة: سعيد عبد الرازق
موسكو: رائد جبر

ظـــهـــرت بـــــــوادر دعـــــم روســــــي لــعــمــلــيــة 
عــســكــريــة مـــحـــدودة شــمــال غــربــي ســوريــا، 
وذلــــــك بـــعـــدمـــا أعـــلـــنـــت مـــوســـكـــو أن وزيــــر 
الدفاع الروسي سيرغي شويغو ونظيره 
التركي خلوصي أكار اتفقا في أنقرة، أمس، 
عــلــى ضــــرورة اتــخــاذ «إجـــــراءات حاسمة» 

لاستقرار الوضع في إدلب.
يأتي ذلك قبل القمة الروسية - التركية 
- الإيرانية في سوتشي، الخميس المقبل، 
لبحث ملفي إدلب وترتيبات شمال شرقي 

سوريا بعد الانسحاب الأميركي.
وكــان وزيــر الخارجية التركي مولود 
جــاويــش أوغــلــو، قـــال إن مــوســكــو طرحت 
فكرة أن تشن روسيا وتركيا عملية مشتركة 
لطرد المتشددين من إدلب، لافتاً إلى رفض 
أنــقــرة للعملية، وأنــهــا تفضل البحث عن 
حــل يتضمن عــزل المــتــشــدديــن. وقـــال بيان 
روســــــي بـــعـــد اجـــتـــمـــاع الــــوزيــــريــــن، أمــــس، 
«رغــم الاســتــفــزازات، أكدنا أهمية مواصلة 
الــشــراكــات وضــرورتــهــا بــين الاستخبارات 
والقوات المسلحة في البلدين لإحلال السلام 

ودعم الاستقرار في إدلب».
وبــعــد مــحــادثــاتــه مــع شــويــغــو، انتقل 
إلــى واشنطن لبحث ترتيبات شمال  أكــار 
غربي سوريا، وتنفيذ قرار واشنطن سحب 

قواتها من شرق الفرات.
إلى ذلك، أفادت وسائل إعلامية رسمية 
في دمشق بأن المدفعية الإسرائيلية أصابت 
أمــس مستشفى مدمراً وموقع مراقبة في 
مــحــافــظــة الــقــنــيــطــرة فــي الـــجـــولان، جنوب 

سوريا، وأن الأضرار مادية.
(تفاصيل ص٦)

لندن: محمد الشافعي

ر الملا ذبيح الله مجاهد،  خيَّ
المتحدث الرسمي باسم «طالبان»، 
أعــضــاء الــحــكــومــة فــي كــابــل، بين 
«الـــتـــوبـــة» أو مــواجــهــة الــتــعــامــل 
«الطريقة الأفغانية» بعد  معهم بـ

رحيل القوات الأجنبية.
وجدد ذبيح الله، في حوار مع 
«الشرق الأوسط» عبر «واتساب» 
والـــبـــريـــد الإلـــكـــتـــرونـــي، الــتــأكــيــد 
على أن الحركة لن تتفاوض مع 
حـــكـــومـــة الـــرئـــيـــس أشــــــرف غــنــي، 
مــوضــحــاً أن «جـــلـــوس مــنــدوبــي 
(طــالــبــان) مــع المبعوث الأميركي 
زلمـــاي خليل زاد هــو جــلــوس مع 
مندوب أميركي، أما أشرف غني 
فــهــو ظهير مــحــلــي؛ هــو ونظامه 
مــشــكــلــة فـــرعـــيـــة أفـــغـــانـــيـــة يــأتــي 
حلها بعد رحيل المشكلة الأصلية، 

الـــتـــي هــــي الاحـــــتـــــلال، وســنــعــمــل 
عــلــى حلها بــأيــســر مــا هــو متاح 
مــن وســائــل مــتــعــارف عليها بين 

الأفغان».
ووصف ذبيح الله مسؤولي 
حكومة كابل بأنهم «من المثقفين 
الذين تأثروا بالفكر الغربي، وقد 
انضموا إلى المستعمر، ووضعوا 

أنــفــســهــم فـــي خــدمــتــه طــمــعــاً في 
الأمـــــــــــوال والمـــــنـــــاصـــــب الـــعـــلـــيـــا»، 
مــســتــدركــاً: «لــكــن إذا رجــعــوا عن 
غيهم وتــابــوا، فمن الطبيعي أن 
تتغير معاملتنا مــعــهــم، فــتــزول 
الخلافات تلقائياً، وتكون أحكام 
الــشــريــعــة هــي الــتــي نــخــضــع لها 

جميعاً». (نص الحوار ص١١)

كراكاس - لندن: «الشرق الأوسط»

تحدى الرئيس الفنزويلي المحاصر، 
نـــيـــكـــولاس مــــــــادورو، خــصــومــه بــإطــلاق 
مناورات عسكرية أول من أمس «ستكون 
الأكبر في تاريخ البلاد»، وتستمر حتى 

١٥ الحالي.
وقـــــــال مـــــــــادورو مـــخـــاطـــبـــاً الـــجـــنـــود 
المشاركين في هذه المناورات: «نحن شعب 
نا أحد (...) فليخرج 

ّ
مسالم، ولكن لا يجربن

دونــــالــــد تـــرمـــب مـــن فـــنـــزويـــلا! فــلــتــخــرج 
تــهــديــداتــه! هــنــا، تــوجــد قــــوات مسلحة، 
ويوجد شعب للدفاع عن الوطن». وذكر 
مــوقــع «ســبــوتــنــيــك» الـــروســـي، أمـــس، أن 
مـــادورو وصــل قبل بداية المــنــاورات إلى 
ولاية ميراندا الشمالية لإلقاء نظرة على 

المعدات العسكرية التي تشمل «قاذفات 
صــواريــخ روســيــة الــصــنــع» تستخدمها 

القوات المسلحة الفنزويلية.
الــذي يقوده  وإزاء استعراض القوة 
مــــــادورو، قـــال مــنــافــســه رئــيــس الــبــرلمــان 
خـــوان غــوايــدو الـــذي أعــلــن نفسه رئيساً 
مؤقتاً، والــذي يحظى باعتراف عشرات 
الدول، إنه «آسف إزاء ما يدفع (مادورو) 
جيشنا إلى القيام به»، ثم وجه كلامه إلى 
: «الأمر منوط بكم، لقد 

ً
قادة الجيش قائلا

التالي:  حللنا المعضلة، ونعطيكم الأمر 
اسمحوا بدخول المساعدات الإنسانية»، 
مـــــحـــــذراً مـــــن أن مـــنـــعـــهـــا «جــــريــــمــــة ضــد 

الإنسانية».
المــواد الغذائية  وتتكدس أطنان من 
الــولايــات المتحدة  والأدويــــة المرسلة مــن 
مــنــذ الــخــمــيــس المـــاضـــي فـــي مـــخـــازن في 
بــلــدة كــوكــوتــا بــكــولــومــبــيــا، قــــرب جسر 
تــيــانــديــتــاس الــــذي يــربــط بـــين الــبــلــديــن، 
والذي تغلقه القوات العسكرية الفنزويلية 

بمستوعبات. (تفاصيل ص١٣)
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ترمب على حدود المكسيك لتسويق الجدار
فرنسا تراهن على أستراليا لتشكيل محور ثلاثي يضم الهند

«الحصار المالي» اتهام فلسطيني لواشنطن بـ
«الباليستي» والدور الإقليمي في أربعين ثورتها إيران تتمسك بـ

(ص١٢)

(ص١٢)

(ص٨)

(ص٣)

editorial@aawsat.com

«داعش» في دير الزور أمس (رويترز) نساء وأطفال تقلهم حافلة بعيداً عن قرية الباغوز الجيب الأخير المحاصر لـ

لاجئون فنزويليون ينتظرون الحصول على طعام في ملجأ على الحدود مع كولومبيا أمس (أ.ب)

Austria (€3) - Belgium (€3) - Canada ($2.50) - Cyprus (1.20CY) - Czech(90CZK) - Denmark (15DKr) - France (€2.2) - Germany (€3) - Greece (€1.75) - Ireland (€2.30) - Italy (€3) - Netherlands (€3) - Norway (22Nok) - Portugal (€2.20) - Slovakia (€2.10) - Spain (€3) - Sweden (25 SEK) - Switzerland (4.5SF) - S.Africa (R15) - Turkey (5TL) - UK (£1.80) - New york ($2.50) other states ($2.50)

a b

c d

e

i j

f

g h

Figure 1.2    Examples of the diversity in Arabic type styles in contemporary use. a. Aramco logo, Saudi 
Arabia. Source: www.saudiaramco.com (accessed 10 March 2020); b. Al Hayat newspaper logo, Leba-
non. Source: en.wikipedia.org/wiki/Al-Hayat (accessed 10 March 2020); c. Metro wayfinding signage, 
Dubai. Source: https://www.pinterest.pt/pin/432627107939577033 (accessed 10 March 2020), actual 
size is unspecified; d. Street wayfinding signage, Dubai. Source: https://www.shutterstock.com/video/
clip-18743540-highway-signs-arabic-tilt-down-sign-sheikh-zayed (accessed 10 March 2020), actual size 
is unspecified; e. Book text typeface, Egypt. Source: Lutfi, Ḥikāyat Saʿīd Al-Maṣrī, 2013. p. 13; f. Book text 
typeface, Saudi Arabia. Source: Al Zamal, Limādha yakrahūnanā, 2004. p. 31; g. Newspaper text typeface, 
Oman. Source: Al-Roya newspaper, 18 December 2018. p.1; h. Newspaper text typeface, Saudi Arabia. 
Source: Asharq Al-Awsat newspaper, 12 February 2019. p. 1; i. News website text typeface, Saudi Arabia. 
Source: https://www.okaz.com.sa/articles/na/1583225 (accessed 24 October 2017); j. News website text 
typeface, Jordan. Source: https://ammonnews.net/article/523278 (accessed 10 March 2020).

It is worth pointing out that the addressed case of diversity in Arabic type 
styles is separate from another authentic form of diversity that is rooted in 
Arabic calligraphy. The Arabic script in its calligraphic form has various styles 
that were developed to serve different purposes. For example, the Thuluth 
style was developed as a display style, the Naskh as the running text style, the 
Ruqʻah for everyday handwriting, the Nastaʿlīq as the Persian chancery and 
running text style and the Diwani as the official style of Ottoman chancery 
(Figure 1.3).5 This variety was, to some extent, maintained in local Arabic type 

5. See Safadi, Islamic calligraphy, Thames and Hudson, London, 1978. pp. 52, 62, 84; Osborn, Letters of 
light: Arabic script in calligraphy, print, and digital design. Cambridge, Massachusetts: Harvard University 
Press, 2017. pp. 53-67.
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designs and typographic practices in both the Ottoman Empire and the Arab 
world until the twentieth century. For example, the Naskh style, which was 
well established as a text style in the scribal tradition,6 was closely represented 
in Arabic typefaces used for extensive texts while display typefaces resembled 
styles such as Thuluth, Nastaʿlīq and Ruqʿah (Figure 1.4). The influence of the 
Naskh style on Arabic type design today can still be considered prominent.7 
However, the influence of the other calligraphic styles on Arabic typography 
can be considered marginal with respect to the current diversity addressed in 
this research.

This research aims at contributing to understanding the current diversity in 
Arabic type styles with regard to its emergence, current practices of use and 
its effect on Arab readership. This understanding is important to inform both 
designers and users of Arabic type on better typographic practices. It can also 
contribute to resolving ongoing controversies among designers of Arabic type 
on better Arabic type design practices. The research addresses the current 
diversity through combining a historical background that helps understand 
the emergence of the addressed diversity with a statistical study that recog-
nises patterns of Arabic type use across different document genres. This basis 

6. Blair, Islamic calligraphy, 2008. pp. 160-167.
7. Although the typographic representation of the Naskh style is affected by other influences, as 
explained later in this introduction and in chapter 2.

Figure 1.3    Examples of the diversity in Arabic calligraphic styles. The same line of text is written in 
five different styles. From top to bottom: Thuluth, Naskh, Ruqʿah, Nastaʿlīq, Diwani. Calligraphy by 
Mohamed Zakariya. Source: Osborn, 2017. pp. 54, 61, 62.
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Figure 1.4    Sample of the extended influence of the Arabic calligraphic styles on Arabic typographic 
documents. Top left: Nastaʿlīq style in titles and Naskh style in text in a book printed in Egypt in 1834. 
Riḍwān, تاريخ مطبعة بولاق ولمحة في تاريخ الطباعة في بلدان الشرق الأوسط (The history of the Būlāq Press and a 
glimpse into the history of printing in the Middle East countries). Cairo: ʼal-Maṭbaʻah ʼal-ʼAmir̄iȳah. 1953. 
The Appendix. 75% of actual size. Top right: Ruq‘ah, Thuluth, and Naskh styles in Um al-Qura newspa-
per, Saudi Arabia, August 1935. Source: World Digital Library, www.wdl.org. 75% of actual size. Bottom: 
Ruq‘ah (red and second black headline) and Naskh (first black headline) used in headlines in the Egyp-
tian newspaper Al Ahram, 30 November 1961. Although the Ruq‘ah style is handwritten in this newspa-
per, its use reflects the continuing presence of the traditional calligraphic styles in Arabic typographic 
documents until the second half of the twentieth century. Source: http://zekrayat-nadera.blogspot.
com/2012/07/nasser-talks-in-1961-about-securing.html. 75% of actual size (accessed 8 January 2021).

is then used to inform the empirical studies in this research which exam-
ine the perceptions of readers and users of Arabic type towards commonly 
used Arabic type styles. The value of the research is emphasised by the fact 
that this topic has not been covered through the same methodology before. 
Moreover, the research helps re-assess common typographic practices based 
on the perspective of readers and users of Arabic type away from the possible 
bias of type designers.



5

1.2. The typographic and geographic scope of the research
This research focuses on the typefaces used in texts while it excludes typefaces 
that are used for display purposes such as signage, packaging or titles. The deci-
sion to limit the scope to text typefaces is based on two main reasons. First, text 
typefaces generally tend to maintain a higher level of conventionality compared 
to display typefaces and therefore are more likely to represent the mainstream 
approaches in type design.8 As a result, excluding Arabic display typefaces –
where a significantly wider variety of typefaces can be found– narrows down the 
number of the addressed typefaces to a manageable scope. Second, determining 
text typefaces as the focus of this research relates to the goals of the empirical 
study where one of the main aims is to find out which typefaces are preferred 
by Arab readers for extensive texts. This determines text typefaces as a central 
priority for the research while display typefaces can be considered less relevant.

Determining text typefaces as the focus of the research also informs the 
selection of the document genres that are addressed throughout. The research 
focuses on document genres that are more likely to be used for immersive read-
ing. Also, with the necessity to maintain a feasible scope, the research focuses 
on three main document genres: printed books, newspapers and text-based 
websites.9 

Given the fact that the Arabic script is used for a wide range of languag-
es across vast regions of the world (Figure 1.5), it was necessary to define the 
geographic and language scope of the research.10 This research addresses only 
the Arabic language and includes nine Arab countries out of more than twenty 
countries where Arabic is used or recognised as an official language. The coun-
tries surveyed in this research are Egypt, Lebanon, Syria, Jordan, Saudi Arabia, 
Kuwait, Qatar, UAE and Oman. Within these countries, the Arabic language is 
widely used in main cultural aspects such as education, media and publishing.11 
Although other Arab countries also qualify for these criteria, the need to keep a 
workable geographic scope required limiting the number of the included coun-
tries.12 It is also worth pointing out that part of this research (Empirical Study 2) 
was extremely restricted by the availability of participants, therefore, although 

8. Rationale behind the general tendency of text typefaces to maintain a higher level of conventionality 
in comparison to display typefaces can be found in Unger, Theory of type design. Rotterdam: Nai010 pub-
lishers, 2018. pp. 41-43.
9. Details about the criteria for selecting specific documents are provided in chapter 3.
10. More details about the geography and language spread of the Arabic script are introduced in section 1.6.
11. Complex factors affect language use across different Arab countries and sometimes lead to the domi-
nance of other foreign or indigenous languages. Section 1.6 includes more details.
12. For example, Bahrain, Iraq, Libya, Palestine, Sudan and Yemen are not included in the research de-
spite having very similar contexts of language and type use to the included countries. It is worth mention-
ing that additional factors set the priority of selection such as population and literacy rates. Also, in some 
cases, countries were excluded due to ongoing military conflicts which could potentially have a negative 
effect on the process of data collection. Tunisia, Algeria, Morocco and Mauritania also qualify according to 
the selection criteria but were not addressed in the research. In this case, the concern was that the relative-
ly considerable employment of the French language in education and other cultural aspects might bring 
undue complexities to the research, especially concerning the empirical study. Further details about these 
considerations are provided in chapter 3.
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Figure 1.5    The geographic scope of the present research in relation to the approximate distribution 
of the Arabic script and language along current national boundaries. Purple (including dark purple): 
the countries of the Arab League where the Arabic language is used and/or recognised as an official 
language. Dark purple: the geographic scope of the present research (Egypt, Lebanon, Syria, Jordan, 
Saudi Arabia, Kuwait, Qatar, UAE and Oman). Dark green: primary use of the Arabic script in languages 
other than Arabic. Light green: secondary use of the Arabic script in languages other than Arabic. Grey: 
historical or marginal use of the Arabic script. Map adapted from Nemeth, Arabic type-making in the 
machine age: the influence of technology on the form of Arabic type, 1908-1993. Leiden; Boston: Brill, 2017. 
p. 2 and updated by the author.

the geographic scope above is addressed in the first 4 chapters of the research, 
it is not covered comprehensively in chapter 5 due to restrictions of partici-
pants’ availability.13

13. Explanations about the restrictions that faced this part of the research are provided under section 5.4.
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1.3. Research questions and methodology
Within the region introduced above, this research aims to investigate the 
present-day diversity in Arabic type styles from three main aspects: 1) its 
emergence; 2) the use of its distinct styles; 3) the readers’ perceptions towards 
this diversity. These aspects are considered throughout the three main parts 
of the research: 1) a historical study that addresses the evolution of the current 
diversity from the beginning of the twentieth century until the second decade 
of the twenty-first century; 2) a statistical study that examines selected materi-
als to identify the most used text typefaces and their patterns of use across the 
specified document genres; 3) an empirical study which investigates the per-
ceptions and preferences of Arab native readers towards a selection of widely 
used Arabic typefaces. This empirical study is supported by a second empirical 
study that investigates the perceptions towards the examined typefaces and 
common typographic practices from the users’ point of view. By covering these 
aspects, the research intends at contributing to a better understanding of the 
current diversity in Arabic type styles and to inform better practices in Arabic 
type design and type use.

The historical part of this research reviews the development of Arabic type 
with reference to the currently most used text typefaces. Throughout this part, 
the study addresses technical and cultural factors that led to the emergence 
and standardisation of distinct approaches in Arabic type design. The available 
literature on the topic provides fundamental knowledge concerning technical 
aspects that affected both the manufacturing and the visual representation of 
Arabic type during the relevant period.14 This valuable body of literature allows 
the present research to expand its scope by shedding light on the contexts that 
surrounded the relevant type developments, allowing a wider perspective on 
the emergence of the current diversity in styles.

Aiming at addressing the development of Arabic type with reference to the 
current diversity required a research strategy that allows the historical and 
the statistical studies of this research to complement each other. While the 
historical study requires prior knowledge of the most currently used typefaces 
to identify the relevant developments which should be addressed, the statis-
tical study also requires a historical background that can inform the criteria 
of the study, the analysis, and the classification of the examined typefaces. To 
overcome this dilemma, the research implements two versions of the statis-
tical study.15 The earliest version is a pilot statistical study of type use within 
14. With relevance to these aspects, the written works of Fiona Ross and Titus Nemeth formed a corner-
stone for the historical part of this research. Nemeth’s book which covers the most significant develop-
ments in Arabic type-making during the twentieth century became publicly available by the beginning 
of this research. As Nemeth validly points out in his research, only a limited number of reliable sources 
addressed the recent history of Arabic type before that. See Nemeth, Arabic type-making in the machine 
age: the influence of technology on the form of Arabic type, 1908-1993. Leiden; Boston: Brill, 2017. pp. 3-8.
15. Only the latter refined version of the statistical study is addressed in this research (in chapter 3) as 
the initial version was considered as a working version only. Moreover, as the refined version is more care-
fully structured and better informed, it makes the initial version less relevant. The mention of the initial 
version of the statistical study here is only to explain the research process.
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the proposed region and document genres. The main aim of this version is 
to equip the research with initial statistics about the most used text Arabic 
typefaces. These statistics –even when rough– help guide the focus of the 
historical study. After studying the factors and contexts that surround the rel-
evant developments throughout the historical study, another refined version 
of the statistical study has been undertaken. This version has clear criteria 
for the region, document genres and materials to be included, most of which 
have been informed by the historical study. The historical study also allows a 
better-informed classification of the typefaces which is, in some cases, based 
on the period/technology that the typefaces represent, not only their design 
features.

The statistical study in this research examines a selected collection of 
printed and digital documents. All the collected documents are relatively re-
cent. The included newspapers, websites and publishing houses are selected 
based on a set of criteria that aim at identifying documents that are widely 
read by Arab readers.16 The examination of the collected materials identifies 
the used text typefaces and classifies them under six main categories. The 
classification puts the typefaces which have an overall similar design or a 
shared design approach into one category. This allows efficient handling of 
the typefaces in both the statistical and empirical studies.17 The results from 
the statistical study provide recent statistics about the most used text type-
faces in the addressed region and their patterns of usage across the selected 
document genres.

The empirical study in this research inquires about Arab readers’ prefer-
ences and perceptions towards the diversity in Arabic type styles. The study 
implements rating tasks and semi-structured interviews to investigate the 
participants’ preferences and perceptions towards a selected set of Arabic 
text typefaces. The study uses printed and digital mockups which are de-
signed to mimic real documents while including the examined set of Arabic 
typefaces. By combining quantitative and qualitative methods, the study 
helps gain a better understanding of readers’ perceptions towards the ex-
amined typefaces. The main aim of the study is to know which typefaces are 
preferred for immersive reading by Arab readers and the rationale behind 
their preferences.

Both the structure of the empirical study and the materials employed were 
designed after input from both the historical and the statistical parts became 
available. Awareness of the history of Arabic type development and the 
current status of type use was crucial to determining many aspects related 
to the empirical study. For example, statistics of type use were fundamental 
to informing the selection of the typefaces. Also, the materials which were 
collected throughout the statistical study helped inform the design of the 
16. Details about the criteria of selection are provided in chapter 3.
17. More about this classification is provided in chapter 3.
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mockups which are used throughout the study. Such input was valuable for 
informing the plan of the empirical study, especially in assuring its relevance 
to the current status of Arabic type use.

1.4. Studies on readers’ preferences towards Arabic typefaces
In his research about Arabic type-making in the machine age, Titus Nemeth 
points out a notable scarcity of research on the recent history of Arabic type 
and its current practice.18 This scarcity, as Nemeth rightly states, does not 
correlate with the significant growth in Arabic type design activity which has 
been taking place for a sufficient period of time:

Taking the year 2000 as a nominal beginning for the increasing interest in 
Arabic type, then seventeen years seem like a sufficiently long period to 
see the emergence of substantial discourse about the subject, including 
considerations of recent history and current practice. Yet so far, this has 
not been the case. The majority of literature concerned with Arabic type 
and typography engages with pre-industrial developments. A growing 
body of historical studies concentrates on the first European printers cut-
ting Arabic types, and the pioneers of the trade in the Middle East.19

The scarcity in research that Nemeth mentions is relevant to the topic of 
the present research. A notably small number of studies address readers’ 
perceptions towards different Arabic typefaces or Arabic type-use practic-
es.20 This scarcity becomes more significant when considering the status of 
Arabic type use introduced earlier in this introduction. The distinct and wide 
diversity in Arabic typefaces is a case that raises many questions and concerns 
with regard to current typographic practices and their effect on Arab readers. 
Moreover, the stylistic diversity is surrounded by ongoing controversy among 
Arabic type designers over the different approaches towards designing Arabic 
type.21 Although such factors stress the need for informed studies on the topic, 
this need does not yet seem to be reflected in available research.

1.5. The Arabic script
The Arabic script is the third most widely used writing system in the world af-
ter the Latin and the Chinese.22 It had its beginnings around the fourth centu-

18. This can be relevant to current practices in Arabic type design, type use and typography.
19. Nemeth, 2017. p. 3.
20. A detailed review of available studies on Arab readers’ preferences towards Arabic typefaces is 
available under section 4.2.2 of this research.
21. This controversy is covered in more detail in chapter 2. Some approaches, for example, aim at 
regaining traditional qualities of the Arabic script in its calligraphic or pre-industrial typographic forms. 
At the other extreme, some approaches propose new Arabic letterforms, proportions and modulation to 
achieve a closer visual match to the Latin script. Compare, for example, Milo, ‘Arabic script and typogra-
phy’, in Language culture type: International type design in the age of Unicode, ed. Berry, John, New York: 
ATypI Graphis, 2002. pp. 118-125 with Chahine, ‘We want the Arabic and Latin script to sit in harmony’ in 
Eye magazine 94, 2017. p. 30.
22. Britannica Online Encyclopedia, ‘Arabic alphabet,’ in Britannica Online Encyclopedia, 2016. https://
www.britannica.com/topic/Arabic-alphabet (accessed 19 March 2020).
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ry AD and is considered the youngest of the Semitic scripts.23 With the spread 
of Islam since the early seventh century, the script was adapted for the use of 
many other languages including Turkish, Malay, Somali, Swahili, Berber, Bos-
nian Serbo-Croatian, Hausa, Tamil and others.24 However, during the twen-
tieth century and driven by political and cultural contexts, a considerable 
number of countries in Asia, Europe and Africa which previously used the 
Arabic script switched to other scripts, mainly the Latin and the Cyrillic.25 
In the present day, the Arabic script is still used in many languages besides 
Arabic including Persian, Pashto, Dari, Urdu, Kashmiri, Javanese, Kurdish 
and Uyghur.26

The Arabic alphabet has twenty-eight unicase letters (Table 1.1).27 All the 
letters represent consonants but three of them (alif ا, wāw و and yāʾ ي) also 
function as long vowels. The twenty-eight letters are formed using only 
eighteen graphemes as some groups of letters share the same grapheme and 
differ only through diacritics such as in the letters jīm ج, ḥāʾ ح and khāʾ 28.خ 
Arabic is written from right to left. The majority of the letters within a word 
take a connected form. For example, the letters ح ب ر connect within a word 
as حبر. There are six letters (alif ا, dāl د, ḏhāl ذ, rāʾ ر, zāy ز and wāw و) which 
disconnect to following letters within the word, but they still connect to 
preceding letters. For example, the letters ح و ر connect within one word as 
-The connectiv .ر disconnects from the letter rāʾ و where the letter wāw حور
ity of the letters is traditionally depicted throughout a variety of contextual 
forms which connect either horizontally or vertically based on the combined 
letters (Figure 1.6).29 However, in the common contemporary typograph-
ic representation, this connectivity structure is generally simplified to only 
the horizontal level. Within the simplified structure, the majority of letters 
take four contextual forms: initial, medial, final and isolated while the six 
letters which do not connect to succeeding letters take only two forms: iso-
23. Coulmas, The writing systems of the world. Oxford & New York: Basil Blackwell, 1991. p. 150; Safadi, 
1978. p. 7.
24. Coulmas, 1991. p. 150; Britannica Online Encyclopedia, 2016; and Milo, 2002. p. 114.
25. The cases of script change in central Asian countries such as Azerbaijan, Kazakhstan, Kyr-
gyzstan, Tajikistan, Uzbekistan among others depict clear examples of how political contexts can 
affect script use. The countries which formerly used the Arabic script switched to the Latin by the 
1920s, then to the Cyrillic by the 1940s forced by the Soviet Union then back to the Latin after the fall 
of the Union. See Tolipov, ‘Revere or Reverse? Central Asia between Cyrillic and Latin Alphabets’, 2017. 
https://www.cacianalyst.org/publications/analytical-articles/item/13447-revere-or-reverse?-central-
asia-between-cyrillic-and-latin-alphabets.html (accessed 3 April 2020).
26. Milo, 2002. p. 116.
27. There are two perspectives among linguists and grammarians concerning the number of Arabic 
letters. This is due to unresolved debates concerning the hamza and whether it should count as a 
distinct letter or just as another form of the alif. This explains why the Arabic alphabet is counted as 
either twenty-eight or twenty-nine letters. For more details, see Obeidat, أصوات العربية من الترتيب الأبجدي 
 in Damascus University Journal ,[’Arabic phonemes from Abjad to alphabetical order‘] إلى الترتيب الصوتي
for Arts and Humanities, vol. 29, no. 3-4, Damascus University, 2013.
28. Diacritics are also used to represent additional letters in other languages that use the Arabic 
script.
29. See Blair, 2008. pp. 8-10;  Coulmas, 1991. p. 150; Britannica Online Encyclopedia, 2016; Milo, 2002. 
pp. 112-116.
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Letter Name Transliteration Isolated Final Medial Initial
ألف alif ʾ, ā ا/ أ/ إ/ ء إ/ ء أ/ ا/ - -
باء bāʾ b ب ب ب ب
تاء tāʾ t ت ت ت ت
ثاء thāʾ th ث ث ث ث
جيم jīm j ج ج ج جـ
حاء ḥāʾ ḥ ح ح ح حـ
خاء khāʾ kh خ خ خ خـ
دال dāl d د د - -
ذال dhāl dh ذ ذ - -
راء rāʾ r ر ر - -
زاي zāy z ز ز - -
سين sīn s س س س س
shīn شين sh ش ش ش ش
صاد ṣād ṣ ص ص ص ص
ضاد ḍād ḍ ض ض ض ض
طاء ṭāʾ ṭ ط ط ط ط
ظاء ẓāʾ ẓ ظ ظ ظ ظ
عين ʿayn ʿ ع ع ع ع
غين ghayn gh غ غ غ غ
فاء fāʾ f ف ف ف ف
قاف qāf q ق ق ق ق
كاف kāf k ك ك ك ك
لام lām l ل ل ل ل
ميم mīm m م م م م
نون nūn n ن ن ن ن
هاء hāʾ h ه ه ه هـ
واو wāw w/ū و و - -
ياء yāʾ y/ī ي ي ي ي

Table    1.1    The twenty-eight letters of the Arabic alphabet. The majority of the letters have four 
contextual forms while six letters have only two. Table adapted from Sheila Blair’s Islamic Calligraphy, 
2008. Only the name of the letter zāy was corrected (from zāʾ in Blair’s table) based on the naming of 
the letter in Arabic dictionaries. See, for example, https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/الزاي
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lated/initial and final/medial. In addition to the previously mentioned vowel 
letters, Arabic also has three shorter vowels which are depicted as diacritical 
marks at the top or the bottom of the letters as in َفُعِل. The use of vocalisation 
marks, however, is usually dropped in texts presented to experienced readers 
and remains limited for specific purposes such as religious texts or school-
books.30 Other vocalisation marks have different functions such as the shadda (ّ 
) which is used to express doubling the letter and the sukoon (ْ ) which express-
es the absence of vowels.31

The typographic visual representation of the Arabic script in the Arab world 
can be considered in its majority Naskh-based. However, the dominant Naskh-
based Arabic typefaces show noticeable diversions from the authentic scribal 
form of Naskh. The deviations in the Arabic typographic representations 
emerged as a result of adapting the script to the characteristics and limitations 
of previous typesetting technologies. This adaptation led to diverse forms of 
simplification of the Arabic typographic representation. Some of the emerging 
typefaces became standardised as popular text typefaces until the present day.

Since movable type, the typesetting method which consisted of a sequen-
tial arrangement of metal sorts to form words and lines did not offer a natural 
production method for a script as dynamic as Arabic (Figure 1.7). The wide 
variety of contextual forms, the unique combinations of Arabic letters, the 
flexible elongations between letters and the vertical cascading of some letters 
are examples of features that were difficult to achieve using the typesetting 
technique where every distinct shape requires a separate sort. As a result, 
simplifying the representation of the script in movable type was inevitable as 
a fully faithful representation would rather require an enormous number of 
sorts and a formidably complex typesetting process.32 

Early in the twentieth century, mechanical typesetting machines were 
introduced for Arabic type, initiating another turning point in the typographic 

30. Ryding, A reference grammar of modern standard Arabic. Cambridge: Cambridge University Press, 
2005. p. 30.
31. Ibid., pp. 24, 31.
32. Nemeth, 2017. pp. 22-26.

Figure 1.6    A sample of the variety of letter combinations in the calligraphic Naskh style (from an exercise 
guideline). Highlighted letters show different variations of the letter bāʾ in its initial form. Also, the green 
highlighted bāʾ shows a clear example of vertical connectivity. The variety of shapes based on the succeed-
ing letters demonstrate how the concept of a unified initial form is a simplified one. Source: ICPICH, The 
Naskh and Thuluth Mashqs by Mehmed Shevki Efendi. Istanbul: ICPICH, 1999. pp. 7-8. 75% of actual size.

Figure 1.7    A metal sort (top) and 
the arrangement method of metal 
sorts in movable type (bottom). 
Source: Nemeth, 2017. p. 24.
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representation of Arabic. Typesetting machines brought significant ease and 
speed to the typesetting process of Arabic but they also brought considera-
ble limitations to its typographic representation. The machines which were 
initially designed to accommodate the Latin script were not easily adaptable 
to handle the number of sorts that previously represented local standards of 
Arabic hand composed texts in movable type (Figure 1.8).33 The representa-
tion of Arabic was consequently adapted to the limitations of the machines, 
forcing considerable further simplifications in the 1950s when the speed of 
composition, especially for newspaper typesetting was of great importance 
to publishers. The simplified typefaces did not only have a wide use across 
the Arab world with the spread of the new efficient technology but they 
were also implemented in succeeding typesetting technologies without an 
effective re-assessment of the compromises they entailed. The extended 
use of these simplified typefaces across the Arab region contributed to their 
standardisation as popular text tyepfaces. In the present-day, although more 
authentic representations of the Naskh style still exist and are widely famil-
iar to Arab readers,34 simplified Arabic typefaces dominate the typographic 
representation of the Arabic script (Figure 1.9).35

33. While Bulaq press typeface made for movable composition consisted of approximately 470 sorts, 
some of the typefaces produced for typesetting machines were condensed into 90 sorts. See Nemeth, 
2017. p. 113.
34. This is most obvious in the cases of the Qur’an where the calligraphic Naskh, printed by litho-
graphic means, is still the dominant form used in the Qur’an across the Arab world.
35. See Ross, ‘The type design process for non-Latin scripts’ in Non-Latin Scripts: from metal to digital 
type. London: St. Bride Foundation, 2012. p. 133 ; Nemeth, 2017. p. 463.

Figure 1.8    An example of a Linotype typesetting machine as built in the 1910s. The keyboard of this 
machine had 180 keys. Source: Nemeth, 2017. p. 46.
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Figure 1.9    Naskh calligraphy and varieties of Naskh-based typefaces in modern use. From top to bot-
tom: a. Calligraphic Naskh in the Qurʾān printed in 2019 by lithographic plates. p. 209. Source: https://
qurancomplex.gov.sa/kfgqpc-quran-hafs-standard/ (accessed 7 January 2021); b. Traditional typographic 
Naskh in an academic publication. Although this form sees only marginal use in Arabic typography to-
day, it is still in existence. Source: Sijpesteijn, Petra M. ‘Delegation of Judicial Power in Abbasid Egypt’ in 
Legal Documents as Sources for the History of Muslim Societies: Studies in Honour of Rudolph Peters, (eds.) 
Berkel; Buskens; Sijpesteijn, Volume 42. Leiden; Boston: Brill, 2017. p. 65; c. Typographic Naskh as widely 
used in printed Arabic books. This form shows a considerable level of reduction of the character set but 
the lettershapes are still relatively close to authentic lettershapes of Naskh. Source: Chang, Ha-Joon, 23 
Things They Don’t Tell You about Capitalism. Translation by Kelfet. Doha: Bloomsbury-Qatar Foundation 
Publishing, 2013. p. 116; d. Simplified Arabic typeface as widely used in Arabic newspapers across the 
Arab world. Although the lettershapes still preserve a link to the Naskh style, many of the letters show 
considerable deviation forced by the simplification method. Source: Asharq Al-Awsat newspaper, 12 
February 2019. p. 1.
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انسحاب نجل بوضياف غداة ترشح الرئيس الجزائري بعد اتهامات للحوثي بعرقلة وصول المراقبين إلى المخازن

الاتحاد الأفريقي يدعو إلى مؤتمر للمصالحة في يوليو واشنطن وأنقرة تبحثان ترتيبات شرق الفرات... وقصف مدفعي إسرائيلي على الجولان

ASHARQ AL - AWSAT إن حركته لن تفاوض غني ذبيح الله قال لـ 

غوايدو يحذر الجيش من منع وصول الإغاثة 

غديري ومقري مصممان على منافسة بوتفليقة ر من تلف قمح الحديدة
ِّ
بيان أممي «استرضائي» يحذ

العراق: أزمة بين الحلبوسي وعلاوي بسبب {الغيابات}

حفتر يتحصن في الجنوب الليبي براً وجواً بوادر عملية روسية ـ تركية في إدلب

«طالبان» لحكومة كابل: التوبة أو «الطريقة الأفغانية»

«أضخم مناورات» مادورو يتحدى الخصوم بـ

الجزائر: بوعلام غمراسة

يبدو أن ترشح الرئيس الجزائري عبد 
لــن يثني  لــولايــة خــامــســة  الــعــزيــز بوتفليقة 
أبــرز منافسين له حتى الآن، اللواء المتقاعد 
عــلــي غـــديـــري وعـــبـــد الـــــــرزاق مـــقـــري رئــيــس 
«حركة مجتمع السلم»، عن المضي قدماً في 

منافسته.
وقال مصدر من «المداومة الانتخابية» 
«الـــشـــرق الأوســــــــط»، إن تــرشــح  لـــغـــديـــري، لــــ
بوتفليقة «لسنا معنيين به، فنحن ماضون 
في ترتيب حملتنا الانتخابية ولا نعبأ بما 
يقال»، في إشارة إلى وجود إجماع في الطبقة 
السياسية والإعــــلام بــأن نتيجة استحقاق 
١٨ أبريل (نيسان) المقبل «محسومة لصالح 

الرئيس المترشح».
من جهتها، قالت «حركة مجتمع السلم» 

في بيان أمــس، إنها اطلعت على «الرسالة 
الــتــي تــم نشرها بــاســم رئــيــس الجمهورية، 
للإعلان عن ترشحه»، ملمحة إلى احتمال ألا 
تكون من الرئيس شخصياً. وبحسب الحزب 
الإســلامــي «لا تــوجــد فــي الــرســالــة المنشورة 
الأفكار الأساسية والجوهرية التي عرضتها 
مـــبـــادرة حــركــة مجتمع الــســلــم». ودعـــت من 
ســـمـــاهـــم «المــــرشــــحــــين المــــعــــارضــــين لــلــوضــع 
الــقــائــم»، إلـــى «الــتــنــســيــق وتــقــيــيــم الأوضـــاع 
الانتخابية والتشاور حــول كيفية مواجهة 
المـــخـــاطـــر الـــتـــي تـــهـــدد مــصــيــر الانــتــخــابــات 

المرتقبة وضمان نزاهتها».
من جهته، كتب المرشح الرئاسي ناصر 
الــرئــيــس محمد بوضياف،  بــوضــيــاف نجل 
«تويتر»، أنه  المغتال عام ١٩٩٢. في تغريدة بـ

سحب ترشحه، من دون ذكر الأسباب.
(تفاصيل ص٩)

عدن: علي ربيع

فــــــي حــــــين وصــــــــل المـــــبـــــعـــــوث الأمــــمــــي 
إلــى اليمن، مــارتــن غريفيث، إلــى صنعاء 
أمـــس لإنــقــاذ مــا يمكن إنــقــاذه مــن «اتــفــاق 
اســـتـــوكـــهـــولـــم»، ذكــــــرت مــــصــــادر مــطــلــعــة 
«الشرق الأوســط» أن هذه الزيارة جاءت  لـ
متأخرة بيوم عن موعدها، بسبب اشتراط 
الحوثيين على الجانب الأممي إصدار بيان 
ينفي الاتهامات التي وجهها وكيل الأمين 
الـــعـــام لـــلأمـــم المــتــحــدة لــتــنــســيــق الـــشـــؤون 
الإنــســانــيــة، مــــارك لـــوكـــوك، إلـــى الــجــمــاعــة 
الحوثية، الخميس الماضي، بشأن عرقلة 
وصـــــول المـــراقـــبـــين الأمـــمـــيـــين إلــــى مــخــازن 
الــقــمــح، وقــصــف صــوامــع مــطــاحــن البحر 

الأحمر في الحديدة.
وقــالــت المــصــادر إن إصـــرار الحوثيين 

على تبرئة ساحتهم كان الباعث الحقيقي 
خلف صدور بيان «استرضائي» مشترك 
لــغــريــفــيــث ولـــوكـــوك أمـــــس، بــالــتــزامــن مع 
وصـــول الأول إلــى صــنــعــاء. وحـــذر البيان 
الذي نشرته الأمم المتحدة من تلف كميات 
القمح المخزنة في الحديدة دون إمكانية 
الوصول إليها منذ ٥ أشهر، دون توجيه 
اللوم المباشر إلى الحوثيين، على غرار ما 
جــاء فــي الــبــيــان الــســابــق الــصــادر مــن قِبل 

لوكوك.
وكان لوكوك قد اتهم الجماعة الحوثية 
صراحة في بيانه السابق بالمسؤولية عن 
عرقلة وصول الأمم المتحدة إلى مستودعات 
القمح الواقعة في مناطق سيطرة القوات 
الــحــكــومــيــة، إلــــى جـــانـــب تـــأكـــيـــده تــعــرض 

صومعتين للقصف الحوثي.
(تفاصيل ص٤)

بغداد: حمزة مصطفى

يــشــهــد الـــبـــرلمـــان الـــعـــراقـــي تـــوتـــراً بين 
كتلة «الــوطــنــيــة» ورئــيــس الــبــرلمــان محمد 
الحلبوسي، فجّره تنبيه وجهه الأخير إلى 
زعيمها إياد علاوي لتجاوزه الحد المسموح 

للغيابات عن الجلسات التشريعية.
رئــيــس كتلة «الــوطــنــيــة» فــي البرلمان، 

الــشــمــري، أعــرب عــن صدمتهم بهذا  كاظم 
 عــن سبب عــدم توجيه 

ً
التنبيه، متسائلا

الـــحـــلـــبـــوســـي الـــتـــحـــذيـــر نــفــســه إلـــــى قــــادة 
سياسيين ونواب آخرين، من بينهم نوري 
المالكي، وهادي العامري، وحيدر العبادي. 
وقال الشمري في بيان: إن «الحلبوسي قد 
نسي دور إيـــاد عـــلاوي وأمـــام عــشــرات من 
الــشــهــود، وكــيــف كـــان داعــمــاً لــه كــي يكون 

محافظاً للأنبار».
وفي خطاب التنبيه، ذكّر الحلبوسي 
زعــيــم «الــوطــنــيــة»، بــأنــه «فـــي حـــال تــكــرار 
غياب النائب من دون عذر مشروع خمس 
مرات متتالية أو عشر مرات غير متتالية 
خلال الفصل التشريعي فسيوجّه له رئيس 
المــجــلــس تــنــبــيــهــاً خــطــيــاً يـــدعـــوه فــيــه إلــى 

الالتزام بالحضور». (تفاصيل ص٢)

القاهرة: خالد محمود
أديس أبابا: {الشرق الأوسط}

يحصّن المشير خليفة حفتر، 
الـــقـــائـــد الــــعــــام لــلــجــيــش الــوطــنــي 
الليبي، موقعه في الجنوب الليبي 
براً وجــواً. ويتزامن ذلك مع سعي 
حــكــومــة الــوفــاق الــوطــنــي برئاسة 
فـــائـــز الـــســـراج إلــــى إقـــنـــاع مجلس 

الأمن باتخاذ إجراءات ضده. 
وأكــــد حــامــد الــخــيــالــي، عميد 
«الشرق الأوســط»،  لـ بلدية سبها، 

أمــــس، أن حــكــومــة الـــســـراج فــقــدت 
المــنــطــقــة، مضيفاً  سيطرتها عــلــى 
فـــي تــصــريــحــات عــبــر الـــهـــاتـــف أن 
«قوات الجيش موجودة الآن خارج 
سبها»، بينما تتولى قوات الدعم 
المركزي والأمن تأمين المدينة، لافتاً 
إلــى عـــودة الــحــيــاة إلــى طبيعتها. 
وانتقد {تحريض} مندوب ليبيا 
في الأمــم المتحدة المهدي المجربي 
{عـــلـــى ضـــــرب الـــجـــيـــش»، بــحــســب 
وصــــفــــه. وأثــــــــارت مــطــالــبــة مــمــثــل 
الــســراج في الأمــم المتحدة  حكومة 

ضد قوات الجيش الوطني غضباً، 
إذ اتهمته لجنة الشؤون الخارجية 
فـــي مــجــلــس الـــنـــواب المـــوجـــود في 

{الخيانة}. طبرق شرق البلاد، بـ
ــــــــــى ذلـــــــــــــك، دعــــــــــا الاتـــــــحـــــــاد  إل
الأفــــــريــــــقــــــي، أمـــــــــس، إلـــــــى مـــؤتـــمـــر 
لــلــمــصــالــحــة الــلــيــبــيــة فــــي أديــــس 
أبابا قبل منتصف يوليو (تموز) 
المقبل، وشــدد على ضــرورة إجراء 
الانــتــخــابــات فــي أكــتــوبــر (تشرين 

الأول) المقبل.
 (تفاصيل ص٩)

أنقرة: سعيد عبد الرازق
موسكو: رائد جبر

ظـــهـــرت بـــــــوادر دعـــــم روســــــي لــعــمــلــيــة 
عــســكــريــة مـــحـــدودة شــمــال غــربــي ســوريــا، 
وذلــــــك بـــعـــدمـــا أعـــلـــنـــت مـــوســـكـــو أن وزيــــر 
الدفاع الروسي سيرغي شويغو ونظيره 
التركي خلوصي أكار اتفقا في أنقرة، أمس، 
عــلــى ضــــرورة اتــخــاذ «إجـــــراءات حاسمة» 

لاستقرار الوضع في إدلب.
يأتي ذلك قبل القمة الروسية - التركية 
- الإيرانية في سوتشي، الخميس المقبل، 
لبحث ملفي إدلب وترتيبات شمال شرقي 

سوريا بعد الانسحاب الأميركي.
وكــان وزيــر الخارجية التركي مولود 
جــاويــش أوغــلــو، قـــال إن مــوســكــو طرحت 
فكرة أن تشن روسيا وتركيا عملية مشتركة 
لطرد المتشددين من إدلب، لافتاً إلى رفض 
أنــقــرة للعملية، وأنــهــا تفضل البحث عن 
حــل يتضمن عــزل المــتــشــدديــن. وقـــال بيان 
روســــــي بـــعـــد اجـــتـــمـــاع الــــوزيــــريــــن، أمــــس، 
«رغــم الاســتــفــزازات، أكدنا أهمية مواصلة 
الــشــراكــات وضــرورتــهــا بــين الاستخبارات 
والقوات المسلحة في البلدين لإحلال السلام 

ودعم الاستقرار في إدلب».
وبــعــد مــحــادثــاتــه مــع شــويــغــو، انتقل 
إلــى واشنطن لبحث ترتيبات شمال  أكــار 
غربي سوريا، وتنفيذ قرار واشنطن سحب 

قواتها من شرق الفرات.
إلى ذلك، أفادت وسائل إعلامية رسمية 
في دمشق بأن المدفعية الإسرائيلية أصابت 
أمــس مستشفى مدمراً وموقع مراقبة في 
مــحــافــظــة الــقــنــيــطــرة فــي الـــجـــولان، جنوب 

سوريا، وأن الأضرار مادية.
(تفاصيل ص٦)

لندن: محمد الشافعي

ر الملا ذبيح الله مجاهد،  خيَّ
المتحدث الرسمي باسم «طالبان»، 
أعــضــاء الــحــكــومــة فــي كــابــل، بين 
«الـــتـــوبـــة» أو مــواجــهــة الــتــعــامــل 
«الطريقة الأفغانية» بعد  معهم بـ

رحيل القوات الأجنبية.
وجدد ذبيح الله، في حوار مع 
«الشرق الأوسط» عبر «واتساب» 
والـــبـــريـــد الإلـــكـــتـــرونـــي، الــتــأكــيــد 
على أن الحركة لن تتفاوض مع 
حـــكـــومـــة الـــرئـــيـــس أشــــــرف غــنــي، 
مــوضــحــاً أن «جـــلـــوس مــنــدوبــي 
(طــالــبــان) مــع المبعوث الأميركي 
زلمـــاي خليل زاد هــو جــلــوس مع 
مندوب أميركي، أما أشرف غني 
فــهــو ظهير مــحــلــي؛ هــو ونظامه 
مــشــكــلــة فـــرعـــيـــة أفـــغـــانـــيـــة يــأتــي 
حلها بعد رحيل المشكلة الأصلية، 

الـــتـــي هــــي الاحـــــتـــــلال، وســنــعــمــل 
عــلــى حلها بــأيــســر مــا هــو متاح 
مــن وســائــل مــتــعــارف عليها بين 

الأفغان».
ووصف ذبيح الله مسؤولي 
حكومة كابل بأنهم «من المثقفين 
الذين تأثروا بالفكر الغربي، وقد 
انضموا إلى المستعمر، ووضعوا 

أنــفــســهــم فـــي خــدمــتــه طــمــعــاً في 
الأمـــــــــــوال والمـــــنـــــاصـــــب الـــعـــلـــيـــا»، 
مــســتــدركــاً: «لــكــن إذا رجــعــوا عن 
غيهم وتــابــوا، فمن الطبيعي أن 
تتغير معاملتنا مــعــهــم، فــتــزول 
الخلافات تلقائياً، وتكون أحكام 
الــشــريــعــة هــي الــتــي نــخــضــع لها 

جميعاً». (نص الحوار ص١١)

كراكاس - لندن: «الشرق الأوسط»

تحدى الرئيس الفنزويلي المحاصر، 
نـــيـــكـــولاس مــــــــادورو، خــصــومــه بــإطــلاق 
مناورات عسكرية أول من أمس «ستكون 
الأكبر في تاريخ البلاد»، وتستمر حتى 

١٥ الحالي.
وقـــــــال مـــــــــادورو مـــخـــاطـــبـــاً الـــجـــنـــود 
المشاركين في هذه المناورات: «نحن شعب 
نا أحد (...) فليخرج 

ّ
مسالم، ولكن لا يجربن

دونــــالــــد تـــرمـــب مـــن فـــنـــزويـــلا! فــلــتــخــرج 
تــهــديــداتــه! هــنــا، تــوجــد قــــوات مسلحة، 
ويوجد شعب للدفاع عن الوطن». وذكر 
مــوقــع «ســبــوتــنــيــك» الـــروســـي، أمـــس، أن 
مـــادورو وصــل قبل بداية المــنــاورات إلى 
ولاية ميراندا الشمالية لإلقاء نظرة على 

المعدات العسكرية التي تشمل «قاذفات 
صــواريــخ روســيــة الــصــنــع» تستخدمها 

القوات المسلحة الفنزويلية.
الــذي يقوده  وإزاء استعراض القوة 
مــــــادورو، قـــال مــنــافــســه رئــيــس الــبــرلمــان 
خـــوان غــوايــدو الـــذي أعــلــن نفسه رئيساً 
مؤقتاً، والــذي يحظى باعتراف عشرات 
الدول، إنه «آسف إزاء ما يدفع (مادورو) 
جيشنا إلى القيام به»، ثم وجه كلامه إلى 
: «الأمر منوط بكم، لقد 

ً
قادة الجيش قائلا

التالي:  حللنا المعضلة، ونعطيكم الأمر 
اسمحوا بدخول المساعدات الإنسانية»، 
مـــــحـــــذراً مـــــن أن مـــنـــعـــهـــا «جــــريــــمــــة ضــد 

الإنسانية».
المــواد الغذائية  وتتكدس أطنان من 
الــولايــات المتحدة  والأدويــــة المرسلة مــن 
مــنــذ الــخــمــيــس المـــاضـــي فـــي مـــخـــازن في 
بــلــدة كــوكــوتــا بــكــولــومــبــيــا، قــــرب جسر 
تــيــانــديــتــاس الــــذي يــربــط بـــين الــبــلــديــن، 
والذي تغلقه القوات العسكرية الفنزويلية 

بمستوعبات. (تفاصيل ص١٣)

 الرياض ـ جدة ـ الدمام ـ الدار البيضاء ـ القاهرة ـ الخرطوم ـ إسطنبول ـ أربيل ـ بيروت ـ دبي ـ عمان ـ جوهانسبيرغ ـ  فرانكفورت ـ مارسيليا ـ مدريد ـ نيويورك ـ لوس أنجليس ـ واشنطن
تصدر في لندن وتوزع في جميع أنحاء العالم وتطبع في كل من:

طبعة لندن ـ ٢٨ صفحة

ترمب على حدود المكسيك لتسويق الجدار
فرنسا تراهن على أستراليا لتشكيل محور ثلاثي يضم الهند

«الحصار المالي» اتهام فلسطيني لواشنطن بـ
«الباليستي» والدور الإقليمي في أربعين ثورتها إيران تتمسك بـ

(ص١٢)

(ص١٢)

(ص٨)

(ص٣)

editorial@aawsat.com

«داعش» في دير الزور أمس (رويترز) نساء وأطفال تقلهم حافلة بعيداً عن قرية الباغوز الجيب الأخير المحاصر لـ

لاجئون فنزويليون ينتظرون الحصول على طعام في ملجأ على الحدود مع كولومبيا أمس (أ.ب)
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1.6. The Arab world and the Arabic language
The rise of Islam at the beginning of the seventh century CE was a turning 
point in the history of the Arabs as a nation. Islam, which gave the Arabs a 
sense of unity and a sacred mission to spread its message, transformed them 
from tribes who were confined within the Arabian Peninsula into a universal 
nation. Within one century, the Muslim Arabs managed to conquer the leading 
powers of the time (Byzantines and Persians) creating an Empire that extend-
ed from the borders of China in Asia to the Iberian Peninsula in Europe. An 
Arab-Islamic civilisation flourished for centuries that followed, marking what 
is considered as the golden age of Arab Muslims. This period facilitated the 
‘Islamisation’ and ‘Arabisation’ of the majority of the population in the vast 
newly created empire, initiating the evolvement of the Arab world as we know 
it today. The period between the tenth and the twelfth century set the begin-
ning of the decline of the Arab rule, even at the centre of the Islamic Empire. 
The fall of Baghdad to the Mongols in 1258 CE is considered the start of this 
decline. The Arab rule was replaced by a succession of Muslim rules which gov-
erned different parts of the Arab region. The most successful and long-lasting 
rule among them was the Ottoman Empire under which large parts of the Arab 
region took the form of Ottoman provinces for around four centuries. With the 
decline and the fall of the Ottoman Empire by the beginning of the twentieth 
century, the majority of the Arab region was occupied by the Western colonial 
powers, mainly France and Britain. It was until the second half of the twentieth 
century that almost all the Arab countries started to gain their independence.36

The current national boundaries of the Arab countries are by their majority 
a legacy of the colonial period that dominated the region during the nine-
teenth and the twentieth centuries. The colonial rule had considerably variant 
effects on different parts of the Arab region. For example, present-day Algeria 
remained for 132 years under a direct French occupation which left strong in-
fluences on culture, language and society, apart from millions of Algerian casu-
alties.37 On the other hand, present-day Saudi Arabia faced a relatively short 
British intervention which mainly took the form of treaties with local rulers to 
distribute power and ally against the Ottoman forces, leaving almost no influ-
ences on culture or language.38 After the second World War, the direct control 
of the colonial powers on the region started to decline, initiating the sequential 
national independence of the majority of the Arab countries in their current 
borders (Figure 1.10).39

36. See Lewis, The Arabs in history. (6th ed.) Oxford: Oxford University Press, 2002. pp. 5-6, 205; Hopkins 
& Ibrahim, Arab society: class, gender, power and development. Cairo, Egypt: American University in Cairo 
Press, 2001. p2; Rogan, The Arabs: a history. London: Allen Lane, 2009. pp. 3-8.
37. Jalata, Phases of terrorism in the age of Globalization. New York; Hampshire: Palgrave Mcmillan 2016. 
pp. 92–93.
38. See Rogan, 2009. p. 8; Hopkins & Ibrahim, 2001. p. 3; Ramdani, ‘Fifty years after Algeria’s independ-
ence, France is still in denial’, 2012. https://www.theguardian.com/commentisfree/2012/jul/05/50-years-al-
geria-independence-france-denial (accessed January 2020).
39. The only exception is Palestine which has been promised international recognition but has not yet 
achieved it until the date of this research. See Hopkins, Ibrahim, 2001. p2; Rogan, 2009. p. 8.
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Figure 1.10    Top: the attacks of the European Empires on the Arab region in the nineteenth and twen-
tieth centuries. Bottom: a rough map of the Arab world in 1992 (1: Republics, 2: Monarchies) with dates 
of the year of independence. Maps are adapted from Lewis, 2002. pp. 186, 193. Years of independence 
from Hopkins & Ibrahim, 2001. p. xiii. Borders in the bottom map are approximate (from the source) 
and show the historical situation which, in some cases, does not reflect the current borders.

The term ‘Arab states’ at present officially refers to twenty-two countries: 
Algeria, Bahrain, Comoros, Djibouti, Egypt, Iraq, Jordan, Kuwait, Lebanon, 
Libya, Mauritania, Morocco, Oman, Palestine, Qatar, Saudi Arabia, Somalia, 
Sudan, Syria, Tunisia, UAE and Yemen.40 These countries extend from the 
Atlantic ocean in the west to the Arab-Persian Gulf in the east, with a total 
population of around 430 million people.41 Islam is the religion of over 90% 
40. These countries are the current members of what is known as the League of Arab states or the 
Arab League. See Britannica, ‘Arab League’. https://www.britannica.com/topic/Arab-League; http://
www.leagueofarabstates.net/ar/aboutlas/Pages/CountryData.aspx (accessed 6 April 2020).
41. Based on 2019 data. https://data.worldbank.org/ (accessed 11 Jan 2021).
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of the Arab population. Christians form the main religious minority and 
are based mainly in Syria, Lebanon, Jordan, Egypt and Palestine. The Arabic 
language is recognised as the sole or the joint official language in all Arab 
countries; however, Arabic is by no means the sole native language used in the 
region. Major ethnicities that use other languages are Berbers of North Africa 
and the Kurds in North Iraq and Syria. Also, in some countries, indigenous 
languages are widely used such as Somali, Swahili and Comorian which are 
dominant in Somalia, Djibouti and Comoros respectively. Although the Arab 
region is politically divided into over twenty countries, it is still identified by 
its people as the ‘Arab Homeland’ (Al-Watan al-Arabi).42

The Arab countries are diverse in many aspects including wealth, popula-
tion, literacy rates and types of governments (Table 1.2).43 Economic prosperity 
measured by GDP per capita ranges from below $800 in Yemen and Sudan 
to over $30,000 in Qatar, UAE and Kuwait. Literacy rates are above 95% in 
Bahrain, Jordan, Kuwait, Lebanon, Oman and Saudi Arabia but are lower than 
55% in Mauritania and Yemen.44 Their histories with education also vary con-
siderably. For example, Lebanon has higher education institutions –often with 
English and French as the medium of instruction– that were established since 
the nineteenth century while some countries in the Gulf region had their first 
secondary schools opened in the 1950s. The Arab countries also vary in size 
from city-states such as Bahrain, Qatar and Kuwait through the agrarian states 
of the Fertile Crescent45 and the overpopulated Nile valley state of Egypt to 
countries with vast desert territories such as Saudi Arabia, Libya and Algeria. 
The different political regimes of the region also differ between republics and 
various kinds of monarchies.46 

Language use in the Arab world
The term ‘Arabic language’ in the present-day refers to a variety of forms of 
the Arabic language. Linguists differentiate between two main current forms 
of Arabic: the Modern Standard Arabic (MSA)47 and Colloquial Arabic (QA).48 
42. See Holes, Modern Arabic: structures, functions, and varieties. Washington, D.C.: Georgetown Uni-
versity Press, 2004. pp. 1-2; Beeston, The Arabic language today. London; New York: Routledge, 2017. p. 11; 
Hopkins & Ibrahim, 2001. pp 1-2.
43. Table 1.2 shows the data in the year the study was performed (2019), not in the year the research 
was finished (2022). Some statistics has changed between the two periods. For example, the total popu-
lation of the listed countries has increased by around 9 millions between 2019 and 2022, based on data.
worldbank.org.
44. It is worth mentioning that literacy rates might sometimes give incorrect indications when they are 
affected by the population. For example, although a country like Egypt has a literacy rate of around 70%, 
its relatively high population makes the number of its educated people larger than the number in many 
Arab countries combined. 
45. The Fertile Crescent countries term usually refers to Iraq, Syria, Lebanon, Palestine and Jordan.
46. Hopkins & Ibrahim, 1998. p.2
47. The term Modern Standard Arabic is used by some linguists to differentiate the current form of 
formal Arabic from Classical Arabic which is sometimes regarded as an older form of formal language. 
However, this classification is controversial among linguists as some consider that the differences 
between Classical Arabic and Modern Standard Arabic are not worth distinguishing the two forms. See 
Ryding, 2005. p. 4.
48. Also referred to as Vernacular Arabic. See Ryding, 2005. p. 5.
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Modern Standard Arabic has a unified form across the Arab world and is the 
form that is used in schools and almost all forms of the written word includ-
ing newspapers, books, journals, street signs and advertisement. It is also the 
language that is used in formal speeches such as public speaking and news 
broadcast on television and radio. Colloquial Arabic, on the other hand, is 
used for everyday informal conversations and has a wide range of vernaculars 
across the Arab world. These vernaculars are almost entirely spoken and are 
not codified in national education. Colloquial Arabic differs on various levels 
from and within one region/country to another. For example, dialects that are 
used across Syria, Jordan, Palestine and Lebanon are relatively clearly intelli-

Literacy rate
(Most recent)

Population (2019)
in Millions

GDP per capita 
(2019) in USD

Algeria 81 (2018) 43,053,054 3,974.0

Bahrain 97 (2018) 1,641,164 23,504.0

Comoros 59 (2018) 850,891 1,370.1

Djibouti Not available	 973,557 3,414.9

Egypt 71.1 (2017) 100,388,073 3,019.2

Iraq 86 (2017) 39,309,789 5,955.1

Jordan 98 (2018) 10,101,697 4,405.5

Kuwait 96 (2018) 4,207,083 32,000.4

Lebanon 95 (2018) 6,855,713 7,583.7

Libya 86 (2004) 6,777,453 7,685.9

Mauritania 53 (2017) 4,525,698 1,679.4

Morocco 74 (2018) 36,471,766 3,204.1

Oman 96 (2018) 4,974,986 15,343.1	

Palestine 97 (2018) 4,685,306 3,562.3 (2018)

Qatar 93 (2017) 2,832,067 62,088.1

Saudi Arabia 95 (2013) 34,268,528 23,139.8

Somalia Not available	 15,442,906 Not available	

Sudan 61 (2018) 42,813,238 441.5	

Syria 81 (2004) 17,070,135 2,032.6 (2007)

Tunisia 79 (2014) 11,694,721 3,317.5	

UAE 93 (2015) 9,770,529 43,103.3	

Yemen 54 (2004) 29,161,922 774.3	

Table 1.2    Literacy rates, population and GDP per capita across the Arab countries (countries high-
lighted in bold are the focus of this research). Source: https://data.worldbank.org/ Literacy rate, adult 
total (% of people ages 15 and above); Population, total; GDP per capita (current US$), (last accessed 16 
December 2020)
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gible to their speakers. The same case applies within the countries of the Ara-
bian Peninsula.49 However, mutual intelligibility decreases with geographical 
distance, for example, when comparing the countries of Maghreb50 with any 
of the afore-mentioned regions.51

Language use in the Arab world also shows a noticeable spread of foreign 
languages, mainly English and French, across many countries. This use is 
more recent in some countries or regions than in others as it is related to 
different cultural and political factors. For example, the spread of the French 
language in the countries of Maghreb started since the French occupation 
of the region in the nineteenth century and still affects language use in 
education, governance, media and everyday speaking until the current day.52 
Lebanon, on the other hand, can be considered as a unique example in its 
surrounding region where language use can be associated with different cul-
tural identities within its society. Religious and commercial associations with 
France since the nineteenth century, besides the French occupation period 
during the twentieth century, has contributed to the wide popularity of the 
French language in Lebanon until today.53 However, no considerable influence 
of the French language is still to be found in Lebanon’s surrounding region. 
In countries such as Egypt, Jordan and the Arabian Gulf, the English language 
is gaining increasing dominance in higher education and business alongside 
increasing popularity in daily interactions by young Arabs.54 This increasing 
use of the English language across parts of the Arab world can be linked to the 
present universal position of the English language.55

The status of Arabic language use across the Arab region makes Modern 
Standard Arabic the form of language that is most relevant to research on 
Arabic typographic materials. Moreover, this unified form of language in Arab 
education, media and publishing across the Arab region brings obvious ad-
vantages when addressing materials and readers’ preferences in various Arab 
countries despite the possible cultural diversity and differences in dialects.
49. Arab Peninsula countries refer to Kuwait, Saudi Arabia, Bahrain, Qatar, UAE, Oman and Yemen. 
The same countries with the exception of Yemen are referred to as the Gulf countries or Gulf Coopera-
tive Countries.
50. Countries of Maghreb (West) refer to the West African Arab countries: Mauritania, Morocco, 
Algeria, Tunisia and Libya.
51. This coexistence of two varieties of language within a society; one that is vernacular and another 
that is literary and for formal speaking is referred to in linguistic terms as ‘diglossia’. See Albirini, Modern 
Arabic sociolinguistics: Diglossia, variation, codeswitching, attitudes and identity. London: Routledge, 
2016. pp. 3-4, 9-14; Ryding, 2005. pp. 5-6; Holes, 2004. pp. 3-6; Beetson, p11-12.
52. As previously mentioned in section 1.2, this partially explains why the Maghrib countries were 
excluded from the geographic scope of this research.
53. Albirini, 2016. p. 156; Suleiman, The Arabic language and national identity: a study in ideology. 
Edinburgh: Edinburgh University Press, 2003. pp. 204-207. It is worth pointing out that Lebanon is often 
referred to as Syria in this historical context for being part of Ottoman Syria. Referring to it here as Leba-
non is only to allow a simple connection with the present-day national boundaries.
54. The massive number of expatriate workers in the Gulf region also contributes to the status of 
language use within the region. See Kirkpatrick and Barnawi, ‘Introduction: English language education 
policy in MENA’, in English Language Education Policy in the Middle East and North Africa, ed. Kirkpat-
rick, Robert. Cham: Springer, 2017. p. 5.
55. Amara, ‘Challenges of Arabic language education policies in the Arab world,’ in The Routledge 
handbook of Arabic linguistics. Milton Park, Abingdon, Oxon; New York, NY: Routledge, 2018. pp. 551-552.
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1.7. Arabic-language publishing
The development of Arabic-language printing and publishing56 in the Arab 
world during the last two centuries took significantly distinct lines across dif-
ferent Arab regions and countries. For example, while the establishment of 
the first local printing press and newspaper in Egypt took place in the 1820s,57 
similar initiations in the Gulf region took place almost one hundred years 
later in the 1920s.58 Several factors contributed to separate development lines 
across the region including differences in literacy rates, education levels, 
technology, political and economical contexts, population and geography.59

The changing contexts in the developing and often unstable Arab region 
also brought constant changes, either positive or negative, to the movement 
of publishing across the region. For example, the oil economic boom in the 
Gulf region in the last few decades enabled a constantly increasing role for 
its countries in Arabic-language publishing.60 Moreover, the region even-
tually turned into one of the most important markets in the Arab world,61 
supported by the increase in population and literacy rates, developments in 
education and the relatively higher purchasing power. On the other hand, in 
countries such as Iraq, Libya, Syria and Yemen, the disastrous wars and mili-
tary conflicts had severe effects on the publishing sector. The forced displace-
ment of population, economic damages and disruptions on the exports of 
Arabic-language publications led publishers to reduce the numbers of titles 
and their print runs. Publishers were also forced to close their businesses or 
transfer their premises to more secure areas or neighbouring countries.62

Considering the complex situations and factors that surround the status of 
Arabic-language publishing across the Arab region, this section does not at-
tempt to give detailed information about Arabic-language publishing in each 
of the countries surveyed but rather introduces some main characteristics, 

56. The term publishing in this research refers to the industry of producing and distributing books, 
magazines, newspaper and other material, either printed or digital.
57. Amin, ‘Status of media in Egypt’ in Encyclopedia of international media and communications, ed. 
Johnston, Donald, vol. 4. San Diego, California: Academic Press, 2003. p. 480. It is worth mentioning 
that, in Ottoman Syria, Christian Arabs had small local presses much earlier through their relations 
with Europe. The influence of those presses, however, was minimal as they often had short functioning 
time spans and their role remained limited to printing religious books for the Christian minorities.
58. It is believed that the printing press and newspapers were first introduced in the Gulf region by 
the Ottoman government since 1882, but without a considerable extending influence. See Ṣābāt, تاريخ 
 .Cairo, Egypt: Dār ʾal-Maʿārif, 1966. p ,(History of printing in the Eastern Arab region) الطباعة في الشرق العربي
331-3.
59. Essoulami, ‘The press in the Arab world: 100 years of suppressed freedom’, 2009. https://al-bab.
com/arab-media-historical-background (accessed 11 April 2020).
60. Wheeler, ‘Status of media in Saudi Arabia and the Gulf states’ in Encyclopedia of international 
media and communications, ed. Johnston, Donald, vol. 4. San Diego, California: Academic Press, 2003. 
p. 128.
61. Atiyeh, ‘The book in the modern Arab World: The cases of Lebanon and Egypt.’ in The Book in the 
Islamic world, ed. George N. Atiyeh. Albany: State University of New York Press, 1995. p. 243; Winkler, 
‘Book production and publishing’ in Mass media, politics & society in the Middle East, ed. Kai Hafez. 
Cresskill: Hampton Press, 2001. p. 169; Dajani, ‘Arabic books’ in Arab media: globalization and emerging 
media industries, ed. Mellor, Noha. Cambridge: Polity, 2011. p. 38
62. Mermier, ‘Arab Publishing in Troubled Times: Features of Arabic Publishing’, 2017. https://www.
villaromana.org/front_content.php?idcat=265&idart=1058&lang=3 (accessed 5 May 2020).
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developments and statistics with relevance to the scope of this research. The 
introduction provides an overview of the historical development and current 
status of Arabic-language publishing across the surveyed region with a focus 
on Arabic books, newspapers and websites.

Understanding Arabic-language publishing
Researchers in Arabic-language publishing suggest that, to understand the 
history of Arabic-language publishing, one does not need to focus on the 
early introductions of printing presses in the region but rather on the events 
and circumstances that established publishing as a public culture. While ear-
ly local initiatives to produce printed Arabic materials took place since the 
beginning of the eighteenth century,63 it was only around the mid-nineteenth 
century that Arabic-language publishing started to have a sufficient level of 
stability and popularity.64 Introducing printing presses among Arab societies 
did not result in an immediate emergence of publishing as a public culture 
because other key ingredients for such an emergence were also required. One 
of the main requirements, for example, was the achievement of mass literacy 
among Arab people. Such an achievement required major educational and 
cultural transformations and was tied to many factors including organisa-
tional and economical capabilities and governmental will.65 Only when such 
transformations in mass literacy were achieved, an effective establishment of 
publishing as a public culture became possible.

In correlation with the explanations listed above, Nabil Dajani, a media 
sociologist and a researcher on Arab media, mentions an additional factor 
that influenced the emergence of the popular press in the region:

Popular papers in the Arab world could not develop until necessary 
and sufficient factors for their need by the population materialized. 
These factors are printing, literacy, and, most important, conflict. 
While printing and literacy are necessary ingredients, they are not 
sufficient for the emergence of a popular press. Popular need for 
information develops during times of conflict or discord. Conflicts 
prompt the population to seek information that will help them un-
derstand events and reduce public dissonance.66

Said Essoulami, a researcher on Arab media, mentions this in greater detail:
63. Printing with Arabic type took place much earlier in Europe since the early sixteenth century but 
the European attempts are not addressed in this introduction as they are less relevant to the research.
64. Auji, Printing Arab modernity: Book culture and the American press in nineteenth-century Beirut. 
Leiden, Netherlands; Boston, Massachusetts: Brill, 2016. pp. 1-2; Atiyeh, 1995. p. 233.
65. Auji also suggests that such transformations were challenged by established education and 
knowledge transmission methods among Arab societies which strongly relied on verbal methods. See 
Auji, 2016. p. 35.
66. Dajani, ‘Arab press’ in Arab media: globalization and emerging media industries, ed. Mellor, 
Noha. Cambridge: Polity, 2011. p. 45; Dajani & Najjar, ‘Status of media in Syria, Lebanon and Jordan’ 
in Encyclopedia of international media and communications, ed. Johnston, Donald, vol. 4. San Diego, 
California: Academic Press, 2003. p. 302.
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Among the most important of the political factors we should cite: the 
Arab nationalism which called for independence from the Ottoman, 
French and British empires, the creation of the state of Israel and its 
ensuing wars, military coups d’etat, civil conflicts and the Gulf War, as 
well as the development of a politicised Islam. The petrol boom, the 
baby boom and its corollary of an increase in literacy, [...] have also 
influenced the development of the press [...].67

Egypt and Lebanon were established as pioneers of Arabic-language pub-
lishing since the nineteenth century. Both regions were introduced to the 
printing press at a relatively early stage. More importantly, both had political 
and cultural contexts which motivated the spread of publishing among the 
public. In Lebanon, the competition between Western Christian missionary 
schools on influencing Arab Christians in tandem with the Arab nationalis-
tic movement in opposition to the Ottoman Empire were major motivations 
behind the early spread of printed works. In Egypt, the interest of the local 
government in introducing the printing press to the public played an impor-
tant role in establishing Egypt as a regional publishing centre.68

The drastic changes in the Arab region during the twentieth century includ-
ing the colonial period, revolutions, regional and civil wars all had significant 
effects on Arabic-language publishing. In Egypt and Lebanon, the influence 
of these contexts often had negative impacts on publishing, particularly on 
printed media.69 Interventions of governments, censorship regulations and fi-
nancial problems often disrupted the functioning of newspapers, restricting or 
manipulating their role.70 Due to such circumstances, Egypt and Lebanon lost 
their regional pioneering role in Arab media in the last few decades; however, 
they are still considered leaders in Arabic book publishing.71

During the second half of the twentieth century, the oil economic boom 
in the Gulf countries enabled an increasing role in publishing for the region. 
Interests from the governments in improving the cultural environment in their 
countries, besides the wish to create local media voices that can stand in the 
face of competition from regional media, especially after the 1991 Gulf war, 
were the main factors that encouraged these advancements. The new oppor-
tunities in the Gulf attracted experts in printing, publishing and media from 
other Arab countries, contributing to significant developments.72 Countries 
67. Essoulami, 2009. It is worth mentioning that the time span of these events is roughly between 1850s 
and 1990s.
68. See Amin, 2003. pp. 479-80; Auji, 2016. p. 2; Dajani & Najjar, 2003. p. 302; Dajani, ‘Arabic books’, 2011. 
pp. 35-40
69. Arabic books publishing was also temporarily affected by some political situations. See Atiyeh, 
1995. pp. 249-250.
70. Dajani, ‘Arab press’, 2011. pp. 52-3.
71. Atiyeh, 1995. p. 234
72. Essoulami, 2009 ; Al-Jaber & Gunter, ‘Evolving news systems in the Gulf countries’ in News media 
in the Arab world, ed. Gunter, Barrie and Dickinson, Roger. New York: Bloomsbury, 2013. pp. 23-24; Dajani, 
‘Arab press’, 2011. pp. 53-54; Gunter & Dickinson, ‘The changing nature of news and the Arab world’ in 
News media in the Arab world, ed. Gunter, Barrie and Dickinson, Roger. New York: Bloomsbury, 2013. p. 6.
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such as Kuwait, Saudi Arabia, Qatar and UAE started to gain increasing roles 
in Arabic-language publishing,73 and some even emerged to become regional 
leaders in Arab media.74 

Statistics on Arabic-language publishing
There are no accurate statistics on the production and sales of printed Ara-
bic-language publications in the Arab world.75 There are no centralised sys-
tems that audit the production and distribution of printed Arabic-language 
books, while only a small number of Arabic newspapers have their circulation 
figures audited.76 Recent statistics on global publishing from international 
organisations either do not cover the Arab region or include only fragmented 
data from a small number of Arab countries, which reflects the lack of data 
from the region.77 As a result, available figures on the circulation of newspa-
pers or sales of books often come as fragments from various sources with no 
ability to validate their accuracy. With relevance to the scope of this research, 
the case is only better concerning statistics on Internet penetration and visits 
to Arabic websites which are available through web-analysis technologies. 
Considering the difficulties presented above, the figures on the production and 
circulation of printed publishings in this section are presented as approximate 
indicators of the scale of publishing in the region and should not be consid-
ered to be precise.

According to relatively recent statistics on newspapers in the Arab region, 
the number of daily printed newspaper titles and the circulation figures in the 
countries surveyed in this research show a general constant increase between 
the years 2003 and 2009.78 The number of newspaper titles increased from 81 
in 2003 to 95 in 2006 and 111 in 2009 (Figure 1.11). Estimated figures concerning 
the circulation of daily newspapers in the same countries show an increase 

73. It is worth noting that the strong purchasing power in the region also brought obvious advantages 
to the industry. See, Dajani, ‘Arabic books’, 2011. p. 41.
74. The establishment of Al Jazeera channel in Qatar, for example, can be considered a turning point in 
modern Arab media as it presented new regional standards in journalistic quality and freedom. With its 
wide popularity, other countries in the region realised the importance of competence and took similar 
initiatives such as the establishment of Al Arabiya channel by the Saudi government. In the present-day, 
the two channels can be considered among the most influential in the region and their websites are 
among the most visited Arabic websites. See Gunter & Dickinson, 2013. p. 36.
75. See Dajani ‘Arabic books’, 2011. p. 39; Abou-Zeid, ‘the Arab book market’, 2013. http://www.vrij-
geestesleven.be/vanaf70/b91/buchmarkt_arabische_welt.pdf (accessed 28 April 2020); Rugh, Arab mass 
media: newspapers, radio, and television in Arab politics. Westport, Connecticut: Oxford Praeger Publish-
ers, 2004. p. ix.
76. Only five newspapers in the surveyed region are audited according to data from 2009. No further 
updates could be found. See DPC, Arab media outlook 2009-2013, Dubai: Dubai Press Club, 2010. p. 41.
77. For example, reports by International Publishers Association (IPA) and World Intellectual Property 
Organization (WIPO) between 2016 and 2018 include almost no data from the countries surveyed with the 
exception of fragmented data from Saudi Arabia and Lebanon. See IPA and WIPO, The global publishing 
industry. Switzerland, 2016; 2017; 2018.
78. DPC, 2010. p. 29. The report does not clarify whether the numbers include non-Arabic language 
newspaper titles as well; however, comparing the data with another study indicates that they apparently 
do. Statistics from Rugh’s book from 2003 show a similar total number of titles as that given above among 
which 19 titles (around 20%) were published in English or French. See Rugh, 2004. pp. 30, 61, 92, 123.
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from 8,400,000 in 2007 to 9,500,000 in 2009 (Table 1.3).79 Calculating the 
circulation figures to the population in the addressed region in 2009 reveals 
an average of 61 daily newspapers per 1000 people.80

While there are no detailed figures about the production and distribution 
of Arabic-language books in the Arab countries, available data can provide 
rough indications about the scale of the industry in the countries surveyed. 
Researchers in Arabic book publishing state that the majority of Arabic books 
are produced in Egypt, Lebanon, Syria, Jordan and recently Saudi Arabia.81 
The average annual book production in these countries combined between 
the years 2011 and 2o13 is estimated between 15,000 to 18,000 new titles, 
with print runs usually ranging between 1,000 to 3,000 copies each.82 These 
figures can be considered very low compared to international publishing 

79. DPC, 2010. p. 30. The author was not able to find more recent comprehensive statistics.
80. Population in the surveyed countries in 2009 was approximately 155.6 million based on data from 
worldbank.org.
81. See, for example, Winkler, 2001. p. 168 and Abou-Zeid, 2013. Abou-Zeid’s article mentions that 
these countries combined represent around 80% of Arabic book production in the Arab region. 
However, it is difficult to know to what extent the industry of Arabic book publishing in Syria has been 
affected by the ongoing conflicts since 2011.
82. Abou-Zeid, 2003.
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Figure 1.11    Number of printed newspaper titles in the countries surveyed between 2003 and 2009. 
Figure adapted from Arab media outlook 2009-2013, 2010. p. 29.

Circulation estimates, 2007 Circulation estimates, 2009
Egypt 3,627,000 4,018,000

Saudi Arabia 1,756,000 1,878,000

UAE 993,000 1,092,000

Kuwait 550,000 961,000

Lebanon 386,000 396,000

Syria 358,000 379,000

Jordan 302,000 313,000

Oman 250,000 290,000

Qatar 200,000 200,000

Total 8,422,000 9,527,000

Table 1.3    Estimates of daily newspaper circulation in the surveyed countries in 2007 and 2009. Data 
adapted from Arab media outlook 2009-2013, 2010. p. 29.
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figures.83 Researchers in Arabic-language publishing attribute the small scale 
of Arabic book production to several serious issues that affect the industry. 
These mainly include high levels of piracy, low purchasing power, insufficient 
readership, strict censorship regulations, restrictions on the distribution of 
books across the Arab region and the closure of important regional markets 
due to conflicts.84

Access to the Internet in the Arab region experienced a rapid increase 
during the last fifteen years, bringing significant changes to the publishing 
industry and reading habits. Although the introduction of the Internet for 
individual users occured at a slow pace in the majority of the Arab countries 
until 2005, the years which followed brought speedy developments (Figure 
1.12). Between 1992 and 2000, the Middle East was ranked among the lowest 
Internet provided regions in the world.85 In the present day, the percentage of 
Internet users is more than 90% of the population in 5 out of the 9 surveyed 
countries. The employment of the Internet provided a new form of commu-
nication which gradually evolved as a popular source of information among 

83. For example, the number of new and revised titles published in the UK in 2013 was about 184,000, 
of which 60,000 were digital. If only the printed publishings are counted, the figure (about 124,000) 
makes around 7 times the estimated number of new titles in the mentioned Arab countries combined. 
When considering that the population in these Arab countries in 2013 (approximately 146 million) 
was around double the population in the UK (around 64 million), the gap becomes more significant. 
See The Guardian, ‘UK publishes more books per capita than any other country, report shows’, 2014. 
https://www.theguardian.com/books/2014/oct/22/uk-publishes-more-books-per-capita-million-report 
(accessed 12 December 2020). Population data are based on worldbank.org.
84. Atiyeh, 1995. pp. 249-50; Winkler, 2001. pp. 169-70 and Abou-Zeid, 2013.
85. El Gody, ‘New media, new audience, new topics, and new forms of censorship in the Middle East’ 
in New media and the new Middle East, ed. Seib, Philip. New York : Palgrave Macmillan US, 2007. p. 213. 
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Figure 1.12    Internet access among individual users in the addressed Arab countries. https://data.world-
bank.org/ Individuals using the Internet (% of population) (accessed 3 December 2020)
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Arab readers, especially as a source of news.86 Studies from 2009 and 2011 
suggest that around 40% to 50% of Arab news readers access news via the 
Internet.87 Data from 2015 claims a considerable further growth, especially 
among younger readers, with up to 84% of them relying on online sites as 
an important source for news and information, compared to 73% among all 
adults.88 In correlation with these statistics, data on the most visited Arabic 
websites between 2018 and 2020 often show a considerable number of news 
websites among the most visited websites, which reflects the increasing im-
portance of the Internet as a source of information.89

86. Gunter and Dickinson, 2013. pp. 1, 12-13. It is worth mentioning that digital book publishing might 
not show similar popularity as in the case of news websites, however, such evaluations might be con-
siderably affected by the issue of piracy in the Arab world. See, for example, Wischenbart & Jarrous, ‘An 
Arab publishing panorama’, 2012. https://www.bookbrunch.co.uk/page/free-article/an-arab-publish-
ing-panorama/ (accessed 5 May 2020).
87. DPC, 2010. p. 34. 
88. This does not mean a complete replacement of printed newspapers but rather both media are 
used in parallel, as the same study shows. 40-47% still rely on printed newspapers as an important 
source of news. See DPC, Arab media outlook 2016-2018, 2016. p. 62.
89. To give an indication of numbers of visits, aljazeera.net, one of the most Arabic visited websites 
had an average of 20.36 M visits per month based on data from Similarweb analytics service. https://
www.similarweb.com/website/aljazeera.net (accessed on 15 Apr 2020).
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This chapter addresses the emergence and standardisation of influential 
Arabic text typefaces in relation to type-use practices by the beginning of the 
21st century. The factors that affected the development of Arabic type styles 
that are addressed in this research can be broadly categorised as technical and 
cultural factors. The effect of technical factors on the representation of Arabic 
type is a topic that has been addressed in several studies concerning differ-
ent periods and typesetting technologies.1 The transformations of the Arabic 
script between different production methods, starting with the transition 
from the scribal form to movable type through hot-metal type, photocompo-
sition and ending by digital type, have brought considerable and permanent 
influences on the visual representation of the Arabic script. These influences 
can be mainly summarised in the imposition of various levels of simplifica-
tion and/or distortion of Arabic letterforms and the orthographic structure 
of the script as a result of adapting Arabic to different typesetting methods. 
The development of Arabic type during the last few decades was also affect-
ed by cultural factors that led to the emergence of new Arabic type design 
approaches. Towards the turn of the 21st century, the increasing influence of 
globalisation affected large parts of the Arab region, contributing to the emer-
gence of design practices that import features from the Latin script into the 
Arabic. This section addresses the technical and cultural aspects mentioned 
above in light of the surrounding contexts that contributed to the standardisa-
tion of the new Arabic type styles. 

This chapter relies on existing research to address the technical aspects that 
contributed to the emergence and standardisation of popular Arabic text type 
styles. The written works of Fiona Ross and Titus Nemeth formed an impor-
tant basis for this part of the research. This chapter includes only a condensed 
demonstration of information related to the scope of this research, although 
the consulted works provide further details and excellent analyses that are 
closely related to this topic. To avoid extensive repetition of existing works, 
this chapter focuses on covering aspects that are necessary to understand the 
developments related to the scope of the research.

The analysis towards the end of this chapter (i.e., Latinisation and delo-
calisation of Arabic type-making) is an original contribution of this research. 
Part of the analysis is based on a previous study by the author,2 however, the 
analysis in this research expands on related contexts and presents the case 
from a wider perspective.

1. Among the most prominent studies and articles that address this topic are the written works of 
Fiona Ross, Titus Nemeth, Graham Shaw, Emanuela Conidi and Thomas Milo (listed in the bibliography 
of this research).
2. Dakak, 2016. pp. 14-15; 24-30.

2. Diversity in Arabic type styles: emergence and contexts
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2.1. The status of local Arabic foundry type before the introduction of 
hot-metal typesetting
Examining printed Arabic language publications in the Arab region from the 
early 1900s shows that the Naskh style formed the dominant design reference 
of Arabic text foundry type3 during that period.4 Although the quality of type 
or typesetting can show noticeable differences across different local presses,5 
the uniformity of the design reference of the majority of Arabic text typefac-
es is evident (Figure 2.1). This relatively close resemblance of the Naskh style 
in Arabic text typesetting can be seen as a natural extension of its rooted 
use in the scribal tradition. However, maintaining such resemblance of the 
Naskh style in movable type required implementing a large character set and 
complex typesetting techniques to represent the variations of Arabic letters, 
their unique connections and correct placement of dots and diacritics.6 This 
willingness to preserve a faithful representation of Arabic type despite the 
intrinsic complexities in the typesetting process reflects the strong tendency 
among local printers toward maintaining a conventional typographic rep-
resentation of the Arabic script. 

Reviewing the history of the development of local Arabic foundry type 
shows that Arabic type-making was established as a local craft since the 
beginning of popular Arabic printing.7 Under this line of development, which 
extended roughly between the 1820s and the 1920s, the quality of local Arabic 
foundry type went through remarkable progress. A pioneer in producing 
Arabic foundry type was Būlāq Press in Egypt, which is widely recognised as 
one of the most influential presses in the Arab region.8 The involvement of 
Būlāq Press in producing Arabic type started in the early years of establishing 
the press in 1821. Before the establishment of the press, a group of Egyptian 

3. Foundry type is movable type cast from a lead-mixture for the manual composition of individual 
sorts into lines and paragraphs.
4. Among some Arabic local presses, a European Arabic type style was also used or formed a refer-
ence for local Arabic type design until the beginning of the twentieth century, especially in Lebanon or 
among Christian minorities across the Arab region. This unique case of type use can be explained by 
the close cultural and religious ties between Arab Christians and Europe. However, reviewing printed 
publications towards the twentieth century indicates that even this restricted use of the European type 
style has been gradually replaced by the more popular Naskh-based style. See, for example, Conidi, Ear-
ly Arabic types in Europe and the Middle East between XVI and XIX centuries, PhD thesis [Unpublished], 
University of Reading, 2018. p. 565-567. The European type model is not covered in this study due to its 
limited use and insignificant influence on subsequent type developments in the Arab region.
5. Quality of printing can be affected by several factors including the quality of sorts, their age, the 
quality of typesetting and the skill of the printer.
6. As explained earlier in the introduction (section 1.5), the scribal form of the Arabic script has 
several features that cannot be easily achieved using the typesetting method. Among these features 
are the variations of shapes, cascading connectivity of letters and the potentially complex placement 
of diacritics, dots and vocalisation marks. For more detail, see Milo, 2002. pp. 118-122; Nemeth, 2017, pp. 
22-26.
7. See Riḍwān, Tārik̄h maṭbaʻat Būlāq wa-lamḥah fi ̄tārik̄h ʼal-ṭibāʻah fi ̄buldān ʼal-Sharq ʼal-ʼAwsaṭ [The 
history of Būlāq Press and a glimpse into the history of printing in the countries of the Middle East]. Cairo: 
ʼal-Maṭbaʻah ʼal-ʼAmir̄iȳah, 1953. p. 96.
8. See, for example, Riḍwān, 1953. pp. 89-97, Mansour, ‘The Būlāq Press Museum at the Bibliotheca 
Alexandrina’ in Historical aspects of printing and publishing in languages of the Middle East. ed., Roper, 
Geoffrey. Leiden; Boston: Brill, 2014. pp. 287-289.
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Figure 2.1    Sample of the dominance of the Naskh style as a design reference of Arabic text typefaces 
in Arabic language publications from the second half of the twentieth century. Sources (from top to 
bottom) ʾal-Riḥlah ʾal-sulṭāniȳah ʾilá ʾiqlim̄ ʾal-Buḥayrah,̄ 1920. Būlāq: ʾal-Maṭbaʻah ʾal-ʾAmir̄iȳah, 1934. p. 
5;  Ḥusayn, Ṭāhā. Ḥadit̄h ʾal-ʾarbaʻā. Egypt: Dār ʾal-Maʻārif, 1925. p. 15; Ibn Al-Habbāriȳah, Muḥammad 
Ibn Muḥammad, Kitāb Natāʼij ʼal-fiṭnah Fi ̄Naẓm Kalil̄ah Wa-Dimnah, ed. ʼAsmar, Niʻmat ʼAllāh. Beirut: 
ʼal-Maṭbaʻah ʼal-Lubnāniȳah, 1900. p. 13.

students, headed by Nīqulā al-Masābikī, were sent to Milan to learn the art of 
printing, including the crafts of punchcutting and casting type; at the same 
time printing presses were purchased from Italy.9 Upon the return of al-
Masābikī from Italy, the Arabic type which was made in Italy and which was 
used to print the first Arabic book in Būlāq Press was considered unsatisfac-
tory as it resembled a ‘foreign’ style that does not fit the local taste.10 Conse-
quently, the press sought to cut and cast its own type based on an Arabic type 
model that was popular in Istanbul.11 The press hired Senglākh Efendi al-
Fārisī, a skilful Persian calligrapher who lived in Egypt, to help draw the new 
type. Senglākh created two letters: one that is based on the Naskh style for 
text setting; and another one based on the Nastaʿlīq style for titles. The Naskh 
type became the main type used by the Būlāq Press and no further publica-
tions were printed using the model that was imported from Italy (Figure 2.2).12 
Further developments on Būlāq type were carried out during later decades 
through several refinements and renovations. As highlighted by Abu al-Fu-
tūḥ Riḍwān, a researcher in the history of Būlāq Press, these developments 
were contributions of local or native punchcutters and calligraphers. Riḍwān 
9. See Riḍwān, تاريخ مطبعة بولاق ولمحة في تاريخ الطباعة في بلدان الشرق الأوسط (The history of the Būlāq Press 
and a glimpse into the history of printing in the Middle East countries). Cairo: ʼal-Maṭbaʻah ʼal-ʼAmir̄iȳah. 
1953. pp. 47-49; Mansour, 2014. p. 293; Ṣābāt, 1966. pp. 148-151.
10. See Riḍwān, 1953. pp. 89-90; Conidi, 2018. pp. 609-611.
11. The Arabic script was used to write and print the Turkish language in Ottoman Istanbul during 
that period until 1928 when it was changed to the Latin. See Shaw & Shaw, History of the Ottoman 
Empire and modern Turkey. vol. 2, Reform, revolution, and republic: The rise of modern Turkey, 1808-1975. 
Cambridge: Cambridge University Press, 1977. p. 386.
12. Riḍwān, 1953. pp. 91-92.
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mentions, for example, Qāsim Efendi al-Kīlānī, Mirza Wafa, ʿAbdullah Khairat 
and Muḥammad Jaʿfar Bey who worked on refinements and new designs of 
Būlāq Arabic types between 1832 and 1905.13 Būlāq’s type became widely rec-
ognised for its quality during the nineteenth and twentieth centuries, forming 
a role model for many other presses in the region.14 In 1924, the type of Būlāq 
Press –which has reached its zenith by that time– was used to typeset the first 
authorised printed Qurʾān in Egypt, an occasion that is seen as a testimony to 
the fine standards of the type (Figure 2.3).15

13. Riḍwān, 1953. pp. 91-93, 97, 223-224. Mansour, 2014. p. 288; Hosny, ‘The Amiri typeface’ in TUGboat: 
Communications of the TEX users group, Vol. 33, no. 1. ed., Beeton. USA: TEX Users Group, 2012. p. 12.
14. See Riḍwān, 1953. pp. 87-92, 190-193, 211; Ṣābāt, 1966. pp. 200, 204.
15. Mansour, 2014. p. 293; Nemeth, 2017. p. 160.

Figure 2.2    Sample of the early type used in Būlāq Press: a. The European Arabic type on the title 
page in the first book printed in Būlāq Press in 1822; b. The European Arabic type used in text setting 
in the same book; c. The local Arabic type of Būlāq used in a book printed in 1825; d. Sample of the use 
of Bulaq’s Nastaʿlīq type in titles and the Naskh type in text in a book printed in 1834. Source: Riḍwān, 
1953.  The Appendix.
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Figure 2.3    Examples of Būlāq Arabic type in the twentieth century. Top: page from the Fuʾād Qurʾān, 
al-Qurʾān al-Karim, Cairo, 1924. 80% of actual size. Source: Conidi, 2018. p. 614. Bottom: page from the 
book of Abu al-Futūḥ Riḍwān set in Būlāq Arabic type. Source: Riḍwān, 1953. p. ix.



32

2.1.1. Design features of Būlāq typeface
A brief review of the design of Būlāq type helps realise some of the features 
that gave it its reputation and also helps understand the effect of succeeding 
type developments on the representation of Arabic type.16 The design of Būlāq 
type is closely based on the calligraphic rules of the Naskh style. The design 
maintains many features of the calligraphic Naskh style, for both functional 
and aesthetic purposes. For example, different height levels of teeth letters 
are applied to enable better distinguishing between characters (Figure 2.4.a). 
A large number of letters variations is implemented, resembling the scribal 
treatment of contextual forms of Arabic letters (Figure 2.4.b). Elongation of 
the connection between some letters also works as a technique to justify the 
lines (Figure 2.4.c). A numerous set of ligatures is applied to enable a relatively 
close resemblance of conventional script rules. As a result of this sophisticat-
ed representation, the type contained at least 470 different sorts, which can be 
considered a relatively large character set compared to common standards in 
later technologies.17

16. The digital typeface Amiri, which can be considered a faithful revival of Būlāq type, is used to 
demonstrate the addressed features of the design for efficiency purposes.
17. See Nemeth, 2014. p. 160; Conidi, 2018. p. 619.

تشكلت يتثبت

جليلة جم جر عابر عسل عمر البهيج المهندس مرير

يتخذ الحجة كلى المسابكي كي مي سي صي بي في

البنـاء البناء

تشكلت يتثبت

جليلة جم جر عابر عسل عمر البهيج المهندس مرير

يتخذ الحجة كلى المسابكي كي مي سي صي بي في

البنـاء البناء
Figure 2.4    Sample of the design features of Būlāq Arabic type (black and coloured) in the twentieth 
century. The provided comparison with a more contemporary design (light gray) aids highlighting 
the demonstrated features of Būlāq type. a. An example of the different height levels of teeth letters 
(highlighted green) to help differentiate the letters. Note how this functional feature is lacking in a con-
temporary less sophisticated typeface (the gray comparison) ; b. Sample of the contextual alternates 
of letters jīm (highlighted green), ʿayn (highlighted red), hāʾ (highlighted purple) and rāʾ (highlighted 
blue); c. Sample of the ligatures of Būlāq type. Highlighted blue are two-letters ligatures. Ligatures 
have both functional and aesthetic benefits as they help eliminate unnecessary space between letters 
and offer a more aesthetic connection compared to the rigid connection seen in the gray comparison. 
Highlighted red are three-letters ligatures; d. A fluid elongation of the final alif. Typefaces: Amiri (top) 
and Lotus (bottom).
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The case of the development of local Arabic foundry type shows that Ara-
bic type-making had a mature development as a local craft in one of the most 
influential centres of Arabic printing in the Arab region. Although printing 
machines for movable type remained imported from Europe,18 local Arabic 
printers were keen on producing their own type that meets their aesthetic 
standards and expectations of text appearance. Būlāq Press played a signifi-
cant role in developing and making Arabic foundry type, setting a reference 
for printing and type-making in the Arab region. The quality of Būlāq type 
was based on expert knowledge of the visual representation of the Arabic 
script and a skilful application of this knowledge in movable type. 

With the introduction of mechanical typesetting machines for Arabic type 
by the beginning of the twentieth century, a new phase in Arabic type-making 
started to take place. The spread of mechanical typesetting and the gradual 
replacement of the older and less efficient method of typesetting not only 
contributed to the emergence and standardisation of new Arabic type styles 
but also had significant influences on the industry of Arabic type-making. 
These influences, as addressed throughout the following sections, affect the 
status of Arabic type design and use until the present day.

2.2. Hot-metal Arabic type: the emergence and standardisation of reduced 
character set Arabic type styles
Mechanical typesetting machines started to be developed for the Latin script 
during the nineteenth century and were successfully put in practice by 1885.19 
The new typesetting method eased the process of typesetting by allowing 
the arrangement of text through keying instead of arranging the sorts man-
ually. This method brought significant speed and efficiency compared to the 
previous hand composition method, bringing considerable economical and 
practical advantages to the printing process. This invention that allowed 
the mechanisation of the composition of text succeeded previous steps that 
aimed at industrialising the printing process including the industrialisation of 
papermaking, pressing and casting type. These technical developments were 
mainly motivated by the newspaper industry to allow a more practical and 
cost-effective printing process.20 At the beginning of the twentieth century, 
three successful typesetting machines were widely used: the Linotype, the 
Intertype and the Monotype system (Figure 2.5).21

Mechanical typesetting for Arabic type was first introduced around 1910 by 
Mergenthaler Linotype Company through the request of an Arabic-language 
newspaper in the United States.22 However, it was only towards the 1950s that 
considerable popularity of mechanical typesetting machines started to take 

18. See Riḍwān, 1953. pp. 47-48, 86, 189.
19. Nemeth, 2017. p. 37.
20. Ibid. pp. 35-36.
21. Ibid. p. 46.
22. Ibid. pp. 46-52.
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place in the Arab region.23 The increased need for printing equipment was 
fueled by the movements of mass education and the increasing growth of 
printed media within the emerging Arab countries after their independence 
from the colonial powers.24 With the lagging industrial capabilities of the 
Arab countries, Western manufacturers of typesetting machines were the 
inevitable source for the required equipment and technology.25 However, the 
machines –which were initially designed to serve the Latin script– brought 
considerable restrictions to typesetting Arabic, which was mainly a result of 
their limited character set capacity. Consequently, pushed by the advantag-
es of mechanical typesetting, simplifications of Arabic type and alterations 
to its lettershapes were introduced to allow its accommodation in the new 
machines. As Nemeth points out, ‘Mechanisation and its resulting advantages 
were considered so important that compromises were sought with the script, 
rather than the already existing equipment.’26

23. Ibid. pp. 69, 104.
24. A reflection of this urge for facilitating speedy printing of Arabic type can be seen in the initiation 
of the Arabic Script Reform project by the Academy of Arabic Language in Egypt in 1938. The project 
aimed to simplify the writing of Arabic. A competition was announced and more than 200 ideas were 
received; however, in 1960, the academy decided that no meaningful reform could be arrived at. Con-
sequently, the project eventually ceased. The project can be seen as an expected result of an attempt to 
impose drastic changes on the scripts. However, as Nemeth accurately states, a wider and more lasting 
influence on the form of printed Arabic took place through the invention of the Simplified Arabic type 
style, as will be addressed later throughout this chapter. See Nemeth, 2017. pp. 82-104.
25. Ibid. p. 106.
26. Ibid. p. 55. In correlation with Nemeth’s statement, Graham Shaw points out that ‘The change may 
have made good sense commercially, but in terms of design the advent of hot-metal typesetting had an 
adverse effect. [..] Script was made to meet the needs of technology; technology was not made to meet 
the needs of script. Often in the name of script ‘reform’, ‘simplification’ or ‘rationalization’, the design of 
a font was reduced to a minimum, debasing the essence and aesthetics of the script in the process.’ See 
Shaw, ‘Non-Latin scripts and printing technologies: triumphs and tribulations’ in Non-Latin Scripts: from 
metal to digital type. London: St. Bride Foundation, 2012. p. 32.

Figure 2.5    Monotype DD style keyboard (left) and caster (right). Source: Nemeth, 2017. p. 132.
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Mechanical typesetting machines –which brought considerable speed, 
practicality and economical benefits for printers– gained gradual popularity 
across the Arab region. Early adaptations of Arabic type to the new machines 
were mainly achieved through the reduction of letters variations and ligatures.27 
However, later adaptations imposed considerable changes on Arabic letter-
forms to allow further condensation of the character set and facilitate more 
speedy typesetting (Figure 2.6).28 These noticeably simplified typefaces gained 
wide popularity, particularly among Arabic newspapers, where efficiency in 
the typesetting process can be a crucial factor.29 This wide spread of simplified 
Arabic typefaces contributed to their standardisation as conventional text 
typefaces. As pointed out by Ross, ‘there existed considerable disadvantages for 
non-Latin typesetting, for which purpose the composing machines had never 
been designed’, and the results of adapting those scripts to the limitations of 
the mechanical typesetters ‘ultimately redefined what was to become accept-
able as legible typography’.30

Among the Arabic typefaces that were produced for mechanical composi-
tion, two typefaces had a significant influence on the development of Arabic 
type that extends until the present-day, Linotype Yakout and Monotype Arabic 
Series 549. These two typefaces have distinct cases concerning their design 
brief, the machines they were designed for, their design reference and their 
27. For more about early Arabic typefaces produced for hot-metal composition, see Nemeth, pp. 45-69.
28. As pointed out by Fiona Ross, ‘hot-metal fonts were particularly constrained in newspaper setting 
that favoured the use of the Linotype machine, which operated at its fastest and most efficient capacity 
with only 90 sorts’. See Ross, 2012. pp. 130-131.
29. See Ross, 2012. pp. 130-131 and Nemeth, 2017, pp. 439-440.
30. Ross, The Printed Bengali Character and Its Evolution, Richmond, Surrey: Curzon ,1999. p. 135.

Figure 2.6    A sample of the gradual simplification of Arabic type for mechanical composition. Left: 
a specimen of Mergenthaler 22 pt Arabic, the first Arabic typeface ever made for mechanical compo-
sition; middle: Intertype Arabic typeface used by Arabic newspapers, including the famous Egyptian 
newspaper al-Ahram, since the 1930s; right: Intertype Abridged Arabic typeface (bottom) alongside a 
larger size of Intertype’s normal Arabic fount (top) used by al-Ahram newspaper in the 1960s. Note how 
the earlier adaptation of Arabic type for mechanical typesetting machines shows a closer resemblance 
to the conventional representation of Arabic foundry type while later typefaces show more considera-
ble compromises. Source: Nemeth, 2017. pp. 53, 117, 125.
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intended use. The following two sections provide a brief demonstration of 
the two cases. 

2.2.1. Linotype Yakout typeface
The initial design of Linotype Yakout was produced in 1959 based on a 
request from a Lebanese newspaper, named al-Hayat. In 1954, Kāmil Mruw-
wah, the owner and editor-in-chief of al-Hayat, approached Linotype with 
a proposal for a new Arabic typeface.31 The concept of the proposed design 
was to create an Arabic type with 90 sorts only, to allow its accommodation 
within the character set capacity of one keyboard in the Linotype machine. 
The aim of Mruwwah was to enable increasing the composition speed for 
his newspaper.32 The proposed design concept was based on the simplifica-
tion principle of a German Arabic typewriter that Mruwwah was acquainted 
with. Generally speaking, the simplification principle reduces the letterforms 
required to produce the joined appearance of Arabic to only two variations 
for letters that take a minimum of four variations, and to one form for letters 
that take a minimum of two. Typewriters based on this principle had been in 
use for decades and the text they produce had proved acceptable for certain 
kinds of documents such as business correspondence and accounts. How-
ever, an equivalent of the typewriter’s simplification in typeset documents 
would have appeared too unconventional.33 

The proposal of Mruwwah received mixed opinions among the directors 
at Mergenthaler Linotype Company concerning the potential success of 
such an extremely simplified design. Walter Tracy, the typographical advisor 
at Linotype, expressed interest and support for the project for its potential 
practical advantages. On the other hand, Chauncey Griffith, Mergenthaler’s 
former director of typographical development, discouraged an attempt at 
further simplification of Arabic, suggesting that such simplification –which 
is far from the conventional form of Arabic– will face resistance from readers 
of Arabic.34 Despite the doubts raised by Griffith, Tracy went ahead with the 
project and, after some delays affected by the workload at Linotype, the font 
was finally delivered in 1959.35 The typeface, which was initially named Mro-
wa-Linotype Simplified Arabic, was a commercial success and gained wide 
popularity among Arabic newspapers.36 In the following years, more sizes 
were added and refinements were made until the design reached its form 
that remains influential until the present-day (Figure 2.7).37

31. Other transliterations of his name are Kamel Mrowa/Mroueh. See Nemeth, 2017. p. 109.
32. Earlier Linotype machines offered a keyboard of 180 sorts, giving access to two magazines that 
were required for a single Arabic fount. However, as pointed out by Ross, the Linotype machine ‘operat-
ed at its fastest and most efficient capacity with only 90 sorts’. See Fiona, pp. 130-131; Nemeth, 2017, p. 46.
33. Nemeth, 2017. pp. 109-111.
34. Nemeth points out that Griffith’s assessment was probably a reflection of Mergenthaler’s experi-
ence with its customers who used Arabic founts in the United States. See Nemeth, 2017. p. 112.
35. Ibid, pp. 111-116.
36. Ibid, pp. 118-119; Ross, 2012. pp. 130-131.
37. Nemeth, 2017. pp. 129.
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The design of Yakout shows several distinguishable features that are worth 
highlighting. One of the main features is the introduction of some distorted 
letterforms to allow the intended reduction of the character set. For example, 
the letters khāʾ, jīm and ḥāʾ ح ج خ take a novel form to be used in both their 
initial and medial positions. The new form can be considered as a compro-
mise between the initial and medial forms where the right part of the letter is 
positioned on the baseline instead of the conventional position towards the 
middle of the letter’s height (Figure 2.8.a).38 Another clear example can be 
seen in the new form of fāʾ and qāf ق ف. Similar to the case above, the new 
form is a hybrid between the initial and medial forms of these letters to allow 
it to work for both positions (Figure 2.8.b). Other letters did not have consid-
erable alterations on their skeleton, however, they were forced into a notice-
able angular treatment on the right part of the letterforms to allow them to 
connect with preceding letters when used as medial forms (Figure 2.8.c). This 
treatment gives the typeface a noticeable overall linearity on the baseline in 
comparison to the conventional fluid connectivity between letters. Another 
general feature of Yakout is the considerable reduction of letter variations, 
a feature that can be easily recognised when comparing it to the typeface of 
Būlāq Press (Figure 2.8.d).39

Despite the obvious compromises introduced in Yakout typeface, the 
economical and practical advantages were main factors that contributed to 
its success. Simplified Arabic did not only allow a considerable increase in 
composing speed but also cost less to purchase as it required significantly 

38. The digital typeface Geeza Pro Bold, which can be considered a close copy of Yakout, is used to 
visualise the addressed design features above.
39. This analysis is partially based on a previous study by the author. See Dakak, Reassessment of 
current stylistic approaches to Arabic type design. MA diss. [Unpublished], University of Reading, 2016.
pp. 21-25.

Figure 2.7    An extract of Yakout specimen. Source: Nemeth, 2017. p. 130.
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fewer matrices than other Arabic typefaces. Such advantages were especially 
favoured in the newspaper industry where production speed and efficiency 
were crucial. Overall, the design of Yakout indeed can be seen as a successful 
solution to the brief –a typeface that allows more speed. Nemeth describes 
the success of Simplified Arabic as:

The implication is that gains in efficiency, speed and cost savings would 
eventually overcome concerns about aesthetics and stylistic appropri-
ateness. And indeed most newspapers in Arabic countries did eventually 
adopt simplified typefaces, whether by Linotype or by other manufac-
turers, making this form of printed Arabic widely read throughout the 
Middle East.40

It is also worth pointing out that the Simplified Arabic typefaces, although 
emerged as an adaptation to the deficiency of the machines that they were 
designed for, they ironically were perceived and propagated with a notion of 
modernity as they reflected the adoption of advanced technologies. This can 
be considered as another factor that contributed to their wide acceptance.41

40. Nemeth, 2017. pp. 128-129. It is worth mentioning that the design approach of Yakout was later 
adopted by other companies (Intertype’s Abridged Arabic was a prominent example). However, Yakout 
indeed remained the typeface with the widest and most extending influence, as confirmed earlier by Fio-
na Ross and Titus Nemeth. For more detail about Intertype’s Abridged Arabic, see Nemeth, pp. 120-124.
41. See Nemeth, 2017, pp. 55, 439.

حـحـ جـجـ خـخـ

ففـ ققـ ف ـف ق ـق

سسس صصص ككك ببب للل مـمم

حروف عربية مختصرة بديعة التصميم

حح جج خخ

ففـ ققـ ف ـف ق ـق

سسس صصص ككك ببب للل ممم

حروف عربية مختصرة بديعة التصميم

a

b

c

d

Figure 2.8    A demonstration of some general design features of the Simplified Arabic approach. A 
comparison is provided with Amiri typeface (gray) to support the explanation. a. The new form of 
initial and medial khāʾ, jīm and ḥāʾ. Note the new position of the right part of the letter (highlighted 
blue); b. The hybrid form of fāʾ and qāf. Also note that the final and isolated forms take a unified shape 
in Simplified Arabic; c. Letter take an angular treatment (highlighted blue) to allow their connection 
with preceding letters; d. Simplified Arabic shows noticeable linearity on the baseline compared to the 
conventional fluid connection in Amiri (bel0w). Typefaces: Geeza Pro Bold (black), Amiri (gray).
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Although later typesetting technologies –which were introduced through-
out the second half of the twentieth century– allowed overcoming the char-
acter set restraints of mechanical typesetting machines, Yakout typeface was 
often the first typeface to be transferred or copied in following technologies.42 
The simplicity of applying the approach and the efficiency in transferring/
copying it made it a favourable choice for manufacturers. Also, although 
maintaining this compromised representation of Arabic can be seen as a 
poor assessment of the factors that necessitated its emergence, the estab-
lished popularity of the typeface through its wide use in hot-metal composi-
tion made a safe choice for inventors of new technologies. As a result, the use 
of the Simplified Arabic approach is continued in the digital era as a legacy of 
its popularity in hot-metal composition. Yakout, or copies of it are still widely 
seen in Arabic newspapers in the present day. Also, its design approach was 
copied in typefaces that became widely used as default system fonts on main 
digital operating systems, including Windows and OS, further contributing to 
their standardisation as conventional Arabic text typefaces. (Figure 2.9).43

2.2.2. Monotype Arabic Series 549 typeface
The typeface Monotype Arabic Series 549 was developed between 1944 and 
1947 based on the commission of the Egyptian publisher Dār al-Maʿārif. In 
1944, Dār al-Maʿārif expressed interest in purchasing four Monotype com-
posing machines with keyboards and founts in different sizes. Dār al-Maʿārif, 
however, rejected an Arabic typeface that was previously developed by 
Monotype and suggested instead that a new design be considered, based on 
the renowned foundry type used at the Egyptian Būlāq Press. After initial 
concerns at Monotype regarding the legality of using the type of Būlāq Press 
as a design reference, Monotype’s representative in the Middle East advised 
that no legal objections can be made against this use and the project was 
initiated in 1945.44 The design process included direct collaboration between 
Monotype and Dār al-Maʿārif, trial versions of the type and detailed feedback 
42. See Nemeth, 2017. pp. 459-460.
43. Ibid, pp. 459-463.
44. Monotype’s representative, Joseph Lindell, justified his view by stating that ‘all available
faces in the M.E. [Middle East] are copied from others’ designs’. Moreover, he considered that the 
necessary adaptation of the typeface to the unit system of the machine is sufficient to differentiate the 
Monotype version from its design reference model. See Nemeth, 2017. p. 158.

حروف عربية مختصرة بديعة التصميم
حروف عربية مختصرة بديعة التصميم
حروف عربية مختصرة بديعة التصميم
Figure 2.9    Arial Arabic (top), Times New Roman Arabic (middle) and Geeza Pro (bottom), all of which 
closely resemble the design of Yakout. These typefaces have been used as system fonts on Microsoft 
and/or OS for decades.
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from script experts at Dār al-Maʿārif until the design was considered satisfac-
tory. In 1947, the fount was manufactured and delivered to clients in Egypt. 
Series 549 was reported as a great success and was considered by experts in 
Cairo as the best typeface in existence.45 In the following years, more sizes of 
the design were added by Monotype and, in 1956, Monotype released a fully 
vocalised Arabic version of the typeface under the name Series 589.46

The design of Series 549 shows a clear resemblance to its reference model 
from Būlāq Press. Generally, the letterforms and their proportions closely 
resemble those of the foundry type. The design of Series 549 shows occa-
sional adjustments in proportions, which seem to be a result of adapting the 
typeface to the unit system in the Monotype machine. Other differences can 
be seen in the reduction of ligatures, absence of some contextual letterforms 
and subtle changes in fitting (Figure 2.10). Overall, however, the design indeed 
can be considered a successful adaptation of the foundry type reference to 
mechanical composition. Titus Nemeth describes this successful transition as:

On both macro and micro levels, the typeface excelled above all previous 
Arabic founts for mechanical composition and the majority of earlier 
foundry type founts. Series 549 successfully combined the readability and 
aesthetics of a typeface deemed suitable for printing the holy Qurʾān with 
the advantages and convenience of mechanical composition. According 
to Monotype’s promotional material, composition of between 110 and 140 
characters per minute was possible with the new fount –six times faster 
than type composed by hand.47

Similar to the case of Linotype Yakout, the success and popularity of 
Monotype Arabic typeface contributed to its transfer in succeeding typeset-
ting technologies. Moreover, the success of the typeface encouraged Linotype 
–who was Monotype’s main competitor then– to make a typeface, named 
Lotus, based on the same source of Monotype Series 549, the foundry type 
45. The excellence of Monotype Arabic type was recognised even by its competitors. In 1973, Hrant 
Gabeyan, the consultant of Linotype, expressed in a letter to the company that ‘None of our existing 
Arabic typefaces, is good enough to compete with the Monotype design which at the present time is 
considered to be the best on the market’. See Nemeth. 2017. p. 241.
46. Ibid. pp. 170-182.
47. Ibid. p. 168.

     من أروع المناسبات السعيدة أن يتصادف ميعاد احتفالنا بالعيد 
ية مع التاريخ الذى يحتفل المصريون الخمسيني لشركة المونوتيب الإنكليز

Figure 2.10    A demonstration of the similarities and differences between Series 549 (top) and the 
typeface of Būlāq Press (bottom). Note the differences in proportions of alif and kāf (highlighted green) 
which take a more compact proportion in Series 549. Highlighted blue are examples of reductions of 
ligatures in Series 549. Highlighted red is an example of the absence of some contextual alternates (dif-
ferent height of teeth letters). Apart from that, the resemblance of the reference model is evident.
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of Būlāq Press.48 However, as Nemeth points out, the transfer of Series 549 to 
succeeding technologies resulted in degraded versions of the typeface as the 
custom engineering and the quality of drawing that were applied in mechani-
cal typesetting were not faithfully transferred. Moreover, in the digital era, the 
typeface had many copies which do not match the standards of the original 
design with regard to the quality of the drawing of letterforms, the production 
of the font or the character set support (Figure 2.11).49

There are a few aspects worth reflecting on with regard to the distinction 
between the case of Monotype Series 549 and the case of Linotype Yakout 
that was addressed previously. The two cases show distinctly different atti-
tudes towards designing Arabic type, although both typefaces were developed 
for mechanical composition. While Yakout represents a case where extreme 
compromises on the visual representation of Arabic type were introduced to 
adapt the design to the limitations of a specific machine, Monotype shows 
an attempt at providing the best possible typographic rendering of Arabic 
with the available technology.50 While the popularity of Linotype Yakout was 
most prominent in speedy typesetting (i.e., newspapers), Monotype gained its 
popularity as a typeface for quality typesetting (i.e., in book typesetting).51 As 
demonstrated above, both typefaces were ordered by local customers around 
the same time; however, the attitudes of the two customers towards the 
representation of the Arabic script were distinct. While Al-Hayat proposed an 
extreme simplification to Arabic type that even the non-native manufacturer 
was initially doubtful about, Dār al-Maʿārif, on the other hand, were keen to 
get the most faithful representation possible of their foundry type reference. 
Yet, despite the difference between the two approaches, both designs had 
commercial success. Arguably, this interesting situation is explained not only 
by the speed factor which was more pressing in newspapers in comparison 

48. Ibid. p. 253.
49. Ibid, pp. 459-463.
50. Ibid, pp. 441-442.
51. Ross, 1999. p. 162; Nemeth, 2017. p. 133.

       من أروع المناسبات السعيدة أن يتصادف ميعاد احتفالنا بالعيد 
الخمسيني لشركة المونوتيب الإنكليزية مع التاريخ الذى يحتفل

     من أروع المناسبات السعيدة أن يتصادف ميعاد احتفالنا بالعيد 
الخمسيني لشركة المونوتيب الإنكليزية مع التاريخ الذى يحتفل المصريون

Figure 2.11    Samples of digital copies of Monotype typeface with degraded quality in drawing/spacing 
(highlighted red) and support of ligatures (highlighted blue). Typefaces from top to bottom: Monotype 
Sereis 549 (in hot-metal typesetting), Traditional Arabic and Nile (digital fonts).
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to book typesetting but also by common type-use practices across different 
document genres at that time. It is safe to assume that both clients were 
aware, even if intuitively, of the level of compromise that can be accepted in 
the document genres they publish. In newspapers, simplifications to Arabic 
type have been introduced and were already widely in use when Mruwwah 
proposed further simplifications. In other words, the introduction of Yakout 
in Arabic newspapers, even when it pushed the simplification of Arabic type 
to more extreme levels, can be considered as part of a gradual change. On the 
other hand, in book typesetting, the standards remained significantly higher 
and were more resistant to simplifications. A clear example of this preserva-
tion of a conventional representation of Arabic type can be seen in the books 
printed by Dār al-Maʿārif around the time they ordered the new typeface 
from Monotype (Figure 2.12).

2.3. Influential Naskh-based Arabic text typefaces in the digital age
The introduction of the personal computer with graphical user interface 
by the 1980s initiated drastic changes in the industries of typesetting and 
type-making. Rapid developments in personal computers and desktop pub-
lishing applications during the 1980s and 1990s made desktop publishing the 
new industry standard. Another prominent change that was brought about 
by this technological shift was the dissolution of the proprietary systems of 
type-making that have been maintained for decades in earlier technologies 
that relied on industrial manufacturing processes.52 Traditional firms (such as 
52. King, ‘Digital type decade’ in Eye magazine no. 40, vol. 10, 2001. https://www.eyemagazine.com/
feature/article/digital-type-decade-full-text (accessed March 2022); Nemeth, 2017. pp. 464.

Figure 2.12    An extract of a page from a book printed by Dār al-Maʿārif in 1945, around the same time 
they ordered the new typeface from Monotype. The text shows a close resemblance of the convention-
al representation of Arabic type that was transferred to Monotype’s typeface. Source: Ibn Saʿid̄, ʿAli ̄Ibn 
Mūsā, al-Ghuṣūn al-yāniʿah Fi ̄Maḥāsin Shuʿarā ʾ al-miʾah al-sabiʿah. Egypt: Dār al-Maʿārif, 1945.
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Monotype and Linotype) were forced to slim down, merge or seek out niches 
in a market they had previously dominated. In their place, software firms such 
as Adobe, Apple and Microsoft emerged as the new pioneers in the develop-
ment of desktop publishing technology. Consequently, the new software firms 
became required to facilitate their applications with functional typefaces, 
prompting a demand for creating designs in new font formats as well as the 
design of type for the screen.53

Arabic-enabled page layout software were introduced in 1986 through an 
application named al-Nashir al-Maktabi, developed by the company Diwan 
Ltd based on a desktop publishing application for Macintosh. Diwan’s appli-
cations, including a later application named al-Nashir al-Sahafi, evolved to be-
come the standard in Arabic-enabled desktop publishing during the late 1980s 
and early 1990s. Diwan provided basic font support for their applications, with 
no pretence for originality. Until 1987, Diwan provided only four typefaces, 
among which two can be considered copies of Linotype’s Yakout typeface (Fig-
ure 2.13).54 The position of Diwan as a prominent supporter of Arabic comput-
ing software started to erode as competitors entered the market. For example, 
by the early 1990s, the desktop publishing application QuarkXPress, enabled 
for Arabic composition by the company Layout Ltd, became widely popular 
throughout the Middle East. In later years, Adobe Inc –who are widely known 
for their schemes to supply quality fonts for their applications– dominated the 
market through their application inDesign until the present day.55

53. Kinross, ‘The digital wave’ in Eye magazine no. 7, vol. 2, 1992. https://www.eyemagazine.com/fea-
ture/article/the-digital-wave (accessed March 2022); King, 2001.
54. Nemeth, 2017. pp. 407-408. As highlighted by Nemeth, this tendency to copy existing models is not 
surprising as ‘for manufacturers, the immediate concern was to make the most popular and economically 
successful types available for new technologies. Besides the commercial aspects that must feature prom-
inently in a trade, existing typefaces were readily available, making their adaptation a pragmatic choice 
over new designs.’ Nemeth, 2017. p. 459. Diwan’s font collection at the time of this research includes 25 
typefaces, among which 13 typefaces that can be considered close copies of Linotype’s Yakout and Mono-
type’s Arabic typefaces. See Diwan, ‘Diwan’s Arabic Fonts Collection’, https://www.diwan.com/index.php/
products/fonts/36-diwan-arabic-fonts (accessed March 2022).
55. See Kinross, 1991; King, 2001.

Figure 2.13    The typefaces Geeza and Nadeem on Diwan’s fonts collection. The designs show close 
similarity to Linotype’s Yakout. Source: Diwan, ‘Diwan’s Arabic Fonts Collection’, https://www.diwan.
com/index.php/products/fonts/36-diwan-arabic-fonts (accessed March 2022)
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Against this background, two Arabic typefaces that were developed for 
desktop publishing applications are worth addressing in relation to the scope 
of this research: Muna and Adobe Arabic. The typeface Muna is addressed due 
to its wide use as a text Arabic typeface, while Adobe Arabic is addressed as it 
can be considered an influential typeface with regard to its design approach.

2.3.1. Muna typeface
The typeface Muna was designed by ʿAbdullah Faris in 1993 and released by 
the company Diwan Software Ltd in their desktop publishing application 
Al-Nashir Al-Sahafi. Little information is available about the designer or the 
design case of Muna; however, a brief analysis of the design can help ex-
plain some of the aspects that have contributed to its popularity.56 Although 
the typeface Muna shows a certain level of novelty in its outlines (i.e., con-
trast and details of letterforms), it can be considered a highly conventional 
typeface, a feature that Muna is often complimented for.57 The recognised 
conventionality of Muna can be realised when comparing it to a Simplified 
Arabic typeface, one of the most popular Arabic type forms by the time Muna 
was released. The skeleton of lettershapes, their proportions and the spac-
ing between letters show remarkable similarity to those of Simplified Arabic 
(Figure 2.14.a). Muna also has noticeable linearity on the baseline, similar to 
the distinguishable feature in Simplified Arabic. However, despite this close 
similarity, Muna presents more successful forms of some letters compared to 
what appears to be its reference model, most notably, the letters khāʾ, jīm, ḥāʾ, 
fāʾ and qāf. In Simplified Arabic, these letters lack contextual variety and have 
forms that can be considered distorted as a result of the simplification prin-
ciple. Muna, on the other hand, implements initial, medial and final forms of 
these letters, similar to the approach of Monotype Arabic Series 549 and Lino-
type Lotus typefaces (Figure 2.14.b,c).58 Overall, Muna can be seen as a success-
ful hybrid between Simplified Arabic and Monotype Series 549 (Figure 2.14.d).59 
In addition to that, Muna introduces subtle unique design features through its 
relatively high contrast and angular outlines, providing the typeface with an 
elegant appeal. In summary, the close similarity of Muna to two conventional 
Arabic typefaces combined with a balanced level of novelty can be considered 
the main design features that contributed to its success.
56. A few blogs address the typeface Muna with minimal information about the design case and the 
designer (See, for example, Hasan, ‘Al-khaṭ al-ṭibāʿaī Muna’ (The typeface Muna), 2021. https://hibas-
tudio.com/muna/). The author contacted Diwan company in an attempt to get more details about the 
case, however, only a brief explanation was available. Although the staff at Diwan were keen to help with 
the inquiry, it seems that their lack of recent communication with the designer (or previous employees 
who can explain further about the design case) did not allow acquiring more information. The initial 
brief explanation that the author received was that ‘Faris approached Diwan with a new design which 
was liked by the company and released’.
57. See, for example, Hasan, 2021 (accessed March 2022); Alabdullah, ‘Successful font: Muna’, https://
arabictype.wordpress.com/2012/01/02/muna-abdallah-faris/ (accessed March 2022).
58. Lotus Linotype is used for the visual demonstration as it can be considered a more successful 
digitisation of this design approach.
59. The design has many copies, including but not limited to Al-Mohanad and AXT Manal.
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أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

ف فف قق ف 

ف فف قق ف 
فف قق ف ف

أبجد هوز  حطي  كلمن  سـعفص قرشت ثخذ ضظغ

Figure 2.14    General design features of Muna: a. note the close similarity between the skeleton and 
proportions of Muna (black) and Simplified Arabic (blue); b. Initial and medial forms of khāʾ, jīm and 
ḥāʾ in Muna (black) compared to Simplified Arabic (above) and ; c. Initial and medial forms in fāʾ and 
qāf of and final and isolated forms; d. Muna (black) in comparison to two popular Arabic type forms. 
Typefaces: Muna, Geeza Pro (for Simplified Arabic); Traditional Arabic.

In addition to the conventional design of Muna, the success of the typeface 
can be further explained when considering the context in which it was re-
leased. During the early 1990s, support for Arabic in desktop publishing appli-
cations was still in its beginning, with only a few functional Arabic typefaces 
available for users. Most of the available typefaces during that period resem-
bled previous models which have been in use for decades. Offering a new yet 
fairly conventional typeface such as Muna among a limited variety of Arabic 
typefaces can be seen as a factor that contributed to its popularity.

2.3.2. Adobe Arabic typeface 
Adobe Arabic was released in 2005 by Adobe as a complementary Arabic font 
to Robert Slimbach’s Minion Pro which was published in 2000.60 Designed by 
Timothy Holloway (with contributions from Fiona Ross and John Hudson), 
the typeface is intended to give a contemporary look, and also to be readable 
on screen.61 A look at the design of Adobe Arabic shows that the lettershapes 
closely resemble conventional Naskh letterforms, with noticeable yet balanced 
adjustments on their proportions (Figure 2.15.a). For example, body letters 
and counters are slightly enlarged compared to proportions in traditional 
60. Nemeth, Harmonisation Of Arabic & Latin script. [Unpublished], University of Reading, 2006. p. 10.
61. See myfonts.com, www.myfonts.com/fonts/adobe/adobe-arabic/ (accessed March 2022); adobe.
com, http://fonts.adobe.com/designers/fiona-ross (accessed March 2022).
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text typefaces and teeth are more prominent (Figure 2.15.b,c). These design 
features are implemented to increase the legibility of the letters in small text 
sizes.62 Also, the design has compact ascenders and descenders, a feature that 
can be practical for setting texts with shorter line height.63 The design of Ado-
be Arabic also shows a tendency to maintain a faithful resemblance to authen-
tic Arabic type. For example, it achieves a more flowing joining line and the 
incorporation of a large set of ligatures (Figure 2.15.d). Although Adobe Arabic 
can be considered one of the earliest influential typefaces to implement this 
design approach, other Arabic text typefaces with considerable popularity 
follow the same approach (Figure 2.16).

62. Legibility, as defined by Walter Tracy, is the ease of recognising letters. See Tracy, Letters of credit. 
Gordon Fraser Gallery Ltd., London, 1986. p 31.
63. Titus Nemeth points out further design features that lead to a successful visual harmonisation 
between the Arabic and Latin counterparts of Adobe Arabic, enhancing the functionality of typeface in 
bilingual typesetting. See Nemeth, 2006, p. 10.

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Figure 2.16    Sample of Arabic typefaces that follow a design approach similar to Adobe Arabic. From 
top to bottom: Adobe Arabic, Noto Naskh, Greta Text.
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كي مي سي صي بي في
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أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
تشكلت يتثبت
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Figure 2.15    General design features of Adobe Arabic: a. note the similarity in lettershapes between 
Adobe Arabic (black) and a conventional Arabic text typeface (gray) despite the adjustments on 
proportions; b. Note the prominent teeth in Adobe Arabic;  c. Enlarged counters in Adobe Arabic; d. 
Sample of ligatures in Adobe Arabic. Typefaces: Adobe Arabic (black), Lotus (Gray).



47

2.4. The use of the pre-mechanical Arabic type style in the digital age
After reviewing the developments above and their contribution to the emer-
gence and standardisation of new forms of Arabic type, it is worth reflecting 
on the status of the pre-mechanical form of Arabic type throughout these 
changes. As addressed at the beginning of this chapter, this form of Arabic 
type was the dominant typographic style in the Arab region before the intro-
duction of mechanical composition for Arabic. However, support for this style 
–which requires a large number of sorts and complex typesetting rules– could 
not be provided in mechanical composition and some succeeding typeset-
ting technologies that dominated the industry during the second half of the 
twentieth century. As a result, the use of this type style was interrupted for 
a few decades, while other type styles –which were widely supported in the 
new machines– evolved as the new conventions in Arabic texts. However, in 
the digital age, developments in digital font formats –which allowed accomo-
dating a large character set and sophisticated substitution rules in one font 
file– enabled the revival of the pre-mechanical form as a digital font.64 In 2010, 
a faithful digitisation of the Būlāq Press foundry type, designed by Khaled 
Hosny, was released under the name Amiri and later made available on Google 
Fonts.65 Despite the high quality of the design, its contemporary use in main 
document genres (i.e., printed Arabic books and newspapers) seems to be rel-
atively marginal. This situation can be explained by the fact that these genres 
were already occupied by new conventions of type use. Moreover, the inter-
rupted use of the style over a few decades probably contributed to perceiving 
it as an outdated style, contributing to its lack of use.66

64. OpenType fonts may contain more than 65,000 glyphs and offer smart features such as contextu-
al alternates, which allow achieving a sophisticated representation of Arabic type with no extra effort 
on users. It is worth mentioning that even more sophisticated typographic representations of Arabic 
are available in the digital age. A prominent example is the work of Decotype company who were able 
to present typographic renderings that faithfully resemble the calligraphic representation of Arabic. 
Decotype typefaces are not covered in this research due to their lack of use in the examined docu-
ment genres and thus being considered beyond the scope of the research. The case is covered in detail 
in Nemeth’s book which also provides an excellent analysis concerning the marginal popularity of 
Decotype fonts. See Nemeth, 2017. pp. 410-434; 466-467.
65. Hosny, 2012. p. 12.
66. It is worth pointing out that, despite the marginal use of the Classical Naskh style in contemporary 
Arabic typography, the style is still widely popular in its calligraphic form in lithographic printing of the 
Qurʾān. Until the 21st century, the style remains the dominant style in this genre.

Figure 2.17    Amiri typeface on GoogleFonts. Source: fonts.google.com
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2.5. The emergence of Latinised Arabic typefaces: contexts and approach
The turn of the 21st century brought an increasing influence of globalisation 
on the local Arab culture, which was reflected in the spread of western ideas, 
customs, institutions and attitudes.67 Mehran Kamrava provides an explanation 
for this situation as: 

For a variety of reasons, the twists and turns of history have left developing 
countries in an inferior global position in relation to other, increasingly 
more powerful and advanced economies. Domestic political institutions 
and procedures have remained equally underdeveloped and have been 
subject to violent oscillations and even revolutions, so that making ration-
al economic policy has been even more difficult. Economic and industrial 
infrastructures could not or have not been allowed to develop, and when 
they have developed they often have fallen victim to foreign economic 
domination, the greed or incompetence of domestic tyrants, or, as is often 
the case, a combination of both. It did not take long for the developing 
world to lag significantly behind in basic indices of development such as 
the availability of transportation and storage facilities (roads, ports, and 
warehouses), hydroelectric dams and power-generating plants, steel mills, 
and various other industrial complexes that manufacture consumer goods 
and provide employment opportunities. By the 1950s and 1960s, the glar-
ing underdevelopment of what by now had emerged as the “Third World” 
made the large-scale importation of Western industry an attractive and 
indeed necessary option.68

With the increasing influence of Westernisation, the English language 
evolved to occupy an important position across the Arab region in many 
aspects of life including education, legal and commercial transactions, sig-
nage and stores’ signs, products and even everyday communication.69 With 
this increasing importance of the English language, its use started to become 
perceived as a sign of high social status and an expression of modernity. The 
use of the English language even started to replace the Arabic language where 
many younger Arabs use what is termed ‘Arabizi’, switching between Arabic 
and English languages.70 

67. Rubin, ‘Globalization and the Middle East: Part One’, Yale Center for the Study of Globalization, 
2003. https://web.archive.org/web/20150925034217/http://yaleglobal.yale.edu/content/globalization-and-
middle-east-part-one (accessed March 2022).
68. Kamrava, The modern Middle East: a political history since the first World War. California: University 
of California Press, 2005. pp. 257-258.
69. Amara, 2016. pp. 551-552. As addressed previously in the introduction (section 1.6), some Arab coun-
tries such as Lebanon and the Maghrib countries had an earlier significant influence of Westernisation 
due to different factors including colonialism and cultural and religious relationships with Europe.
70. ‘Arabizi’, a term to combine the words ‘Arabic’ with ‘Inglizi’ (meaning English). Kirkpatrick and 
Barnawi, 2017. p. 4
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2.5.1. The evolvement of Latinised Arabic type style under the influence of 
Westernisation
Against the cultural context presented above, Arabic type was not isolated 
from the influence of Westernisation. Early reflections of this influence can be 
seen in Arabic logotypes and lettering explorations that mimic the structure 
and visual elements of the Latin script. The popularity of this approach started 
to take a noticeable momentum towards the turn of the 21st century, fueled by 
the increasing influence of globalisation. Arabic logotypes that are designed 
as counterparts of western brands formed a main area for the popularity of 
this approach, with graphic designers often aiming at harmonising the Arabic 
counterpart with the Latin reference (Figure 2.17). In the 21st century, the Lati-
nised Arabic design approach seems to dominate Arabic logotype design.71

The design principle of Latinised Arabic can be considered a simple and 
highly flexible one. With the purpose of harmonising the appearance of Arabic 
letters to the Latin counterpart, several visual features are borrowed from Latin 
lettershapes. One of the most prominent design practices is the implementa-
tion of the unified x-height and ascender and descender grid of the Latin for 
the Arabic lettershapes (Figure 2.19.a,b). Another common practice can be 
noticed in the borrowing of lettershapes or parts of them to form the Arabic 
letters (Figure 2.19.b,c). Also, imitation of the modulation and other design de-
tails such as serifs (when applicable) are usually applied to achieve the intend-
ed harmonisation. The design approach can lead to various design solutions 
based on the designer’s interpretation of the new shapes. Indeed, this flexibili-
ty in implementing the approach combined with the impression of achieving a 
creative solution that transfers the quality of the Latin counterpart can be seen 
as a main factor that contributes to the spread of the approach.

71. Examples of the wide spread of the Latinised Arabic approach in Arabic logotypes can be seen in a 
PhD thesis that addresses design practices in Arabic logotypes. See Gassas, Best practice in adapting logo 
marks from Latin to non-Latin scripts: A case study in the Arabic market. PhD thesis [Unpublished], Anglia 
Ruskin University, 2016. pp. 170-175.

Figure 2.18    A demonstration of the introduction of Latinisation in Arabic logotypes over time. The 
two examples to the left show the use of logotypes from the 1950s and 1980s informed by Arabic 
calligraphic styles, while the two examples to the right show more recent Latinised versions. Sources: 
https://ar.wikipedia.org/wiki/ملف:Pepsi_logo_MENA.svg vintageegypt.tumblr.com; https://canada.
defocusmedia.com/
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Towards the turn of the 21st century, the Latinised Arabic approach start-
ed to be introduced in Arabic typefaces to be used for display or text settings 
in certain kinds of documents such as advertising and popular magazines.72 
Implementing the approach in Arabic type design appeared through motiva-
tions similar to the case of Arabic logotypes –to harmonise Arabic typefaces 
with Latin ones. Type designers who propagate the approach often propose 
it as a ‘modernisation’ of Arabic type, a transfer of the qualities of the more 
developed Latin type into Arabic or a necessary response to the increase in 
global communication. Some go further by suggesting that the simplicity in the 
Latin letterforms aids legibility and readability of texts, contrary to the inher-
ited complex Arabic letterforms that prioritise aesthetics above functionality.73 
Putting aside that these suggestions are highly questionable with regard to the 
proposed design solution or the validity of some claims, they indeed reflect the 
cultural context which Latinised Arabic typefaces emerged through.74 The in-
creased use of bilingual typesetting (often combining Arabic and English texts) 
within a growing influence of Westernisation among Arab communities cre-
ated a demand for new Arabic typefaces to fulfil the evolving needs of graphic 
designers, which was partially filled by Latinised Arabic typefaces.

72. Early examples of Latinised Arabic typefaces can be found as early as the 1980s. See Bahia & Nawar, 
History of Arab graphic design. Cairo; New York: The American University in Cairo Press, 2020. p. 315.
73. See, for example, Khera, ‘Abbar: building bridges’ in Eye magazine no. 50, vol. 13, 2003, pp. 30- 37; 
Smitshuijzen AbiFares, Typographic matchmaking: Building cultural bridges with typeface design. Am-
sterdam: BIS Publishers, Netherlands, 2006. pp. 11-15; Chahine, Simplification and script reform: the Arabic 
script at the turn of the century. MA diss. [Unpublished], University of Reading, 2003. pp. 83-85.
74. The idea of adapting one script to the visual appearance or production methods’ of another (usually 
adapting scripts to the Latin) has been criticised for being a negative cultural/technical influence and an 
unsuccessful design solution. See, for example, Shaw, 2012. pp. 25-33; Nemeth, 2006. pp. 3-8, 11.

Figure 2.19    Examples of practices of Latinisation in a selection of Arabic logotypes. Note the ge-
ometric treatment of letters and the implementation of x-height grid in FedEx and Givenchy Arabic 
logotypes, the implementation of serifs and the introduction of uppercase dāl in Dior Arabic logotype. 
Sources: https://twitter.com/keakreative/status/562255247352279040?lang=ca; https://canada.defocus-
media.com/; https://twitter.com/3azalam/status/595276340468850688

Figure 2.19    Examples of Latinised Arabic typefaces that had considerable popularity in the 2010s. Type-
faces: GE SS (top), GE East (middle) and GE Dinar One (bottom) designed by Boutros International.

أحب نفسك أولا
أحب نفسك أولا
أحب نفسك أولا

a b c
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2.5.2. Latinised Arabic typefaces
It is not easy to trace back the spread of the Latinised Arabic style to a specif-
ic typeface or design case. Rather, this spread can be seen as a design orien-
tation where different typefaces contributed to this evolving trend in Arabic 
type design. Moreover, Latinised Arabic typefaces present a wide variety of 
lettershapes and proportions, which further complicates recognising a spe-
cific typeface as a reference model. However, this section addresses a specific 
case of Latinised Arabic typefaces to allow explaining some general aspects 
related to the design approach. The Typographic Matchmaking project is se-
lected for the analysis as it includes a number of typefaces as part of the same 
project, which helps reflect on a variety of practices. Also, the wide publicity 
that surrounded the release of the project makes it one of the influential 
cases that represent the design approach.75

The Typographic Matchmaking project started in 2005 with the idea of 
teaming up five renowned Dutch designers with five upcoming and estab-
lished Arab designers.76 The aim of the collaboration was to produce five 
Arabic typefaces for the Dutch designers’ already existing families.77 The main 
goal of the project, as described by the project founder, was ‘to address the 
modernisation of Arabic text faces and to produce legible Arabic typefaces 
that answer the multi-script setting needs’.78

75. See Smitshuijzen AbiFares, ‘A turning point for Arabic typography and design’.  https://www.khtt.
net/en/page/1424/a-turning-point-for-arabic-typography-and-design (accessed March 2022).
76. The teaming structure is questionable as it pairs experts of Latin type design who had no experi-
ence in the Arabic script with local Arabic type designers who were in their early career in type design 
at the time of the project.
77. Smitshuijzen AbiFares, 2006. p.18.
78. Ibid. p. 19.

الخطوط العربية
الخطوط العربية

Arabic fontsالخطوط العرب�ية
الخطوط العربية

الخطوط العربية
Figure 2.20    The Arabic typefaces released through the Typographic Matchmaking project. From top 
to bottom: a. FrescoArabic (to match Fresco); b. BigVesta Arabic (to match with Vesta); c. TheMixArabic 
(to match with TheMix); d. Sada (to match with Seria); e. Fedra Arabic (to match with Fedra). Note the 
unified height level (dotted strokes), implementation of serifs (highlighted blue) and the use of the j to 
draw the Arabic rāʾ (highlighted red).
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The five Arabic typefaces show the implementation of design practices sim-
ilar to those described above concerning Arabic logotypes, although the level 
of Latinisation might differ across these typefaces. For example, the typefaces 
FrescoArabic, BigVesta Arabic, TheMixArabic and Fedra Arabic apply a uni-
fied height for the Arabic letters, similar to the x-height grid in Latin (Figures 
2.20.a,b,c,e). Also, the typefaces BigVesta and TheMixArabic show a clear 
imitation of the modulation of the Latin counterparts and the use of Latin 
letterforms to draw Arabic letters, such as the drawing of the letter rāʾ based 
on the lowercase j (Figures 2.20.b,c). Also, Fresco and TheMixArabic apply the 
serifs from the Latin typefaces to the Arabic letters (Figures 2.20.a,c). 

Besides the features explained above, one of the main points to consider 
is how the design approach can lead to various interpretations of letterforms 
and proportions, as can be seen in the obvious distinction between the five 
Arabic typefaces. This variety can lead to legibility issues within a typeface 
and to inconsistent interpretation of lettershapes across different typefaces, 
which is more noticeable in the typefaces that apply a strict imitation of the 
Latin structure. For example, in the typefaces Fresco Arabic, BigVesta Arabic 
and TheMixArabic, the letters ḥāʾ and dāl  ح د and khāʾ and dhāl خ ذ show 
noticeable similarity (Figure 2.21). Also, the letters fāʾ, mīm and hāʾ ه  ف م
become almost identical in the typefaces BigVesta and TheMix (Figure 2.22). 
The letters fāʾ and ghayn ف غ , which originally have a distinct treatment of 
their counters and outlines, lose part of this  distinction in the typefaces Sada 
and Fresco Arabic (Figure 2.23). Also, the typeface BigVesta Arabic introduces 
novel lettershapes which are hard to recognise given the high flexibility in 
treating letterforms (Figure 2.24).79 

79. It is worth pointing out that these are only selected examples of legibility/consistency issues, while 
the examined typefaces include other similar issues which emerge from the design approach. Also other 
Latinised Arabic typefaces might show different issues that are not addressed in this analysis. The main 
point of the analysis is to show how the design approach can lead to inconsistent or even conflicting 
interpretations of lettershapes.

Figure 2.21    Examples of distorted proportions in Latinised Arabic typeface (black) compared to a con-
ventional Arabic typeface (gray). Typefaces from top to bottom: Lotus, Fresco Arabic, BigVesta Arabic 
and TheMixArabic.

حد خذ
حد خذ
حد خذ
حد خذ
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Figure 2.22    Distorted proportions of fāʾ, mīm 
and hāʾ in BigVesta Arabic (middle) and The-
MixArabic (bottom) compared to Lotus (top).

Figure 2.23    Similarity between fāʾ and ghayn as a 
result of the design approach in Sada (middle) and 
Fresco Arabic (bottom) compared to Lotus (top). 

Figure 2.24    The level of novelty in BigVesta Arabic makes it difficult to 
recognise some letters. For example, is the letter bellow a ʿayn or a mīm?  
Typefaces: Lotus (top), BigVesta (bottom). 
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ـفـغـ

حم حع
حم

فغ

In summary, the issues above show how the addressed design approach 
can be problematic concerning the legibility of lettershapes and the consist-
ency in their representation. While the project claims to present solutions 
for legible Arabic typefaces, it seems that the priority is given to a stylistic 
matching of the Arabic typeface to the Latin counterpart, resulting in issues 
that contradict the claimed aim of the project.80 Consequently, while Latin 
typefaces maintain a fair level of conventionality, the majority of the match-
ing Arabic typefaces can be considered highly explorational.

80. Indeed, this contradiction can be clearly realised when comparing the ideas put forward by 
Huda Smitshuijzen AbiFares, the founder of the Typographic Matchmaking project, with, for example, 
those of Gerard Unger, one of the Dutch designers involved in the project. Huda suggests that ‘when 
designing Arabic fonts, one must assume the responsibility of taking creative risks that may challenge 
established conventions; of recognising present realities of contemporary design and visual branding; 
of being ready to constantly question what we take for granted [..]’. See Smitshuijzen AbiFares, 2006. 
p15. Unger, on the other hand, mentions numerous statements that emphasise the importance of 
maintaining a high level of conventionality when designing a text typeface. See, for example, Unger, 
2018. pp. 41-43, 63-64; Unger, While you’re reading. Mark Batty, New York, 2007. p. 51.
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2.6. Arabic type development in the twentieth century in light of  
the delocalisation of Arabic type-making
The brief historical background presented above shows how the twentieth 
century brought drastic changes to the development of Arabic type. Among 
the most prominent changes is the introduction of distinct approaches in 
Arabic type design, particularly the Simplified and Latinised Arabic approach-
es. Another significant change is the dominance of type styles that were 
introduced initially for mechanical composition as text typefaces, replacing 
the pre-mechanical style that once dominated this domain. In order to un-
derstand the developments that Arabic type underwent during the twentieth 
century, it is important to consider the wider technical and cultural contexts 
that surrounded these developments. 

The standardisation of Simplified Arabic typefaces in text setting is linked 
not only to the limitations of the machines that led to their introduction 
but also to the wider industrial context that surrounded their emergence. 
The industrialisation of Arabic type-making which was initiated by the 
introduction of mechanical typesetting machines brought a unique situation 
where the making of Arabic type became a proprietary industry. During this 
period (which extended roughly between the 1930s to 1980s),81 Arabic fonts 
–which became integrated parts of the new machines– could be produced 
exclusively by the manufacturers of the typesetting machines. This meant that 
the development of Arabic type during this period was largely determined 
by the tendencies of western manufacturers, often driven by commercial 
and practical considerations rather than a sufficient sensitivity towards the 
typographic representation of the Arabic script.82 Although early Arabic 
typefaces for mechanical composition were produced in collaboration with 
local customers, some approaches were mainly driven by efficiency needs, 
introducing compromised typographic representations of Arabic. Although 
succeeding typesetting technologies allowed applying better methods to 
render Arabic type, re-assessing existing type styles –which had already 
become established– seemed almost irrelevant to manufacturers/developers 
of new technologies. As a result, compromises that were inherited from 
mechanical composition continue to be the standard in Arabic typography 
until the present day. As Nemeth points out, ‘Indeed, most Arabic typefaces 
on the market today could technically be implemented on a Monotype hot-
81. The 1930s can be considered the period when mechanical composition started to gain popularity in 
the Arab region, although mechanical composition was introduced in the 1910s, as addressed earlier. The 
1980s is suggested as the end of this period as the developments in digital applications initiated the end 
of the proprietary nature of the industry of type-making.
82. This tendency can be clearly seen in the internal correspondence of the manufacturers. See, for 
example, Nemeth, 2017, pp. 240-241, 452. It is also important to point out that, during the same period, a 
few concepts brought the potential to advance the way Arabic type was conceived; however, such inno-
vations were either dismissed by manufacturers or, as described by Nemeth, happened along the mar-
gins of the trade with a modest influence on the bulk of applied typography. As a result, the mainstream 
rendering of Arabic type remained affected by the established Latin-centric methods. For more detail, 
see the cases of Edward Plooij, Sheeraz and Decotype in Nemeth, 2017, pp. 268-283; 410-434; 466-467.
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metal system, and in some cases would even work on a linecaster without 
alteration –a situation that speaks volumes about the actual advances 
technological ‘progress’ has brought for Arabic type-making’.83

Another important yet rarely addressed factor that should be considered 
is the extended effect of what can be termed the ‘delocalisation’ of Arabic 
type-making on the development of Arabic type within the Arab region. This 
delocalisation was arguably an inevitable result of the lagging industrial situ-
ation in the Arab region while the advanced western technologies evolved to 
dominate the typesetting industry on a global scale. The spread of the more 
efficient typesetting technologies contributed to a gradual loss of valuable 
local expertise in Arabic type design that previously emerged around mova-
ble type. This typographic expertise, which was crucial for type-makers and 
typesetters in hand composition, became irrelevant in the new machines 
which came with integrated fonts and where the typesetting process became 
automated. In other words, the type-makers and typesetters of movable type, 
who were required to be equipped with detailed knowledge of the script 
design and typesetting rules, could be replaced by workers who knew how 
to operate the new machines. This replacement of man by the machine has 
been documented by Khalil̄ Ṣābāt who reported the decrease in the number 
of typesetting workers with the introduction of Linotype machines.84 A more 
specific example is found in the case of Dār al-Maʿārif who reported that, 
within five years, the introduction of Monotype equipment helped reduce its 
hand composition by 75%.85 This reduction in employment, although justifi-
ably lauded by printers for its economical and practical advantages, arguably 
brought significant disadvantages to the development of Arabic type. 

Looking at the development of Arabic type during the twentieth century 
in light of the lack of local expertise in Arabic type-making helps further 
understand the features of this development. For example, the standardisa-
tion of compromised forms of Arabic type is better explained when realising 
the lack of local competency that can effectively challenge these practices. 
Moreover, the lack of effective re-assessments of compromised approaches 
when digital applications ‘democratised’ type-making is not surprising when 
considering the vacuum that this change happened through. Unlike the 
development of Arabic type for movable composition, where people such 
as Nīqulā al-Masābikī, Senglākh Efendi and Muḥammad Jaʿfar Bey at Būlāq 
Press questioned available practices and provided constant refinements on 
Arabic typefaces, Arabic type development during the machine age lacked ef-
fective contributions from local experts. It is also important to consider that 
the detachment between the local expertise and the development of Arabic 
type in the machine age meant that previous knowledge was not sufficiently 
83. Nemeth, 2017. p. 466.
84. Ṣābāt, 1966. p. 240.
85. Nemeth, 2017. p. 173.
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transferred into succeeding typesetting technologies. As a result, a large part 
of established script knowledge became a legacy of hand-composed texts or 
Arabic calligraphy, but is almost irrelevant to common Arabic type design 
practices in the present day.

The emergence of Latinised Arabic type style can also be seen in light 
of the delocalisation of Arabic type-making during the twentieth century. 
Although the emergence of this style shows a clear link to the influence of 
Westernisation on the Arab region, it can be argued that the lack of mature 
local typographic practice was also a main contributor to its spread. With 
the lack of local typographic expertise and education in the Arab region, it is 
not surprising that early local involvement in Arabic type design looked for 
information and inspiration in other cultures where typographic develop-
ment is more developed. Although, in some cases, this search was translated 
into a superficial adoption of western typographic principles, the scarcity of 
exemplary contemporary Arabic typefaces gave a vacuum for the spread of 
these approaches.86

In summary, the development of Arabic type during the twentieth cen-
tury can be seen as a mirror of drastic technical and cultural influences in 
the Arab region, including the lagging industrial capabilities, dependency 
on Western industries, significant cultural transformations and influences of 
Westernisation. The emergence of distinct Arabic type styles reflects differ-
ent ingredients of these influences (Figure 2.25). 

The following parts of this research examine how these changes affect 
type-use practices in the present day and, more importantly, how the differ-
ent type styles are perceived by Arab readership.

86. It is indeed ironic that both Adobe Arabic typeface and the Typographic Matchmaking project 
were released in the same year, each presenting a different interpretation of a ‘contemporary’ Arabic 
type to harmonise with a Latin typefaces. While the Typographic Matchmaking project, designed by 
local designers, presented highly explorational Latinised Arabic typefaces, Adobe Arabic, designed by 
non-native experts in Arabic type, presented a more mature interpretation that balances conventional-
ity with modern proportions and design details.
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Classical Naskh

Dominant text style in hand composition 
until the beginning of the twentieth century

Gradual disappearance due to the lack of 
support in hot-metal composition

Re-introduction in digital type-
setting with marginal use

Regular Naskh

Linear Naskh

Simplified Arabic

Modern Naskh

Latinised Arabic

Figure 2.25    An approximate timeline of the emergence of the main Arabic type styles addressed in this 
research. The gradient on some of the dotted strokes indicates a gradual appearance/use or disappear-
ance/lack of use of the demonstrated styles.

Linecaster machines initiated gradual simplification 
of Arabic type for efficiency purposes, particularly 
favoured in newspapers

More extreme simplification through the typeface 
Yakout, based on the typewriter scheme

Developed by Monotype for an Egyptian publisher based on the 
foundry type of Būlāq Press, favoured for quality typesetting

Released by Diwan Ltd company, for desktop 
publishing, with close similarity to Linotype 
and Monotype popular typefaces

Designed for Adobe Inc, to be contemporary 
and readable, based on the Naskh style, with 
proportions for enhanced legibility on screen

Gradual appearance of Latinised Arabic, first in Arabic logotypes 
then in Arabic typefaces, influenced by Westernisation
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3. Statistical study: Arabic type use in selected 
document genres

3.1. Aim and methods of the study
This study aims at identifying popular Arabic text typefaces in selected docu-
ment genres in a specified region of the Arab World. The study examines text 
typefaces used in selected books, newspapers and websites. The main aim of 
the study is to understand type-use practices in the examined genres to better 
inform the selection of typefaces in the empirical study of this research. The 
study also helps perceive the current status of Arabic type use in light of the 
historical contexts that affected its development.

3.1.1. Criteria for selecting countries and materials
Limiting the number of the Arab countries included in this study to a man-
ageable scope was a practical necessity although some excluded countries are 
highly likely to have similar patterns of Arabic type use. The criteria which 
determined the exclusion of countries included language use, situations 
of production and/or consumption of published materials, population and 
literacy rates. For example, the relatively lower literacy rates in Mauritania, 
Yemen and Sudan and the relatively low population of Bahrain contributed to 
excluding them from the study.1 Also, the considerable presence of the French 
language in the Maghrib countries (Algeria, Mauritania, Morocco, and Tuni-
sia) in education and publishing was one of the main factors that contributed 
to their exclusion.2 In some cases, ongoing war conflicts and instabilities in 
countries such as Iraq, Libya and Yemen brought concerns about potential in-
efficiencies in communication, collection of materials or involvement of par-
ticipants.3 The considerations above narrowed the geographical scope of the 
statistical and empirical studies to nine Arab countries: Egypt, Lebanon, Syria, 
Jordan, Saudi Arabia, Kuwait, Qatar, UAE and Oman (Figure 3.1). The included 
countries form a region that has close geographical and cultural connections 
and potentially similar practices of Arabic type use.

The statistical study aims at including samples of Arabic-language publica-
tions that are widely read and circulated across the region surveyed. Based on 
that, one of the first steps in the statistical study was to collect data about the 
most influential publishers of Arabic publications, the most widely read Ara-
bic books and newspapers and the most visited Arabic websites in the region. 
This step aimed at determining the list of publishers, newspapers and web-
sites which would be included in the study. However, due to the limited scope 
of the study, besides the lack of available data in some cases, the determined 

1. For details on literacy rates and population, see Table 1.2 in the introduction.
2. Albirini, 2016. pp. 40-41. The main concern was the potential different reading habits and/or 
educational background of readers in the listed countries which might complicate the sampling of the 
participants for the later empirical study of this research.
3. See Mermier, 2017. Although Syria had similar ongoing conflicts, the study includes the country for 
two main reasons: 1) its relatively important role in Arab publishing until recent years; 2) an established 
communication network that the author has with Syrians inside and outside Syria which reduced the 
concerns of unprecedented difficulties in data collection. 
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list cannot be considered as comprehensive but rather only aims at ensuring 
that the included samples represent widely read Arabic materials.

Selecting the list of book publishers was the most challenging part of this 
stage due to the lack of reliable statistics about the publishing or sales of 
books in the Arab world.4 Although some resources which address modern 
Arabic-language printing and publishing were helpful in identifying a few 
well-established and highly influential publishers,5 this small number was 
insufficient for the aim of the study. As a result, to inform the selection of a 
wider list of publishers, it became necessary to rely on popular sources for 
relevant data. The study reviewed a number of web articles that address the 
most influential publishers of Arabic-language publications and best-selling 
Arabic books in the surveyed countries to form an initial list of publishers.6 
Although some of the consulted articles can be considered less authorita-
tive, they were helpful in compiling a wide initial list. This list was refined by 
reviewing the publishers’ websites to gain an insight into their history, their 
scale of publications and the genres of their published books to determine 
the final list for the study.7 

In the case of printed newspapers, resources that address Arab Media 
during the twentieth century were crucial to identifying leading newspapers. 
Approximate circulation figures and years of active functioning were the two 

4. Refer to section 1.5 in the introduction for more details.
5. See, for example, Atiyeh, 1995. pp. 242, 248; Winkler, 2001. pp. 165-167.
6. The following articles informed the selection of book publishers: http://2016.omandaily.
om/?p=326536; http://www.dotmsr.com/news/204/191282/أشهر-٧-دور-نشر-مصرية-في-معرض-الكتاب; 
https://alroya.om/post/182434/دار-الوراق-وصناعة-عهد-جديد-للكتاب-العماني; https://bestonebest.com/
top-arabic-publishing-house; https://qesah.net/اكثر-الروايات-قراءة-في-٢٠١٨-قائمة-ب٢٠-من-افض; https://sabq.
org/تعرف-على-الكتب-الأكثر-مبيعا-في-معرض-الكتاب; https://thenewpublishingstandard.com/storytel-ara-
bia-inks-audiobook-deal-top-arab-publisher-dar-el-shorouk/; https://uae.kinokuniya.com/t/books/
arabic-books/sdrt-jdyd-at; https://www.al-watan.com/news-details/id/43505; https://www.aljazeera.
net/midan/miscellaneous/2019/2/3/10-كتب-لتشتريها-من-معرض-القاهرة-الدولي; https://www.assawsana.com/
portal/pages.php?newsid=27057; https://www.e3lam.org/2017/02/04/185484; https://www.facebook.
com/Arabic.Goodreads/posts/595194907303347/; https://www.goodreads.com/list/show/12317.Arabic_
non_fiction; https://www.jarir.com/arabic-books/self-development.html (articles accessed between 
November and December 2018).
7. Publishers who focus on children’s literature or educational books were not involved in the study 
as the later empirical study targets older readers who are fluent in Arabic. The included publishers are 
listed under Appendix A.
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Figure 3.1    The Arab countries included in the study (highlighted purple) among the rest of the Arab 
countries (named). Map by the author.
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main factors that informed the selection.8 Also, a number of local and inter-
national reports which provide lists of the most popular Arabic newspapers in 
the surveyed region were helpful to confirm and expand the selection.9 

In the case of Arabic websites, the study relied on statistics from two pro-
viders of web traffic analysis (Alexa.com and Similarweb.com) to identify the 
most visited Arabic websites in the region surveyed (Figure 3.2). The study 
reviewed and compared data from the two sources to determine the list of 
included websites. The study also reviewed related web articles to obtain a 
secondary confirmation of the selection.10 Only websites which include exten-
sive texts were included in the study while websites such as search engines, 
youtube, booking or delivery services were excluded.

8. The main two sources for this information were Rugh’s Arab Mass Media, 2004 and Encyclopedia of 
international media and communications, 2003. Also, Arab media outlook reports provided useful relevant 
data.
9.  The following articles informed the selection of newspapers: https://al-ain.com/article/99726
http://www.databank.com.lb/docs/Media%20Landscape%202018.pdf
https://gulfbusiness.com/revealed-10-oldest-newspapers-in-the-gcc/#.UtWFDmRdWi8; https://lifeinsau-
diarabia.net/blog/2015/05/06/most-popular-newspapers-in-saudi-arabia/; https://www.alanba.com.kw/
ar/kuwait-news/education/644759/21-04-2016-الحسيني-الصحف-الورقية-قادرة-على-الاستمرارية; https://www.al-
ghad.com/articles/1415232-استطلاع-الغد-أكثر-الصحف-قراءة-من-قبل-الشباب-الأردني; https://www.industryarabic.
com/arabic-newspapers-2018/; https://www.marefa.org/قائمة _مواقع _الصحف_العربية#_.D9.85.D8.B5.D8.B1; 
http://www.pressreference.com/Ky-Ma/Lebanon.html; https://www.topteny.com/top-10-effective-news-
papers-middle-east/ (articles accessed between November and December 2018).
10. The following articles informed the selection of websites: https://thenextweb.com/news/top-10-
websites-in-the-middle-east-during-2010; https://www.themedialab.me/top-ksa-websites/; https://www.
alexa.com/topsites/category/World/Arabic; https://www.alexa.com/topsites/countries/; https://www.
emirates247.com/news/emirates/forbes-me-reveals-top-arab-online-media-2012-12-27-1.488983; https://
www.forbesmiddleeast.com/list/top-newspapers-online-in-the-arab-world-2012/; https://www.similar-
web.com/top-websites/ (articles and sources accessed between December 2018 and January 2019).

Figure 3.1    A sample of the data provided by Alexa.com (left) and Similarweb.com (right). The two pro-
viders show closely similar ratings of the most visited websites in each of the Arab countries surveyed. 
Snapshots of top sites in Kuwait (accessed on June 2019).
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The study includes materials from sixty publishing houses, fifty newspapers 
and sixty websites from the countries surveyed. The number of included book 
publishers, newspapers and websites from each country differs based on a va-
riety of considerations (Table 3.1). In the case of publishing houses, the major-
ity of the included publishers come from Egypt and Lebanon followed by Syria 
and Saudi Arabia due to the leading role of these countries in Arabic book 
publishing.11 However, the study also includes a minimum of two publishing 
houses from each of the remaining countries. In the case of printed newspa-
pers, the number of included titles was mainly decided based on population, 
estimated circulation figures and the number of active newspapers in the 
countries surveyed. For example, the relatively higher population and circula-
tion figures of newspapers in Egypt and Saudi Arabia contributed to including 
the largest number of titles from these two countries. Similarly, the relative-
ly high number of active newspapers in Kuwait and Lebanon informed the 
decision to include a relatively large number of titles from the two countries. 
In the case of Arabic websites, it is less relevant to link the number of websites 
to specific countries because, in most cases, Arabic websites were popular in 
more than one Arab country. However, the study occasionally includes local 
websites in specific countries to allow a more balanced inclusion of websites 
from the countries surveyed.12

Number of publishing houses Number of newspapers
Egypt 16 9

Jordan 2 4

Kuwait 4 6

Lebanon 18 6

Oman 2 4

Qatar 2 4

Saudi Arabia 7 9

Syria 7 4

UAE 2 4

3.1.2 Recognising type use through materials
After determining the list of targeted publishers, the study initially aimed 
at inquiring about their type use through direct communication with their 

11. As Egypt and Lebanon rely heavily on book exportation, their published books are highly likely to be 
distributed to other Arab countries, especially the region surveyed in this research. See Winkler, 2001. p. 
168. This explains why the study includes a large number of publishing houses from Lebanon despite its 
relatively low population.
12. Appendix A provides the full list of included publishing houses, newspapers and websites.

Table 3.1    The number of included publishing houses and newspapers from each of the surveyed 
countries.
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design teams. However, initial attempts at communication soon revealed 
the impracticality of the planned method. The majority of communication 
attempts failed to acquire useful responses while, in some cases, the respond-
ents expressed their lack of interest in participating in the study.13 As a result, 
it became clear that a more practical method of data collection was needed. 
The obvious alternative was to examine materials published by the targeted 
publishers to recognise their use of text typefaces. Although this method 
might not allow the same level of detail which could be obtained through 
direct communication,14 it helps avoid disruptions that are highly likely to be 
caused by inefficient communication. The alternative method also assures 
that the majority of the targeted publishers are included in the study.

3.1.3. The data collection process
The materials included in this study were collected from different coun-
tries and locations in various forms. Printed books were mainly collected as 
photographs or scans. Cambridge University Library as well as the library of 
the Faculty of Asian and Middle Eastern Studies were major sources for the 
included books. Additionally, a considerable number of the included books 
were obtained from bookstores in the UAE through the help of volunteers.15 
A smaller number of books were obtained from personal collections. News-
papers were collected by volunteers in their physical form. Seventeen out of 
the fifty included newspapers were posted to the author while the remaining 
were photographed and sent as digital photos.16 In many cases, newspapers 
were also available as identical pdf versions on the official websites of the 
newspapers;17 however, obtaining the physical versions or photographs of 
them was necessary to confirm that they are identical (Figure 3.3).18 The 
included websites were collected as screenshots.

As part of the data collection for this study involved remote contributions 
from volunteers from the surveyed Arab countries, setting simple specifica-
tions for the digitally collected materials was necessary to allow an efficient 
process. The study has set specifications that help identify both the materials 

13. The majority of email communications received no response at all. Phone communications, on 
the other hand, often led to a maze of transfers between different departments to eventually either fail 
to reach the right person or be advised to send the questions through email only to receive no further 
response.
14. Examples of such details can be seen in the interviews addressed in chapter 5 where a limited 
number of users agreed to participate in the study.
15. Books Kinokuniya and Borders Group bookstores were the two main sources for the remotely 
collected books.
16. The author wishes to express his gratitude to Abdullah, Ahmad and Khaled Dakak, Dirar Tlas, 
Duaa Kojak, Hadia Adi, Maher Hamad, Murad Al Wawi, Najla Badran, Omar Makook, Reem Madoh 
and Yara Younes for their support in collecting physical and digital materials from the UAE, Saudi 
Arabia, Syria, Jordan, Egypt, Lebanon, Kuwait and Qatar. Without their great help, the data collection 
process would have been extremely difficult, especially as the author was incapable of travelling to the 
surveyed countries due to complex reasons.
17. Thirty-eight out of the fifty included newspapers were available in identical pdf versions.
18. Collecting the newspapers in their physical form or images of them was also important to know 
the dimensions of the printed material.
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الأربعاء

12 صفحة  - ثلاثة جنيهات

السنة العاشرة - العدد 3608  - 19 من ديسمبر 2018م
12 من ربيع الآخر  1440 هـ

02

»الرقابة المالية« تفرض تأمينًا إلزاميًا 
للحاصلين على تمويلات متناهية الصغر

»التنمية المحلية«: عنصر المفاجأة وراء عجز محافظ القاهرة فى الرد على أسئلة الرئيس

أسعار البترول تتراجع إلى 
أقل مستوياتها منذ عام

غنيم: أرباح الحبة الزرقاء تفوق مكاسب القناة مدير »إف.بى.آى« السابق: ترامب يكذب ويقوّض حكم القانون

تحقيقات حريق حقل »أم عسل«: الشركة الكندية لم تركب صمام »مانع الانفجار« فى البئر

السيسى: مصر تسعى لربط إفريقيا 
وأوروبا بشبكة كوابل ضوئية

 المستشار النمساوى: المساعدات ليست الحل الأمثل لمواجهة مخاطر الفقر 
فى القارة السمراء.. ورئيس الاتحاد الإفريقى يطالب بالتركيز على الإبداع

  »أ. ش .أ«:
قال الرئيس عبدالفتاح السيسى، إن مصر تسعى حاليا 
ال��دول  لربط  متطورة  ضوئية  ألياف  كوابل  شبكة  لإقامة 
الإفريقية ببعضها وتطوير كفاءة نقل البيانات مع أوروبا، من 
خلال شبكة كوابل تمر بالأراضى والمياه الإقليمية المصرية.

 �� »إفريقيا  منتدى  أم���ام  كلمته  ف��ى  ال��رئ��ي��س،  وأوض���ح 
فيينا،  النمساوية  بالعاصمة  المنعقد  المستوى  رفيع  أوروب��ا« 
أمس، أن قضايا التحول الرقمى وتكنولوجيا المعلومات من 
أهم محفزات النمو الاقتصادى والتنمية المستدامة، وتابع: 
مجال  فى  الأجنبية  الاستثمارات  من  للمزيد  دولنا  »تتطلع 
سواء  الإفريقية  الائتمان  شروط  وتيسير  الرقمى  التحول 
فى الإطار الثنائى أو من خلال محافظ مؤسسات التمويل 

الدولية والإقليمية«.
وردا على دع��وة رئيس مفوضية الاتح��اد الأوروب��ى جان 
على  تركز  إفريقيا  مع  جديدة  شراكة  لإطلاق  يونكر  كلود 
موضوعات التنمية والاستثمار وتوفير الوظائف فى العالم 

الرقمى. رحب الرئيس السيسى بهذه المبادرة.
إفريقيا  ق��ارت��ى  أم��ام  الطريق  أن  على  الرئيس  وش��دد 
من  والاستفادة  القارتين  أه��داف  لتحقيق  طويل،  وأوروب��ا 
والاستثمارات،  التجارة  وزي��ادة  الاقتصادى  التكامل  فرص 
لذا نسعى لإيجاد حلول واقعية ومستدامة لعدد من القضايا 
تحديث  رأسها  وعلى  المشترك،  للعمل  أولوية  تشكل  التى 

وتنمية دول القارة والقضاء على مظاهر الفقر٫
فى الوقت نفسه أكد زعماء الدول الإفريقية والأوروبية 
 �� الإفريقى  التعاون  »منتدى  فاعليات  ف��ى  الم��ش��ارك��ون   ����
الأوروبى« بالعاصمة النمساوية فيينا �� أهمية تعزيز الشراكة 
الاقتصادية لدعم التنمية »المستدامة« ومواجهة الهجرة غير 

الشرعية من القارة الإفريقية إلى أوروبا.
المستشار  عقده  ال��ذى  الصحفى  المؤتمر  فى  ذل��ك  ج��اء 
الاتح��اد  رئ��ي��س  بحضور  ك��ورت��س،  سباستيان  النمساوى 
الأوروب��ي��ة،  المفوضية  ورئ��ي��س��ى  ك��اج��ام��ى  ب��ول  الإف��ري��ق��ى 

والإفريقية، على هامش فاعليات المنتدى.
أن   ���� الم��ؤتم��ر  مستهل  ف��ى   ���� النمساوى  المستشار  وأك��د 
التعاون مع إفريقيا لا يقتصر على الهجرة غير الشرعية، بل 
يشمل أيضا العمل المشترك فى مجال التنمية »المستدامة« 

وإيجاد فرص العمل، والتطور التكنولوجى.
وأضاف أن المساعدات لا تعد الحل الأمثل لمواجهة مخاطر 
إلى  الأوروبية  الشركات  داعيا  إفريقيا،  المتنامية فى  الفقر 
زيادة جهود الاستثمار والتنمية، وخلق الوظائف فى القارة 
السمراء. من جانبه، شدد الرئيس الرواندى، بول كاجامى 
�� الذى ترأس بلاده الاتحاد الإفريقى �� على أن توقيع اتفاق 
بين  التعاون  سيعزز  إفريقيا  ف��ى  الح��رة  التجارة  منطقة 

إفريقيا وأوروبا على مستوى القطاع الخاص.
 ص 4

»مراسلون بلا حدود«: خطاب الكراهية من السياسيين وراء زيادة حوادث قتل الصحفيين فى العالم
 التقرير السنوى للمنظمة: السويد الأولى فى حرية الصحافة وأفغانستان الأخيرة ومصر فى المركز 161

حملت منظمة »مراسلون بلا حدود« خطاب الكراهية 
الذى يروجه »سياسيون عديمو الضمير« المسئولية عن 
العالم خلال  فى  الصحفيين  قتل  ارتفاع عدد حوادث 

العام الحالى.
السنوى،  تقريرها  فى  الحقوقية،  المنظمة  وذك��رت 
ثمانين  أن  الإل��ك��ت��رون��ى،  موقعها  على  أم��س  المنشور 
صحفيا لقوا حتفهم منذ بداية العام الحالى، فى أرجاء 
يقبع  بينما  خاشقجى  جمال  السعودى  أبرزهم  العالم 
آخرين  ستين  جانب  إل��ى  السجون  ف��ى  آخ���رون   348

محتجزين كرهائن.
والإع��لام  الصحافة  بحرية  المعنية  المنظمة  وذك��رت 
مكان  كأفضل  الأول  المركز  احتلت  السويد  العالم  فى 
للصحافة الحرة فى العالم، تلتها النرويج ثم هولندا، فى 

حين جاءت أفغانستان فى المركز 180 والأخير كأسوأ 
مكان للصحفيين. واحتلت مصر المركز 161 بشكل عام 
دولة  كأكثر  الصين  بعد  الثانى  المركز  احتلت  فى حين 

تسجن صحفيين، وتلتها تركيا وإيران والسعودية.
ع��دد  ب��ل��غ  للمنظمة  ال��س��ن��وى  ال��ت��ق��ري��ر  وب��ح��س��ب 
الصحفيين السجناء فى العالم خلال العام الحالى 348 
صحفيا، منهم 60 صحفيا فى الصين، و38 فى مصر، 

و33 فى تركيا، و28 فى إيران، و28 فى السعودية.
العاملين  أن 60 من  وذكرت »مراسلون بلا ح��دود«، 
فى الوسط الإعلامى تعرضوا للاختطاف خلال العام 
الماضى،  العام  عن  إعلاميين  ستة  بزيادة  أى  الحالى، 
مشددة على أن هذا الشكل من الملاحقة »منتشر فى 
واح��دة،  حالة  وباستثناء  خصوصا.  الأوس��ط  الشرق 

وقعت هذه الجرائم فى سوريا واليمن والعراق«.
الأمم  المنظمة  طالبت  المطول،  تقريرها  ختام  فى 
الصحفيين«،  لحماية  خاص  »مفوض  بتعيين  المتحدة 
الدولية  المنظمة  إص��دار  من  الرغم  على  أن��ه  معتبرة 
فى  لاسيما  الصحفيين  حماية  لتعزيز  ترمى  ق��رارات 
مناطق الصراعات، فإن هذه القرارات ليس لها حتى 

الآن تأثير إيجابى يذكر على الأرض.
»العنف  إن  ديلوار:  كريستوف  المنظمة  رئيس  وقال 
والوضع  مسبوقة  غير  معدلات  بلغ  الصحفيين  ضد 
فى  المزعجة  ال��زي��ادة  ه��ذه  أن  وأض��اف  الآن خطير«. 
حالات القتل تعكس »كراهية الصحفيين التى يروج لها 
بشكل  أحيانا  أعمال  ورج��ال  دينيون  وق��ادة  سياسيون 

صريح«.

الأمم المتحدة:
 المرأة أطول عمراً من الرجل

  كتب ــ نعمان سمير:
إن  الجمهورية  رئيس  ومستشار  الكلى  زراع��ة  رائ��د  غنيم  محمد  الدكتور  ق��ال 
مشكلة التعليم فى مصر قديمة وصعبة ولا يمكن يتصدى لها فرد واحد مهما كانت 
إمكانياته، مشيرا إلى أن كل وزير يمحو تجربة سابقيه ويبدأ من جديد، لذلك لا 
بد من إنشاء مفوضية للتعليم يلتزم وزير التعليم أيا كان بما تضعه من خطط وما 
تطوره من رؤى. وأضاف غنيم أن الاستثمار فى التعليم والبحث العلمى من أفضل 
أشكال الاستثمار حتى بالمنظور الاقتصادى، مشيرا إلى أن الأرباح التى جنتها شركة 
أدوية من إنتاج عقار الفياجرا المعروف باسم »الحبة الزرقاء« لعلاج الضعف الجنسى 

فاقت مكاسب مصر من قناة السويس.
جاء ذلك فى الندوة التى أقيمت بمكتبة مصر العامة بالمنصورة تحت عنوان »العلم 

فى خدمة الإنسان« بحضور الدكتور حلمى الحديدى وزير الصحة الأسبق.
وأشار إلى ضعف نصيب مصر فى البحث العالمى بالمقارنة بإسرائيل وأمريكا كما 

تتمثل نتيجة ذلك فى عملية الصادرات والصناعات.
وأكد غنيم ان التعليم الاساسى مسؤلية الدولة وعليها أن توفره لكل مواطنيها.

اتهم المدير السابق لمكتب التحقيقات الفيدرالى )إف.بى.آى(، 
بتقويض  ت��رام��ب  دون��ال��د  الأم��ري��ك��ى  الرئيس  ك��وم��ى،  جيمس 
المشرعين  وحث  المكتب،  أعمال  بشأن  بالكذب  القانون  حكم 

الجمهوريين على أن »ينهضوا ويقولوا الحقيقة«.
وأضاف كومى للصحفيين بعدما استجوبته اللجنة القضائية 
ولجنة الإشراف فى مجلس النواب على مدى أكثر من خمس 
الولايات  »رئيس  الأول:  أمس  المغلقة،  الأب��واب  خلف  ساعات 
ويهاجمه  الفيدرالى  التحقيقات  مكتب  بشأن  يكذب  المتحدة 

ويهاجم حكم القانون فى هذا البلد«، بحسب وكالة »رويترز«.
وتساءل كومى قائلا: إن القاعدة لدى الجمهوريين هى اعتبار 
أفعال الرئيس مهمة وكلماته مهمة وحكم القانون مهم والحقيقة 

مهمة. فأين هؤلاء الجمهوريون مما يحدث اليوم؟«.
فى غضون ذلك، انتقد السيناتور الديمقراطى، كريس كونز، 
»خطاب  ب�  أشبه  خطاب  بتبنى  إياه  متهما  الأمريكى،  الرئيس 

بأنه  كوهين  مايكل  السابق  الخ��اص  محاميه  لوصفه  المافيا« 
»فأر«، بحسب هيئة الإذاعة البريطانية »بى.بى.سى «

كونه  م��ن  أكثر  مافيا  كزعيم  »ب��دا  ت��رام��ب  إن  كونز  وق��ال 
»إندبندنت«  صحيفة  ألمحت  آخر،  سياق  فى  لأمريكا«.  رئيسا 
البريطانية، أمس، فى افتتاحية كتبها، رئيس التحرير التنفيذى، 
ويل جور، إلى إن السعودية ربما تكون قد مولت حفل تنصيب 
ترامب، متسائلة »هل ساهمت السعودية فى تمويل حفل تنصيب 

ترامب؟ الإجابة قد تكون المفتاح لعزل الرئيس«.
وقال جور: إن مولر يحقق فى مصادر تمويل حفل تنصيب 
دول  من  ج��اءت  قد  التبرعات  كانت  إذا  فيما  ويبحث  ترامب، 
السعودية والإم��ارات وقطر كما انضمت إسرائيل  بينها  أخرى 
الأكثر  سيكون  المقبل  العام  أن  إلى  جور  القائمة.وخلص  إلى 

صعوبة لترامب وربما بشكل لم يتخيله.
اقرأ ص 6

  كتب ــ رضا الحصرى:
وزارة  أج��رت��ه��ا  ال��ت��ى  التحقيقات  كشفت 
البترول، عقب اشتعال النيران فى بئر بترول 
للبترول  ال��ع��ام��ة  للشركة  ال��ت��اب��ع  ع��س��ل،  أم 
الكندية  ال��ش��رك��ة  أن  س���در،  رأس  بم��دي��ن��ة 
على  التحكم  غرفة  بوضع  تقم  لم  »ميدتيرا« 
ف��وه��ة ال��ب��ئ��ر، ولا ص��م��ام »م��ان��ع الان��ف��ج��ار« 
توافر  لضمان  البئر  على  تركيبه  المفترض 

عوامل السلامة والأمن.
من  إن��ه  البترول،  قطاع  فى  مصدر  وق��ال 
شروط حفر أى بئر وجود صمام أمان أعلى 
البئر تجنبا لاشتعال النيران بها أو انفجارها، 
مشيرا إلى أن البئر المنكوبة كانت على عمق 
1500 متر، ولم تدخل الخدمة إذ تم حفرها 
قريبا، لافتا إلى أن مجموعة آبار حقل عسل 
الاحتلال  فترة  أثناء  اكتشافها  تم  البترولية، 

الإسرائيلى لسيناء وهى ضمن منطقة امتياز 
للبترول. العامة  بالشركة  خاصة 

أكد  إع���داده  ال��ذى تم  التقرير  أن  وأض��اف 
أن خسائر الحريق تزيد على 30 مليون دولار 
حيث احترق حفار بالكامل إلى جانب عدد من 

المعدات الموجودة حول البئر.
البيئة،  وزارة  ق��ام��ت  آخ���ر،  ج��ان��ب  ع��ل��ى 
الحريق  أن  ورصدت  الحادث،  موقع  بمعاينة 
تبعد عن رأس سدر  والدخان  اللهب  وألسنة 
وادى غرندل  كيلومترا، وعن   35 شمالا نحو 
أى  يحدث  ول��م  كيلومترا،   25 بنحو  جنوب 
ألسنة  ل��ل��س��ك��ان؛ ح��ي��ث اتج��ه��ت  اخ��ت��ن��اق��ات 
الدخان تجاه الجنوب الشرقى ناحية الجبل، 
ال���وزراء،  رئ��اس��ة  إل��ى  التقرير  إرس���ال  وتم 
الشركة  على  مالية  غرامة  لفرض  تمهيدا 

المسئولة.

أك����دت إح��ص��ائ��ي��ات ج��دي��دة ل��أمم 
يتفوق  النساء  أعمار  معدل  أن  المتحدة 
يبلغ  حيث  الرجال؛  أعمار  معدل  على 
سنة،   73 العالم  نساء  أعمار  متوسط 
ليبلغ  للرجال،  فقط  عاما   68 مقابل 
متوسط عمر الإنسان فى وقتنا الحالى 
من  العالم  بلدان  جميع  فى  عاما،   71

أفقرها وحتى أغناها.
»سبوتنيك«  وكالة  نقلت  ما  وبحسب 
الإح��ص��اءات الأممية،  ع��ن  ال��روس��ي��ة، 
النساء  أع��م��ار  م��ع��دل  ارت��ف��اع  ي��رج��ع 
منها  أسباب  عدة  إلى  بالرجل  مقارنة 
الكحوليات  ت��ن��اول  م��ع��دلات  ارت��ف��اع 
والم��خ��درات ب��ين ال��رج��ال، إل��ى جانب 
التى  المسلحة  وال��ص��راع��ات  الح��روب 

ي���ك���ون ال���رج���ال الج�����زء الأك���ب���ر من 
ضحاياها.

م���ن ج��ان��ب��ه، ن��ش��ر م��وق��ع »واي���ل���ى« 
للاختلاف  أخرى  تفسيرات  الأمريكى، 
فى متوسط الأعمار بين الرجل والمرأة، 
وفقا لدراسة أجراها باحثون من جامعة 
الأمر،  مرجعين  الأمريكية،  كاليفورنيا 

إلى العوامل الجينية بشكل أكبر.
كاليفورنيا،  جامعة  علماء  وبحسب 
تحدد  التى  هى  الجينية  العوامل  ف��إن 
فى  الجنسين  بين  الكبيرة  الفجوة  هذه 
معدل الأعمار، إذ غالبا ما تكون وظائف 
باختلافات  مرتبطة  وال��دم��اغ  الجسم 
يلعب  الذى  الأمر  الطرفين،  بين  جينية 

دورا هاما فى طول العمر،

واصلت أسعار البترول تراجعها لليوم الثالث على التوالى ليصل سعر خام 
أكثر من عام على خلفية مخاوف  له منذ  أقل مستوى  إلى  القياسى  برنت 
الأمريكية  المخزون  زيادة  نتيجة  الأسواق  فى  المعروض  تزايد  من  المتعاملين 

ووصول إنتاج الولايات المتحدة من الزيت الصخرى إلى مستويات قياسية.
بلغ سعر التعاقدات الآجلة لخام برنت أمس 58٫62 دولار للبرميل تسليم 
أول  أسعار  مع  مقارنة   %1٫66 أو  سنتا   99 قدره  بانخفاض  المقبل  فبراير 
الفورية بمقدار 1٫50 دولار  التعاقدات  أمس، فيما تراجع سعر الخام فى 
جلسات  فى  فيمته  من   %4 نحو  السعر  ليفقد  للبرميل،  دولار  إل��ى58٫10 
برنت وغرب تكساس  تراجعت أسعار خامى  الأخيرة. وقد  الثلاث  التداول 
تخمة  بسبب  الم��اض��ى،  أكتوبر  منذ  قيمتها  م��ن   %30 م��ن  بأكثر  الوسيط 
المخزونات العالمية، مع تداول خام غرب تكساس الوسيط عند مستويات غير 
مسجلة منذ أكتوبر 2017. ويقول محللون: إن قيود الإنتاج التى اتفقت عليها 
أوبك وحلفاء بقيادة روسيا قد لا تحقق النتائج المرغوبة، مع اتجاه الإنتاج 

الأمريكى للارتفاع واستمرار إيران فى ضخ المزيد من النفط.

»المركزى« يبحث استئناف 
الترخيص لفروع البنوك الأجنبية

 »أ. ش. أ«:
يبحث مجلس إدارة البنك المركزى إعادة فتح 
باب التراخيص لفروع البنوك الأجنبية الراغبة 
الفترة  خ��لال  المصرية  السوق  فى  العمل  فى 
المقبلة. ونقلت وكالة أنباء الشرق الأوسط عن 
مصدر مسئول بالبنك المركزى، القول: إن تلك 
الخطوة ستسهم فى زيادة الثقة فى الاقتصاد 
انفتاحا  وتشكل  المصرفى  والقطاع  المصرى 
فى  ستسهم  كما  الدولية،  السوق  على  أكبر 
زيادة تنافسية القطاع مع دخول خبرات أجنبية 

ودولية جديدة.
بنوك  أن هناك طلبات مقدمة من  وأضاف 

دولية تسعى للعمل فى السوق المصرية.

فى حوار مطول مع مجلة GQ البريطانية

صلاح: لن أعيش على ذكريات 
2018.. وما حققته فاق خيالى
 أحلامى لا تتوقف.. ورغبتى 

فى التعلم طوال الوقت أكثر 
العوامل المساعدة فى مسيرتى 

ارتفاع أسهم مانشستر 
يونايتد فى البورصة 

بعد إقالة مورينيو
09-08 الرياضة

حفلات
 رأس السنة 

»ضرب نار«
 سباق بين 

القاهرة ودبى 
وبيروت

.. والرابح الجمهور 
ونجوم الغناء

الرئيس السيسى خلال إلقاء كلمته فى منتدى »إفريقيا - أوروبا « فى فيينا أمس

دونالد ترامب
محمد غنيم

تحقيقات حريق حقل »أم عسل« يحمل الشركة الكندية مسئولية عدم توفير عوامل السلامة

وزير المالية: معاملة أجهزة الكمبيوتر و»مكرونة
05          الصابون« بالدولار الجمركى المخفض   05

11 Figure 3.3    Digital copies of newspapers were cross-checked against images of the hard copies to ensure 
that they use the same typefaces. Source: Al Shorouk newspaper, 19 December 2018.

and the used typefaces without requiring a complex set-up or professional 
equipment for taking the photos. The main instructions which were shared 
with the volunteers were that the pictures should show clearly the title, the 
publishing date, the publisher’s details, the physical scale of the material19 
and details of the text typeface. No further concerns with regard to the reso-
lution, lighting or other quality-related aspects were required as long as the 
images did not show considerable blur or distortion. Although some of the 
collected pictures might show compromised quality, they fulfil the practical 
aim of the data collection sufficiently. The advantage of allowing this effi-
cient data collection process was to enable an effective remote contribution 
of volunteers which was crucial to complete the study.

The study looks at relatively recent materials. The included newspapers 
and snapshots of websites are dated between November 2018 and January 

19. The physical scale was recognised by placing a ruler next to the photographed materials.
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2019.20 The printed books are included from a wider period (between the 
years 2000 and 2019) due to their potentially longer commercial life span. 
A total of 270 books are included in the study with an approximate average 
of 5 books from each publishing house. The aim of including several books 
from each publishing house is mainly to allow a closer verification of whether 
the identified typefaces are consistently used by the publishers or are rather 
randomly applied in the collected material.21 The collected pictures of books 
include samples from a variety of fiction and non-fiction genres. The included 
websites also cover a wide variety of genres including news, culture, religion, 
sports, cooking and education.

3.1.4. Identifying the typefaces
The typefaces in the examined materials were mainly identified by compar-
ing text strings against digital typefaces to find the identical match of each 
used typeface (Figure 3.4).22 In cases where a group of typefaces shared close 
similarities, several key visual features such as dot placements, spacing, 
details of drawing or proportions aided a closer identification of the precise 
typeface (Figure 3.5).23 On the web, the typefaces were initially recognised by 

20. The study also reviewed older versions of newspapers (where possible) to explore whether they 
show considerable changes in type-use practices during the last decade. However, the study only counts 
recent newspapers as detailed above in the statistics. Older versions of newspapers were often available 
on the digital archives of the included newspapers. The analysis did not show any considerable changes 
in type-use practices. 
21. This obviously is not sufficient to confirm a consistent use of the recognised typefaces by the 
publishing houses, but it is helpful in assessing their use. This approximate assessment was considered 
sufficient for the purpose of the study, especially considering the previously mentioned difficulties in 
communications with the publishers.
22. The author’s familiarity with popular Arabic typefaces due to his previous work as a graphic de-
signer in the Middle East as well as his previous MA study brought considerable efficiency to identifying 
the typefaces used in the examined materials.
23. Due to the large number of copies of some Arabic typefaces, some of the identified typefaces 
might likely have different names but identical designs to the recognised typefaces. This, however, does 
not affect the purpose of the study which mainly aims at identifying the typefaces based on their visual 
appearance. Trying to provide a comprehensive list of the possible names of replicas is not within the 
scope of the study. It is also worth mentioning that, in some cases, typefaces showed identical designs 
to the identified typefaces but slightly wider word spacing. In such cases, this difference –which can be 
a result of either text justification or a custom modification on the font file– was ignored. In rare cases, 
some typefaces were not precisely identified but were almost identical to some of the identified type-
faces. These cases are highlighted by * next to the typeface name under Appendix B.

Figure 3.4    A sample of the technique used to identify the examined typefaces. The identified typeface 
(above) appears identical to the one used in the book. Source: Chang, 23 Things They Don’t Tell You 
about Capitalism. Translation by Kelfet. Doha: Bloomsbury-Qatar Foundation Publishing, 2013.

Lotus Light      	  ا في الطريقة التي تدار جعلتنا نتشكك جديًّ
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using the application WhatFont, which efficiently reveals the name of the 
used typeface. However, as the font names can possibly be modified by the 
user, the typefaces were also visually cross-checked against digital typefaces 
to avoid any misrecognition that can be caused by altered names.

3.2. Categorisation of the recognised typefaces
The examination of the collected materials identified forty-five different text 
typefaces used across the three document genres. The study categorises the 
typefaces under six main categories to enable efficient handling of the large 
number of the recognised typefaces. The categorisation considers a number 
of measures. For example, typefaces that hold considerable similarity to each 
other fall under one category. This can be most clearly seen in the cases of 
the Regular Naskh, Simplified Arabic and Linear Naskh categories. The Lati-
nised Arabic and the Modern Naskh categories include typefaces that follow 
a similar design principle although the differences across the categorised 
typefaces can be considered relatively more noticeable than the differences 
within the other categories. Besides similarities in design, the categories list-
ed above show considerable use in at least one of the addressed document 
genres. The Classical Naskh category was included due to its historical signifi-
cance despite its relatively marginal use in contemporary Arabic typography. 
It is worth pointing out that the presented categorisation is not intended to 
propose a theoretical classification of the addressed Arabic typefaces but 
rather functions as a working classification specifically for the research.

Each of the categories mentioned above is represented visually by the 
most used typeface within the category.24 The following section describes 
each category and lists the typefaces which are included under each of them:

24. Uniquely in the case of the Modern Naskh category, the typeface has a different representative 
typeface on the web compared to print. This is because Noto Naskh was found to be the most used 
typeface among the category on the web while Adobe Arabic was found to be the most used typeface 
from the category in both printed books and newspapers.

أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Figure 3.5    Examples of key features which enabled the identification of a specific typeface among a 
group of similar typefaces. Comparing differences in the placement of dots/marks (highlighted blue), 
the details of lettershapes (green) and spacing (yellow) allowed a better identification of the used type-
faces. Typefaces from above to bottom are: Lotus, Traditional Arabic, Al Bayan, Al Nile.



66

a) Classical Naskh is the Arabic typographic representation that can be 
considered the closest to the calligraphic Naskh style. The lettershapes, pro-
portions, modulation, spacing, unique connections between the letters all 
resemble relatively closely the calligraphic Naskh style. As explained earlier in 
the research, this type style dominated Arabic text typefaces in the Arab world 
before the introduction of mechanical typesetting machines. The typeface 
Amiri, which is the sole typeface under this category,25 is a digitisation of the 
historically renowned foundry fount of Bulaq Press. Although this category 
does not show much presence in modern-day Arabic typography, it is still 
widely seen in printed Qur’an, especially in Egypt.26 Also, the Naskh style in its 
calligraphic form remains remarkably dominant in the lithographic printing of 
the Qur’an across the Arab world. 

Amiri Regular   	أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

b) Regular Naskh can be considered as an extension of the Classical Naskh 
type style with a relatively more regular texture through a standardisation of a 
reduced character set and a more regular spacing. As described earlier in the 
research, the typeface was first introduced by Monotype during the twenti-
eth century as an adaptation of the foundry font of the Egyptian Bulaq Press 
to one of their typesetting machines.27 The typeface remains one of the most 
influential Arabic text typefaces to the current day.28 The typefaces under this 
category exhibit subtle differences in design details, the implementation of 
ligatures, proportions, weight, spacing and the quality of production. They can 
all be considered copies or extensions of the Monotype typeface.

Lotus Light                 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Traditional Arabic Regular    أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Nile Regular 	 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Al Bayan Plain 	 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
A_Nefel_Adeti 	 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Akhbar MT                                أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Baghdad Regular	 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

25. While there are several high-quality typefaces such as Dectoype Naskh, KFGQPC Uthman Taha 
Naskh and Bustani which can be considered under this category, none of these typefaces were found to 
be used in any of the materials examined throughout the study.
26. This typographic reproduction of the Qur’an is known as King Fu’ad Mus’haf.
27. Nemeth, 2017. pp. 160-162.
28. Nemeth, 2017. p. 182.
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c) Simplified Arabic implements a simplification approach that brings a 
noticeable alteration to a number of Arabic letters besides distinct linearity at 
the baseline. As has been explained above,29 this approach was introduced to 
Arabic typesetting machines during the twentieth century to bring more effi-
ciency to the typesetting process. The approach gained considerable populari-
ty among Arabic newspapers and was later adopted in succeeding typesetting 
technologies due to both its simplicity and established popularity.30

Geeza Pro Regular                أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Geeza Pro Bold                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

Damascus Regular              أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Damascus Bold                     أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Yakout                                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

Arial Regular                          أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Arial Bold                                أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

d) Linear Naskh can be considered as a hybrid between the Regular Naskh 
and the Simplified Arabic approach. The design approach is distinguished by  
clear linearity at the baseline, similar to the features of the Simplified Arabic 
design approach. However, it also represents a relatively closer resemblance to 
the Naskh lettershapes similar to the Regular Naskh approach.31

Muna Regular                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Muna Bold                          أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Harf Fannan                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Raya Meten                     

Assafir Newspaper font (name unknown)

e) Modern Naskh introduces the Naskh style with compact ascenders and 
descenders, larger medium-height letters and larger counters. These features 
enhance legibility in smaller sizes, corresponding to the need for typesetting 
text in smaller displays. However, the design approach of the typefaces under 
this category still maintains a relatively close relationship to the proportions 
and letter shapes of the Naskh style.

29. See section 1.5.
30. See Ross, 2012. pp. 130-133 and Nemeth, 2017. pp. 109-120.
31. The typeface AXT Manal is identical to Muna with only a slight difference in word spacing. There-
fore, the study does not consider AXT Manal as a separate typeface.
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بــيــشــكــيــك - قـــنـــا: اســتــقــبــل دولـــــة الــســيــد 
مــحــمــد قــالــي أبــيــلــغــازيــيــف رئــيــس الـــــوزراء 
السيد  سعادة  القيرغيزية،  الجمهورية  في 
عــبــداالله بــن أحــمــد الــســلــيــطــي ســفــيــر دولــة 

قطر لدى قيرغيزيا.
جـــرى خـــلال الــمــقــابــلــة بــحــث الــعــلاقــات 
الثنائية وسبل دعمها وتعزيزها، إلى جانب 

عدد من الملفات ذات الاهتمام المشترك.

الــخــدمــات  لــجــنــة  عــقــدت  قــنــا:  الدوحة- 
اجتماعاً  الشورى  بمجلس  العامة  والمرافق 
الــســابــع  الــــعــــادي  أمــــس فـــي دور الانـــعـــقـــاد 
العضو  انتخبت  حيث  للمجلس،  والأربعين 
هــــادي بـــن ســعــيــد الــخــيــاريــن، مـــقـــرراً لها 

اجتماعها  في  اللجنة  درســت  وقد  بالنيابة. 
الجرائم  فــي  الصلح  بــشــأن  قــانــون  مــشــروع 
الـــمـــنـــصـــوص عــلــيــهــا فــــي بـــعـــض الــقــوانــيــن 
المتعلقة بالبلدية والبيئة، وقررت استكمال 

دراسته في اجتماعها القادم. 

رئيس وزراء قيرغيزيا يستقبل سفيرنا 

هادي الخيارين مقرراً بالنيابة 
للجنة خدمات الشورى 

الدوحة- قنا: استقبل معالي الشيخ 
عبداالله بن ناصر بن خليفة آل ثاني 
رئيس مجلس الوزراء وزير الداخلية، 
صباح أمس سعادة الدكتور المهندس 
مــحــمــد هــاشــم عــبــدالــمــجــيــد الــعــانــي 
ــعــراق  وزيــــر الــتــجــارة بــجــمــهــوريــة ال
له، بمناسبة  المرافق  الشقيق والوفد 

زيارتهم للبلاد.
اســتــعــراض  المقابلة  خـــلال  جـــرى 
البلدين وسبل  بين  الثنائية  العلاقات 
تــطــويــرهــا وتــنــمــيــتــهــا، لاســيــمــا في 
الــمــجــالات الاقــتــصــاديــة والــتــجــاريــة، 
بــالإضــافــة إلـــى بــعــض الــمــوضــوعــات 

الأخرى ذات الاهتمام المتبادل.

رئيس الوزراء يبحث التعاون مع وزير التجارة العراقي 
في المجالات الاقتصادية والتجارية 

العميد محمد  تسلم   :]  - الدوحة 
عبداالله المالكي أمين سر اللجنة الوطنية 
الأمــيــر  أمـــس جــائــزة  الــمــروريــة  للسلامة 
أقيم  حفل  في  المرورية  للسلامة  مايكل 
بالعاصمة البريطانية لندن، وسط حضور 

عالمي كبير.
مستوى  على  لتؤكد  الجائزة  هــذه  تأتي 
الــكــبــيــر فـــي قــطــر فــيــمــا يتعلق  الـــتـــطـــور 
بــجــوانــب الــســلامــة الــمــروريــة والــحــد من 
الــــحــــوادث الـــمـــروريـــة حــيــث اســتــطــاعــت 
الأخــيــرة شغل  السنوات  دولــة قطر خــلال 
السلامة  مجال  في  مرموق  عالمي  موقع 
الــذي  الأمــر  المستدام،  والنقل  الــمــروريــة 
رشــحــهــا لــلــفــوز بـــجـــائـــزة صـــاحـــب الــســمــو 
إدارة  في  العالمية  مايكل  الأمير  الملكي، 
السلامة المرورية.. وذلك من خلال فهم 
لمتطلبات  تــقــلــيــدي  وغــيــر  دقــيــق  عــلــمــي 
الحد من المشاكل المرورية التي حددتها 
الأمم المتحدة كإحدى الكوارث التي تهدد 
ــيــات  الــمــجــتــمــعــات الــحــديــثــة.. ووضــــع الآل
الــمــيــدانــيــة الــتــطــبــيــقــيــة الـــتـــي تــســاعــد في 
الدولي  المجتمع  مع  علاقة  وخلق  ذلــك.. 
العالمية  التجارب  لتبادل  المتحدة  والأمم 

الناجحة.
الملكي  السمو  صاحب  مؤسسة  وتعتبر 
بريطانيا)  ملكة  عــم  (ابـــن  مايكل  الأمــيــر 
أعــــــرق مـــؤســـســـة فــــي هـــــذا الـــمـــجـــال فــي 

إنــجــلــتــرا والــعــالــم، تــأســســت قــبــل ٣٠ سنة 
عن  عالمياً،  الــمــروريــة  السلامة  لتحسين 
طريق منح الجوائز والأوسمة، إلى جانب 
في  الشخصية  مايكل  الأمــيــر  مساهمات 
نــشــاطــات الأمـــــم الــمــتــحــدة والــمــنــظــمــات 
الأمم  قـــرارات  عنها  نتجت  التي  الدولية، 
-٢٠١١ العقد  بخطة  المتعلقة  المتحدة، 
المرورية، وأهــداف الأمم  ٢٠٢٢ للسلامة 
المستدامة ٢٠١٥-٢٠٣٠،  للتنمية  المتحدة 
ـــــة، منهم  دول أقـــرهـــا رؤســـــاء ١٥٠  الـــتـــي 
حضرة صاحب السمو أمير البلاد المفدى 
تــعــاون الأمــم  إنــشــاء  حفظه االله، وكــذلــك 
الــطــرق،  على  للسلامة  العالمي  المتحدة 
لمساعدة الدول في وضع السياسات وتبني 
الــحــلــول الــنــاجــحــة، الــتــي أصــبــحــت اللجنة 
الوطنية للسلامة المرورية في دولة قطر 

أحد أعضائها عام ٢٠١٦.
تــهــتــم مــؤســســة الأمــيــر مــايــكــل بتقييم 
نشاطات الدول سنوياً، والتي تغطي واحداً 
ــقــطــاعــات الــخــمــســة الـــتـــي حــددتــهــا  مـــن ال
الأمم المتحدة ومنها: إدارة السلامة على 
الطرق.. الطرق الآمنة.. مستخدو الطريق 
الآمنون.. السيارات الآمنة.. الاستجابة بعد 

الحادث. 
يقوم ٢٨ محكماً و خبيراً عالمياً باختيار 
الأنشطة الملائمة سنوياً، التي تقدمها عادة 
منح  ويتم  المتطورة،  والمؤسسات  الــدول 

الجائزة والوسام بشكل شخصي، من قبل 
في  مايكل  الأمــيــر  الملكي  السمو  صاحب 
احتفال يقام في لندن، في شهر ديسمبر 
من كل عام، بحضور الوزراء والشخصيات 
الــعــالــمــيــة، وقـــد حــــازت دولــــة قــطــر على 
جائزة المؤسسة في مجال إدارة السلامة 

المرورية وطنياً. 
الجهات  لــقــاء ممثلي  أيــضــا  يــتــم  ســـوف 
السمو  الحكام وصاحب  قبل  الفائزة، من 
الــمــلــكــي الأمـــيـــر مـــايـــكـــل، لـــشـــرح أهــمــيــة 
الــجــائــزة وأهــمــيــة الــحــفــاظ عــلــى سمعتها 
عــالــمــيــاً واســتــعــمــال الــــوســــام، وضـــــرورة 

الــمــروريــة،  الــســلامــة  الاســتــمــرار بتحسين 
لتحقيق منجزات أفضل مستقبلا. 

بــالــنــســبــة لــــدولــــة قـــطـــر، ومـــــن خـــلال 
التنسيق مع العميد مهندس محمد عبداالله 
المالكي أمين سر اللجنة الوطنية للسلامة 
للسلامة  الــوطــنــي  المكتب  قــام  الــمــرويــة، 
الــــمــــروريــــة بـــهـــذه الـــمـــهـــمـــة، الـــتـــي تــمــثــل 
تــحــديــاً كــبــيــراً غــيــر مــســبــوق عــلــى مستوى 
باللغة  الطلب  تقديم  وتم  النامية،  الــدول 
الإنجليزية، وفق الاستمارات، والملصقات 
والإجــابــة  المطلوبة..  والــضــوابــط  الــثــلاثــة، 
ذلك  اســتــغــرق  الاســتــفــســارات، حيث  على 

أكــثــر مــن ١٢ شــهــراً مــن الــعــمــل. واشتمل 
طــلــب قــطــر عــلــى الـــدعـــم الــســيــاســي الـــذي 
يحظى به موضوع السلامة المرورية لبناء 
وتعزيز  ومستدام  آمــن  وطني  نقل  نظام 
ــعــالــمــي، مـــن خــلال  مـــوقـــع دولـــــة قــطــر ال
العالمي  الــمــتــحــدة  تــعــاون الأمـــم  عــضــويــة 
ــلــســلامــة عـــلـــى الــــطــــرق وإنــــشــــاء الــلــجــنــة  ل
الـــمـــروريـــة، كمؤسسة  لــلــســلامــة  الــوطــنــيــة 
رئيس  معالي  يترأسها  الــدولــة  فــي  رائـــدة 
مــجــلــس الــــــوزراء وزيــــر الــداخــلــيــة وإعــــداد 
المرورية  للسلامة  الوطنية  الاستراتيجية 
وأهـــداف   .٢٠١٣-٢٠٢٢ للفترة  الــشــامــلــة 

فــضــلا عن  والــطــمــوحــة،  الــشــامــلــة   ٢٠٢٢
المرورية،  للسلامة  الوطني  المكتب  إنشاء 
ومتابعة  بتقييم  تقوم  اختصاصية  كجهة 
أسس  وفــق  الاســتــشــارات  وتقديم  التنفيذ 
علمية حــديــثــة، مــن خــلال كـــوادر مؤهلة 
ومــســجــلــة عــالــمــيــاً وتــبــنــي قـــــرارات الأمــم 
متطلبات  وتنفيذ  العلاقة،  ذات  المتحدة 
مونديال قطر ٢٠٢٢ ورؤيــة قطر ٢٠٣٠، 
بـ  يسمى  مــا  وتطوير  تبني  إلــى  بــالإضــافــة 
”النظام الآمن العالمي“ ليناسب متطلبات 
الـــــدول الــســريــعــة الــنــمــو مــثــل دولــــة قطر 
البحث  وســائــل  واعــتــمــاد  النامية  والــــدول 
من  الفعالة  والمبادرات  الحديثة،  العلمي 
المرورية  للسلامة  الوطني  المكتب  قبل 
وإمكانية تطبيق تجربة دولة قطر عالمياً 
الخطة  وإطـــلاق  النامية  الـــدول  لمساعدة 
والــتــي   ٢٠١٨-٢٠٢٢ الــثــانــيــة  الــتــنــفــيــذيــة 
تشتمل على ٣٩٤ خطة و٣٣ جهة معنية، 
الحصول عليها  تم  التي  النتائج  إلى جانب 

خلال الخطة الأولى.
ويــعــزز الــفــوز بــالــجــائــزة  مــكــانــة قطر 
تلبية  على  إيجابياً  تنعكس  العالمية، حيث 
كونها   ،٢٠٢٢ قــطــر  مــونــديــال  مــتــطــلــبــات 
التي وضعها ”الفيفا“،  الشروط  تلبي أحد 
والــمــتــعــلــقــة بــالــســلامــة الـــمـــروريـــة والــنــقــل 
المستدام.. تنفيذ أهداف التنمية المستدامة 

لتحقيق متطلبات الدولة والمجتمع.

قطر تتسلم جائزة الأمير مايكل للسلامة المرورية
في حفل أقيم في لندن وسط حضور عالمي كبير 

تنظم   :]  - الــــدوحــــة 
الــســريــريــة  الـــخـــدمـــات  إدارة 
للطب،  ســـدرة  بمركز  للنساء 
للتربية  قــطــر  مــؤســســة  عــضــو 
والـــعـــلـــوم وتــنــمــيــة الــمــجــتــمــع، 
الثالث حول  السنوي  مؤتمرها 
آخـــر الــمــســتــجــدات الــســريــريــة 

ــــنــــســــاء  فـــــــي مــــــجــــــال طـــــــب ال
والــولادة على مدار يومي ١٤-
بمبنى  الـــجـــاري  ديــســمــبــر   ١٥

المستشفى الرئيسي. 
الـــخـــدمـــات  إدارة  ــــوفــــر  وت
الـــســـريـــريـــة، الـــمـــســـؤولـــة عــن 
تنظيم المؤتمر، رعاية صحية 

فائقة الجودة للأمهات اللواتي 
يــعــانــيــن مـــن مــشــكــلات طبية 
معقدة متعلقة بالطب النسائي 

أو الولادة. 
في  المؤتمر  تنظيم  ويــأتــي 
إطــــــار رســــالــــة مـــركـــز ســــدرة 
قطاع  بناء  إلــى  الرامية  للطب 

الــدولــة قائم  صحي قــوي فــي 
ـــعـــاون والـــمـــشـــاركـــة،  ـــت عـــلـــى ال
وانـــســـجـــامًـــا مـــن الـــمـــركـــز مع 
مــواكــبــة كــل جــديــد بــاســتــمــرار 
فـــي عـــالـــم الــتــقــنــيــات الــطــبــيــة 
الـــمـــتـــطـــورة ومـــتـــابـــعـــة أفــضــل 
الـــــمـــــمـــــارســـــات الـــطـــبـــيـــة فــي 

والأطــفــال،  النساء  طــب  مجال 
والتزامًا منه بأداء دور رئيسي 
تعليمية  بـــرامـــج  تــوفــيــر  فـــي 
عالية  جــــودة  ذات  وتــدريــبــيــة 
الصحي  القطاع  في  للعاملين 
مستشفى  باعتباره  قطر،  في 

أكاديمياً.

سدرة ينظم مؤتمراً دولياً حول طب النساء والولادة

العميد المالكي يتسلم الجائزة من الأمير مايكل

تستضيف  قــنــا:   - الـــدوحـــة 
جامعة حمد بن خليفة، عضو 
فـــي مــؤســســة قــطــر لــلــتــربــيــة 
والـــعـــلـــوم وتــنــمــيــة الــمــجــتــمــع، 
محاضرة عامة يلقيها سعادة 
الــســيــد أنــطــونــيــو غــوتــيــريــش، 
المتحدة،  للأمم  العام  الأمين 
حـــــــول ”أهــــمــــيــــة الـــتـــعـــدديـــة 
فـــــي زمــــــن الــــتــــحــــديــــات غــيــر 
الـــمـــســـبـــوقـــة“، وذلــــــك بــمــبــنــى 
في  الإسلامية  الدراسات  كلية 
ديسمبر   ١٦ التعليمية  المدينة 

الجاري. 
إطــار  فــي  المحاضرة  تعُقد 
ـــادرة ســلــســلــة مــحــاضــرات  مـــب

الـــمـــديـــنـــة الـــتـــعـــلـــيـــمـــيـــة، الــتــي 
ـــقـــتـــهـــا مــــؤســــســــة قـــطـــر،  أطـــل
بـــــهـــــدف تــــــبــــــادل الـــمـــعـــرفـــة 
المفتوحة  المناقشات  وتعزيز 
بالتعاون مع الخبراء المحليين 

والدوليين.
ــمــنــاســبــة، أعــلــن   وبـــهـــذه ال
الــدكــتــور أحــمــد مــجــاهــد عمر 
حــســنــة، رئــيــس جــامــعــة حمد 
الجامعة  الـــتـــزام  خــلــيــفــة،  بــن 
بــــــإشــــــراك الـــــطـــــلاب وأفــــــــراد 
القضايا  مناقشة  في  المجتمع 
والقيادات  الخبراء  مع  المهمة 
الـــفـــكـــريـــة الـــعـــالـــمـــيـــة، مــعــربــاً 
عــــــن ســــعــــادتــــه بـــاســـتـــضـــافـــة 

في  غوتيريش  أنطونيو  السيد 
أفــراد  أمــام  للتحدث  الجامعة 

المجتمع في قطر. 
اســـتـــضـــافـــة  إن  وأضـــــــــــاف 

العام  الأمــيــن  بمكانة  شخص 
لــلأمــم الــمــتــحــدة تــتــمــاشــى مع 
للمؤسسة  الرئيسية  الأهـــداف 
تعزيز  إلى  الرامية  الأكاديمية 
الــــــحــــــوار الــــمــــفــــتــــوح وتــــبــــادل 
الـــمـــعـــرفـــة مـــــن خــــــلال عــقــد 
ـــــدوات  مـــحـــاضـــرات عـــامـــة ون

تثقيفية بانتظام.
ودعــــا رئــيــس جــامــعــة حمد 
بن خليفة، كل فئات المجتمع 
لــلــمــشــاركــة فــــي الــمــحــاضــرة 
ملقيها  خبرات  ستساهم  التي 
الواسعة واستعراضه للتحديات 
في  الحالية  العالمية  التنموية 

تقديم جلسة مفيدة للغاية.

أمين الأمم المتحدة يحاضر بجامعة حمد بن خليفة الأحد
حول أهمية التعددية في زمن التحديات 

الدوحة - [ :  وقعت 
جـــامـــعـــة قـــطـــر، مــمــثــلــة فــي 
الصحة،  تخصصات  مجمع 
والجمعية القطرية للسرطان 
أمس مذكرة تفاهم، لتعزيز 
التعاون في المشاريع البحثية 
ــــــمــــــقــــــررات الــتــعــلــيــمــيــة  وال
وتنفيذ  وتــطــويــر  المشتركة 
بـــــرامـــــج الــــبــــحــــوث وتــنــمــيــة 
الــــقــــدرات الــبــشــريــة وتـــبـــادل 

الخبرات.
كــمــا تــهــدف الــمــذكــرة الــى 
والتقارير  المنشورات  تبادل 
ـــــومـــــات والـــــــمـــــــواد  والـــــمـــــعـــــل
الأكــاديــمــيــة والأنــشــطــة ذات 
الاخـــتـــصـــاص مـــثـــل عـــقـــد أو 

إلــــقــــاء مـــحـــاضـــرات لــلــطــلــبــة 
عن  فــضــلا  لــلــمــوظــفــيــن،  أو 
الاســــــتــــــفــــــادة مــــــن قــــاعــــات 
الجمعية  لــدى  الــمــحــاضــرات 
بالاضافة  الــزيــارات،  وتبادل 

الى تخصيص مساحة سنوية 
لمعرض تقيمه الجمعية.

التفاهم  مذكرة  على  وقع 
الــدكــتــور إيــجــون تــوفــت نائب 
ــــس الــــجــــامــــعــــة لــلــعــلــوم  ــــي رئ

والــدكــتــور  والصحية  الطبية 
هــادي أبو رشيد رئيس قسم 
الــتــطــويــر الــمــهــنــي والــبــحــث 
القطرية  بالجمعية  العلمي 

للسرطان.

تعزيز التعاون بين الجامعة والقطرية للسرطان

أنطونيو غوتيريش
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Noto Naskh                               أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Adobe Arabic                           أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Greta Arabic                             أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

Nassim                                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Nassim Semibold                   أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
BBC Nassim-EX                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ 
Arabic UI Text                        غ ذ ض�ظ ث�خ ص �قرشت � د هوز حط�ي كلمن سع�ف أ�ب�ج
Dubai                                        أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

f) Latinised Arabic adapts the visual representation of the Arabic script to 
the structure and features of the Latin script. This can be mainly noticed in the 
adoption of the x-height grid and the diminution of descenders. It is also ap-
parent in the importation of Latin letterforms, or parts of them, to form Arabic 
letters. These treatments are usually implemented to achieve a direct visual 
harmony with the Latin script. The design principle generally allows a high 
level of novelty which can be noticed in the substantial differences among the 
typefaces under this category.32 

Noto Kufi                                 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Helvetica Neue Arabic        أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Cairo                                          أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Din Next Arabic                      أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Tajawal                                     أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
GE SS                                         أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
GE Dinar One                          أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
29LT Kaff         

Al Qabas                                   أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Hasan Tunisia                         أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ
Frutiger LT Arabic                 أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

32. The substantial differences among the Latinised Arabic typefaces bring obvious challenges to 
testing and discussing preferences towards the Latinised Arabic category as preferences might differ con-
siderably across some distinct typefaces under this category. Therefore, unless all the distinct typefaces 
above are included in the testing, it would be difficult to link the results of the testing to the category as a 
whole. However, due to the limited scope of this research, the empirical studies (chapters 4 and 5) focus 
on examining preferences towards the most used typeface under this category (as recognised through 
this statistical study). Also, the second most used typeface under this category is included in part of Em-
pirical Study 1 (see sections 4.1 and 4.3 for more detail). Examining preferences towards the large variety 
of Latinised Arabic typefaces is beyond the scope of this research.
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f) Uncategorised typefaces includes typefaces that carry a complex mix 
of features, making it difficult to categorise them under any of the previously 
defined categories. Except for Tahoma, all these typefaces appear to be cus-
tom fonts of Arabic newspapers as listed below. Tahoma, on the other hand, is 
offered as a Microsoft Windows system font.

Al Ghad Newspaper           أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ 
(Hacen Liner Printout)

Al Khaleej

Al Watan

Al Seyassah

Al Nahar

Al Joumhouria

Tahoma                                    أبجد هوز حطي كلمن سعفص قرشت ثخذ ضظغ

3.3. Use of Arabic typefaces across document genres
Analysing the use of Arabic text typefaces in the collected materials revealed 
noticeably different patterns of use across the addressed document genres. 
The following sections show the percentages of use in each of these docu-
ment genres and point out general observations related to type-use practices 
in light of the historical contexts of Arabic type development and other possi-
bly relevant factors.

3.3.1. Use of Arabic type in book typesetting
Type use in the collected books shows a significant dominance of the Regular 
Naskh category with around 72.5% of the included publishers using Regular 
Naskh typefaces. Linear Naskh typefaces came next by 18% of the publish-
ers, while the Simplified Arabic and Modern Naskh typefaces were used by 
only around 9.5% of the publishers. The analysis of type use in the collected 
materials indicates that around 70% of the selected publishing houses have 
consistent or dominant use of one type category across their publications. 
On the other hand, 30% used a variety of typefaces from the Regular Naskh, 
Simplified Arabic and Linear Naskh categories across their publications. No 
use of the Classical Naskh or Latinised Arabic typefaces was found in the text 
typesetting of any of the examined printed books (Figure 3.6).

The prominence of the Regular Naskh category in book typesetting raises 
a number of important observations. As the design of this approach was origi-
nally based on the Classical Naskh style, its current dominance can be seen as 
an extension of the rooted dominance of the Classical Naskh style in Arabic 
book typesetting. This extended use shows the strong effect of convention 
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6
متابعات

استعراض العلاقات بين البلدين وسبل تطويرها

رئيس الوزراء يستقبل 
وزير التجارة العراقي

 øH ˆGóÑY ï«°ûdG  ‹É©e πÑ≤à°SG -Éæb-áMhódG
 AGQRƒdG  ¢ù∏› ¢ù«FQ ÊÉK ∫BG  áØ«∏N øH ô°UÉf
 QƒàcódG  IOÉ©°S  ¢ùeCG  ìÉÑ°U  ,á«∏NGódG  ô`̀jRhh
 ôjRh  ÊÉ©dG  ó«éŸGóÑY  º°TÉg  óªfi  ¢Sóæ¡ŸG
 ≥aGôŸG óaƒdGh ≥«≤°ûdG ¥Gô©dG ájQƒ¡ªéH IQÉéàdG

.OÓÑ∏d º¡JQÉjR áÑ°SÉæÃ ,¬d
 á«FÉæãdG  äÉbÓ©dG  ¢VGô©à°SG á∏HÉ≤ŸG  ∫ÓN iôL
 Éª«°S’  ,É¡à«ªæJh  Égôjƒ£J  πÑ°Sh  øjó∏ÑdG  ÚH
 ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,ájQÉéàdGh ájOÉ°üàb’G ä’ÉéŸG ‘

.∫OÉÑàŸG ΩÉªàg’G äGP iôNC’G äÉYƒ°VƒŸG ¢†©H

قطر تشارك في أعمال الاجتماع 
المشترك لوزراء السياحة والثقافة العرب

 ∫ÉªYCG ‘ ô£b ádhO âcQÉ°T - Éæb - ájQóæμ°SE’G
 ‘  áaÉ≤ãdGh  áMÉ«°ùdG  AGQRƒ`̀d  ∑Î°ûŸG  ´ÉªàL’G
 áÑàμe  ô≤Ã  ,¢`̀ù`̀eCG  ó≤Y  …ò``dG  á«Hô©dG  ∫hó``̀dG
 ÒØ°ùdG  IOÉ©°S  ¬°SCGôJ  óaƒH  ∂dPh  ,ájQóæμ°SE’G
 ádhO  Ühóæe  …hÓ¡°ùdG  õjõ©dGóÑY  øH  º«gGôHEG

.á«Hô©dG ∫hódG á©eÉL iód ºFGódG ô£b
 á«eÓ°SE’G  ájƒ¡dG  õjõ©J  ±ó¡H  ´ÉªàL’G  ó≤©jh
 AÉ≤àdG  á£≤f  É¡fƒc  ,ÜÉ`̀Ñ`̀°`̀û`̀dG  Ú`̀H  á`̀«`̀Hô`̀©`̀dGh
 º¡£HQh  ,á«Hô©dG  ∫hó`̀ dG  ™«ªL  ÚH  ácÎ°ûe
 á«îjQÉàdG  íeÓŸG  ≈∏Y  º¡aô©Jh  º¡fÉWhCG  ïjQÉàH

 á°UÉNh ,á«Hô©dG ∫hódG É¡H õ«ªàJ »àdG á«KGÎdGh
 ∂∏J ¬`̀LGƒ`̀J »`̀à`̀dG IÒ`̀Ñ`̀μ`̀dG äÉ`̀jó`̀ë`̀à`̀dG π`̀X ‘

.á∏«°UC’G É¡àaÉ≤Kh É¡àjƒg Oó¡Jh áÄ°TÉædG ∫É«LC’G
 á`̀jDhô`̀d  ìÎ`̀≤`̀e  ´hô`̀°`̀û`̀e  ‘ AGQRƒ````̀dG  ô¶æj É`̀ª`̀c
 ∑Î°ûŸG  πª©dG  π«©ØJh  õjõ©àd  á«é«JGÎ°SG
 á«Hô©dG ∫hódG ‘ áaÉ≤ãdGh áMÉ«°ùdG »YÉ£b ÚH
 á«Hô©dG  áª≤dG  ∫ÉªYCG  ∫hóL  É¡æ«ª°†J  á«fÉμeEGh
 É¡JQhO  ‘  á«YÉªàL’Gh  ájOÉ°üàb’G  ájƒªæàdG
 ÉgQGôbEG  ‘  ô¶æ∏d  (2019ôjÉæj  :ähÒ`̀H)  á©HGôdG

.É¡fƒª°†Ã πª©dGh

وسط أجواء وطنية غامرة

انطلاق احتفالات كتارا باليوم الوطني
 IôeÉZ  á«æWh  AGƒ```̀LCG  §`̀°`̀Sh  -É`̀æ`̀b-á`̀Mhó`̀dG
 áeÉ©dG  á°ù°SDƒŸG  ‘  ¢ùeCG  AÉ°ùe  â≤∏£fG
 Ωƒ`̀«`̀dG  ä’É`̀Ø`̀à`̀MG  /GQÉ``̀à``̀c/  ‘É`̀≤`̀ã`̀dG  »ë∏d
 Èª°ùjO 19 ≈àM π°UGƒàà°S »àdGh ,»æWƒdG
 á«aÉ≤ãdG äÉ«dÉ©ØdG øe ábÉH áæª°†àe …QÉ÷G
 A’ƒdGh  øWƒ∏d  AÉªàf’G  Rõ©J  »àdG  á«KGÎdGh

.Ió«°TôdG ¬JOÉ«≤d
 ∫Éμ°TCÉH  /GQÉ`̀à`̀c/  ‘É≤ãdG  »`̀◊G  øjõJ  ó`̀bh
 GQÉàc  ∫Ó`̀J  âÄ«°VCÉa  ,áæjõdG  øe  áØ∏àfl
 »æWƒdG Ωƒ«dG QÉ©°ûH GQƒf â©°T »àdG QGƒfC’ÉH
 âæjõJ  É`̀ª`̀c  .zÉ`̀æ`̀dÉ`̀©`̀aCG  É¡àæjR  ó`̀b  É`̀ŸÉ`̀£`̀d{
 äGQÉ`̀Ñ`̀Yh  ô£b  á``̀dhO  ΩÓ`̀YCÉ`̀H  GQÉ`̀à`̀c  äÉÑæL
 ájôëÑdG  á`̀ ¡`̀LGƒ`̀dG  ≈`̀∏`̀Yh  ,Iõ`̀ «`̀ ‡  á`̀«`̀æ`̀Wh
 âYƒæJ  »àdG  á£°ûfC’G  ∞∏àfl  QGhõ`̀ dG  ™HÉJ
 GQÉ`̀à`̀c  ìô`̀°`̀ù`̀e  Ωó``̀b  å`̀«`̀M  ,É¡æ«eÉ°†e  ‘
 πYÉØJ  á«¡«aôJ  á«KGôJ  É`̀HÉ`̀©`̀dCGh  äÉ≤HÉ°ùe
 Éªc  ,∫É`̀Ø`̀WC’G  ¢UÉN  πμ°ûH  Qƒ¡ª÷G  É¡©e
 ájô£≤dG  á°Vô©dG  á«Ñ©°ûdG  ¥ô`̀Ø`̀dG  âeób
 äÉÄØdG ∞∏àfl øe QGhõdG ÜÉéYEG âdÉf »àdG
 GQÉàc  ÅWÉ°T  ≈∏Yh  .äÉ«°ùæ÷Gh  ájôª©dG
 øe áYƒª› º°V …òdG ,‘É≤ãdG ¥ƒ°ùdG º«bCG
 äÓfih  á«Ñ©°ûdG  äÓ`̀cC’G  äÓ`̀fih  »gÉ≤ŸG
 ,á«KGôJ  äÉ«æà≤e  ¢VôYh  QƒîÑdGh  Qƒ£©dG
 GQÉàc  ‘  ΩÉ`̀©`̀dG  Gò`̀ g  ä’É`̀Ø`̀à`̀MG  º°†J  Éªc
 ä’ƒ`̀Lh  á«YGô°ûdG  ÖcGôª∏d  É k°VGô©à°SG
 ¤EG  áaÉ°VE’ÉH  á«FÉeÈdG  IQÉ«°ùdÉH  ájôëH
 íàØà°S  GQÉ`̀ à`̀ c  Å`̀WÉ`̀°`̀T  ÜÉ``̀©``̀dCG  ™`̀«`̀ª`̀L  ¿CG
 ΩÉ`̀jCG  ∫Gƒ`̀W  ÊÉ`̀›  πμ°ûH  Qƒ¡ªé∏d  É¡HGƒHCG
 áHÉàch  ™«bƒàdÉH  QGhõdG  ∑QÉ°ûjh  ,ä’ÉØàM’G
 ÜÉàc ‘ ∂dPh ,ô£≤d Ö◊Gh A’ƒdG  äGQÉÑY

.áÑ°SÉæŸG √ò¡H ¢UÉÿG A’ƒdG
 º«gGôHEG øH ódÉN QƒàcódG ócCG áÑ°SÉæŸG √ò¡Hh
 áeÉ©dG  á°ù°SDƒª∏d  ΩÉ`̀©`̀dG  ô`̀jó`̀ŸG  »£«∏°ùdG
 Ωƒ«dÉH  GQÉ`̀à`̀c  äÉ«dÉ©a  ¿CG  ,‘É≤ãdG  »ë∏d
 A’ƒ`̀dG  ôYÉ°ûe  õjõ©J  ≈∏Y  πª©J  »æWƒdG
 IƒYódG  É¡Lƒe  ,ïeÉ°ûdG  øWƒdG  Gò¡d  AÉaƒdGh
 Qƒ°†ë∏d  Úª«≤eh  ÚæWGƒe  øe  Qƒ¡ªé∏d
 ∑Éæg  q¿EG{:ÓFÉb  äÉ«dÉ©ØdG  ∞∏àfl  áÑcGƒeh
 QÉ¶àfG ‘ ¿ƒμà°S »àdG äBÉLÉØŸG øe ójó©dG
 øWGƒez¿Gƒæ©H »æWƒdG âjôHhC’G É¡æeh QGhõdG
 ó¡a  ¿ÉæØdG  ácQÉ°ûÃ  ,zIó```̀MGh  ó`̀j  º«≤eh
 »eƒj Ωó≤«°S …òdGh,QGƒfCG áfÉæØdGh »°ù«ÑμdG
 9 á«fÉãdGh AÉ°ùe 7 ¤hC’G ÚJÎa ≈∏Y 19h 17
 á«μ∏ØdG ÉjÌdG áÑb ìÉààaG ¤EG áaÉ°VE’ÉH.AÉ°ùe
 ájQÉædG  ÜÉ`̀©`̀dC’G  ¢`̀Vhô`̀Yh  ,Èª°ùjO18  Ωƒ`̀j

.19h 17 »eƒj ,¿hQódG äGôFÉWh
 áÑ°SÉæŸG  √ò¡H  GQÉàc  äÉ«dÉ©a  øª°†àJ  Éªc
 »KGôJ  ó©H  äGP  á«aÉ≤K  á£°ûfCG  á«æWƒdG
 »ª«∏©J ó©H äGP áYƒæàe πªY ¢TQh ,É¡æeh
 ¿ÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,∫ÉØWCÓd  á¡Lƒe  ¿ƒμà°S

 ¿ƒμ«°Sh  »≤jó°üdG  ó«ª◊GóÑY  …ô£≤dG
 äÉÑK  áª°üH  ¿Gƒ`̀æ`̀©`̀H  º`̀°`̀ù`̀›  π`̀μ`̀°`̀T  ‘
 ƒª°ùd  äÉÑãdG  ÜÉ£N  äGQÉÑY  ≈∏Y  …ƒàëjh
 …hÓY  óªMCG  ¿ÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,ióØŸG  Ò`̀eC’G
 áÄ«ÑdG  øe  á≤à°ûe  äÉª°ù›  ‘  πãªàjh
 ÚfÉæa 10 `d ¢Vô©e ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,ájô£≤dG
 ≈∏Y  ≥∏£dG  AGƒ¡dG  ‘  ¿ƒª°SÒ°S  Újô£b
 ≈ë°Vh  áfÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,/GQÉàc/  ÅWÉ°T
 Iô°UÉ©e á«æa ÜQÉŒ ¬«a Ωó≤à°S »£«∏°ùdG
 ¢`̀TQh  ÖfÉL  ¤EG  Gò`̀g  .…ô£≤dG  çGÎ``̀dG  ø`̀e

 ∫ÉØWC’G QÉ£b πãe ∫ÉØWCÓd áYƒæàe äÉ«dÉ©ah
 IÒ¨°üdG ™jQÉ°ûŸG ºYOh áYƒæàe πªY ¢TQhh
 ±É«dC’G  ácô°T  É¡eó≤à°S  ¢SQGóŸG  äÉÑdÉ£d
 ,¿É``̀jOC’G  QGƒ`̀ M  É¡eó≤j  ∫ÉØWCÓd  á«Mô°ùeh
 Ò¨°üdG »FÉØWE’G á«dÉ©ah øjƒ∏J πªY ¢TQhh
 õcôe  Ωó≤jh  ,Êó`̀ŸG  ´ÉaódG  É¡eó≤«°S  »àdG
 õcôŸG  äÉ«æà≤Ÿ  É°Vô©e  ô£b  ∞`̀jGO  …Éμ°S
 ¿GÒ£dG  -  »∏¶ŸG  õØ≤dG  É¡æe  ájƒL  É°VhôYh
 Ωó≤j  ¬ÑfÉL  øe  ,hôjÉ÷G  äGôFÉW  »YGô°ûdG
 äGQÉ«°ùdG  øe  áYƒªéŸ  É°VôY  ôJGƒe  õcôe

 äÉª°ù›  ¢Vô©e  øY  Ó°†a  ,á«μ«°SÓμdG
 äGƒ≤dGh ´ÉaódG IQGRh ¬ª¶æJ á«HôM äGôFÉ£d
 GQÉàc  äÉ«dÉ©a  øª°†àJh  .ájÒeC’G  ájƒ÷G
 á«KGÎdG ΩÉ«ÿG øe áYƒª› »æWƒdG Ωƒ«dÉH
 Qƒ°U ¢Vô©J »àdG πjÓ≤dG ádƒ£H áª«N É¡æe
 ,πjÓ≤dG  ádƒ£ÑH  á°UÉN  äGQÉ«°Sh  á≤HÉ°ùŸG
 äGRÉ‚EG  øª°†àJh  ¢UÉæ≤dG  á«©ªL  áª«Nh
 ƒYód  ¢VôY  É¡«ah  ,á«©ª÷G  äÉ°Vhô©eh

.Qƒ¡ªé∏d Ò£dG
 √òg ‘ ∂dòc ¢UÉÿG ´É£≤dG ∑QÉ°ûj Éªc 
 …ô°ùjƒ°ùdG õcôŸG ácQÉ°ûe É¡æeh äÉ«dÉ©ØdG
 Ωƒj  ¿Gƒæ©H  ácQÉ°ûe  Ωó≤«a  äGQÉ°ûà°SÓd
 á«ÑW  íFÉ°üf  ¬`̀«`̀a  Ωó`̀≤`̀j  ,»`̀ë`̀°`̀U  »`̀æ`̀Wh
 Éªc  ,Qƒ¡ªé∏d  ÉjGógh  É«fÉ›  É«ÑW  ÉØ°ûch
 Újõàd  á≤HÉ°ùe  …ó`̀¡`̀æ`̀dG  á`̀Yƒ`̀ª`̀›  Ωó`̀≤`̀J

.äGQÉ«°ùdG
 »æWƒdG  Ωƒ«dG  ä’ÉØàMG  ¿CG  ôcòdÉH  ôjóL  
 »àdGh ájôμ°ù©dG ≈≤«°Sƒª∏d É°VhôY øª°†àJ
 øª°†àJ  Éªc  ,Èª°ùjO  17  Ωƒ`̀j  ≥∏£æà°S
 äÉ`̀°`̀VGô`̀©`̀à`̀°`̀S’G ø`̀e á`̀Yƒ`̀ª`̀› ä’É`̀Ø`̀à`̀M’G
 áë∏°ùŸG  äGƒ≤∏d  á«≤«°Sƒe  áÑ«àc  ,É¡æe
 ájQƒ¡ªL  ø`̀e  á«≤«°Sƒe  á`̀bô`̀ah  á`̀jô`̀£`̀≤`̀dG
 ≥jôØdGh  á`̀«`̀fOQC’G  á«≤«°SƒŸG  ábôØdGh  É«côJ
 …ôμ°ùY ¢VGô©à°SGh ,…Ò«ÑfQÉμdG ‹É£jE’G
 Ωó≤J á«°ShQ ábôa ácQÉ°ûeh ìÓ°ùdÉH âeÉ°U
 ¿ƒμ«°S Éªc ,…ô£b ¢SÉÑ∏H ájô£b äÉahõ©e
 ¢`̀Sô`̀◊G ø`̀e ∫ƒ`̀«`̀ÿÉ`̀H ¢`̀VGô`̀©`̀à`̀°`̀SG ∑É`̀æ`̀g
 ÚcQÉ°ûª∏d  ΩÓ``̀YCG  Ió`̀ Y  ¿ƒ∏ªëj  …Ò```eC’G

.¿ÉLô¡ŸÉH

بحث العلاقات الثنائية وسبل تعزيزها

رئيس وزراء قيرغيزيا يستقبل سفيرنا
 πÑ≤à°SG -Éæb-∂«μ°û«H
 ‹Éb óªfi ó«°ùdG ádhO

 AGQRƒdG ¢ù«FQ ∞«jRÉ¨∏«HCG
 ,ájõ«ZÒ≤dG ájQƒ¡ª÷G ‘

 øH ˆGóÑY ó«°ùdG IOÉ©°S
 ádhO ÒØ°S »£«∏°ùdG óªMCG

.Éjõ«ZÒb iód ô£b
 åëH á∏HÉ≤ŸG ∫ÓN iôL

 É¡ªYO πÑ°Sh á«FÉæãdG äÉbÓ©dG
 øe OóY ÖfÉL ¤EG ,Égõjõ©Jh
.∑Î°ûŸG ΩÉªàg’G äGP äÉØ∏ŸG

أمام مؤتمر التغير المناخي

قطر تستعرض جهودها لتحقيق الأمن الغذائي
 ô£b  á`̀dhO  â°Vô©à°SG  -Éæb-GóædƒH-»°ûà«aƒJÉc
 É¡JGQOÉÑeh  »FGò¨dG  øeC’G  ≥«≤ëàd  É¡›GôHh  É¡££N
 ô“Dƒe ‘ É¡àcQÉ°ûe øª°V »NÉæŸG Ò¨àdG ™e ∞«μà∏d
 »°ûà«aƒJÉc áæjóe ‘ É«dÉM ó≤©æŸG »NÉæŸG Ò¨àdG
 ˆGQÉ`̀L  Oƒ©°ùe  ó«°ùdG  ¥ô£Jh  .GóædƒH  ájQƒ¡ªéH
 äÉ°SÉ«°S  ò«ØæJ  á©HÉàe  áæ÷  ô°S  Ú``̀eCG  ,…ô``̀ ŸG
 ‘ ¢UÉÿGh »eƒμ◊G ÚYÉ£≤dG  ‘ »FGò¨dG  øeC’G
 »FGò¨dG øeC’G äGQOÉÑe{ ¿Gƒæ©H É¡eób »àdG Iô°VÉëŸG
 äÉjóëàdG  º``gCG  ¤EG  z»NÉæŸG  Ò¨àdG  ™`̀e  ∞«μàdGh
 äGQOÉ`̀Ñ`̀ŸGh ô£b á`̀ dhO ‘ AGò`̀¨`̀dG êÉ`̀à`̀fEG  ¬`̀LGƒ`̀J »àdG
 Ò¨àdG  ™`̀e  ∞«μàdG  π`̀ LCG  ø`̀e  á`̀dhó`̀dG  É¡JòîJG  »àdG
 »àdG  π«°UÉëŸG  äÉ`̀jƒ`̀dhCG  ójó–  å«M  øe  »NÉæŸG
 äGhGô°†ÿÉc ,É¡æjõîJ Ö©°üjh É¡«a É¡àYGQR øμÁ
 ≈∏Y  ÉØ«ØîJ  ∂`̀dPh  á«ªëŸG  äƒ«ÑdG  â–  á`̀YhQõ`̀ŸG

 …ôŸG QÉ°TCGh .á«aƒ÷G √É«ŸG »gh á«©«Ñ£dG OQGƒŸG ºgCG
 ¤EG AGô°†ÿG ±ÓYC’G áYGQR πjƒ– IQOÉÑe ¤EG É°†jCG
 OÉªàY’Gh  ,á«aƒ÷G  √É«ŸG  ≈∏Y  Ióªà©e  ÒZ  á`̀ YGQR
 ΩGóîà°SÓd  á◊É°üdGh  á÷É©ŸG  √É«ŸÉH  áYGQõdG  ≈∏Y
 ≈∏Y  OÉªàY’G  ¤EG  áaÉ°VE’ÉH  ,á«ŸÉ©dG  ÒjÉ©ª∏d  É≤ah
 .Iõ`̀cô`̀ŸGh  AGô°†ÿG  ±Ó`̀YCÓ`̀d  øjõîàdGh  OGÒà°S’G
 ô£b  á`̀ dhO  Oƒ¡L  ≈∏Y  Aƒ°†dG  Iô°VÉëŸG  â`̀≤`̀dCG  Éªc
 OQGƒ`̀ŸG  ≈∏Y  §¨°†dG  ¿hO  »FGò¨dG  ø`̀eC’G  ≥«≤–  ‘
 øjõîàH  ≥∏©àj  Ée  É¡æeh  ,IOóéàŸG  ÒZ  á«©«Ñ£dG
 ôcòj  .Qƒ¡°T  6  IóŸ  á«é«JGÎ°SG  ¿RÉfl  ‘  ™∏°ùdG
 ±Gô`̀ WC’G  ∫hó∏d  24  ô`̀“Dƒ`̀ŸG  ‘  ∑QÉ°ûJ  ô£b  á`̀dhO  ¿CG
 óaƒH »NÉæŸG Ò¨à∏d ájQÉWE’G  IóëàŸG ·C’G  á«bÉØJÉH
 õjõ©dGóÑY  ø`̀H  ˆGó`̀Ñ`̀Y  ¢Sóæ¡ŸG  IOÉ©°S  ¬°SCGÎj

.áÄ«ÑdGh ájó∏ÑdG ôjRh »©«Ñ°ùdG

بحث العلاقات الثنائية وسبل دعمها وتطويرها

وزير الخارجية الروماني يجتمع مع سفيرنا
 IOÉ©°S ™ªàLG -Éæb-â°SQÉNƒH

 ƒfÉμ°û«∏«e QhOƒ«J ó«°ùdG
 ™e ÊÉehôdG á«LQÉÿG ôjRh

 ô°UÉf øH ˆGóÑY ó«°ùdG IOÉ©°S
 iód ô£b ádhO ÒØ°S …ó«ª◊G

.É«fÉehQ
 äÉbÓ©dG ´ÉªàL’G åëH 

 Égôjƒ£Jh É¡ªYO πÑ°Sh á«FÉæãdG
.∑Î°ûŸG ΩÉªàg’G äGP QƒeC’Gh

تدشين الموقع 
الإلكتروني لاجتماعات 
الاتحاد البرلماني الدولي

 Ú°TóJ ,¢ùeCG ” -Éæb- áMhódG
 ¢UÉÿG ÊhÎμdE’G ™bƒŸG

 áeÉ©dG á«©ª÷G äÉYÉªàLÉH
 ‹hódG ÊÉŸÈdG OÉ–Ód 140 `dG

 »àdGh É¡d áÑMÉ°üŸG äÉYÉªàL’Gh
 IÎØdG ∫ÓN áMhódG ‘ ó≤©à°S

.2019 πjôHCG 10-6 øe
 ¬æ«°TóJ ” …òdG ™bƒŸG øª°†àjh

 óªMCG ó«°ùdG IOÉ©°S äÉ¡«LƒàH
 Oƒªfi ∫BG ójR øH ˆG óÑY øH

 ,iQƒ°ûdG ¢ù∏› ¢ù«FQ
 √ò¡H á≤∏©àŸG äÉeƒ∏©ŸG ™«ªL
 äÉeƒ∏©e ∂dòch äÉYÉªàL’G

 iQƒ°ûdG ¢ù∏›h ô£b ádhO øY
.‹hódG ÊÉŸÈdG OÉ–’Gh

 ácQÉ°ûŸG Oƒaƒ∏d øμÁh 
 ™bƒŸG ∫ÓN øe π«é°ùàdG

 É¡«dEG QÉ°ûŸG äÉYÉªàL’G ‘
 äÉeƒ∏©ŸG ≈∏Y ∫ƒ°ü◊Gh

.áHƒ∏£ŸG
 øe ™bƒª∏d ∫ƒNódG øμÁ Éªc
 :»JB’G ¿Gƒæ©dG ΩGóîà°SG ∫ÓN
WWW.DOHA140IPU.QA

بدء أعمال الجلسة 
العامة للبرلمان العربي 

بمشاركة قطر
 ¢ùeCG äCGóH -Éæb - IôgÉ≤dG

 á©eÉé∏d áeÉ©dG áfÉeC’G ô≤Ã
 áeÉ©dG á°ù∏÷G ∫ÉªYCG á«Hô©dG

.»Hô©dG ¿ÉŸÈ∏d
 ∫ÉªYCG ‘ ô£b ádhO ∑QÉ°ûJ

 ¢ù∏› øe óaƒH á°ù∏÷G √òg
.iQƒ°ûdG

 øe GOóY ´ÉªàL’G ¢ûbÉæjh
 ∑Î°ûŸG »Hô©dG πª©dG ÉjÉ°†b
 äÉjóëàdG ™e πeÉ©àdG πÑ°Sh
 ‘h á«Hô©dG áeC’G ¬LGƒJ »àdG

.Ú£°ù∏a á«°†b É¡àeó≤e
 QƒàcódG ócCG ,¥É«°ùdG Gòg ‘h

 »ª∏°ùdG º¡a øH π©°ûe
 ,»Hô©dG ¿ÉŸÈdG ¢ù«FQ

 ºYóH »Hô©dG ¿ÉŸÈdG ΩGõàdG
 ‘ á«Hô©dG ∫hódG IófÉ°ùeh

 pôμØdGh ÜÉgQE’G ó°V É¡HôM
 ±ó¡à°ùj …òdG ,±ô£àŸG

 ,É¡JÉ©ªà› QGô≤à°SGh É¡æeCG
 ¿ÉŸÈdG IófÉ°ùe ≈∏Y GOó°ûe
 »àdG äGAGôLE’G áaÉμd »Hô©dG

 áeÓ°Sh É¡æeCG ¿Éª°†d ÉgòîàJ
.É¡«æWGƒe
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äÉ°†jƒ©àdG ihÉYO ≈eôe »a áeƒμëdG

 πÑ≤à°SG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe
Iô°ùdG ÜƒæL »©LGô oe

á«°SÉ«°ùdG á«dhDƒ°ùªdG π tªëJ hCG É¡FÉ¨dEÉH ∑QÉÑªdG GƒÑdÉW AÉ°†YCG äCÉLÉa "ÉJƒμdG"

ÜGƒædG äÓeÉ©e §Ñ°†d ójóL »eƒμM è¡f
��       :…hGôëÑdG Ihôe - âÑàc

 ø«©LGôªdG ∫ÉÑ≤à°S’ ¬HGƒHCG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe ´ô°T ø«©LGôªdG ∫ÉÑ≤à°S’ ¬HGƒHCG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe ´ô°T
 Iô°ùdG ÜƒæL á≤£æeh ô«ÑμdG ∑QÉÑe á¶aÉëe øe Iô°ùdG ÜƒæL á≤£æeh ô«ÑμdG ∑QÉÑe á¶aÉëe øe
 »a  π«¨°ûà∏d  ≈``dh’G  á∏MôªdG  QÉ`̀WG  »a  ∂`̀ dPh »a  π«¨°ûà∏d  ≈``dh’G  á∏MôªdG  QÉ`̀WG  »a  ∂`̀ dPh

.á«LQÉîdG äGOÉ«©dG.á«LQÉîdG äGOÉ«©dG
  É°VQ  ≈Ø£°üe QƒàcódG  áë°üdG  IQGRh  π«ch  ócCGh  É°VQ  ≈Ø£°üe QƒàcódG  áë°üdG  IQGRh  π«ch  ócCGh
 »éjQóàdG  ™°SƒàdG  , »éjQóàdG  ™°SƒàdG  ,""á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""  ≈dEG  íjô°üJ  »a ≈dEG  íjô°üJ  »a

 ∫ÉÑ≤à°S’ ∫ÉÑ≤à°S’

��      :∞°Sƒj óFGQ `` Öàc

 »a  áe’G  ¢ù∏éªH  á«fƒfÉ≤dGh  á«©jô°ûàdG  ¿hDƒ°ûdG  áæéd  ¬«dEG  »¡àæà°S  Ée  QÉ¶àfG  »a »a  áe’G  ¢ù∏éªH  á«fƒfÉ≤dGh  á«©jô°ûàdG  ¿hDƒ°ûdG  áæéd  ¬«dEG  »¡àæà°S  Ée  QÉ¶àfG  »a
 É¡°ù«FQ ócCG »àdG- ∑QÉÑªdG ôHÉL ï«°ûdG AGQRƒdG ¢ù«FQ ƒª°S ÜGƒéà°SG ájQƒà°SO ¿CÉ°T É¡°ù«FQ ócCG »àdG- ∑QÉÑªdG ôHÉL ï«°ûdG AGQRƒdG ¢ù«FQ ƒª°S ÜGƒéà°SG ájQƒà°SO ¿CÉ°T
 ä’hÉëªH  CÉÑ©J  ødh  ÉgQGôb  »a  Qƒà°SódG  ≈dEG  RÉëæà°S  É¡fCG ä’hÉëªH  CÉÑ©J  ødh  ÉgQGôb  »a  Qƒà°SódG  ≈dEG  RÉëæà°S  É¡fCG  " "á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""`d  »£°ûdG  ódÉN`d  »£°ûdG  ódÉN
 QOÉ°üe  âØ°ûc  -á≤Ñ°ùe  ΩÉμMCG  »æÑàH  º¡eÉ¡JG  hCG  É¡FÉ°†YCG  á©ª°S  ¬jƒ°ûJ  ¢†©ÑdG QOÉ°üe  âØ°ûc  -á≤Ñ°ùe  ΩÉμMCG  »æÑàH  º¡eÉ¡JG  hCG  É¡FÉ°†YCG  á©ª°S  ¬jƒ°ûJ  ¢†©ÑdG
 πãªàjh á«fÉªdôÑdG á°SQÉªªdG Öjƒ°üJ »YÉ°ùe õjõ©àd ∞jOQ »eƒμM ¬LƒJ øY á©∏£e πãªàjh á«fÉªdôÑdG á°SQÉªªdG Öjƒ°üJ »YÉ°ùe õjõ©àd ∞jOQ »eƒμM ¬LƒJ øY á©∏£e
 Ée ,¿ƒfÉ≤dG  RhÉéàH íª°ùJ ób äGô¨K …CG  ó°ùd , Ée ,¿ƒfÉ≤dG  RhÉéàH íª°ùJ ób äGô¨K …CG  ó°ùd ,""ÜGƒædG  äÓeÉ©eÜGƒædG  äÓeÉ©e""  §Ñ°Vh ø«æ≤J »a §Ñ°Vh ø«æ≤J »a
 ¢†©Ñd á«°SÉ«°ùdG ádAÉ°ùªdG »a ÉfÉ«MCG π¨à°ùJ äGQGôb …CG ≥jƒ£J ≈dEG ájÉ¡ædG »a …ODƒj ¢†©Ñd á«°SÉ«°ùdG ádAÉ°ùªdG »a ÉfÉ«MCG π¨à°ùJ äGQGôb …CG ≥jƒ£J ≈dEG ájÉ¡ædG »a …ODƒj

 ¿CGh Üƒ∏£ªdG πμ°ûdÉH ÉgQÉªK äDƒJ ºd áægGôdG á«dB’G ¿CG É¡d ø«ÑJ ¿CG ó©H Éª«°S’ ,AGQRƒdG ¿CGh Üƒ∏£ªdG πμ°ûdÉH ÉgQÉªK äDƒJ ºd áægGôdG á«dB’G ¿CG É¡d ø«ÑJ ¿CG ó©H Éª«°S’ ,AGQRƒdG
.ÜGƒædG ™e πeÉ©àdG »a GójóL Éé¡f Ö∏£àJ áë∏°üªdG.ÜGƒædG ™e πeÉ©àdG »a GójóL Éé¡f Ö∏£àJ áë∏°üªdG

 " "ÉJƒcÉJƒc"" OƒLƒH GhCÉLÉØJ ÉHGƒf ¿CG OƒLƒH GhCÉLÉØJ ÉHGƒf ¿CG " "á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""`d  á«HÉ«f QOÉ°üe âØ°ûc ,¬JGP ¥É«°ùdG »a`d á«HÉ«f QOÉ°üe âØ°ûc ,¬JGP ¥É«°ùdG »a
 Gòg ¿CG ≈dEG Iô«°ûe ,ádhódG äÉ°ù°SDƒeh äGQGRh »a AÉ°ûj øe ø««©àd ÖFÉf πμd IOóëe Gòg ¿CG ≈dEG Iô«°ûe ,ádhódG äÉ°ù°SDƒeh äGQGRh »a AÉ°ûj øe ø««©àd ÖFÉf πμd IOóëe
 äGô°TDƒe  »a  âjƒμdG  ™LGôJh  äÉeóîdG  »a  …OôàdG  ÜÉÑ°SCG  ºgCG  óMCG  »eƒμëdG  è¡ædG äGô°TDƒe  »a  âjƒμdG  ™LGôJh  äÉeóîdG  »a  …OôàdG  ÜÉÑ°SCG  ºgCG  óMCG  »eƒμëdG  è¡ædG

.OÉ°ùØdG.OÉ°ùØdG
 øY  ∫RÉæàdG  º¡æe  ¿ƒÑ∏£j  ¢ù∏éªdÉH  AÉ°†YCG  øe  ä’É°üJG  Gƒ≤∏J  ÉHGƒf  ¿CG  :âaÉ°VCGh øY  ∫RÉæàdG  º¡æe  ¿ƒÑ∏£j  ¢ù∏éªdÉH  AÉ°†YCG  øe  ä’É°üJG  Gƒ≤∏J  ÉHGƒf  ¿CG  :âaÉ°VCGh
 ºd ¿EG ø«ØXƒe á°ùªN »gh äGQGRƒdG ¢†©H »a ø««©à∏d »a º¡d á°ü°üîªdG ºd ¿EG ø«ØXƒe á°ùªN »gh äGQGRƒdG ¢†©H »a ø««©à∏d »a º¡d á°ü°üîªdG " "ÉJƒμdGÉJƒμdG""
 OƒLƒH º¡jód  º∏Y ’ ¬fCÉH  ø«∏°üàªdG  Gƒ¨∏HCG  ÜGƒædG  A’Dƒg ¿CG  ’EG  ,É¡«dEG  áLÉëH Gƒfƒμj OƒLƒH º¡jód  º∏Y ’ ¬fCÉH  ø«∏°üàªdG  Gƒ¨∏HCG  ÜGƒædG  A’Dƒg ¿CG  ’EG  ,É¡«dEG  áLÉëH Gƒfƒμj

 ≥HÉ°S âbh »a âq∏¨oà°SG  ÉªHQ »àdG  ÉJƒμdG  √òg πãe ≥HÉ°S âbh »a âq∏¨oà°SG  ÉªHQ »àdG  ÉJƒμdG  √òg πãe

��       øªMôdGóÑYh  ∞°Sƒj  óFGQ  `  Öàc
 :…ôª°ûdG

 AGQRƒdG ¢ù∏ée ´ÉªàLG Üƒ°U Ωƒ«dG QÉ¶fC’G ¬éàJ AGQRƒdG ¢ù∏ée ´ÉªàLG Üƒ°U Ωƒ«dG QÉ¶fC’G ¬éàJ
 ∫É¨°T’G ôjRh ádÉ≤à°SG  ∫ƒÑb øY ¿ÓY’G QÉ¶àfÉH ∫É¨°T’G  ôjRh ádÉ≤à°SG  ∫ƒÑb øY ¿ÓY’G QÉ¶àfÉH
 ΩÉ°ùM  ¿É`̀μ`̀°`̀SE’G  ¿hDƒ`̀°`̀û`̀d  á`̀dhó`̀dG  ô``jRh  áeÉ©dG ΩÉ°ùM  ¿É`̀μ`̀°`̀SE’G  ¿hDƒ`̀°`̀û`̀d  á`̀dhó`̀dG  ô``jRh  áeÉ©dG

 ∞«∏μJh  ,k É«ª°SQ  ,»`̀ehô`̀dG ∞«∏μJh  ,k É«ª°SQ  ,»`̀ehô`̀dG
 áHÉf’ÉH  ¬àÑ«≤M  ≈dƒàj  øe áHÉf’ÉH  ¬àÑ«≤M  ≈dƒàj  øe
 ∞bƒªdG  AÓ`̀é`̀fG  ø«M  ≈`̀ dG ∞bƒªdG  AÓ`̀é`̀fG  ø«M  ≈`̀ dG
 ôjhóàdGh  πjó©àdG  ¿CÉ°T  »a ôjhóàdGh  πjó©àdG  ¿CÉ°T  »a
 Éª«a  ,í`̀ Lô`̀ ª`̀ dG  …QGRƒ`````̀dG Éª«a  ,í`̀ Lô`̀ ª`̀ dG  …QGRƒ`````̀dG
 »àdG •ƒ¨°†dG IóM äójGõJ »àdG •ƒ¨°†dG IóM äójGõJ
 ádhódG  Iô`̀jRh  É¡d  ¢Vô©àJ ádhódG  Iô`̀jRh  É¡d  ¢Vô©àJ
 äÉeóîdGh  ¿Éμ°S’G  ¿hDƒ°ûd äÉeóîdGh  ¿Éμ°S’G  ¿hDƒ°ûd
 ôãcCG  »a  …ô¡°TƒH  ¿ÉæL.O ôãcCG  »a  …ô¡°TƒH  ¿ÉæL.O

 .√ÉéJG øe .√ÉéJG øe
 ΩõY øY á©∏£e QOÉ°üe âØ°ûc ,¥É«°ùdG Gòg »a ΩõY øY á©∏£e QOÉ°üe âØ°ûc ,¥É«°ùdG Gòg »a
 QÉªY’G  ∫Éée  »a  á∏eÉ©dG   äÉcô°ûdG  øe  Oó`̀Y QÉªY’G  ∫Éée  »a  á∏eÉ©dG   äÉcô°ûdG  øe  Oó`̀Y
 AÉ¨dG ≈∏Y …ô¡°TƒH IôjRƒdG âeóbCG »àdG ¥ô£dGh AÉ¨dG ≈∏Y …ô¡°TƒH IôjRƒdG âeóbCG »àdG ¥ô£dGh
 IQGRƒdG ó°V á«FÉ°†b ihÉYO ∂jôëJ ≈∏Y ÉgOƒ≤Y IQGRƒdG ó°V á«FÉ°†b ihÉYO ∂jôëJ ≈∏Y ÉgOƒ≤Y
 »àdG  QGô°V’G  øY  á«dÉe  äÉ°†jƒ©àH  áÑdÉ£ª∏d »àdG  QGô°V’G  øY  á«dÉe  äÉ°†jƒ©àH  áÑdÉ£ª∏d

 .Oƒ≤©dG ∂∏J AÉ¨dG áé«àf É¡H â≤ëd .Oƒ≤©dG ∂∏J AÉ¨dG áé«àf É¡H â≤ëd
 √òg  ¿EG  :QOÉ°üªdG  âdÉbh √òg  ¿EG  :QOÉ°üªdG  âdÉbh
 É¡°Vô©àH  ™aóà°S  äÉcô°ûdG É¡°Vô©àH  ™aóà°S  äÉcô°ûdG
 Iô°TÉÑe  á`̀«`̀dÉ`̀e  ôFÉ°ùîd Iô°TÉÑe  á`̀«`̀dÉ`̀e  ôFÉ°ùîd
 iôNCGh  ,Oƒ≤©dG  ï°ùa  AGôL iôNCGh  ,Oƒ≤©dG  ï°ùa  AGôL
 á«Ø∏N  ≈∏Y  Iô°TÉÑe  ô«Z á«Ø∏N  ≈∏Y  Iô°TÉÑe  ô«Z
 É¡à©ª°S  ≈```̀dG  IAÉ```̀°```̀S’G É¡à©ª°S  ≈```̀dG  IAÉ```̀°```̀S’G
 ≈dG áàa’ ,á«dÉªdG ÉgõcGôeh ≈dG áàa’ ,á«dÉªdG ÉgõcGôeh

"äGƒæ°S 7 ¬°ùÑM" â«ÑãJ ¬LGƒj »FÉÑ£Ñ£dG
ôÑª°ùjO 10 ∫ƒ∏ëH "¬à≤«∏W ¬à©bGƒe" »a

��      :OƒªëdG ôHÉL ` Öàc

 OÓÑdG  êQÉ`̀N  »FÉÑ£Ñ£dG  ó«dh  ÖFÉædG  Ühô`̀g  ™°†j OÓÑdG  êQÉ`̀N  »FÉÑ£Ñ£dG  ó«dh  ÖFÉædG  Ühô`̀g  ™°†j
 õ««ªàdG  áªμëe  øe  ¬≤ëH  QOÉ°üdG  ºμëdG  ò«ØæJ  øe õ««ªàdG  áªμëe  øe  ¬≤ëH  QOÉ°üdG  ºμëdG  ò«ØæJ  øe
 ¢ù∏ée  ΩÉ`̀ë`̀à`̀bG  á«°†b  »`̀a  äGƒ`̀æ`̀°`̀S   ¢ù∏ée  ΩÉ`̀ë`̀à`̀bG  á«°†b  »`̀a  äGƒ`̀æ`̀°`̀S  33  øé°ùdÉH øé°ùdÉH

 ™e  äGƒæ°S  ™Ñ°ùH  ¬°ùÑM  ºμM  â«ÑãJ  ΩÉeCG  ,á`̀eC’G ™e  äGƒæ°S  ™Ñ°ùH  ¬°ùÑM  ºμM  â«ÑãJ  ΩÉeCG  ,á`̀eC’G
 äÉjÉæédG  áªμëe  øe  √ó°V  QOÉ°üdG  PÉØædGh  π¨°ûdG äÉjÉæédG  áªμëe  øe  √ó°V  QOÉ°üdG  PÉØædGh  π¨°ûdG
 ô¶æJ  å«M  ,á∏«ëdÉH  ¬à≤«∏W  á`̀©`̀bGƒ`̀e  áª¡àH ô¶æJ  å«M  ,á∏«ëdÉH  ¬à≤«∏W  á`̀©`̀bGƒ`̀e  áª¡àH
 …õæ©dG  QƒfCG  QÉ°ûà°ùªdG  á°SÉFôH  ±ÉæÄà°S’G  áªμëe …õæ©dG  QƒfCG  QÉ°ûà°ùªdG  á°SÉFôH  ±ÉæÄà°S’G  áªμëe
  1010  »a  QƒcòªdG  ºμëdG  ≈∏Y  ¬æe  Ωó≤ªdG  ±ÉæÄà°S’G »a  QƒcòªdG  ºμëdG  ≈∏Y  ¬æe  Ωó≤ªdG  ±ÉæÄà°S’G

.…QÉédG ôÑª°ùjO.…QÉédG ôÑª°ùjO

ˆGQÉédG óªM CG :Öàc

 É`̀ «`̀ aGô`̀ ¨`̀ é`̀ dG á``æ``©``d »```̀g É``̀ ª``̀ HQ É`̀ «`̀ aGô`̀ ¨`̀ é`̀ dG á``æ``©``d »```̀g É``̀ ª``̀ HQ
 ¥Gô©dG  â∏©L  »àdG  á«é«JGôà°ùdGh ¥Gô©dG  â∏©L  »àdG  á«é«JGôà°ùdGh
 á`̀ª`̀jó`̀≤`̀dG º````̀ eC’G ´É``̀ ª``̀ WCG §`̀ë`̀e á`̀ª`̀jó`̀≤`̀dG º````̀ eC’G ´É``̀ ª``̀ WCG §`̀ë`̀e
 ä’ÓàM’G  øe  ô«ãμd  øeõdG  ôÑY  ¢Vô©J  ó≤a  ,áãjóëdGh ä’ÓàM’G  øe  ô«ãμd  øeõdG  ôÑY  ¢Vô©J  ó≤a  ,áãjóëdGh
  ¿Éc  ¬fCG  ô«Z  ,ø«æ°ùdG  øe  IóY  ±’BG  òæe  ,äGQÉ°üëdGh  ¿Éc  ¬fCG  ô«Z  ,ø«æ°ùdG  øe  IóY  ±’BG  òæe  ,äGQÉ°üëdGh
 øe ¬°ùØf »æÑjh IÉ°SCÉªdG QÉÑZ ¢†Øæj ,√OÉeQ øe ¢†¡æj øe ¬°ùØf »æÑjh IÉ°SCÉªdG QÉÑZ ¢†Øæj ,√OÉeQ øe ¢†¡æj
  ,QRÉéeh ÜôMh QÉ°üM ≈dEG Oƒ©j ¿CG åÑ∏j Ée ¬æμd ,ójóL  ,QRÉéeh ÜôMh QÉ°üM ≈dEG Oƒ©j ¿CG åÑ∏j Ée ¬æμd ,ójóL
 Üô¡dG  ≈dEG  ƒc’ƒg ô°ûY ådÉãdG  ¿ô≤dG  »a ÉgGóMEG  â©aO Üô¡dG  ≈dEG  ƒc’ƒg ô°ûY ådÉãdG  ¿ô≤dG  »a ÉgGóMEG  â©aO
 π°Uh PEG É¡∏gCÉH π«à≤àdG øe k Éeƒj ø«©HQCG ó©H OGó¨H øe π°Uh PEG É¡∏gCÉH π«à≤àdG øe k Éeƒj ø«©HQCG ó©H OGó¨H øe

.áª°ùf ¿ƒ«∏e .áª°ùf ¿ƒ«∏e 1^81^8 ƒëf ≈dEG ≈∏à≤dG OóY ƒëf ≈dEG ≈∏à≤dG OóY
 Iô°ûY ™HQCG É¡æe ,k’ÓàMG  Iô°ûY ™HQCG É¡æe ,k’ÓàMG 2020 øY ójõj Éªd ¥Gô©dG ¢Vô©J øY ójõj Éªd ¥Gô©dG ¢Vô©J
 ¿Éc  Ió`̀MGh  πc  ó©Hh  ,áeô°üæªdG  áæ°S  ∞`̀dC’G  »a  Iôe ¿Éc  Ió`̀MGh  πc  ó©Hh  ,áeô°üæªdG  áæ°S  ∞`̀dC’G  »a  Iôe
 êhôîdG ÉeEGh ¬æe ¢SQÉa OÓH ∫ƒNO ≈dEG ≈©°ùj ÉeEG …RÉ¨dG êhôîdG ÉeEGh ¬æe ¢SQÉa OÓH ∫ƒNO ≈dEG ≈©°ùj ÉeEG …RÉ¨dG
 ™e ∫ÉëdG »g Ée πãe ,áªjó≤dG äÉjQƒWGôÑe’G ≈dEG √ôÑY ™e ∫ÉëdG »g Ée πãe ,áªjó≤dG äÉjQƒWGôÑe’G ≈dEG √ôÑY
 É¡dÓàMGh  øjô¡ædG  ø«H  Ée  OÓÑd  ¿Ghô°T  ƒfCG  iô°ùc  hõZ É¡dÓàMGh  øjô¡ædG  ø«H  Ée  OÓÑd  ¿Ghô°T  ƒfCG  iô°ùc  hõZ
 Égó©H  âdGƒJh  ,»£fõ«ÑdG  ¿Éæ«à°SƒL  áHQÉëªd  kGó«¡ªJ Égó©H  âdGƒJh  ,»£fõ«ÑdG  ¿Éæ«à°SƒL  áHQÉëªd  kGó«¡ªJ

.äÉÑμædG §ëe AGQhõdG ¿ƒμàd ,äGhõ¨dG.äÉÑμædG §ëe AGQhõdG ¿ƒμàd ,äGhõ¨dG
 äÉjQƒWGôÑe’G  o¬JõZ  ,§«°SƒdG  ô°ü©dG  »ah  ∂dP  πÑb äÉjQƒWGôÑe’G  o¬JõZ  ,§«°SƒdG  ô°ü©dG  »ah  ∂dP  πÑb
 ø««KQÉÑdG  äÉjQƒWGôÑeG  ∂dòch  ,á«bƒ∏°ùdG  ,á«æ«ªNC’G ø««KQÉÑdG  äÉjQƒWGôÑeG  ∂dòch  ,á«bƒ∏°ùdG  ,á«æ«ªNC’G
 á«μ«°SÓμdG Qƒ°ü©dGh …ójóëdG ô°ü©dG ∫ÓN ø««fÉ°SÉ°ùdGh á«μ«°SÓμdG Qƒ°ü©dGh …ójóëdG ô°ü©dG ∫ÓN ø««fÉ°SÉ°ùdGh
 »a øjó°TGôdG AÉØ∏îdG ô°üY »a ¿ƒª∏°ùªdG ¬ëàah ,áªjó≤dG »a øjó°TGôdG AÉØ∏îdG ô°üY »a ¿ƒª∏°ùªdG ¬ëàah ,áªjó≤dG
 ,á«fÉ°SÉ°ùdG ádhódG GƒMGRCG ¿CG ó©H …OÓ«ªdG ™HÉ°ùdG ¿ô≤dG ,á«fÉ°SÉ°ùdG ádhódG GƒMGRCG ¿CG ó©H …OÓ«ªdG ™HÉ°ùdG ¿ô≤dG

 »∏Y  áaÓN  »a  á«eÓ°SE’G  ádhó∏d  kGõcôe  ¥Gô©dG  íÑ°UCGh »∏Y  áaÓN  »a  á«eÓ°SE’G  ádhó∏d  kGõcôe  ¥Gô©dG  íÑ°UCGh
 ∫ÓN  ¥Gô©∏d  »ÑgòdG  ô°ü©dG  ¿É`̀c  ºK  ,ÖdÉW  »`̀HCG  øH ∫ÓN  ¥Gô©∏d  »ÑgòdG  ô°ü©dG  ¿É`̀c  ºK  ,ÖdÉW  »`̀HCG  øH
 øe á∏°ù∏°S ó©Hh ,≈£°SƒdG Qƒ°ü©dG »a á«°SÉÑ©dG áaÓîdG øe á∏°ù∏°S ó©Hh ,≈£°SƒdG Qƒ°ü©dG »a á«°SÉÑ©dG áaÓîdG
 ø««¡jƒÑdG  ºμM âëJ ¥Gô©dG  íÑ°UCG  äÉMƒàØdGh äGhõ¨dG ø««¡jƒÑdG  ºμM âëJ ¥Gô©dG  íÑ°UCG  äÉMƒàØdGh äGhõ¨dG
 øª°V  πNOh  ,∫ƒ¨ªdG  ó«H  §≤°S  ºK  ∑GôJC’G  á≤LÓ°ùdGh øª°V  πNOh  ,∫ƒ¨ªdG  ó«H  §≤°S  ºK  ∑GôJC’G  á≤LÓ°ùdGh
 ,ô°ûY  ¢SOÉ°ùdG  ¿ô≤dG  »a  á«fÉªã©dG  ádhódG  Iô£«°S ,ô°ûY  ¢SOÉ°ùdG  ¿ô≤dG  »a  á«fÉªã©dG  ádhódG  Iô£«°S
 …ƒØ°üdG  »fGôjE’G  hõ¨∏d  ¢Vô©J  PEG  ,™£≤àe  πμ°ûH  øμd …ƒØ°üdG  »fGôjE’G  hõ¨∏d  ¢Vô©J  PEG  ,™£≤àe  πμ°ûH  øμd

.»cƒ∏ªªdGh.»cƒ∏ªªdGh
 âfÉc  Éªc)  ΩÓ°ùdG  áæjóe  äó¡°T  »eÓ°SE’G  ô°ü©dG  »a âfÉc  Éªc)  ΩÓ°ùdG  áæjóe  äó¡°T  »eÓ°SE’G  ô°ü©dG  »a
 ,Ahó¡dG  ¢†©H  (»°SÉÑ©dG  ó¡©dG  πÑb  OGó¨H  ≈ª°ùJ ,Ahó¡dG  ¢†©H  (»°SÉÑ©dG  ó¡©dG  πÑb  OGó¨H  ≈ª°ùJ
 ∫ƒëàJ äCGóHh ,É¡æe ¢SôØdG Üô©dG OôW Éeó©H k É°Uƒ°üN ∫ƒëàJ äCGóHh ,É¡æe ¢SôØdG Üô©dG OôW Éeó©H k É°Uƒ°üN
 ™e QÉ¡fG ∂dP ¿CG ’EG ,ájƒeC’G ádhódG ™e á«eÓ°SEG Iô°VÉM ™e QÉ¡fG ∂dP ¿CG ’EG ,ájƒeC’G ádhódG ™e á«eÓ°SEG Iô°VÉM
 ™¶aCG É¡«a ÖμJQGh ájOÓ«e  ™¶aCG É¡«a ÖμJQGh ájOÓ«e 12581258 ΩÉ©dG »a ƒc’ƒg hõZ ΩÉ©dG »a ƒc’ƒg hõZ
 åãédG áëFGQ øe k ÉHôg k Éeƒj  åãédG áëFGQ øe k ÉHôg k Éeƒj 4040 ó©H É¡æe êôî«d  íHGòªdG ó©H É¡æe êôî«d  íHGòªdG
 ≈àM  IÉ°SCÉªdG  ∂∏J  øe  ¢ü∏îàJ  äOÉ`̀c  Éeh  ,áæØ©àªdG ≈àM  IÉ°SCÉªdG  ∂∏J  øe  ¢ü∏îàJ  äOÉ`̀c  Éeh  ,áæØ©àªdG
 ™FÉ¶ØdG É¡«a ÖμJôjh ,k ÉjRÉZ ∂ædQƒª«J √ó«ØM É¡«dG OÉY ™FÉ¶ØdG É¡«a ÖμJôjh ,k ÉjRÉZ ∂ædQƒª«J √ó«ØM É¡«dG OÉY

.k É°†jCG.k É°†jCG
 ,áæjóª∏d »îjQÉàdG QhódG ¬ÑÑ°S OGó¨H ≈∏Y ΩÉμëdG ´Gô°U ,áæjóª∏d »îjQÉàdG QhódG ¬ÑÑ°S OGó¨H ≈∏Y ΩÉμëdG ´Gô°U
 AÉ`̀HB’G  ´Gô°U  πëe  âfÉc  Gò¡dh  ,k ÉjQÉ°†Mh  k ÉjOÉ°üàbG AÉ`̀HB’G  ´Gô°U  πëe  âfÉc  Gò¡dh  ,k ÉjQÉ°†Mh  k ÉjOÉ°üàbG
 ±hôîdG »àdhO »a çóM Éªc ,áæ«©e πMGôe »a AÉæHC’Gh ±hôîdG »àdhO »a çóM Éªc ,áæ«©e πMGôe »a AÉæHC’Gh
 »fÉ°SÉ°ùdG øjó¡©dG »a hCG ,ø«à«fÉªcôàdG Oƒ°SC’Gh ¢†«HC’G »fÉ°SÉ°ùdG øjó¡©dG »a hCG ,ø«à«fÉªcôàdG Oƒ°SC’Gh ¢†«HC’G
 Éeó©H √É°T óªëe ¬æHG ∞°Sƒj Gôb πàb ø«M ,…ƒØ°üdGh Éeó©H √É°T óªëe ¬æHG ∞°Sƒj Gôb πàb ø«M ,…ƒØ°üdGh
 OGó¨H  øe  òîJGh  ¬«HCG  á`̀ dhO  øY  π°üØfG  ô`̀«`̀NC’G  ¿É`̀c OGó¨H  øe  òîJGh  ¬«HCG  á`̀ dhO  øY  π°üØfG  ô`̀«`̀NC’G  ¿É`̀c
 É¡à£≤°SCG ≈àM É¡«a kÓjƒW åÑ∏j ºd ¬æμd ,¬àdhód áª°UÉY É¡à£≤°SCG ≈àM É¡«a kÓjƒW åÑ∏j ºd ¬æμd ,¬àdhód áª°UÉY

.¢†«HC’G ±hôîdG ádhO.¢†«HC’G ±hôîdG ádhO

 ,OGó¨H  hõ¨H  π«YÉª°SEG  √É°ûdG  ΩÉb  ,…ƒØ°üdG  ó¡©dG  »a ,OGó¨H  hõ¨H  π«YÉª°SEG  √É°ûdG  ΩÉb  ,…ƒØ°üdG  ó¡©dG  »a
 »a iô°ùc π©a Ée πãe k ÉeÉªJ ô«eóàdÉH IôμdG OÉYCG É¡©eh »a iô°ùc π©a Ée πãe k ÉeÉªJ ô«eóàdÉH IôμdG OÉYCG É¡©eh
 ,áæjóªdG »a áaÉc ø«ª∏°ùªdG AÉª∏Y πà≤a ,IQPÉæªdG ó¡Y ,áæjóªdG »a áaÉc ø«ª∏°ùªdG AÉª∏Y πà≤a ,IQPÉæªdG ó¡Y
 ,AÉØ∏îdG  áØ«∏N  √Éª°SCGh  É¡«∏Y  k É«dGh  ¬eOÉN  ø«Y  É¡eƒjh ,AÉØ∏îdG  áØ«∏N  √Éª°SCGh  É¡«∏Y  k É«dGh  ¬eOÉN  ø«Y  É¡eƒjh

.Üô©dG øe ájôî°ù∏d.Üô©dG øe ájôî°ù∏d
 øμªJ …òdG »∏Y øH QÉ≤ØdGhP ó¡Y »a ¿Éc ô°TÉ©dG hõ¨dG øμªJ …òdG »∏Y øH QÉ≤ØdGhP ó¡Y »a ¿Éc ô°TÉ©dG hõ¨dG
 ,ø««fÉªã©dG  ™e  ∞dÉëàdÉHh  ,¬JƒNCG  øe  ø«æKG  áfhÉ©ªH ,ø««fÉªã©dG  ™e  ∞dÉëàdÉHh  ,¬JƒNCG  øe  ø«æKG  áfhÉ©ªH
 ƒYóªdG ,∑Gòàbh ,¿GôjEG √É°T ¿CG ô«Z ,ø«jƒØ°üdG OôW øe ƒYóªdG ,∑Gòàbh ,¿GôjEG √É°T ¿CG ô«Z ,ø«jƒØ°üdG OôW øe
 ™«HÉ°SCG  OGó¨H  ô°UÉMh  ¥Gô©dG  hõ¨H  OQ  ∫hC’G  Ö°SÉª¡W ™«HÉ°SCG  OGó¨H  ô°UÉMh  ¥Gô©dG  hõ¨H  OQ  ∫hC’G  Ö°SÉª¡W
 øe  øμªJ  ≈àM  ,É¡dƒNO  ™«£à°ùj  ¿CG  ¿hO  øe  Ió`̀Y øe  øμªJ  ≈àM  ,É¡dƒNO  ™«£à°ùj  ¿CG  ¿hO  øe  Ió`̀Y
 kÓ«d áæjóªdG äÉHGƒH ¬d íàØa ,É¡«dGh IƒNCG óMCG ádÉªà°SG kÓ«d áæjóªdG äÉHGƒH ¬d íàØa ,É¡«dGh IƒNCG óMCG ádÉªà°SG
 ñC’G ∂dP Gƒæ«Yh ,QRÉéªdG É¡«a GƒÑμJQÉa ¢SôØdG É¡MÉàLGh ñC’G ∂dP Gƒæ«Yh ,QRÉéªdG É¡«a GƒÑμJQÉa ¢SôØdG É¡MÉàLGh

.º¡JôeEG âëJ »≤H ¬æμd É¡«∏Y k É«dGh øFÉîdG.º¡JôeEG âëJ »≤H ¬æμd É¡«∏Y k É«dGh øFÉîdG
 »fÉªã©dG  ¿É£∏°ùdG  ój  ≈∏Y  ¿Éc  ô°ûY  …OÉëdG  ∫ÓàM’G »fÉªã©dG  ¿É£∏°ùdG  ój  ≈∏Y  ¿Éc  ô°ûY  …OÉëdG  ∫ÓàM’G
 ôeCGh É¡«a ø«jƒØ°üdG ≈∏Y ≈°†b …òdG ,»fƒfÉ≤dG ¿Éª«∏°S ôeCGh É¡«a ø«jƒØ°üdG ≈∏Y ≈°†b …òdG ,»fƒfÉ≤dG ¿Éª«∏°S
 ÜÉÑ≤dG  É°Uƒ°üN  ,¢SôØdG  É¡eóg  »àdG  øcÉeC’G  IOÉYEÉH ÜÉÑ≤dG  É°Uƒ°üN  ,¢SôØdG  É¡eóg  »àdG  øcÉeC’G  IOÉYEÉH
 áØ«æM ƒHCG ™eÉL hCG º¶YC’G ΩÉeE’G ™eÉL É¡æeh ,óLÉ°ùªdGh áØ«æM ƒHCG ™eÉL hCG º¶YC’G ΩÉeE’G ™eÉL É¡æeh ,óLÉ°ùªdGh
 áæjóe  »a  á«îjQÉàdG  ¢SQGóªdGh  óLÉ°ùªdG  óMCG  ¿Éª©ædG áæjóe  »a  á«îjQÉàdG  ¢SQGóªdGh  óLÉ°ùªdG  óMCG  ¿Éª©ædG

.kGQGõe Gòg Éæeƒj ≈dEG ∫Gõj ’ …òdG ,OGó¨H.kGQGõe Gòg Éæeƒj ≈dEG ∫Gõj ’ …òdG ,OGó¨H
 »a âfÉc PEG  kÓjƒW kGQÉgORG ó¡°ûJ ºd »àdG áæjóªdG √òg »a âfÉc PEG  kÓjƒW kGQÉgORG ó¡°ûJ ºd »àdG áæjóªdG √òg
 øμd  ,ójóL  hõZ  ™e  óYƒe  ≈∏Y  øjô°û©dG  ¿ô≤dG  ™dÉ£e øμd  ,ójóL  hõZ  ™e  óYƒe  ≈∏Y  øjô°û©dG  ¿ô≤dG  ™dÉ£e
  19171917  ΩÉ©dG  »Øa  ,§°ShC’G  ¥ô°ûdG  êQÉN  øe  IôªdG  √òg ΩÉ©dG  »Øa  ,§°ShC’G  ¥ô°ûdG  êQÉN  øe  IôªdG  √òg
 OGó¨H õ«∏μfE’G πNO ,á«fÉªã©dG ájQƒWGôÑe’G QÉ«¡fG ™eh OGó¨H õ«∏μfE’G πNO ,á«fÉªã©dG ájQƒWGôÑe’G QÉ«¡fG ™eh
 ΩÉ«b  Gƒæ∏YCGh  ,É¡«∏Y  k ÉªcÉM  ∫hC’G  π°ü«a  ∂∏ªdG  GƒÑ°üfh ΩÉ«b  Gƒæ∏YCGh  ,É¡«∏Y  k ÉªcÉM  ∫hC’G  π°ü«a  ∂∏ªdG  GƒÑ°üfh
 ,ÓjƒW Öàà°ùj ºd øeC’G ¿CG ô«Z ,É¡«a á«ª°TÉ¡dG áμ∏ªªdG ,ÓjƒW Öàà°ùj ºd øeC’G ¿CG ô«Z ,É¡«a á«ª°TÉ¡dG áμ∏ªªdG

 äÉcôM  á«fÉãdG  á«ªdÉ©dG  ÜôëdG  ájÉ¡f  òæe  äCGó`̀H  PEG äÉcôM  á«fÉãdG  á«ªdÉ©dG  ÜôëdG  ájÉ¡f  òæe  äCGó`̀H  PEG
 …òdG  ,…ƒeódG  ÜÓ≤f’G  ≈dEG  â∏°Uh ≈àM »HõëdG  OôªàdG …òdG  ,…ƒeódG  ÜÓ≤f’G  ≈dEG  â∏°Uh ≈àM »HõëdG  OôªàdG

..19581958 ΩÉ©dÉH ´QGƒ°ûdG »a ¢SÉædG πë°ùH õ«ªJ ΩÉ©dÉH ´QGƒ°ûdG »a ¢SÉædG πë°ùH õ«ªJ
 ïjQÉJ  »a IójóL ájƒeO á∏Môe äCGóH  ÜÓ≤f’G  Gòg ™e ïjQÉJ  »a IójóL ájƒeO á∏Môe äCGóH  ÜÓ≤f’G  Gòg ™e
 ÜÓ≤f’G ¿Éμa ,º¡JGP ¬FÉæHCG øe IôªdG √òg øμd ,¥Gô©dG ÜÓ≤f’G ¿Éμa ,º¡JGP ¬FÉæHCG øe IôªdG √òg øμd ,¥Gô©dG
 ,±QÉY  ΩÓ°ùdGóÑY  ≈∏Y  √ó©Hh  ,º°SÉb  ºjôμdGóÑY  ≈∏Y ,±QÉY  ΩÓ°ùdGóÑY  ≈∏Y  √ó©Hh  ,º°SÉb  ºjôμdGóÑY  ≈∏Y
 »¡àæ«d  ,ôμÑdG  ø°ùM  óªMCG  ≈∏Y  ø«°ùM  ΩGó°U  ÜÓ≤fGh »¡àæ«d  ,ôμÑdG  ø°ùM  óªMCG  ≈∏Y  ø«°ùM  ΩGó°U  ÜÓ≤fGh
 …ójCÉH OGó¨H •ƒ≤°ùH  …ójCÉH OGó¨H •ƒ≤°ùH 20032003 ΩÉ©dG »a å©ÑdG ÜõM ºμM ΩÉ©dG »a å©ÑdG ÜõM ºμM

.k ÉeÉY .k ÉeÉY 1212 ΩGO QÉ°üM ó©H ø««cô«eC’G ΩGO QÉ°üM ó©H ø««cô«eC’G
 …òdG ºμëdG ÇhÉ°ùe âfÉH á«°VÉªdG  …òdG ºμëdG ÇhÉ°ùe âfÉH á«°VÉªdG 1515 `dG  äGƒæ°ùdG »a `dG  äGƒæ°ùdG »a
 øe  ôãcCG  Gƒfƒμj  ºd  GƒªμM  øjòdÉa  ,¿ƒ«cô«eC’G  ¬H  ≈JCG øe  ôãcCG  Gƒfƒμj  ºd  GƒªμM  øjòdÉa  ,¿ƒ«cô«eC’G  ¬H  ≈JCG
 A’Dƒg  ÖÑ°ùJh  ,»°SQÉØdG  »dÓªdG  ΩÉ¶æd  á∏«ªY  áª¨W A’Dƒg  ÖÑ°ùJh  ,»°SQÉØdG  »dÓªdG  ΩÉ¶æd  á∏«ªY  áª¨W
 ,¬JGô«îd è¡æªªdG Ö¡ædG º¡à°SQÉªeh ,ø««bGô©dG  QÉ≤aEÉH ,¬JGô«îd è¡æªªdG Ö¡ædG º¡à°SQÉªeh ,ø««bGô©dG  QÉ≤aEÉH
.äGƒæ°S ô°ûY »a Q’hO QÉ«∏e .äGƒæ°S ô°ûY »a Q’hO QÉ«∏e 200200 ƒëf √ƒÑ¡f Ée ≠∏H ≈àM ƒëf √ƒÑ¡f Ée ≠∏H ≈àM
 áehÉ≤e ôÑY »°SBÉªdG ∂∏J QÉÑZ ¢†Øf ∫hÉëJ OGó¨H Ωƒ«dG áehÉ≤e ôÑY »°SBÉªdG ∂∏J QÉÑZ ¢†Øf ∫hÉëJ OGó¨H Ωƒ«dG
 AGó©dÉH  IôgÉéªdGh  ,á«HÉgQ’Gh  á«ØFÉ£dG  äÉ«°û«∏«ªdG AGó©dÉH  IôgÉéªdGh  ,á«HÉgQ’Gh  á«ØFÉ£dG  äÉ«°û«∏«ªdG
 ¿hDƒ°ûdG  »a  »°SQÉØdG  πNóàdG  áehÉ≤eh  ,»dÓªdG  AÓª©d ¿hDƒ°ûdG  »a  »°SQÉØdG  πNóàdG  áehÉ≤eh  ,»dÓªdG  AÓª©d
 íjQ ¬LƒH ÜGƒHC’G πc ∫ÉØbEG ¬°ùØf âbƒdG »ah ,á«∏NGódG íjQ ¬LƒH ÜGƒHC’G πc ∫ÉØbEG ¬°ùØf âbƒdG »ah ,á«∏NGódG
 íéæj  π¡a  ,êQÉîdG  øe  ¥Gô©dG  ≈∏Y  Ö¡J  »àdG  Ωƒª°ùdG íéæj  π¡a  ,êQÉîdG  øe  ¥Gô©dG  ≈∏Y  Ö¡J  »àdG  Ωƒª°ùdG
 »àdG  ïjQÉàdG  ¢`̀ShQO  øe  ¿ƒª∏©àjh  ∂dòH  ¿ƒ«bGô©dG »àdG  ïjQÉàdG  ¢`̀ShQO  øe  ¿ƒª∏©àjh  ∂dòH  ¿ƒ«bGô©dG

?Qƒ£°ùdG √òg »a É¡°†©H ÉfOQhCG?Qƒ£°ùdG √òg »a É¡°†©H ÉfOQhCG

kÉªFGO ô°üàæJ OGó¨H ...ô°ü©dG QÉàJ ≈dEG ƒc’ƒg ≈dEG iô°ùc øe

ÎjƒàdGh ∑ƒÑ°ù«ØdG ÈY ôjôëàdG ¢ù«FQ ™e π°UGƒà∏d

Ahmed aljarallah @Ahmedaljarallah
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 º«∏°S »fƒfÉ≤dG ∞bƒªdG :á«eƒμM QOÉ°üe º«∏°S »fƒfÉ≤dG ∞bƒªdG :á«eƒμM QOÉ°üe
É¡«a ¢ùÑd ’ É¡JÉeGõàdÉH äÉcô°ûdG ∫ÓNEG ádOCGhÉ¡«a ¢ùÑd ’ É¡JÉeGõàdÉH äÉcô°ûdG ∫ÓNEG ádOCGh

 IOôØæe âëæ oe áLQóe ô«Z ácô°T :ø«gÉ°ûdG IOôØæe âëæ oe áLQóe ô«Z ácô°T :ø«gÉ°ûdG
kÉfƒ«∏e kÉfƒ«∏e 194194 `H á«àëàdG á«æÑ∏d á°übÉæe  `H á«àëàdG á«æÑ∏d á°übÉæe 2828

ÉjÉ°†b ™aôd ¬éàJ á«àëàdG á«æÑdGh ¿Éμ°SE’G Oƒ≤Y AÉ¨dEG øe IQô°†àªdG äÉcô°ûdG

 äÉ©FÉ°û∏d Gh qó°üJ :á«Hô©dG AÉÑfC’G ä’Écƒd ∑QÉÑªdG03

 AGQRh á°ùªN :π°†ØdG AGQRh á°ùªN :π°†ØdG
 ôjÉ£J ôjÉ£J"" ≈∏Y GƒÑbÉ©J ≈∏Y GƒÑbÉ©J

 ∫GõJ’h  ∫GõJ’h ""≈°üëdG≈°üëdG
áªFÉb á∏μ°ûªdGáªFÉb á∏μ°ûªdG

��      :ºdÉ°S ÉfQ - âÑàc

 á«°SGQódG  á∏£©dG  ájÉ¡f  á«HôàdG  IQGRh  äOóM á«°SGQódG  á∏£©dG  ájÉ¡f  á«HôàdG  IQGRh  äOóM
 »°SGQódG  π°üØdG  ¥Ó£fG  πÑb  ΩÉ©dG  ∞°üàæªd »°SGQódG  π°üØdG  ¥Ó£fG  πÑb  ΩÉ©dG  ∞°üàæªd
 äÉª∏©ªdG  IQOÉ¨ªd  k É«FÉ¡f  kGó`̀Yƒ`̀e  ,»fÉãdG äÉª∏©ªdG  IQOÉ¨ªd  k É«FÉ¡f  kGó`̀Yƒ`̀e  ,»fÉãdG
 ≥WÉæªdG »a äÉª∏©ªdG øμ°ùd k É«∏ëe äGóbÉ©àªdG ≥WÉæªdG »a äÉª∏©ªdG øμ°ùd k É«∏ëe äGóbÉ©àªdG
 äGAGô`̀ LEG  PÉîJG  ≈∏Y  πª©J  Éª«a  ,á«ª«∏©àdG äGAGô`̀ LEG  PÉîJG  ≈∏Y  πª©J  Éª«a  ,á«ª«∏©àdG
 ø∏°üM »JÓdG ≈dEG ´ƒaóªdG øμ°ùdG ∫óH π«°üëJ ø∏°üM »JÓdG ≈dEG ´ƒaóªdG øμ°ùdG ∫óH π«°üëJ
 IQGRƒ∏d á«ªgh QÉéjEG Oƒ≤Y ø¡ªjó≤J AGôL ¬«∏Y IQGRƒ∏d á«ªgh QÉéjEG Oƒ≤Y ø¡ªjó≤J AGôL ¬«∏Y

 ïjQÉJ  øe »©LQ  ôKCÉH  ,øμ°ùdG  »a  ø£≤j  øgh ïjQÉJ  øe »©LQ  ôKCÉH  ,øμ°ùdG  »a  ø£≤j  øgh
((33`°U ™LGQ) .¬«∏Y ø¡dƒ°üM`°U ™LGQ) .¬«∏Y ø¡dƒ°üM

 `d  ∫hDƒ°ùe …ƒHôJ Qó°üe íLQ ,QÉWE’G  Gòg »a `d  ∫hDƒ°ùe …ƒHôJ Qó°üe íLQ ,QÉWE’G  Gòg »a
 òîàJh á©bGƒdG »a IQGRƒdG ≥≤ëJ ¿G òîàJh á©bGƒdG »a IQGRƒdG ≥≤ëJ ¿G " "á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""
 Oƒ≤©dÉH  äÉeó≤àªdG  ≥M  »a  k É«fƒfÉb  kAGô``̀LEG Oƒ≤©dÉH  äÉeó≤àªdG  ≥M  »a  k É«fƒfÉb  kAGô``̀LEG
 ≥WÉæªdG âëæe IQGRƒdG ¿G ≈dG kGô«°ûe ,á«ªgƒdG ≥WÉæªdG âëæe IQGRƒdG ¿G ≈dG kGô«°ûe ,á«ªgƒdG
 äGóbÉ©àdG äÉª∏©e AÉ≤HE’ á«MÓ°üdG á«ª«∏©àdG äGóbÉ©àdG äÉª∏©e AÉ≤HE’ á«MÓ°üdG á«ª«∏©àdG
 ô«Z  ≥WÉæªdÉH  äÉª∏©ªdG  øμ°S  »a  »LQÉîdG ô«Z  ≥WÉæªdÉH  äÉª∏©ªdG  øμ°S  »a  »LQÉîdG
 ôaƒJ ∫ÉM »a »°SQóªdG πª©dG õcôªd á≤HÉ£ªdG ôaƒJ ∫ÉM »a »°SQóªdG πª©dG õcôªd á≤HÉ£ªdG

 ø¡d  ø``̀cÉ``̀eG ø¡d  ø``̀cÉ``̀eG

:kÉ«∏ëe äGóbÉ©àªdG äÉª∏©ª∏d "á«HôàdG"
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فضلو خوري
رئيس الجامعة الأميركية في بيروت

البرسبيتيريون  رون 
ّ

المبش ��س  أسَّ عاماً،  وخمسين  واثنين  مئة  قبل 
رون 

ّ
س المبش الجامعة الأميركية في بيروت. وبعد تسع سنوات، أسَّ

اليسوعيون جامعة القدّيس يوسف. هاتان الجامعتان الأقدَم ومن بين 
أفضل الجامعات في المنطقة، بالإضافة إلى الجامعة اللبنانية، خرّجت 
أطباء وممرّضين وخبراء صحّة عامة من مقامً أوّل، للبنان والعالم العربي، 
العربي،  العالم  بناء  إلى معماريّين ومهندسين ساعدوا في  بالإضافة 
لمواطني  ���رت 

ّ
ووف الفكرية،  ن��وات��ه  شكّلوا  الانسانيات  ف��ي  وباحثين 

لبنان وبلاد المشرق تميّزاً في تحقيق الشعار المشهور على "البوابة 
الرئيسية" للجامعة الأميركية في بيروت: "لتكون لهم حياة، وتكون 

 أفضل".
ً
حياة

ر التعليم العام والخاص العالي الجودة، 
ّ
بعد الاستقلال، وبفضل توف

في  شهاب  ف���ؤاد  الرئيس  تبنّاها  وطنية  مؤسّساتية  ة 
ّ
خط وبفضل 

نابضة  ثقافية  إل��ى مساحة  بالإضافة  الماضي،  ال��ق��رن  م��ن  الستينات 
بالحياة وتشمل المسرح والفنون والسينما والأدب والشعر، سرّع لبنان 
التحاقه بالدول المتقدّمة في العالم. نوعية الطلاب الذين تخرّجوا من 
الجامعة الأميركية في بيروت، والجامعة اليسوعية، والجامعة اللبنانية 
يمتلك  لبنان  العشرين، جعلت  القرن  في خمسينات  تأسّست  التي 
تأثيراً خارجياً على المستوى الدولي على رغم صغر حجمه وقلة عدد 
سكانه. ومع وجود نظام قانوني يرتكز على قانون نابوليون وتخدمه 
مدارس حقوقية ممتازة، كانت البلاد أيضًا تدرّب أفضل الأدمغة في 
المنطقة والعالم وتحتفظ ببعضها لتشغيل نظامها القضائي والعدلي.

في العام 1933، أسّس جبران تويني جريدة "النهار"، فتوافد عددٌ 

كبيرٌ من الكتّاب والمراسلين الخبراء إلى الصحيفة للعمل تحت قيادة 
ابنه غسان، وهو خريج الجامعة الأميركية في بيروت، ممّا جعلها جريدة 
خرى عالية الجودة من بينها 

ُ
رائدة في العالم العربي. وتبعتها جرائد أ

"لوريان لو ج��ور" و"دايلي ستار" و"السفير" و"الأن���وار"، وه��ذا أعطى 
لبنان أصواتاً صحافية وفكرية قوية عبر الطيف السياسي. بدا لبنان 
في موقع ممتاز لمسيرة مستدامة كديموقراطية مفتوحة وتقدّمية، 

تنظر بجدّية إلى احتياجات مواطنيها. 
رت 

ّ
لسوء الحظ، اندلعت الحرب الأهلية اللبنانية في العام 1975 وتجذ

ذيولها في اتفاق الطائف لإنهاء الحرب في العام 1989. هذه الذيول 
جعلت هذه الدولة الصغيرة تنحرف عن مسارها. الفساد المؤسّساتي، 
والحوكمة غير الفعالة، والانقضاض على البيئة، وتدهور اقتصاد ما 
بعد الحرب، وتراجع ثقة الجمهور، تركت لبنان على مفترق طرق، بينما 
لت تأثير المؤسّسات الأكاديمية الأفضل من خلال التلاشي المتتابع 

ّ
قل

للمعايير، ومهاجمة الصحافة الحرّة مالياً وقضائياً، وتقويض استقلال 
سُس المجتمع المدني 

ُ
القضاء. هذه أعراض مرض أوسع، وهو انهيار أ

باع المصالح الطائفية وحتى 
ّ
بفعل نظام سياسي فاشل محصور بات

الإقطاعية على حساب الصالح العام. والتحدّيات تسارعت. إن العديد 
من المواطنين اللبنانيين الأكثر كفاءة في ذروة حياتهم المهنية، وفي 
 أبنائهم إلى الغرب أو إلى الخليج العربي 

َ
ذروة تأثيرهم، يفضّلون إرسال

للعمل والهجرة، مقتنعين بأن هناك فائضاً من المواهب ونقصاً في 
الفرص الحقيقية في هذا الوطن الصغير.

قبل ثلاث سنوات ونصف السنة، اتخذتُ قرار التخلي عن مسيرتي 

الجامعة  ال��ولاي��ات المتحدة من أج��ل قيادة  الأكاديمية والإداري���ة في 
الأميركية في بيروت، والعودة إلى الوطن الصغير الجميل حيث كبرت 
، بل وليد 

ً
وأمضيتُ رُبع حياتي حتى الآن. لم يكن هذا القرار تضحية

رت الموارد وتمّ التجمّع بحكمة، فإن لبنان وشعبه 
ّ
اقتناعٍ بأنه إذا توف

أوق��ات أفضل.  للتحرّك نحو  الموهبة والشخصية والملاءمة  يمتلكان 
الوثيقة  وحليفتها  ب��ي��روت  ف��ي  الأميركية  الجامعة  تكون  أن  ويجب 
والجديدة الشقيقة الجامعة اليسوعية، في قلب مجهود المساعدة في 
توفير الأمل والهدف في هذه الأرض القديمة، لحماية الموارد الوطنية 
الصامد  البنْيان  دف��ع  في  والمساعدة  وتعزيزها،  الثمينة  والإقليمية 
تنفيذها  يمكننا  ��ة 

ّ
وخ��ط حُلفاء  إل��ى  بحاجة  كنا  لكننا  للمؤسسات. 

ويمكن أن تتطوّر عند الحاجة.
إن جريدة "النهار" هي بالضبط هذا المورد الثمين والحليف. إنها 
صوتٌ ص��ارخٌ، صوتٌ يَحتفي بالوطن وبثقافة العالم العربي، وصوتٌ 
ر بثمن، وانتقادات مدروسة، ورؤية تلبّي  قدَّ

ُ
يقدم تقاريرَ صحافية لا ت

أمسّ الحاجة. 
ف المؤسف لمنافستها جريدة "السفير" في كانون الأول 

ّ
إن التوق

2016، أعطى جريدة "النهار" أهمية أكبر في رأيي. إن جريدة "النهار" 
هي المنتدى الأكثر احتراماً والأق��وى لإط��لاق ح��وار جديد يهدف إلى 
أو  الاجتماعية  أو  الثقافية  أو  البيئية  الرئيسية،  التحدّيات  مواجهة 
الصحّية أو غير ذلك، مع تطوير الحلول لها حيث يلزم. وقد وُصفت 
جريدة "النهار" بالمدرسة. وكما يظهر في عنواننا، فهي الآن جامعة. 

والجامعة تعمل الآن لتضمن أن النهار سيُشرق على المواطنين.

وفريقها  تويني  نايلة  "ال��ن��ه��ار"  ج��ري��دة  تحرير  رئيسة  ت 
َ
عَمل لقد 

معنا بتناغم لتجميع أفضل الخبراء في الموضوع، وهم قادة مستعدّون 
ليس فقط لكتابة آراء ذات تأثير، بل أيضاً لمتابعتها طوال السنوات 
ها واقعها السياسي 

ّ
المقبلة، من أجل المضي قدماً وإنهاض دولة يشل

ل��ق��ادة ذوي صدقية  الحاجة  إل��ى  مقاربتنا  ف��ي  استندنا  وال��ج��غ��راف��ي. 
ومُنجزات يقومون بكتابة أعمدة مبدئية ويقترحون حلولًا للمشكلات 
واجه هذا الوطن الذي يبلغ عدد سكانه أربعة ملايين 

ُ
الهائلة التي ت

م���واط���ن وم��ل��ي��ون��ي��ن م���ن ال��ض��ي��وف ال���ذي���ن ي��ش��كّ��ل��ون أع��ل��ى ن��س��ب��ة من 
المهجّرين في العالم.

خلال الأشهر القليلة الماضية، التقينا، وعصرنا دماغنا، وتجادلنا 
في نقاط مع هؤلاء الأفراد الاستثنائيين، وفيما أتفاءل بحذر بوجود 
مسارات إلى الأمام، تمّ تحديد العديد منها في هذا العدد الافتتاحي، 
بٌ، ويستلزم 

ّ
لا ينبغي لأحد أن يشكّ في أن هذا الطريق صعبٌ، ومتطل

المرونة والقدرة على اتخاذ وجهة نظر بعيدة المدى.
بصراحة، لا نرى بديلًا من التقدّم الحازم، لأن الوقت ليس في صالح 
الشعب اللبناني إذا استمرّ هذا المستوى من التدمير البيئي، والهدر 
عندها  المؤسّساتي.  والاه��ت��راء  والفساد،  والمحسوبية،  الاقتصادي، 
سيصبح التغيير السلبي والراسخ أصعب كثيراً من أن يُعكس. وليس 
من سببٍ حقيقي لذلك. إن مواطني لبنان وسوريا وفلسطين والعراق 
بعض  وبتوفير  الاقتناع،  بهذه  حين 

ّ
متسل بكثير.  أفضل  ون 

ّ
يستحق

الحلول الملموسة، نحن على اقتناع بأنه قد حان الوقت لتكون لهم 
حياة أفضل.

ال��ذي يصدر تحت عنوان  هذا العدد الخاص 
"ضمان استمرار لبنان والاستثمار في شبابه"، 
بالشراكة بين "النهار" والجامعة الأميركية في 
بيروت، ويرأس تحريره الدكتور فضلو خوري، 
اللبنانية،  المشكلة  ح��روف  على  النقاط  يضع 
 ل��ه��ا، من 

ً
 م��وض��وع��ي��ة

ً
وي��ق��ت��رح ح���ل���ولًا ع��لاج��ي��ة

بمثابة  اع��ت��ب��اره  يمكن  بحيث  ك��اف��ة،  جوانبها 
وصيةٍ تاريخية.

��ه��ا 
ْ
 ف���ي ص��ل��ب ال���م���وض���وع، ول��ن��ق��ل

ْ
ف��ل��ن��دخ��ل

بعدما فقدنا  لبنان  نفقد  نكاد  بصراحة: نحن 
والمعايير  ��م 

ُ
��ظ ال��نُّ تحتضن  ال��ت��ي  الأخ��لاق��ي��ات 

 :
ً
��ة

ّ
��م القيم والأع�����راف، ف��ي ال��م��ج��الات ك��اف

ّ
وس��ل

م��ن ال��دس��ت��ور، إل���ى ال��ق��ان��ون، إل���ى ال��دي��ن، إل��ى 
إل��ى  ال��م��ج��ت��م��ع،  إل����ى  الإدارة،  إل����ى  ال��س��ي��اس��ة، 
والبيئة،  الطبيعة  إلى  الجامعة،  إلى  المدرسة، 
وخصوصاً بعدما فقدنا الأخلاقيات الإنسانوية، 

في الفرد والجماعة على السواء.
ل��ق��د دمّ����رن����ا الأع�������راف والأص�������ول وال��م��ع��اي��ي��ر 
ر ال���وج���ود،  ر، م���ب���رِّ ال��ث��ق��اف��ي��ة، ف��ت��ن��كّ��رن��ا ل��ل��م��ب��رِّ
وش���وّه���ن���ا ال���ج���وه���ر، ج���وه���ر ال���ك���ي���ان، وأض��ع��ن��ا 
 على الطريق، 

ّ
البوصلة، بوصلة القيم التي تدل

 .
ّ

وترسم الحدود، وتمنع انتهاك الحق
ع���ل���ى ض�����وء ه�����ذا ال����ت����ص����وّر، ن�����رى أن ل��ب��ن��ان 
م القيم، 

ّ
الأخلاقيات، لبنان المعايير، لبنان سل

لبنان ال��م��ع��رف��يّ، ه��و ف��ي خ��ط��رٍ وج����وديّ. لكن 
العدد، كاتباته وكتّابه، ينطلقون  صنّاع هذا 
م���ن وع���ي ه���ذه ال��م��ش��ك��ل��ة ال��ج��وه��ري��ة، آخ��ذي��ن 
المستقبل  ن��ح��و  ال��م��ت��ط��ل��ع  ال���ت���اري���خ،  ب��م��ن��ط��ق 
ب��لا ه����وادة، وغ��ي��ر ال��ق��اب��ل للجمود وال��م��راوح��ة، 
��ل في 

ّ
وي���ع���يّ���ن���ون ال���ه���دف ال���م���رك���زي، ال��م��ت��م��ث

استثمار الأمل المعقود على الأجيال الشابة. 
يحتضن ال��ع��دد م��س��اه��م��اتٍ ل��ن��ح��وٍ م��ن 125 
 )ب���ي���ن ك���تّ���اب 

ً
����ة

ّ
ش��خ��ص��ي��ة، م����ن ال���ن���خ���ب ك����اف

ورسّامين(، وهم بعضٌ من أهل العقل والموهبة 
يغصّ  الذين  والكفاءة،  والخبرة  والاختصاص 
عقلانية،  ط��ري��قٍ  خريطة  ويقترح  لبنان،  بهم 
مباشرة،  واضحة،  شاملة،  طبية"،  "وصفة  بل 
لإنقاذ  منهجية،  أكاديمية،  علمية،  واق��ع��ي��ة، 
وم��ن  ف��ي��ه،  تتخبّط  م��م��ا  اللبنانية  ال��ج��م��ه��وري��ة 

الهاوية التي تنتظرها.
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فضلو خوري
رئيس الجامعة الأميركية في بيروت

البرسبيتيريون  رون 
ّ

المبش ��س  أسَّ عاماً،  وخمسين  واثنين  مئة  قبل 
رون 

ّ
س المبش الجامعة الأميركية في بيروت. وبعد تسع سنوات، أسَّ

اليسوعيون جامعة القدّيس يوسف. هاتان الجامعتان الأقدَم ومن بين 
أفضل الجامعات في المنطقة، بالإضافة إلى الجامعة اللبنانية، خرّجت 
أطباء وممرّضين وخبراء صحّة عامة من مقامً أوّل، للبنان والعالم العربي، 
العربي،  العالم  بناء  إلى معماريّين ومهندسين ساعدوا في  بالإضافة 
لمواطني  ���رت 

ّ
ووف الفكرية،  ن��وات��ه  شكّلوا  الانسانيات  ف��ي  وباحثين 

لبنان وبلاد المشرق تميّزاً في تحقيق الشعار المشهور على "البوابة 
الرئيسية" للجامعة الأميركية في بيروت: "لتكون لهم حياة، وتكون 

 أفضل".
ً
حياة

ر التعليم العام والخاص العالي الجودة، 
ّ
بعد الاستقلال، وبفضل توف

في  شهاب  ف���ؤاد  الرئيس  تبنّاها  وطنية  مؤسّساتية  ة 
ّ
خط وبفضل 

نابضة  ثقافية  إل��ى مساحة  بالإضافة  الماضي،  ال��ق��رن  م��ن  الستينات 
بالحياة وتشمل المسرح والفنون والسينما والأدب والشعر، سرّع لبنان 
التحاقه بالدول المتقدّمة في العالم. نوعية الطلاب الذين تخرّجوا من 
الجامعة الأميركية في بيروت، والجامعة اليسوعية، والجامعة اللبنانية 
يمتلك  لبنان  العشرين، جعلت  القرن  في خمسينات  تأسّست  التي 
تأثيراً خارجياً على المستوى الدولي على رغم صغر حجمه وقلة عدد 
سكانه. ومع وجود نظام قانوني يرتكز على قانون نابوليون وتخدمه 
مدارس حقوقية ممتازة، كانت البلاد أيضًا تدرّب أفضل الأدمغة في 
المنطقة والعالم وتحتفظ ببعضها لتشغيل نظامها القضائي والعدلي.

في العام 1933، أسّس جبران تويني جريدة "النهار"، فتوافد عددٌ 

كبيرٌ من الكتّاب والمراسلين الخبراء إلى الصحيفة للعمل تحت قيادة 
ابنه غسان، وهو خريج الجامعة الأميركية في بيروت، ممّا جعلها جريدة 
خرى عالية الجودة من بينها 

ُ
رائدة في العالم العربي. وتبعتها جرائد أ

"لوريان لو ج��ور" و"دايلي ستار" و"السفير" و"الأن���وار"، وه��ذا أعطى 
لبنان أصواتاً صحافية وفكرية قوية عبر الطيف السياسي. بدا لبنان 
في موقع ممتاز لمسيرة مستدامة كديموقراطية مفتوحة وتقدّمية، 

تنظر بجدّية إلى احتياجات مواطنيها. 
رت 

ّ
لسوء الحظ، اندلعت الحرب الأهلية اللبنانية في العام 1975 وتجذ

ذيولها في اتفاق الطائف لإنهاء الحرب في العام 1989. هذه الذيول 
جعلت هذه الدولة الصغيرة تنحرف عن مسارها. الفساد المؤسّساتي، 
والحوكمة غير الفعالة، والانقضاض على البيئة، وتدهور اقتصاد ما 
بعد الحرب، وتراجع ثقة الجمهور، تركت لبنان على مفترق طرق، بينما 
لت تأثير المؤسّسات الأكاديمية الأفضل من خلال التلاشي المتتابع 

ّ
قل

للمعايير، ومهاجمة الصحافة الحرّة مالياً وقضائياً، وتقويض استقلال 
سُس المجتمع المدني 

ُ
القضاء. هذه أعراض مرض أوسع، وهو انهيار أ

باع المصالح الطائفية وحتى 
ّ
بفعل نظام سياسي فاشل محصور بات

الإقطاعية على حساب الصالح العام. والتحدّيات تسارعت. إن العديد 
من المواطنين اللبنانيين الأكثر كفاءة في ذروة حياتهم المهنية، وفي 
 أبنائهم إلى الغرب أو إلى الخليج العربي 

َ
ذروة تأثيرهم، يفضّلون إرسال

للعمل والهجرة، مقتنعين بأن هناك فائضاً من المواهب ونقصاً في 
الفرص الحقيقية في هذا الوطن الصغير.

قبل ثلاث سنوات ونصف السنة، اتخذتُ قرار التخلي عن مسيرتي 

الجامعة  ال��ولاي��ات المتحدة من أج��ل قيادة  الأكاديمية والإداري���ة في 
الأميركية في بيروت، والعودة إلى الوطن الصغير الجميل حيث كبرت 
، بل وليد 

ً
وأمضيتُ رُبع حياتي حتى الآن. لم يكن هذا القرار تضحية

رت الموارد وتمّ التجمّع بحكمة، فإن لبنان وشعبه 
ّ
اقتناعٍ بأنه إذا توف

أوق��ات أفضل.  للتحرّك نحو  الموهبة والشخصية والملاءمة  يمتلكان 
الوثيقة  وحليفتها  ب��ي��روت  ف��ي  الأميركية  الجامعة  تكون  أن  ويجب 
والجديدة الشقيقة الجامعة اليسوعية، في قلب مجهود المساعدة في 
توفير الأمل والهدف في هذه الأرض القديمة، لحماية الموارد الوطنية 
الصامد  البنْيان  دف��ع  في  والمساعدة  وتعزيزها،  الثمينة  والإقليمية 
تنفيذها  يمكننا  ��ة 

ّ
وخ��ط حُلفاء  إل��ى  بحاجة  كنا  لكننا  للمؤسسات. 

ويمكن أن تتطوّر عند الحاجة.
إن جريدة "النهار" هي بالضبط هذا المورد الثمين والحليف. إنها 
صوتٌ ص��ارخٌ، صوتٌ يَحتفي بالوطن وبثقافة العالم العربي، وصوتٌ 
ر بثمن، وانتقادات مدروسة، ورؤية تلبّي  قدَّ

ُ
يقدم تقاريرَ صحافية لا ت

أمسّ الحاجة. 
ف المؤسف لمنافستها جريدة "السفير" في كانون الأول 

ّ
إن التوق

2016، أعطى جريدة "النهار" أهمية أكبر في رأيي. إن جريدة "النهار" 
هي المنتدى الأكثر احتراماً والأق��وى لإط��لاق ح��وار جديد يهدف إلى 
أو  الاجتماعية  أو  الثقافية  أو  البيئية  الرئيسية،  التحدّيات  مواجهة 
الصحّية أو غير ذلك، مع تطوير الحلول لها حيث يلزم. وقد وُصفت 
جريدة "النهار" بالمدرسة. وكما يظهر في عنواننا، فهي الآن جامعة. 

والجامعة تعمل الآن لتضمن أن النهار سيُشرق على المواطنين.

وفريقها  تويني  نايلة  "ال��ن��ه��ار"  ج��ري��دة  تحرير  رئيسة  ت 
َ
عَمل لقد 

معنا بتناغم لتجميع أفضل الخبراء في الموضوع، وهم قادة مستعدّون 
ليس فقط لكتابة آراء ذات تأثير، بل أيضاً لمتابعتها طوال السنوات 
ها واقعها السياسي 

ّ
المقبلة، من أجل المضي قدماً وإنهاض دولة يشل

ل��ق��ادة ذوي صدقية  الحاجة  إل��ى  مقاربتنا  ف��ي  استندنا  وال��ج��غ��راف��ي. 
ومُنجزات يقومون بكتابة أعمدة مبدئية ويقترحون حلولًا للمشكلات 
واجه هذا الوطن الذي يبلغ عدد سكانه أربعة ملايين 

ُ
الهائلة التي ت

م���واط���ن وم��ل��ي��ون��ي��ن م���ن ال��ض��ي��وف ال���ذي���ن ي��ش��كّ��ل��ون أع��ل��ى ن��س��ب��ة من 
المهجّرين في العالم.

خلال الأشهر القليلة الماضية، التقينا، وعصرنا دماغنا، وتجادلنا 
في نقاط مع هؤلاء الأفراد الاستثنائيين، وفيما أتفاءل بحذر بوجود 
مسارات إلى الأمام، تمّ تحديد العديد منها في هذا العدد الافتتاحي، 
بٌ، ويستلزم 

ّ
لا ينبغي لأحد أن يشكّ في أن هذا الطريق صعبٌ، ومتطل

المرونة والقدرة على اتخاذ وجهة نظر بعيدة المدى.
بصراحة، لا نرى بديلًا من التقدّم الحازم، لأن الوقت ليس في صالح 
الشعب اللبناني إذا استمرّ هذا المستوى من التدمير البيئي، والهدر 
عندها  المؤسّساتي.  والاه��ت��راء  والفساد،  والمحسوبية،  الاقتصادي، 
سيصبح التغيير السلبي والراسخ أصعب كثيراً من أن يُعكس. وليس 
من سببٍ حقيقي لذلك. إن مواطني لبنان وسوريا وفلسطين والعراق 
بعض  وبتوفير  الاقتناع،  بهذه  حين 

ّ
متسل بكثير.  أفضل  ون 

ّ
يستحق

الحلول الملموسة، نحن على اقتناع بأنه قد حان الوقت لتكون لهم 
حياة أفضل.

ال��ذي يصدر تحت عنوان  هذا العدد الخاص 
"ضمان استمرار لبنان والاستثمار في شبابه"، 
بالشراكة بين "النهار" والجامعة الأميركية في 
بيروت، ويرأس تحريره الدكتور فضلو خوري، 
اللبنانية،  المشكلة  ح��روف  على  النقاط  يضع 
 ل��ه��ا، من 

ً
 م��وض��وع��ي��ة

ً
وي��ق��ت��رح ح���ل���ولًا ع��لاج��ي��ة

بمثابة  اع��ت��ب��اره  يمكن  بحيث  ك��اف��ة،  جوانبها 
وصيةٍ تاريخية.

��ه��ا 
ْ
 ف���ي ص��ل��ب ال���م���وض���وع، ول��ن��ق��ل

ْ
ف��ل��ن��دخ��ل

بعدما فقدنا  لبنان  نفقد  نكاد  بصراحة: نحن 
والمعايير  ��م 

ُ
��ظ ال��نُّ تحتضن  ال��ت��ي  الأخ��لاق��ي��ات 

 :
ً
��ة

ّ
��م القيم والأع�����راف، ف��ي ال��م��ج��الات ك��اف

ّ
وس��ل

م��ن ال��دس��ت��ور، إل���ى ال��ق��ان��ون، إل���ى ال��دي��ن، إل��ى 
إل��ى  ال��م��ج��ت��م��ع،  إل����ى  الإدارة،  إل����ى  ال��س��ي��اس��ة، 
والبيئة،  الطبيعة  إلى  الجامعة،  إلى  المدرسة، 
وخصوصاً بعدما فقدنا الأخلاقيات الإنسانوية، 

في الفرد والجماعة على السواء.
ل��ق��د دمّ����رن����ا الأع�������راف والأص�������ول وال��م��ع��اي��ي��ر 
ر ال���وج���ود،  ر، م���ب���رِّ ال��ث��ق��اف��ي��ة، ف��ت��ن��كّ��رن��ا ل��ل��م��ب��رِّ
وش���وّه���ن���ا ال���ج���وه���ر، ج���وه���ر ال���ك���ي���ان، وأض��ع��ن��ا 
 على الطريق، 

ّ
البوصلة، بوصلة القيم التي تدل

 .
ّ

وترسم الحدود، وتمنع انتهاك الحق
ع���ل���ى ض�����وء ه�����ذا ال����ت����ص����وّر، ن�����رى أن ل��ب��ن��ان 
م القيم، 

ّ
الأخلاقيات، لبنان المعايير، لبنان سل

لبنان ال��م��ع��رف��يّ، ه��و ف��ي خ��ط��رٍ وج����وديّ. لكن 
العدد، كاتباته وكتّابه، ينطلقون  صنّاع هذا 
م���ن وع���ي ه���ذه ال��م��ش��ك��ل��ة ال��ج��وه��ري��ة، آخ��ذي��ن 
المستقبل  ن��ح��و  ال��م��ت��ط��ل��ع  ال���ت���اري���خ،  ب��م��ن��ط��ق 
ب��لا ه����وادة، وغ��ي��ر ال��ق��اب��ل للجمود وال��م��راوح��ة، 
��ل في 

ّ
وي���ع���يّ���ن���ون ال���ه���دف ال���م���رك���زي، ال��م��ت��م��ث

استثمار الأمل المعقود على الأجيال الشابة. 
يحتضن ال��ع��دد م��س��اه��م��اتٍ ل��ن��ح��وٍ م��ن 125 
 )ب���ي���ن ك���تّ���اب 

ً
����ة

ّ
ش��خ��ص��ي��ة، م����ن ال���ن���خ���ب ك����اف

ورسّامين(، وهم بعضٌ من أهل العقل والموهبة 
يغصّ  الذين  والكفاءة،  والخبرة  والاختصاص 
عقلانية،  ط��ري��قٍ  خريطة  ويقترح  لبنان،  بهم 
مباشرة،  واضحة،  شاملة،  طبية"،  "وصفة  بل 
لإنقاذ  منهجية،  أكاديمية،  علمية،  واق��ع��ي��ة، 
وم��ن  ف��ي��ه،  تتخبّط  م��م��ا  اللبنانية  ال��ج��م��ه��وري��ة 

الهاوية التي تنتظرها.
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#النهار_جامعة

فضلو خوري
رئيس الجامعة الأميركية في بيروت

البرسبيتيريون  رون 
ّ

المبش ��س  أسَّ عاماً،  وخمسين  واثنين  مئة  قبل 
رون 

ّ
س المبش الجامعة الأميركية في بيروت. وبعد تسع سنوات، أسَّ

اليسوعيون جامعة القدّيس يوسف. هاتان الجامعتان الأقدَم ومن بين 
أفضل الجامعات في المنطقة، بالإضافة إلى الجامعة اللبنانية، خرّجت 
أطباء وممرّضين وخبراء صحّة عامة من مقامً أوّل، للبنان والعالم العربي، 
العربي،  العالم  بناء  إلى معماريّين ومهندسين ساعدوا في  بالإضافة 
لمواطني  ���رت 

ّ
ووف الفكرية،  ن��وات��ه  شكّلوا  الانسانيات  ف��ي  وباحثين 

لبنان وبلاد المشرق تميّزاً في تحقيق الشعار المشهور على "البوابة 
الرئيسية" للجامعة الأميركية في بيروت: "لتكون لهم حياة، وتكون 

 أفضل".
ً
حياة

ر التعليم العام والخاص العالي الجودة، 
ّ
بعد الاستقلال، وبفضل توف

في  شهاب  ف���ؤاد  الرئيس  تبنّاها  وطنية  مؤسّساتية  ة 
ّ
خط وبفضل 

نابضة  ثقافية  إل��ى مساحة  بالإضافة  الماضي،  ال��ق��رن  م��ن  الستينات 
بالحياة وتشمل المسرح والفنون والسينما والأدب والشعر، سرّع لبنان 
التحاقه بالدول المتقدّمة في العالم. نوعية الطلاب الذين تخرّجوا من 
الجامعة الأميركية في بيروت، والجامعة اليسوعية، والجامعة اللبنانية 
يمتلك  لبنان  العشرين، جعلت  القرن  في خمسينات  تأسّست  التي 
تأثيراً خارجياً على المستوى الدولي على رغم صغر حجمه وقلة عدد 
سكانه. ومع وجود نظام قانوني يرتكز على قانون نابوليون وتخدمه 
مدارس حقوقية ممتازة، كانت البلاد أيضًا تدرّب أفضل الأدمغة في 
المنطقة والعالم وتحتفظ ببعضها لتشغيل نظامها القضائي والعدلي.

في العام 1933، أسّس جبران تويني جريدة "النهار"، فتوافد عددٌ 

كبيرٌ من الكتّاب والمراسلين الخبراء إلى الصحيفة للعمل تحت قيادة 
ابنه غسان، وهو خريج الجامعة الأميركية في بيروت، ممّا جعلها جريدة 
خرى عالية الجودة من بينها 

ُ
رائدة في العالم العربي. وتبعتها جرائد أ

"لوريان لو ج��ور" و"دايلي ستار" و"السفير" و"الأن���وار"، وه��ذا أعطى 
لبنان أصواتاً صحافية وفكرية قوية عبر الطيف السياسي. بدا لبنان 
في موقع ممتاز لمسيرة مستدامة كديموقراطية مفتوحة وتقدّمية، 

تنظر بجدّية إلى احتياجات مواطنيها. 
رت 

ّ
لسوء الحظ، اندلعت الحرب الأهلية اللبنانية في العام 1975 وتجذ

ذيولها في اتفاق الطائف لإنهاء الحرب في العام 1989. هذه الذيول 
جعلت هذه الدولة الصغيرة تنحرف عن مسارها. الفساد المؤسّساتي، 
والحوكمة غير الفعالة، والانقضاض على البيئة، وتدهور اقتصاد ما 
بعد الحرب، وتراجع ثقة الجمهور، تركت لبنان على مفترق طرق، بينما 
لت تأثير المؤسّسات الأكاديمية الأفضل من خلال التلاشي المتتابع 

ّ
قل

للمعايير، ومهاجمة الصحافة الحرّة مالياً وقضائياً، وتقويض استقلال 
سُس المجتمع المدني 

ُ
القضاء. هذه أعراض مرض أوسع، وهو انهيار أ

باع المصالح الطائفية وحتى 
ّ
بفعل نظام سياسي فاشل محصور بات

الإقطاعية على حساب الصالح العام. والتحدّيات تسارعت. إن العديد 
من المواطنين اللبنانيين الأكثر كفاءة في ذروة حياتهم المهنية، وفي 
 أبنائهم إلى الغرب أو إلى الخليج العربي 

َ
ذروة تأثيرهم، يفضّلون إرسال

للعمل والهجرة، مقتنعين بأن هناك فائضاً من المواهب ونقصاً في 
الفرص الحقيقية في هذا الوطن الصغير.

قبل ثلاث سنوات ونصف السنة، اتخذتُ قرار التخلي عن مسيرتي 

الجامعة  ال��ولاي��ات المتحدة من أج��ل قيادة  الأكاديمية والإداري���ة في 
الأميركية في بيروت، والعودة إلى الوطن الصغير الجميل حيث كبرت 
، بل وليد 

ً
وأمضيتُ رُبع حياتي حتى الآن. لم يكن هذا القرار تضحية

رت الموارد وتمّ التجمّع بحكمة، فإن لبنان وشعبه 
ّ
اقتناعٍ بأنه إذا توف

أوق��ات أفضل.  للتحرّك نحو  الموهبة والشخصية والملاءمة  يمتلكان 
الوثيقة  وحليفتها  ب��ي��روت  ف��ي  الأميركية  الجامعة  تكون  أن  ويجب 
والجديدة الشقيقة الجامعة اليسوعية، في قلب مجهود المساعدة في 
توفير الأمل والهدف في هذه الأرض القديمة، لحماية الموارد الوطنية 
الصامد  البنْيان  دف��ع  في  والمساعدة  وتعزيزها،  الثمينة  والإقليمية 
تنفيذها  يمكننا  ��ة 

ّ
وخ��ط حُلفاء  إل��ى  بحاجة  كنا  لكننا  للمؤسسات. 

ويمكن أن تتطوّر عند الحاجة.
إن جريدة "النهار" هي بالضبط هذا المورد الثمين والحليف. إنها 
صوتٌ ص��ارخٌ، صوتٌ يَحتفي بالوطن وبثقافة العالم العربي، وصوتٌ 
ر بثمن، وانتقادات مدروسة، ورؤية تلبّي  قدَّ

ُ
يقدم تقاريرَ صحافية لا ت

أمسّ الحاجة. 
ف المؤسف لمنافستها جريدة "السفير" في كانون الأول 

ّ
إن التوق

2016، أعطى جريدة "النهار" أهمية أكبر في رأيي. إن جريدة "النهار" 
هي المنتدى الأكثر احتراماً والأق��وى لإط��لاق ح��وار جديد يهدف إلى 
أو  الاجتماعية  أو  الثقافية  أو  البيئية  الرئيسية،  التحدّيات  مواجهة 
الصحّية أو غير ذلك، مع تطوير الحلول لها حيث يلزم. وقد وُصفت 
جريدة "النهار" بالمدرسة. وكما يظهر في عنواننا، فهي الآن جامعة. 

والجامعة تعمل الآن لتضمن أن النهار سيُشرق على المواطنين.

وفريقها  تويني  نايلة  "ال��ن��ه��ار"  ج��ري��دة  تحرير  رئيسة  ت 
َ
عَمل لقد 

معنا بتناغم لتجميع أفضل الخبراء في الموضوع، وهم قادة مستعدّون 
ليس فقط لكتابة آراء ذات تأثير، بل أيضاً لمتابعتها طوال السنوات 
ها واقعها السياسي 

ّ
المقبلة، من أجل المضي قدماً وإنهاض دولة يشل

ل��ق��ادة ذوي صدقية  الحاجة  إل��ى  مقاربتنا  ف��ي  استندنا  وال��ج��غ��راف��ي. 
ومُنجزات يقومون بكتابة أعمدة مبدئية ويقترحون حلولًا للمشكلات 
واجه هذا الوطن الذي يبلغ عدد سكانه أربعة ملايين 

ُ
الهائلة التي ت

م���واط���ن وم��ل��ي��ون��ي��ن م���ن ال��ض��ي��وف ال���ذي���ن ي��ش��كّ��ل��ون أع��ل��ى ن��س��ب��ة من 
المهجّرين في العالم.

خلال الأشهر القليلة الماضية، التقينا، وعصرنا دماغنا، وتجادلنا 
في نقاط مع هؤلاء الأفراد الاستثنائيين، وفيما أتفاءل بحذر بوجود 
مسارات إلى الأمام، تمّ تحديد العديد منها في هذا العدد الافتتاحي، 
بٌ، ويستلزم 

ّ
لا ينبغي لأحد أن يشكّ في أن هذا الطريق صعبٌ، ومتطل

المرونة والقدرة على اتخاذ وجهة نظر بعيدة المدى.
بصراحة، لا نرى بديلًا من التقدّم الحازم، لأن الوقت ليس في صالح 
الشعب اللبناني إذا استمرّ هذا المستوى من التدمير البيئي، والهدر 
عندها  المؤسّساتي.  والاه��ت��راء  والفساد،  والمحسوبية،  الاقتصادي، 
سيصبح التغيير السلبي والراسخ أصعب كثيراً من أن يُعكس. وليس 
من سببٍ حقيقي لذلك. إن مواطني لبنان وسوريا وفلسطين والعراق 
بعض  وبتوفير  الاقتناع،  بهذه  حين 

ّ
متسل بكثير.  أفضل  ون 

ّ
يستحق

الحلول الملموسة، نحن على اقتناع بأنه قد حان الوقت لتكون لهم 
حياة أفضل.

ال��ذي يصدر تحت عنوان  هذا العدد الخاص 
"ضمان استمرار لبنان والاستثمار في شبابه"، 
بالشراكة بين "النهار" والجامعة الأميركية في 
بيروت، ويرأس تحريره الدكتور فضلو خوري، 
اللبنانية،  المشكلة  ح��روف  على  النقاط  يضع 
 ل��ه��ا، من 

ً
 م��وض��وع��ي��ة

ً
وي��ق��ت��رح ح���ل���ولًا ع��لاج��ي��ة

بمثابة  اع��ت��ب��اره  يمكن  بحيث  ك��اف��ة،  جوانبها 
وصيةٍ تاريخية.

��ه��ا 
ْ
 ف���ي ص��ل��ب ال���م���وض���وع، ول��ن��ق��ل

ْ
ف��ل��ن��دخ��ل

بعدما فقدنا  لبنان  نفقد  نكاد  بصراحة: نحن 
والمعايير  ��م 

ُ
��ظ ال��نُّ تحتضن  ال��ت��ي  الأخ��لاق��ي��ات 

 :
ً
��ة

ّ
��م القيم والأع�����راف، ف��ي ال��م��ج��الات ك��اف

ّ
وس��ل

م��ن ال��دس��ت��ور، إل���ى ال��ق��ان��ون، إل���ى ال��دي��ن، إل��ى 
إل��ى  ال��م��ج��ت��م��ع،  إل����ى  الإدارة،  إل����ى  ال��س��ي��اس��ة، 
والبيئة،  الطبيعة  إلى  الجامعة،  إلى  المدرسة، 
وخصوصاً بعدما فقدنا الأخلاقيات الإنسانوية، 

في الفرد والجماعة على السواء.
ل��ق��د دمّ����رن����ا الأع�������راف والأص�������ول وال��م��ع��اي��ي��ر 
ر ال���وج���ود،  ر، م���ب���رِّ ال��ث��ق��اف��ي��ة، ف��ت��ن��كّ��رن��ا ل��ل��م��ب��رِّ
وش���وّه���ن���ا ال���ج���وه���ر، ج���وه���ر ال���ك���ي���ان، وأض��ع��ن��ا 
 على الطريق، 

ّ
البوصلة، بوصلة القيم التي تدل

 .
ّ

وترسم الحدود، وتمنع انتهاك الحق
ع���ل���ى ض�����وء ه�����ذا ال����ت����ص����وّر، ن�����رى أن ل��ب��ن��ان 
م القيم، 

ّ
الأخلاقيات، لبنان المعايير، لبنان سل

لبنان ال��م��ع��رف��يّ، ه��و ف��ي خ��ط��رٍ وج����وديّ. لكن 
العدد، كاتباته وكتّابه، ينطلقون  صنّاع هذا 
م���ن وع���ي ه���ذه ال��م��ش��ك��ل��ة ال��ج��وه��ري��ة، آخ��ذي��ن 
المستقبل  ن��ح��و  ال��م��ت��ط��ل��ع  ال���ت���اري���خ،  ب��م��ن��ط��ق 
ب��لا ه����وادة، وغ��ي��ر ال��ق��اب��ل للجمود وال��م��راوح��ة، 
��ل في 

ّ
وي���ع���يّ���ن���ون ال���ه���دف ال���م���رك���زي، ال��م��ت��م��ث

استثمار الأمل المعقود على الأجيال الشابة. 
يحتضن ال��ع��دد م��س��اه��م��اتٍ ل��ن��ح��وٍ م��ن 125 
 )ب���ي���ن ك���تّ���اب 

ً
����ة

ّ
ش��خ��ص��ي��ة، م����ن ال���ن���خ���ب ك����اف

ورسّامين(، وهم بعضٌ من أهل العقل والموهبة 
يغصّ  الذين  والكفاءة،  والخبرة  والاختصاص 
عقلانية،  ط��ري��قٍ  خريطة  ويقترح  لبنان،  بهم 
مباشرة،  واضحة،  شاملة،  طبية"،  "وصفة  بل 
لإنقاذ  منهجية،  أكاديمية،  علمية،  واق��ع��ي��ة، 
وم��ن  ف��ي��ه،  تتخبّط  م��م��ا  اللبنانية  ال��ج��م��ه��وري��ة 

الهاوية التي تنتظرها.
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on typographic practices. On the other hand, it is also interesting to see that 
the Classical Naskh approach, which formed the reference of the Regular 
Naskh, seems to have been replaced completely by it successor. The apparent 
absence of the Classical Naskh style in present-day book texts can be strongly 
linked to its absence in popular typesetting technologies during the twenti-
eth century. This noticeable replacement shows an example of the significant 
influence of technology on Arabic type use.

3.3.2. Use of Arabic type in newspaper typesetting
Analysis of type use in the collected newspapers shows a high percentage 
of use for the Simplified Arabic and the Linear Naskh categories at 52% and 
28% respectively.33 The Modern Naskh category is used in only 6% of the 
newspapers while the remaining 12% goes for uncategorised typefaces.34 No 
use of the Classical Naskh, Regular Naskh or Latinised Arabic categories was 
found in the text setting of the examined newspapers.

33. The dominance of the Simplified Arabic typefaces in Arabic newspapers correlates with findings 
of a previous MA dissertation by Titus Nemeth. Although Nemeth’s dissertation covers additional Arab 
countries and a different time-scale, it reveals similar patterns of type use. See Nemeth, 2006. pp. 19, 27.
34. In most cases, the uncategorised typefaces seem to be custom typefaces designed for the newspa-
pers. This is supported by data from two of the interviews addressed in chapter 5. 

52%
28%

6%

12%

Figure 3.7    Percentages of use of Arabic type categories in printed newspapers. Chart by the author.
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Figure 3.6    Percentages of use of Arabic type categories in book publishing. Chart by the author.
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The remarkably high percentage of use of the Simplified Arabic typefaces 
in Arabic newspapers text setting can be strongly linked to their established 
popularity in this genre which emerged during the twentieth century. As 
previously explained in this research, the popularity of the Simplified Arabic 
approach in Arabic newspapers was mainly due to its efficiency in composi-
tion using hot-metal typesetting. This established popularity, however, still 
affects type use in Arabic newspapers despite the irrelevancy of the efficiency 
factor in digital typesetting (Figure 3.8). The case can be seen as another clear 
example of the effect of previous technologies on contemporary Arabic type-
use practices.

Another remarkable situation is the absence of the Regular Naskh category 
in newspapers despite its dominance in book typesetting. It is worth inquiring 
whether this absence of use is related to functional reasons or is rather affect-
ed by habit or trend. A possible explanation might be found in the considera-
ble use of the Linear Naskh typefaces. The use of this approach –which shares 
features from both the Regular Naskh and the Simplified Arabic approach-
es– can indicate the users’ cautiousness about taking considerable deviations 
from the established practice in this genre.

 The relatively recent appearance of Modern Naskh typefaces in some of 
the examined newspapers reveals an emerging tendency towards using more 
contemporary typefaces in this document genre.35 The use of these typefaces 
can also be related to their relatively conventional appearance which allows 
them to be perceived as safe choices for text typesetting in this genre.

35. Reviewing older versions of the included newspapers show that they only started to use Modern 
Naskh typefaces after 2010.

Figure 3.8    Sample of the high popularity of the Simplified Arabic typefaces in newspapers text setting. From top to bottom: Al Watan, Al Ah-
ram (Egypt), Al Sharq Al Awsat (Pan-Arab), Al Sharq, Al Akhbar, Al Diyar (Lebanon).
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3.3.3. Use of Arabic type in web typesetting

Inconsistent type rendering
Examining type use on the web brought unique challenges to this study as 
some of the selected websites did not show a consistent rendering of type-
faces across different devices/operating systems. The inconsistency issue is 
related to how the websites are programmed to import and display fonts. If 
the programming of a website is not properly set to import the assigned font, 
the browser switches to a default font which can differ from one operating 
system to another.36 As a result, the same website can show different typefac-
es based on the device/operating system used to navigate it (Figure 3.9). This 
issue brought challenges related to both the examination of the typefaces 
used on the web and to the calculation of their percentages of use.

As a first step to allow more accurate statistics of type use on the web, it 
was necessary to recognise the websites which show inconsistent rendering 
of typefaces on different operating systems. Browsing the selected websites 

36. For a website to show the assigned typeface correctly, either the font file should be installed on 
the device displaying the website or a link to the font file should be provided in the programming 
rules of the website so that the browser can download and display the font. If neither is the case, the 
browser alternatively uses a default font which can differ from one operating system to another. The 
author wishes to thank Aladdin Dabbagh for his help in explaining these technical aspects about web 
programming.

Figure 3.9    Example of inconsistent rendering of typefaces on the web across different devices/operat-
ing systems. From left to right: snapshots of emaratalyoum.com website on macOS (the same typefaces 
also shows on Windows), Android and iOS systems. Notice the variety of typefaces across different 
operating systems (accessed on 28 April 2021).
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Tahoma               نموذج للخط المستخدم في المواقع     macOS/Windows

Arial                     نموذج للخط المستخدم في المواقع     macOS/Windows

Arabic UI            دم �ف�ي الموا�قع ط المست�خ macOS/iOS     �نموذج لل�خ

Geeza Pro           نموذج للخط المستخدم في المواقع     iOS

Noto Naskh        نموذج للخط المستخدم في المواقع       Android

Figure 3.11    The variety of system fonts as often rendered on different operating systems.

on different operating systems revealed that nine out of the sixty examined 
websites showed inconsistent type rendering (Figure 3.10).37 The typefaces 
on these websites varied between Geeza Pro, Arial, Tahoma, Noto Naskh and 
Arabic UI (Figure 3.11). 

The system fonts above fall under three of the previously defined categories 
(Simplified Arabic, Modern Naskh and Uncategorised typefaces). However, 
due to the inconsistency issue described above, it is impractical to count 
the websites which use system fonts under any of the mentioned categories. 
Therefore, the study puts these websites under a separate category (labeled 
“System Fonts”) to avoid distorting the figures in a way that can possibly lead 
to misinterpretations in the following parts of the research.

37. The application Saucelabs was used to browse the websites on four different operating systems: 
Android, iOS, MacOS and Windows.

Figure 3.10    Sample of the features provided by the application app.saucelabs.com that allowed test-
ing the examined websites on different operating systems. From top to bottom, the application allows 
testing websites with different device types (desktop or mobile), web browsers (with different versions 
of web browsers) and different operating systems (Android, iOS, MacOS and Windows).
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نموذج الخط
نموذج الخط
نموذج الخط
نموذج الخط
نموذج الخط
نموذج الخط

13.3%

15%

3.3%

33.3%

35%

Figure 3.12    Percentages of use of Arabic type categories in web text setting. Chart by the author.

Percentages of use
The study reveals that the majority of the selected websites used typefaces 
under the Latinised Arabic (35%) and Modern Naskh (33.3%) categories. 

Only 13.3% of the websites showed a consistent use of Simplified Arabic 
typefaces. 15% of the websites showed system fonts. The Classical Naskh cat-
egory showed a marginal percentage of use at only 3.3%. None of the exam-
ined websites used the Regular Naskh or Linear Naskh typefaces.

The results above reveal that Arabic type use shows another distinct 
pattern on the web compared to the two previous document genres (Figure 
3.14). Most notably, the Latinised Arabic category, which shows zero use in 
the texts of both printed books and newspapers, exhibits considerable use on 
the web. Also, the Modern Naskh typefaces show a considerable presence on 
the web while their use in both books and newspapers is marginal. The no-
ticeable use of these two categories on the web indicates a strong tendency 
towards using more contemporary typefaces in this document genre. The fact 
that no established typographic conventions predominate the relatively new 
genre possibly contribute to the diversion from the previously conventional 
practices (Figure 3.13). Moreover, the virtual absence of a sales value of web 

System Fonts

Classical Naskh

Regular Naskh

Simplified Arabic

Linear Naskh

Modern Naskh

Latinised Arabic

Figure 3.13    An example of the common difference in type use between that on the web and for print. 
The images above show type use by the same newspaper (Al Etihad) on the web (left) using a Latinised 
typeface and in print (right) using a Linear Naskh typeface. Printed newspaper at 125% of original size. 
Sources: www.alittihad.ae (accessed on 20 January 2019), Al Etihad newspaper, United Arab Emirates, 10 
December 2018.
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pages can bring a lower sense of risk in experimenting with less usual type-
faces. Another factor that might be related to this practice is that web design 
as a profession is more likely to be occupied by a relatively younger gener-
ation of professionals who might be more willing to experiment with new 
typefaces.38

The use of the Simplified Arabic typefaces on the web can be considered 
marginal, especially when considering their wide accessibility as system 
fonts. This situation further conveys the tendency to abandon typefaces that 
might be perceived as outdated. The same factor can also partially explain 
the absence of use of the Regular Naskh and the Linear Naskh typefaces in 
the examined web pages.39 The lack of use of these two categories might be 
further supported by the fact that they are not available under the default 
list of HTML and CSS fonts,40 making them less accessible. Interestingly, 
however, website use was the only genre where the Classical Naskh category 
showed an appearance, although very marginal. The style seems to be pre-
ferred by websites where a depiction of authority or authenticity might be 
favoured such as dictionaries or websites which provide religious content.

Finally, handling the font files throughout this study permitted the recog-
nition that the source of fonts might possibly be one of the major factors that 
affect Arabic type use on the web. For example, around 50% of the fonts used 
on the web are provided by Google Fonts. Among these are Noto Naskh and 
Noto Kufic which are the two most used Arabic fonts on the web. Further-
more, 27% of the fonts were system fonts. Therefore, overall, around 80% of 
the fonts used on the web are easily accessible and legally free fonts.

3.4. Summary
The statistical study reveals remarkably distinct patterns of type use across 
the three addressed document genres. Categories of typefaces that were 
dominant in one genre saw marginal or even no use in others. Although 
these patterns show an interesting case of type use, they actually reflect the 
influence of the historical contexts on Arabic type development since the 
mid-twentieth century. The identified patterns of use reveal the strong role 
of previous typesetting technologies on Arabic type use until the date of the 
study. Typesetting machines contributed to both the standardisation of new 
typefaces and the replacement of previously dominant ones. The identified 
patterns of use also indicate the strong role of convention on typographic 
38. It is worth pointing out that, since the statistical study was performed (late 2018), many of the 
examined websites have changed their text typefaces. This reflects the high flexibility in changing type-
use practices in this document genre.
39. This does not mean that these two categories are completely absent on the web as the examined 
samples of Arabic websites are obviously limited. However, the reported absence of use can reflect a 
low popularity of these typefaces on the web.
40. The majority of HTML and CSS default fonts (including Arial, Brush Script MT, Garamond, 
Helvetica, Trebuchet MS, Times New Roman and Verdana) give Simplified Arabic typefaces (Geeza Pro, 
Arial and Times New Roman). Tahoma and New Courier give Arabic versions of the typefaces.
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practices. This can be clearly seen in the continuation of previously estab-
lished type-use practices in both books and newspapers. On the other hand, 
on Arabic websites, where such conventions are less influential, there is a 
noticeable tendency to use new Arabic typefaces. Other factors such as acces-
sibility and the cost of fonts also seem to play a considerable role in Arabic 
type-use practices. 

Many of the observations listed above require further investigation with 
users of Arabic type about the rationale behind some common typographic 
practices. Moreover, the distinct patterns of use which have been identified 
throughout this study raise important questions with regard to how Arab 
readers perceive the different typefaces. These two aspects are addressed in 
the following two chapters of the research.

Figure 3.14    Comparing percentages of use of Arabic type categories across the three examined 
document genres. Chart by the author.
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4.1. Aim of the study
This study aims at investigating Arab readers’ preferences and perceptions re-
garding a selected set of Arabic typefaces. The selection of the typefaces is in-
formed by both the historical and the statistical studies of this research which 
addressed the development and current status of use of Arabic text typefaces. 
The study aims mainly at inquiring into which Arabic typefaces are most 
preferred for extensive reading. The study also tries to understand the ration-
ale behind the readers’ preferences and perceptions. The results of this study 
can inform both designers and users of Arabic type about better practices in 
designing and choosing Arabic text typefaces for effective typography use.

The selection of typefaces in the empirical study is based on the categorisa-
tion which was decided in the statistical study. As addressed earlier through-
out the statistical study, these categories include widely used Arabic text 
typefaces. Each of these categories is represented by the most used typeface 
of the category. Throughout the empirical study, the representative typefaces 
are referred to as “models” of their categories (i.e., the Regular Naskh model 
is the typeface that represents the Regular Naskh category). In the majority 
of cases, the models are consistent across the addressed document genres. 
However, in the case of the Modern Naskh category, a different model is used 
in print (books and newspapers) in comparison to the one used digitally. This 
decision is based on the finding that Adobe Arabic was the most used typeface 
among the category in printed materials while it showed no use in the exam-
ined web pages. On the other hand, Noto Naskh was the most used typeface 
on the web while it showed no use in the examined printed materials. Based 
on this unique situation of use, the study implements two different models 
for this category to better reflect real type-use practices across the addressed 
document genres.

The findings of the statistical study helped guide not only the selection of 
the typefaces but also aspects related to the structure of the empirical study, 
the design of the materials and the questions addressed throughout the study. 
For example, the distinct patterns of type-use across the addressed document 
genres which were identified throughout the statistical study inspired in-
quiring about the readers’ perceptions towards these patterns. Therefore, the 
empirical study was designed to examine the readers’ preferences/perceptions 
across the three addressed document genres. Furthermore, recognising these 
patterns of use raised the importance of inquiring about the participants’ 
reading habits to explore whether they have any influence on their preferenc-
es. The statistical study also helped inform the design of the mockups which 
are used throughout the empirical study. As detailed later in this chapter, the 
design of the mockups is mainly informed by the materials which were col-
lected throughout the statistical study to ensure that they closely mimic real 
documents.

4. Empirical study 1: readers’ preferences towards 
Arabic typefaces in text
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4.2. Literature review
There is a limited number of studies that address readers’ preferences and/
or reading performance concerning Arabic typefaces.1 The majority of the 
available studies rely mainly on experimental methods (e.g., eye-tracking and/
or measuring reading speed) to compare the legibility and/or readability of 
selected Arabic typefaces.2 However, implementing these methods in examin-
ing the quality of typefaces requires sufficient knowledge of both typographic 
aspects and experimental research methods to assure that both the study is 
well-designed and the analysis is well-informed. Otherwise, the researcher 
can easily fall into many pitfalls that can affect the validity of the research 
outcomes, which indeed seems to be a common issue with relevant research.3 
Relating to this situation, Sofie Beier rightly points out that: 

‘Many studies into typeface legibility are carried out by researchers from a 
non-design oriented academic background. These researchers –naturally– 
do not have a professional understanding of typography, which tends to 
reduce the suitability of their test material’. 

Although Beier’s statement seems to be referring to studies that address Latin 
typefaces, the situation above closely applies to the majority of studies that 
address Arabic typefaces, as demonstrated later throughout this review.  

1. There are six studies related to the topic of the present research which could be found when review-
ing related literature. Four of these studies appear as journal papers: Abubaker and Lu, ‘The optimum 
font size and type for students aged 9-12 reading Arabic characters on screen, a case study’ in Journal of 
Physics: Conf. Ser. 364. University of Benghazi, 2012; Ramadan, ‘Evaluating college students’ performance 
of Arabic typeface style, font size, page layout and foreground/background color combinations of e-book 
materials’ in Journal of King Saud University – Engineering Sciences. King Saud University, 2011; Al-Dosary; 
Al-Salloom; Al-Rashid, ‘Examining the readability of Arabic electronic content: an exploratory eye track-
ing study’ in Proceedings of the IADIS International Conference e-learning. Riyadh: Idrac Research, 2010; 
Al-Wabil, and George, ‘An eyetracking study of Arabic typography readability’ in Proceedings of the IADIS 
International Conference Interfaces and Human Computer Interaction. King Saud University. 2010. One 
study is an MA dissertation: Almuhajri, Arabic e-reading: studies on legibility and readability for personal 
digital assistants. Concordia University, 2013. One study is a PhD thesis: Chahine, Reading Arabic: legibility 
studies for the Arabic Script. PhD thesis [Unpublished], Lieden University, 2012. It is worth mentioning 
that Almuhajri’s MA dissertation was also published later as a chapter by Almuhajri, M., & Suen, C. Y., 
‘Legibility and readability of Arabic fonts on personal digital PDAs’ in M. C. Dyson & C. Y. Suen (Eds.), 
Digital fonts and reading (pp. 248-265): World Scientific Publishing, 2016.
2. It is worth pointing out that the present research implements different methods compared to the 
reviewed studies above. However, despite the difference in research methods, these studies are reviewed 
as relevant to the present research because they share the same aim of trying to inform type-use and/or 
type design practices.
3. Studying the effect of different typefaces or typographic features on reading is a research area that 
has brought much controversy among researchers, experts, practitioners and commentators in the field. 
Ole Lund points out that, during the last two centuries, psychologists, opthalmologists, engineers, typog-
raphers and type researchers implemented a variety of experimental methods in attempts to understand 
how different design features in typefaces affect reading. However, in many cases, the findings of many 
experiments differed widely from one study to another or, in some cases, were even contradictory. In his 
extensive study of legibility research, Ole Lund concludes that nearly all of the examined studies lack 
internal validity. He also states that the huge effort that went into producing those studies has not result-
ed in an incremental body of knowledge, nor has it resulted in any clarifying theories. His conclusions 
also suggest that traditional experimental legibility research has provided a non-productive approach to 
typographic knowledge production. See Lund, Knowledge construction in typography: the case of legibility 
research and the legibility of sans serif typefaces. PhD thesis, University of Reading, 1999. pp. 34, 224, 247.
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4.2.1. General challenges in legibility and readability research
One of the main challenges that can face legibility and/or readability is the 
questionable validity of some common methods in measuring the quality of 
typefaces under certain circumstances. For example, among the most com-
mon experimental methods is reading speed (the quicker the reading is, the 
better the typeface, and vice versa). However, it can be argued that reading 
speed, in some cases, can be marginally dependent on factors such as type-
faces (especially if they do not show large differences) compared to other fac-
tors that can affect the complex process of reading. For example, factors such 
as the complexity of the text or its familiarity to the reader can have a consid-
erable effect on their reading speed. Also, the moods of the participants (e.g., 
how relaxed or engaged they are during the experimenting environment) can 
potentially affect their reading performance. Moreover, the outcomes of an 
experiment might be partially affected by the participant’s adaptation to the 
process/requirements of the experiment. Such aspects –which are arguably 
more difficult to measure than reading speed– can potentially affect the out-
comes of this method and therefore give misleading results when outcomes 
are simply linked to the quality of the typefaces. Therefore, if a study is not 
well-designed to isolate other factors, it will be very difficult to quantify the 
quality of typefaces through measuring the reading speed.4 

Another challenge that can face experimental legibility/readability re-
search is the hypothesis that habit plays an important role in reading which, 
if valid, makes it less meaningful to study the effect of specific typographic 
features on reading.5 The potential role of habit in reading can be summa-
rised by the famous statement ‘we read best what we read most’.6 The hy-
pothesis suggests that typefaces are not intrinsically easier or harder to read 
but rather that it is the readers’ level of familiarity that accounts for that 
aspect.7 The renowned type designer Adrian Frutiger expressed his scep-
ticism about legibility research by stating that ‘I learnt to read with gothic 
characters and I never experienced the slightest difficulty. I think legibility is 
solely a matter of habit […]’.8

Another problematic aspect concerning legibility and readability experi-
mental research appears in studies that rely inappropriately on single typo-
graphic variables, whereas a number of other variables can potentially affect 
4. Lund, 1999. pp. 63-65.
5. Many typography experts presented views that correlate with this hypothesis. A demonstration 
of these views can be found in Unger, 2018. pp. 41-44. Also, a study by Beier and Larson on the effect 
of familiarity on reading confirms this effect. It is noteworthy, however, that the study distinguishes 
between exposure time to a typeface design and commonalities in letter shapes. See Beier, S., & Larson, 
K., ‘How does typeface familiarity affect reading performance and reader preference?’ in Information 
Design Journal, 20 (1), 2013. pp. 16-31. https://doi.org/10.1075/idj.20.1.02bei
6. Licko, ‘Typeface designs’ in Emigre no. 15, 1990. https://www.emigre.com/Essays/ZuzanaLicko/
Emigre15 (accessed March 2021).  
7. Lund, 1999. pp. 67-70.
8. Lund, 1999. p. 73. The original source of the comment is in Eurographic Press Interview, ‘Designer’s 
profile: Adrian Frutiger’ in Print in Britain, no. 9, vol. 9, 1962. p. 260.
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their results. For example, when a study attempts to examine the effect of 
x-height on reading performance while it implements typefaces that show 
many other design differences (i.e. width, spacing, proportions, etc), linking 
the results of the study solely to the x-height can be highly problematic as it 
ignores the potential effect of the other variables.9 Similarly, a more obvious 
example can be seen in studies that attempt to compare the legibility level of 
different typefaces while using typefaces that show considerable differences 
in optical size. In such cases, linking the results of the study solely to the style 
of the typefaces can be highly problematic as it ignores the potential effect of 
the difference in size.

The wide variety of issues that potentially can affect the validity of legibili-
ty/readability research, as briefly demonstrated in the examples above, bring 
obvious challenges to studies that address related aspects. Researchers who 
aim to address this line of research need to be aware of the various methods, 
theories, recognised shortcomings and considerations related to these types 
of experiments. Such awareness is crucial to avoiding some common pitfalls 
in order to allow more effective outcomes.10

4.2.2. A review of relevant research on Arabic typefaces
Reviewing the limited number of available studies on readers’ preferences 
towards Arabic typefaces, taking into account some of the main criticisms 
towards legibility and readability research, reveals various issues in almost 
all of the reviewed studies. Although the level of awareness of experimental 
research and typographic considerations varies across the examined studies, 
all the studies show major issues which can make their results questionable.11 
The following review of general shortcomings in these studies helps show the 
gap in research that can inform Arabic type-design and type-use practices.

All the reviewed studies use reading speed as a main method to exam-
ine reading performance across different typefaces. However, there are 
various shortcomings in the way this method is implemented as can be 
noticed in the reviewed studies.12 For example, in two of the reviewed stud-
ies, participants were asked to read aloud the text in order to measure the 
9. Lund, 1999. pp. 61-62. It is worth pointing out that contemporary experimental studies suggest 
practices that can solve the issue above. See, for example, Beier, ‘Legibility investigations: Controlling 
typeface variables’ in Praxis and poetics: Research through design, conference proceedings (pp. 92-95): 
Northumbria University, 2013. However, as detailed in the following pages, the majority of studies that 
address Arabic type do not seem to be able to handle this aspect satisfactorily.
10. See Muratovski, Research for designers: A guide to methods and practice. London: SAGE Publica-
tions Ltd, 2016. p. 95.
11. This review demonstrates only some of the principal problematic aspects in the examined studies 
while many further issues can be noticed. Providing a detailed review of the issues can lead to an 
extensive analysis which is outside the scope of this research. Also, it is worth mentioning that some 
studies do not provide sufficient detail about different aspects of their processes, which leaves many 
questions concerning their validity unanswered. This is especially the case in the shorter studies. See, 
for example, Al-Dosary, Al-Salloom, Al-Rashid, 2010. p. 304 and Al-Wabil, George, 2010. p. 310.
12. See Abubaker and Lu, 2012. p. 10; Al-Dosary, Al-Salloom, Al-Rashid, 2010. p. 305; Al-Wabil, George, 
2010. p. 310; Ramadan, 2011. pp. 92-93; Almuhajri, 2013. p. 54; Chahine, 2012. p. 181-2.
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accuracy and/or reading speed using different typefaces.13 However, linking 
the outcomes of this method to the quality of the examined typefaces is, 
arguably, questionable for obvious reasons. The speed of careful reading 
aloud –where considerable attention is given to the pronunciation or clarity 
of speech– can obviously differ from silent reading where the speed of the 
eye is the limit. Therefore, making observations in relation to the typefaces 
based on input from reading aloud can be completely irrelevant. Another 
type of issue appears in one of the studies where the selection of the texts 
which were used throughout the experiment is, arguably, ill-advised. The 
study uses classical Arabic texts containing dated vocabulary and complex 
sentence structures which, potentially, can confuse even today’s fluent read-
er.14 In this case, it can be argued that the effect of the considerable oddity of 
the selected texts on reading speed can be larger than the effect of the minor 
differences across the examined typefaces. Consequently, the randomness 
that this oddity can bring to the results of the study across different par-
ticipants is arguably more difficult to measure than reading speed. This is 
further emphasised when considering that the experiments were performed 
with younger readers (13-17 years old), who might still have been developing 
reading skills.15

In addition to the shortcomings in applying reading speed as a method 
throughout the reviewed studies, the majority of the studies used various 
forms of comprehension checks to support the experiments.16 In some cases, 
results from these checks were linked to the quality of the typefaces,17 while 
in other cases the purpose seemed to be only to confirm the engagement 
of the participants. Comprehension checks –which followed reading tasks– 
included questions such as: ‘Salt is usually spread on the pathways in cold 
weather in order to prevent the ice from melting, correct or false?’18 or ‘How 
did the smartest fish manage to escape the waterway?’.19 The issue with these 
questions is not only in the obvious irrelevance of being able to answer them 

13. See Abubaker and Lu, 2012. p. 6 and Al-Wabil, George, 2010, p. 310.
14. See Chahine, 2012. pp. 233-239.
15. The fact that reading speed averages (as recognised by the reviewed study) show random differ-
ences in relation to the examined typefaces but more obvious patterns of differences in relation to 
both age and vocalisation/un-vocalisation of the texts can be seen as a reflection of the scepticism pre-
sented above. This does not mean that the data is not of use but it strongly indicates that the outcome 
does not solely reflect the effect of the examined typefaces on reading speed but also includes major 
influences of the other two factors (i.e., the fluency of the participants and the effect of applying/
removing vocalisation) on the collected data.. To check the random differences in relation to the type-
faces, see Chahine, 2012. pp. 189-190, 203.
16. See Abubaker and Lu, 2012. p.6; Ramadan, 2011. p. 94; Almuhajri, 2013. pp. 52-53 and Chahine, 
2012. pp. 187.
17. For example, some conclusions stated that: ‘participants better understood “Simplified” font style 
when compared to the other font styles’ based on outcomes from reading comprehension checks. See 
Ramadan, 2011, p. 94.
18. The question is as confusing in Arabic as it is in the provided translation (i.e., does the question 
rather mean ‘prevent the ice from forming’ instead of ‘melting’? Or is the comprehension check trying 
to trick the participant?). See Ramadan, 2011. p. 93.
19. The question above follows a text which tells the tale of three fish who were trapped in a water 
stream by fishermen and had different fates based on the way they acted. See Chahine, 2012. p. 234.
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to the quality of the typefaces20 but also in the fact that they require the partic-
ipants to provide correct answers to subsequent questions, which can act as a 
challenge that can potentially alter their reading style. As a result, the imple-
mentation of comprehension checks can further affect the outcomes of the 
studies which rely on reading speed to measure the quality of typefaces.

Another obvious problematic issue with the majority of the reviewed 
studies is their failure to isolate or define the typographic variables across the 
examined typefaces, sometimes even on a basic level. This is clearly evident in 
the implementation of considerably different optical sizes across the exam-
ined typefaces when the studies’ actual aim is to discern which fonts enable 
better reading performance. Four out of the six reviewed studies apply a uni-
fied point size based on the software input, failing to consider that this does 
not necessarily give a unified optical size across different fonts.21 As a result, it 
is unsurprising that some studies showed different outcomes when the font 
size changed, leading the researcher to confusing conclusions.22 

While two of the reviewed studies show relatively better consideration of 
the previous aspect, some related issues remain questionable. For example, in 
one of the studies, the researcher attempts to optically match the size of the 
examined typefaces in part of the study but does not apply that in other parts, 
meaning that the research outcomes were partially affected by this shortcom-
ing.23 In another study, the researcher puts extensive effort into isolating the 
typographic variables by designing three custom typefaces for the research. 
While this step thoughtfully and painstakingly handles this aspect, it also 
shows a unique complication concerning the definition of the isolated varia-
ble. The researcher suggests that the three typefaces represent different levels 
of ‘complexity’; however, reviewing the design process shows that two of the 
typefaces are based on two widely used Arabic typefaces while the third type-
face introduces many features which are rarely seen in modern Arabic typog-
raphy.24 This can indicate that, although ‘complexity’ might indeed be a valid 
variable there, it can also be strongly suggested that ‘familiarity’ is another 
important factor to be considered. Taking that into account, the core basis on 
which the researcher has built the discussion and the conclusions of the study 
may be questionable.

In summary, the obvious shortcomings in the reviewed studies above make 
it difficult to rely on their data or findings as practical knowledge on the qual-
20. Considering the points presented above, such questions clearly show that what is being tested in 
these studies can far exceed testing the quality of the examined typefaces and can be related to other 
aspects such as the participants’ comprehension, their attention to details and probably even their inter-
pretations of the provided questions.
21. See Abubakr and Lu, 2012. p.5; Al-Dosary, Al-Salloom, Al-Rashid, 2010. p. 305; Al-Wabil, George, 
2010. p. 310; Ramadan, 2011. p. 91.
22. For example, a study showed an advantage for one typeface (the optically larger) over another in 
smaller font sizes while this advantage diminished when both fonts were set at larger font sizes. See 
Al-Wabil, George, 2010. p. 311.
23. It could be that the researcher realised the importance of this point only at a later stage of the 
research. Compare pages 28-29 with pages 69-81 in Almuhajri, 2013.
24. See Chahine, 2012. pp. 79-88.



83

ity of the examined Arabic typefaces or typographic features. Even if parts of 
some studies might hold some relative validity, the various issues throughout 
the design of their methodology, their research process, sampling or analy-
sis make the elicitation of any valid information a difficult task. This situa-
tion emphasises the need for research that contributes to informing Arabic 
type-design and type-use practices.

It is also worth pointing out that the present research differs from the re-
viewed studies in three main aspects. First, this research sets a clear criterion 
for the selection of the examined typefaces through a statistical study that 
recognises the most used Arabic typefaces, which is a method that has not 
been implemented in previous studies.25 Another difference is that the pres-
ent research aims at understanding the rationales behind readers’ percep-
tions/preferences towards the examined typefaces through semi-structured 
interviews while most of the reviewed studies rely mainly on quantitative 
input which does not allow such an insight. Another main difference appears 
in the sampling of the participants in the empirical study in the present 
research which aims at involving readers from a relatively wide geographical 
region while most of the reviewed studies involved local participants, mostly 
from a specific school or college.26 These aspects can bring extra value for the 
outcomes of the present research to both designers and users of Arabic type.

4.3. Methods of the empirical study
The present study enquires about the participants’ perceptions towards the 
examined Arabic typefaces using a combination of quantitive and qualita-
tive methods. Implementing a combination of methods (usually referred to 
as ‘multiple methods’ or ‘mixed methods’) aims at allowing more nuanced 
insights into the participants’ perceptions.27 In the first stage of the study, 
each participant is exposed to mockups of documents and asked to rate 
them across the three document genres based on how comfortable they are 
to read. This quantitative method aims at gaining an insight into the partici-
pants’ preferences numerically. However, as this type of data is not enough to 
understand the participants’ perceptions, an explanatory qualitative method 
is implemented to achieve this purpose.28 In this stage, the participants are 
25. The majority of the reviewed studies provide simplistic explanations about the criteria for the 
selection of the examined typefaces. For example, in one of the studies, the researcher explains that 
the included typefaces were chosen based on what is available on Microsoft Windows 2003 system. 
Some studies state that they included typefaces that are the most common, but this evaluation seems 
to be decided on a personal judgement without explaining how the information was reached. See 
Abubakr and Lu, 2012. p.4; Al-Dosary, Al-Salloom, Al-Rashid, 2010. p. 305; Al-Wabil, George, 2010. p. 310; 
Ramadan, 2011. p. 91.
26. See Abubakr and Lu, 2012. p.4; Al-Dosary, Al-Salloom, Al-Rashid, 2010. p. 304; Al-Wabil, George, 
2010. p. 310; Chahine, 2012. p. 189; Ramadan, 2011. p. 91.
27. See Muratovski, 2016. pp. 40, 106; Creswell, Research Design: Qualitative, Quantitative and Mixed 
Methods Approaches. London: Sage Publications, 2003. pp. 40-42; Schutz; Nicholas; Rodgers, ‘Using 
multiple methods approaches’ in Research Essentials: An introduction to designs and practices, eds. 
Lapan, Stephen and Quartaroli, Marylynn. San Francisco, California: Jossey Bass, 2009. p. 244.
28. This method is referred to as ‘explanatory sequential design’. see Creswell, 2003. p. 299-302.
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asked through a semi-structured interview to provide a brief rationale behind 
their preferences. The participants are also asked questions concerning their 
educational background and reading habits to examine the potential effect of 
these aspects on readers’ preferences.29

Throughout the rating task, the participants are first briefly introduced to 
the general purpose of the study.30 Throughout this introduction, the partic-
ipants are informed that there are no right or wrong answers and that only 
their natural preferences matter for the study.31 They are then asked to rate the 
displayed mockups on a scale from 7-1 (7 being most comfortable to read to 
1 being not at all comfortable).32 The option to give the same rating for more 
than one mockup is possible if a participant has an equal preference for them. 
Participants are not required to read long passages of texts in order to give 
their ratings. Rather, they are able to rate the mockups based on the general 
impression of how comfortable the displayed typefaces appear to them. Each 
mockup has the same content set in a different typeface. The selection of 
the texts aimed for secular and politically-neutral content that is written in 
accessible and contemporary language. The presented mockups are designed 
to mimic real documents mainly to support the impression that the displayed 
documents are text-heavy and, therefore, collect the participants’ preferences 
based on that impression. 

Throughout the study, the printed mockups are arranged next to each other 
on a flat surface while the digital mockups are displayed on a laptop screen.33 
The order through which the mockups are arranged is randomised from one 
participant to another to avoid any possible effect of the mockups’ arrange-
ment on the data collection. Also, the order through which the document 
genres are presented to the participants is randomised across participants. 
The rating task is documented by using sticky notes, photographing the 
ratings after each participant finishes the interview (Figure 4.1) and writing 
down the results at a later stage.34

Throughout the semi-structured interview, participants are first asked to 
describe the reasons for their relative preferences with regard to the present-
ed typefaces. If the participants’ ratings of the same model differ noticeably 
across different genres, the participants are asked why they think they provid-

29. Gjoko Muratovski recommends using qualitative research methods when there is little infor-
mation on the topic, when variables are unknown or when the relevant theory base is inadequate or 
missing. This closely relates to the situation of the present study. See, Muratovski, 2016. pp. 37, 48.
30. The purpose of the study was introduced both verbally and through the participation form which 
the participants had to read and sign.
31. The aim of this was to encourage intuitive answers throughout the study by assuring that the study 
does not aim to evaluate the participants’ views but rather to collect their preferences.
32. Choosing and implementing this method was mainly informed by Muratovski’s book Research for 
Designers, a guide to methods and practice. For more details, see Muratovski, 2016, pp. 110-133.
33. A MacBook Pro (Retina, 15-inch) was used to display the digital mockups.
34. This method brought considerable efficiency to fieldwork. While on location, the researcher tried 
to focus on inviting more participants to join the study. Therefore it was more practical to leave the 
transcription of the results and the interviews to a later stage. 
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ed different ratings for the same model.35 The interview then enquires wheth-
er the participants used to notice the differences between Arabic typefaces 
before the interview and, if applicable, to provide their impressions about 
these differences.36 They are also asked questions with regard to their reading 
habits (i.e., what Arabic texts do they usually read, how often do they read 
Arabic texts on a daily or weekly basis, what forms of documents do they read 
and what devices they use for reading, if applicable). They are then asked to 
provide general details including their age, country of education and their 
level of education in the Arabic language. 

The semi-structured interview is followed by a secondary rating task which 
enquires about the participants’ perceptions towards the examined typefac-
es concerning aspects other than reading comfort. Participants are asked to 
rate the typefaces on a scale from 7-1 with regard to familiarity; pleasantness; 
appearing modern. These aspects are decided based on common views that 
surround the design and use of Arabic typefaces and text typefaces in general. 
For example, the commonly proposed importance of familiarity of text type-
faces for high readability is one of the main reasons for including this aspect 
in the survey. Also, the commonly suggested modern look of the Latinised 
Arabic typefaces inspires exploring the participants’ perceptions towards this 
aspect. To avoid tiring the participants with extensive further questions, the 

35. The researcher tried to check whether such differences exist throughout the rating task without 
bringing that to the attention of the participant. Differences in ratings were considered worthy of en-
quiry only in cases where the difference was more than 2 points. However, as the present study discusses 
later, this situation happened only in rare cases.
36. Creswell refers to the sequence through which the rating task and the interview were performed 
as the ‘explanatory sequential design’. Also, Muratovski advises that such a sequence helps engage the 
participants and establish a better rapport before moving to more difficult questions. See Creswell, 2018. 
p. 300 and Muratovski, 2016. p. 112.

Figure 4.1    A sample of how the participants’ ratings were noted down throughout the study.
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secondary task is kept simple with no requirements to provide the rationale 
behind the ratings.37 Also, to keep the task simple, it is performed using a com-
pact cardboard sheet (Figure 4.2). Supported by the brevity of this task, the 
researcher saw a possible advantage in including an additional typeface from 
the Latinised Arabic category. As explained earlier in the statistical study, this 
category includes typefaces that hold relatively more noticeable differences 
among each other. Therefore, including an additional Latinised Arabic type-
face helps explore whether perceptions towards the selected model relate 
to other typefaces from the same category. Accordingly, the study adds Neue 
Helvetica Arabic, the second most used Arabic typeface based on input from 
the statistical study.

4.4. The study environment 
Based on several considerations, the researcher decided to perform the study 
in an external setting (in a natural setting during fieldwork) over an internal 
setting (in a controlled environment within a research facility).38 While an 
internal setting can more easily establish an environment in which all factors 
that may cause an effect can be controlled,39 there were many other consid-
erations that brought advantages to the external setting. One of the main 
considerations was the considerable practicality of fieldwork. The study was 
37. The researcher wanted to avoid extending the interview further, especially as the aspects which are 
examined in the secondary task are not the central aspects for the study.
38. Muratovski, 2016. pp. 107-108.
39. Such as light, space, noise and other factors that might potentially affect the reading experience.

Figure 4.2    A sample of how the secondary rating task was displayed and documented. The label at 
the top of the picture translates as ‘modern’. Other label (referring to pleasantness and familiarity) 
were used to rate with regard to those aspects as well. Actual size of the sheet is 320 x 450 mm.
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planned to take place in different locations in order to enable involving a wider 
and more versatile sample of participants. Having to repeat an identical setting 
in different locations over an extended period would not have been efficiently 
achievable (if possible at all). On the other hand, a natural setting allowed con-
siderable flexibility to both setting the materials and inviting the participants 
to easily accessible locations. Also, the natural setting can allow a more relaxed 
environment in comparison to an internal research facility which might give 
a laboratory-like environment. Also, in terms of validity, the natural setting 
brought no major concerns with regard to the effect of the environment on 
the reading experience in the case of this study. As each participant is asked to 
provide his/her ratings and perceptions towards the displayed mockups during 
one session, a potential advantage for one typeface over another due to the 
environment was considered less relevant. 

4.5. Mockups and typesetting considerations
Mockups of six books, six newspapers and six digital articles were produced 
for the study (Figures 4.4 a,b,c).40 The typefaces used in the mockups represent-
ed the six categories of Arabic text typefaces detailed earlier in the statistical 
study. The design and the size of the mockups aimed to emulate real docu-
ments with regard to physical size, layout and paper type. The typesetting of 
the mockups also applies common typesetting specifications with regard to 
font size, line width and spacing. However, while the design of the mockups 
was partially informed by actual materials, some specifications were refined for 
the study’s purpose. For example, most of the newspapers which were collect-
ed for the statistical study applied fully justified alignment for text columns. 
However applying this setting across the mockups would add noticeable incon-
sistencies in the rendering of words and spacing, which can potentially affect 
the participant’s preferences based on typographic aspects that are out of the 
scope of the study. These inconsistencies appear due to the method through 
which automatic justification of Arabic text works. In most cases, Arabic texts 
are justified through both the adjustment of word spacing and the insertion 
of kashidas (horizontal elongation strokes) between selected Arabic letters. 
This justification method would lead to random differences in word spacing 
and placement of kashidas across the examined typefaces, which would be 
more noticeable in narrow columns. In addition to that, one of the examined 
typefaces (the classical Naskh model) applies the justification through only the 
adjustment of word spacing (without kashidas), which adds to the randomness 
of the typesetting situation (Figure 4.3). Therefore, to minimise the possible 
effect of these random differences on readers’ perceptions towards the exam-
ined typefaces, the decision was to apply unjustified text across the mockups.41 
40. See Appendix C for the complete list of mockups.
41. This does not apply to books where a sufficient line width considerably minimises this effect. The 
mockups of web articles apply unjustified text similar to the majority of the websites included in the 
statistical study.
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Another example of refining the design specifications for the purpose of the 
study appears in the design of the digital articles where the websites which 
were examined in the statistical study used distinctly various type sizes rang-
ing from very large to very small.42 This lack of reliable design references neces-
sitated deciding the font size in the digital mockups based on the researcher’s 
judgement (Figure 4.4.c).

After the general typesetting specifications for each genre were decided, 
the design of the mockups tried to achieve an optical uniformity between the 
models with regard to size and line spacing. This measure aimed to minimise 
the potential effect of variables other than the design of the typefaces on the 
reader’s preferences. However, it was difficult to decide a fair balance with 
regard to these aspects across models which sometimes show completely 
different structures or considerably different proportions compared to others 
(Figure 4.5). An obvious example can be noticed in the Latinised Arabic model 
which adapts many letters to a unified grid. This feature gives relatively larger 
counters to many letters compared to the other models when the height of 
the ascenders is unified. Another example can be seen in the Classical Naskh 
which has relatively long ascenders and descenders compared to the other 
models. This can lead to colliding shapes between the lines if the model is 
set at a similar line height as other models. Such considerable differences in 
the structure of some models necessitated balancing the size and line height 
across the models through optical judgement (Figure 4.6).43 

The study uses three pieces of Arabic-language text across the three differ-
ent genres. The same text is used across the six type models within each genre. 
The text used in the book mockups is taken from a book that addresses eco-
42. This might be due to the lack of typesetting conventions in Arabic websites compared to the more 
established printed genres.
43. Although the process of balancing the mentioned features included careful design, comparison and 
evaluation, besides expert input from the research supervisors, it can be argued that a level of subjec-
tivity is unavoidable given the considerably different structures of some models. The aim, however, is to 
minimise the effect of other variables as much as possible.

وتؤكد الشركة أن نظارة هولولينس ما تزال 
غير جاهزة للاستخدام في المنزل، ولذلك 
هي تركز على عمال التصنيع والمصممين 

الصناعيين والجيش كزبائن محتملين.

وتؤكــد الشــركة أن نظــارة هولولينــس مــا تــزال 
ــك  ــزل، ولذل ــر جاهــزة للاســتخدام فــي المن غي
هــي تركــز علــى عمــال التصنيــع والمصمميــن 

ــن. ــن محتملي ــن والجيــش كزبائ الصناعيي

وتؤكد الشركة أن نظارة هولولينس ما تزال 
غير جاهزة للاستخدام في المنزل، ولذلك هي 
تركز على عمال التصنيع والمصممين الصناعيين 

بائن محتملين. والجيش كز

وتؤكد الشركة أن نظارة هولولينس ما تزال غير 
جاهزة للاستخدام في المنزل، ولذلك هي تركز على 
والجيش  الصناعيين  والمصممين  التصنيع  عمال 

محتملين. بائن  كز

وتؤكد الشركة أن نظارة هولولينس ما تزال 
غير جاهزة للاستخدام في المنزل، ولذلك هي 

تركز على عمال التصنيع والمصممين الصناعيين 
والجيش كزبائن محتملين.

وتؤكــد الشركــة أن نظــارة هولولينــس مــا 
تــزال غــر جاهــزة للاســتخدام في المنــزل، ولذلــك 
هــي تركــز عــى عــال التصنيــع والمصممــن 

الصناعيــن والجيــش كزبائــن محتملــن.

Figure 4.3    A sample of the random word spacing and/or insertion of kashidas caused by the justi-
fication method. Top row: justified text across the Classical Naskh, Modern Naskh and Linear Naskh 
models (from left to right respectively). The automatic justification of the Classical Naskh model is 
applied through word spacing only (highlighted yellow) while the justification of the two other models 
is applied through both adjustment of word spacing (highlighted yellow) and insertion of kashidas 
(highlighted blue). Bottom row: unjustified text setting eliminates this random rendering by removing 
the kashidas and maintaining the default word spacing.
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Figure 4.4.a    Sample of the book mockups. Actual size of the sheet is 235 x 15o mm.
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Figure 4.4.b    Sample of the newspaper mockups. Actual size of the folded newspaper is 225 x 320 mm.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

 Figure 4.4.c    Sample of the digital mockups. The windows were arranged in 3 culomns and two rowsبذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
in identical dimensions on the full screen of a MacBook Pro 15-inch device. The content is scrollable in 
the actual mockups.

Figure 4.5    Sample of the different structures across the examined typeface models which necessitated 
an optical balancing of font size and line length. In the top line, a unified point size (16pt) is applied. 
This leads to clearly different optical sizes across the models. In the second line from the top, a unified 
ascenders’ height is applied. This still does not achieve a satisfactory optical balance as can be seen in 
the first two words from the left. The third and fourth lines show how applying a unified line height can 
lead to cramped diacritics for the Classical Naskh model (highlighted red).
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تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو
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أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
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ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(
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ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 
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nomical aspects for non-specialist readers. The text used in the newspaper 
mockups is a newspaper article that addresses a device launched by Micro-
soft. The digital mockups use part of an article that discusses the arrange-
ment of the Egyptian Pyramids.44

4.6. Sampling
The target of the study is to recruit participants who are native Arabic readers 
and who had Arabic as a main education language. Limited by time and avail-

44. Sources of the mentioned content are (respectively): Chang, 2013, pp. 116-117; https://www.alja-
zeera.net/news/scienceandtechnology/2019/2/24/نظارة-مايكروسوفت-هولولينس2--الواقع (accessed Feb 2019);
https://www.aljazeera.net/news/scienceandtechnology/2019/2/25/-دراسة-تكشف-سر-تراصف-الأهرامات
.(accessed Feb 2019) الفريد
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مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
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لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج
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ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

حجم الخط طباعةاستمع
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

Figure 4.6    Sample of the decided optical balance in font size and line length across the models.
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ability of participants, the study was able to recruit a total of 66 participants 
who studied and lived in the selected countries: 16 from Saudi Arabia, 13 from 
Egypt, 8 from Syria, 7 from Jordan, 6 from the UAE, 5 from Kuwait, 4 from each 
Lebanon and Oman and 3 from Qatar (Table 4.1). The study involved a small 
number of participants who had their main education in English or French 
but studied some topics in Arabic. This was particularly necessary in the case 
of Lebanon where it was challenging to find participants who studied mainly 
in Arabic.45 The participants ranged in age between 21 and 76 years old. 27 par-
ticipants were between 21 and 30 years old; 28 were between 30 and 44 years 
old; and 11 were above 44 years old. 47 of the participants were male; 19 were 
female. While the majority of participants were met in person in the UK,46 10 
participants were interviewed remotely. Remote interviews were necessary 
in cases where an insufficient number of participants could be met in the UK 
from some countries. Also, some remote interviews targeted selected frequent 
readers of Arabic texts. Participants who were interviewed remotely were sent 
printed materials by post and were interviewed by telephone.

Throughout the interviewing process, the researcher aimed at achieving 
a balanced sampling with regard to the number of participants from each 
country, their age range and their reading habits. Throughout the first thirty 
interviews of the study, participants were included mainly based on availabil-
ity as long as they fufilled the criteria of the study. Until that point, however, 
the majority of the participants were from a relatively younger age group and 
stated that they occasionally read Arabic texts. Also, the sampling did not cov-
er all the surveyed Arab countries. Therefore, the sampling in the later inter-
views focused on involving older and more frequent readers to reach a more 
balanced sampling (Figure 4.7). Also, the later interviews aimed at achieving a 
proportional balance between the number of participants from each country 
with the population of the surveyed countries. For example, a larger number 
of participants is included from the most populated countries such as Egypt 
and Saudi Arabia while a smaller number is included from less populated 
countries such as Qatar and Oman.47

45. Even with this exception, all the recruited participants considered themselves as native readers of 
Arabic. In the case of the Lebanese participants, two participants were frequent readers of Arabic texts.
46. The majority of participants were students, residents or visitors to the UK who previously had lived 
and had their education in one of the countries surveyed.
47. However, the inclusion of participants was in some cases restricted by availability. For example, 
Egypt came second in the number of participants although it has the highest population among the sur-
veyed countries. This was the case because fewer participants could be met from Egypt in comparison to 
Saudi Arabia, which is the second most populated country among the list.

Country Saudi Arabia Egypt Syria Jordan UAE Kuwait Lebanon Oman Qatar
No. of participants 16 13 8 7 6 5 4 4 3

Table 4.1    Number of participants from each country.
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Figure 4.7   The number of participants from each of the surveyed Arab countries. Map by the author.

4.7. The analysis
The analysis of this study looks at the participants’ feedback in relation to two 
main factors: age and reading habits. The noticeable link between these two 
factors and different patterns of preferences was recognised throughout the 
interviewing process. The analysis, therefore, categorises the participants in 
relation to these two aspects based on input that they provided throughout 
the semi-structured interviews. Participants who clearly stated that they do 
not read Arabic texts at all (despite being native readers) or they read very 
occasionally were categorised as ‘occasional readers’. On the other hand, par-
ticipants who stated that they read/used to read Arabic texts extensively were 
categorised as ‘frequent readers’. Some participants gave answers that were not 
clearly compatible with either group so they were excluded from this catego-
risation to avoid inaccurate analysis. However, the data of these participants 
were included in other parts of the analysis.48

4.7.1. General perceptions
The average ratings from the total number of participants showed generally 
higher preferences towards 4 out of the 6 examined type models (Figure 4.8), 
however, a closer look at the data reveals more complex patterns of preferenc-
es. Analysing the collected data identified two distinct patterns of preferences 
which are particularly related to the Latinised Arabic model, while feedback 
on the rest of the models can be considered relatively homogenous (Figure 
4.9). Ratings for the Latinised Arabic model ranged from not at all comfortable 
(rated 1) to very comfortable to read (rated 7). This was a confusing case for the 
researcher at the beginning of the study but, as more participants were in-
volved, the factors which appear to be related to the varying preferences start-
ed to become clearer.49 In general, it can be stated that younger participants 
were highly comfortable with all the models. This can be seen more obviously 
with less frequent readers and those who only read occasionally from the web.  

On the other hand, participants who were relatively older and/or were more 
48. Accordingly, the total of the ‘frequent readers’ (17) and the ‘occasional readers’ (27) is less than the 
total number of the participants (66).
49. Before performing the study, the researcher assumed that the Latinised Arabic model would be less 
favoured by all the readers due to its relatively unconventional appearance; however, the results showed 
more complex patterns of preferences as the analysis reveals.
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Figure 4.8    Rating average from all participants across the three document genres.

Figure 4.9    Distribution of rating average from all participants across the six type models. Note the 
wide range of ratings towards the Latinised Arabic model in comparison to the rest of the models.

Figure 4.9.a    The average ratings for the 
Classical Naskh model came as follows: 38 
participants between 4 and 5.33; 15 partici-
pants at 5.66 and above; and 13 participants 
below 4.

Figure 4.9.d    The average ratings for the 
Linear Naskh model came as follows: 55 
participants at 6 and above; 10 participants 
between 5 and 5.66; and 1 participant at 4.66.

Figure 4.9.b    The average ratings for the 
Regular Naskh model came as follows: 46 
participants at 6 and above; 12 participants 
between 5 and 5.66; 6 participants at 4.66; 1 
participant at 4; and 1 participant at 3.66.

Figure 4.9.e    The average ratings for the Mod-
ern Naskh model came as follows: 39 partici-
pants at 6 and above; 23 participants between 5 
and 5.66; 2 participants at 4.33; 1 participant at 
3.33; and 1 participant at 2.

Figure 4.9.c    The average ratings for the 
Simplified Arabic model came as follows: 54 
participants at 6 and above; 10 participants 
between 5 and 5.66; 1 participant at 4.33; and 
1 participant at 4.

Figure 4.9.f    The average ratings for the Lat-
inised Arabic model came as follows: 37 par-
ticipants between 2.66 and 6 (20 between 2.66 
and 4, 17 between 4.33 and 6); 16 participants 
below 2.66; and 14 participants above 6.
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frequent readers strongly disfavoured the Latinised Arabic model while they 
were fairly comfortable with the rest of the models. The following two sec-
tions show these patterns of preferences in more detail.
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4.7.2. Preferences in relation to reading frequency
Among more frequent readers, ratings for the Latinised Arabic model were at 
a lower average compared to the average among the total number of partici-
pants. This difference is more clear when compared with ratings from occa-
sional readers (Figures 4.10 and 4.11). Among frequent readers, the rating of 
the model was at 2.5, while among occasional readers, the rating average was 
considerably higher at 5.3. The ratings of the rest of the models had a rela-
tively very similar level across the occasional and frequent readers and were 
respectively at: Linear Naskh 6.5/6.3, Simplified Arabic 6.3/6.2, Regular Naskh 
5.8/6, Modern Naskh 6.1/5.9, Classical Naskh 5/4.7.

Frequent Readers
(17 participants)

Occasional Readers
(27 participants)
Rating averageRating average

4.7 5

6 5.8

6.2 6.3

2.5 5.3

5.9 6.1

6.3 6.5

Type models

Figure 4.10   A comparison between ratings of the models in relation to reading frequency. Notice the 
considerably different rating of the Latinised Arabic model across the two groups in comparison to the 
relatively homogenous ratings of the other models.
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Figure 4.11.a    Among frequent readers, the 
average ratings for the Latinised Arabic model 
came as follows: 11 participants between 2 and 
3.33; 4 participants at 1; 1 participant at 4.66; 
and 1 participant at 5.

Figure 4.11.b    Among occasional readers, the 
average ratings for the Latinised Arabic model 
came as follows: 19 participants above 5; 2 par-
ticipants at 4.33; 1 participant at 4; 1 participant 
at 3 and 4 participants at 2 or below.

نموذج الخط Latinised Arabicنموذج الخط Latinised Arabic

Frequent Readers (17 participants) Occasional Readers (27 participants)

Figure 4.11    A comparison between the distribution of rating average across frequent readers (left) and 
occasional readers (right).
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Type models

Figure 4.12   A comparison between ratings of the models in relation to age. Notice the distinct pattern 
of rating of the Latinised Arabic model, especially between the oldest and youngest age groups.
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4.7.3. Differences in relation to age
Ratings for the Latinised Arabic model were also considerably different when 
comparing feedback from younger and older participants (regardless of their 
reading habits). This distinction becomes more clear when comparing the 
ratings for the model among readers above 44 years old with ratings among 
readers below 30 years old. The rating of the model among readers below 30 
year old resulted in an average of 5 while it was at 2.2 among readers above 
44 years old (Figures 4.12 and 4.13). The rest of the models resulted in very 
similar averages between the younger and older groups and were respectively 
rated at: Linear Naskh 6.2/6.3, Simplified Arabic 6/6.3, Regular Naskh 5.8/6, 
Modern Naskh 6.4/6.2, Classical Naskh 4.5/4.9.
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Figure 4.13.a    Among participants above 44 
years old, the average ratings for the Latinised 
Arabic model came as follows: 10 participants 
between 1 and 3; and 1 participant at 3.33.

Figure 4.13.b    Among participants below 30 
years old, the average ratings for the Latinised 
Arabic model came as follows: 15 participants 
between 4 and 6.66; 6 participants at 7; and 6 
participants between 1 and 3.

نموذج الخط Latinised Arabicنموذج الخط Latinised Arabic

Above 44 years old (11 participants) Below 30 years old (27 participants)

Figure 4.13    A comparison between the distribution of rating average across participants above 44 
years old (left) and participants below 30 years old (right).
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4.7.4. Preferences across different document genres
The participants’ ratings did not show considerable differences in preferenc-
es towards the models in relation to the document genres in which they are 
used. This consistency in rating is not surprising given that the participants’ 
ratings were based on the same criteria (comfort of reading in extensive text). 
However, this consistency in rating reveals that the unique patterns of type 
use across different document genres (which were recognised in the statis-
tical study) seem to be decided by design trends/habits, and not necessarily 
in accordance with the preferences of readers. The consistent ratings across 
the three document genres also helps confirm that the participants’ feedback 
was deliberate, not random. Only in rare cases, some participants gave higher 
ratings for one model in a specific document genre compared to their rating 
of the same model in the other two genres. In most of these cases, the model 
received the higher rating in the genre in which it was widely used. 

7 participants out of the total of 66 gave relatively inconsistent ratings for 
the Classical Naskh model across the three document genres (Figure 4.14.a).50 
In all of these cases, the model received the lowest rating in newspaper where 
the models shows no contemporary use according to the statistical study of 
this research. Also, in five of these cases, the model received a higher rating 
on web where the model shows marginal use. In the remaining two cases, the 
model received higher rating in books. Concerning the Regular Naskh model, 
only 2 participants gave inconsistent ratings for the model across the three 
document genres (Figure 4.14.b). In both cases, the model received considera-
bly lower rating in newspapers where the model shows no contemporary use. 
In one of these cases, the model also had a considerably lower rating on web 
where the model has no usual appearance. Concerning the Simplified Arabic 
model, 6 participants gave inconsistent ratings for the model across the three 
document genres (Figure 4.14.c), however, these differences were relatively 
small (ratings in all these cases were between 4 and 7). Concerning the Linear 
Naskh model, only 2 participants gave inconsistent ratings across the three 
document genres (Figure 4.14.d). In both cases, the the model received 7 in 
both book and newspaper but 4 on the web where the model shows no use. 
Concerning the Modern Naskh model, only 3 participants gave inconsistent 
ratings for the model across the three document genres (Figure 4.14.e). In 
two of these cases, the model received a lower rating in newspaper where the 
model is marginally used. Also, in two cases the model received higher rating 
on web where the model is commonly used. Finally, concerning the Latinised 
Arabic model, only 4 participants out gave inconsistent ratings for the model 
across the three document genres. In all these cases, the model received con-
siderably higher rating on web where the model is widely used.
50. The standard error charts in figure 4.14 are used to demonstrate the inconsistencies in ratings in 
the mentioned cases in comparison to the consistent ratings among the majority of participants. The 
standard error measures the deviation in ratings across the three document genres from the average 
rating for each model for each participant.
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In the majority of cases mentioned above, the participants were not able 
to give a clear rationale behind their inconsistent ratings for a model across 
different document genres. However, the clear link between the lower rating 
for a model and its lack of use in a specific document genre (or the opposite) 
indicates that ratings were affected by the context of use in these occasional 
cases. On the other hand, some participants who gave a higher rating for 
the Latinised Arabic model on screen compared to the other two printed 
document genres justified this rating by the fact that they are used to seeing 
the model on the web. Two participants further explained that they gave it a 
higher rating on screen because they do not expect to read extensive texts in 
this document genre, which indicates that their different rating was affected 
by their expectations of a shorter text. 
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Figure 4.14.a    Out of 66 participants, 59 gave 
consistent ratings for the Classical Naskh 
model with an average standard error of 
0.24 while 7 participants were outliers with 
inconsistent ratings and an average standard 
error of 0.77. Note that the standard error of 
five outlier participants was identical (0.72) 
and appears on the chart as a single dot.

Figure 4.14.b    Out of 66 participants, 64 gave 
consistent ratings for the Regular Naskh mod-
el with an average standard error of 0.23 while 
2 participants were outliers with inconsistent 
ratings and an average standard error of 0.76.

Figure 4.14.c    Out of 66 participants, 60 
gave consistent ratings for the Simplified Ar-
abic model with an average standard error of 
0.18 while 6 participants were outliers with 
inconsistent ratings and a standard error of 
0.72. Note that the standard error of all the 
outlier participants was identical (0.72) and 
appears on the chart as a single dot.

نموذج الخط نموذج الخط Classical Naskhنموذج الخط Regular Naskh Simplified Arabic

Figure 4.14    Distribution of the standard error of the ratings across the three document genres for all 
66 participants. Standard error charts are presented separately for each of the six type models.

Figure 4.14.d    Out of 66 participants, 64 
gave consistent ratings for the Linear Naskh 
model with an average standard error of 
0.19 while 2 participants were outliers with 
inconsistent ratings and an average standard 
error of 0.81.

Figure 4.14.e    Out of 66 participants, 63 gave 
consistent ratings for the Modern Naskh model 
with an average standard error of 0.27 while 
3 participants were outliers with inconsistent 
ratings and an average standard error of 0.82.

Figure 4.14.f    Out of 66 participants, 62 gave 
consistent ratings for the Latinised Arabic mod-
el with an average standard error of 0.11 while 
4 participants were outliers with inconsistent 
ratings and an average standard error of 0.91. 
The standard error of two outlier participants 
was identical (0.81).

Linear Naskhنموذج الخطLatinised Arabicنموذج الخط Modern Naskhنموذج الخط/نموذج الخط
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4.7.5. Preferences across countries/regions
The collected data does not show noticeable differences in the participants’ 
preferences across countries/regions. Although, the participants’ sampling 
does not allow a detailed comparison between preferences across all coun-
tries,51 the available data indicates a general homogeneity in relation to this 
aspect. This can be seen in the fact that the recognised categories of read-
ers –which had generally consistent ratings for the examined type models– 
include a diverse distribution of participants in relation to countries. For 
example, among the group of frequent readers (Figure 4.10 shown previously), 
6 participants are from Syria, 4 from KSA, 2 from Egypt, 2 from the UAE, 2 
from Lebanon and 1 from Qatar. Also, the group of occasional readers includes 
9 participants from KSA, 4 from Egypt, 4 from Jordan, 3 from Kuwait, 2 from 
Oman, 2 from Lebanon, 2 from Qatar and 1 from Syria. Similarly, the group of 
readers above 44 years old (Figure 4.12 shown previously) includes 3 partic-
ipants from Syria, 2 from Egypt, 2 from KSA, 1 from Kuwait, 1 from Oman, 1 
from the UAE and 1 from Qatar. Also, the group of readers below 30 years old 
includes 8 participants from KSA, 6 from Jordan, 5 from Egypt, 4 from Leba-
non, 2 from Kuwait, 1 from Qatar and 1 from the UAE. In addition to the above, 
comparing the average ratings of participants based on regions (regardless of 
their age and reading habits of readers) further confirms the general homoge-
neity in relation to this aspect.52

51. As explained earlier in section 4.6 the number of participants from each country was partially 
decided on the population of the countries but was also constrained by availability. Moreover, the avail-
able participants from some countries were only from a certain age group. This situation of sampling 
complicates comparing the readers’ preferences in relation to countries although the available data still 
enables useful observations in relation to this aspect.
52. The most noticeable difference in the average of ratings across regions appears in the higher rating 
for the Latinised Arabic model in the Gulf compared to the two other regions. However, this difference 
is highly likely to be affected by the distribution of the sampling where a high percentage of the availa-
ble participants from this region were younger and/or less frequent readers.

Type models

Figure 4.15   A comparison between average ratings of the models in relation to countries. Notice the 
general homogeneity in ratings across the three regions.
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4.7.6. Rationale behind the ratings
The participants’ explanations for their preferences gave valuable insights into 
their perceptions towards the examined typefaces. In many cases, the ration-
ale behind preferences were similar across different participants.53 Also, the 
rationale had distinguishable patterns between the different groups of readers, 
correlating with their different ratings towards the Latinised Arabic model. This 
section summarises the feedback towards the six models.

The four models which were considered highly comfortable to read among 
the majority of participants were generally described similarly. The high prefer-
ence for these models was often rationalised by their conventional letterforms, 
comfortable spacing, clear and balanced proportions and for being generally 
familiar and easy to read. In some cases, the Simplified Arabic and the Line-
ar Naskh models were aesthetically criticised for their emphasised linearity; 
however, this did little to affect their ratings negatively. Similarly, in a few cases, 
both the Simplified Arabic and the Regular Naskh models were slightly less 
favoured for looking relatively old. The Modern Naskh model was, in a few 
cases, favoured for balancing clear letters and large counters with conventional 
proportions and lettershapes. It was also in some cases admired for its contem-
porary look and/or its smooth curves on the baseline. On the other hand, a few 
participants did not prefer the model due to its relatively tighter spacing, its less 
usual and/or slightly informal look (Figure 4.16).

Concerning the Classical Naskh model, the participants often rationalised 
why they had only a relatively moderate preference in comparison to other 
models because they were less keen on the tighter spacing between some 
letters, the less usual combinations (ligatures) between some letters and the 
odd placement of dots in some letters (Figure 4.17). Also, some participants 
criticised the relatively small counters in letters such as wāw و, mīm م, and fāʾ 
 The participants also often criticised a specific contextual form of rāʾ which .ف
is unfamiliar in contemporary typography (Figure 4.18). The model was also 
often critisised for its perceived antiquated or traditional look. However, de-
spite the criticisms above, the majority of the participants still considered the 
model fairly readable. A few participants rated the model low (between 1-3) and 
explained that the model looks too crowded besides some of the other reasons 
given above. On the other hand, a few participants gave the model a high rating, 
as it reminds them of old books they used to read and/or that it depicts a rela-
tively higher sense of authority. It was also sometimes admired for its beauty.
53. Although the participants used different expressions to describe their perceptions, their explana-
tions, in most cases, showed clear reasoning. For example, participants who explained their high prefer-
ences for some typefaces used expressions such as ‘I’m used to it’, ‘I read it a lot’, ‘It looks positively neutral’, 
‘It does not have shapes that I’m not used to’ and similar comments which all refer to the familiarity of the 
typefaces. On the other hand, participants described the low readability of the Latinised Arabic model 
using expressions such as: ‘it slows down reading’, ‘it is impossible to skim-read, unlike the rest of the type-
faces’, ‘it constantly disrupts my reading’, ‘it needs to be read word by word’, ‘the letters look like undeci-
pherable codes’. Comments which expressed discomfort with the model sometimes included entertaining 
expressions such as ‘it puts my eyes out’, ‘it dazzles the eyes’, ‘it is completely out of the rating’, ‘please take 
this one away’.
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Linear Naskh model

Simplified Arabic model
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Modern Naskh model (digital)

Modern Naskh model (print)

Figure 4.16    The four models which received high ratings across almost all the participants.
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Figure 4.17    Comparing the Classical Naskh model with the relatively similar and more conventional 
Regular Naskh model assists in perceiving the criticised features regarding tight spacing (highlighted blue), 
complex ligatures (highlighted red) and unusual placements of some marks and dots (highlighted green).

Figure 4.18    The contextual form of the rāʾ (highlighted red) was often critcised by readers for being 
less familiar. The other rāʾ (highlighed green) shows the more conventional form which also exists in 
the same typeface.

شرقا وغربا
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The Latinised model received mixed and even contrasting feedback among 
participants, correlating with the distinguishable patterns of preferences among 
different groups of readers (Figure 4.19). Participants who gave high ratings for 
the model described it as clear, simple, having large counters which aids the leg-
ibility of letters and having good spacing. On the other hand, participants who 
gave it low ratings described it as eye-disturbing, tiring to read, having distorted 
proportions of letters which makes it difficult to distinguish one letter from 
another (specifically letters with similar counters such as ʿayn ـعـ, mīm ـمـ, ṣād ـصـ, 
fāʾ ـفـ, qāf ـقـ, ghayn ـغـ, ḍād ـضـ), being too geometric, being very tightly spaced, 
having unusual lettershapes and being difficult to skim read. Also many partic-
ipants critisised the model for looking too informal and not suitable for intel-
lectual or literary content. Some participants explained that they would expect 
to see the model used for popular content but not in literary work and that they 
would consider the information set in this typeface unauthorative.

Some participants gave interesting comments about the Latinised Arabic 
model which show a close correlation with ideas related to the usability of some 
typefaces for display purposes rather than for text composition.54 For example, 
a few participants who disfavoured the model expressed that they find it nice to 
look at but not comfortable to read for long text. Some participants expressed 
that they consider the model ‘OK for short texts/logos/packaging but not 
suitable for extensive texts’. Such feedback shows an obvious correlation with 
views that conventionality is more expected/necessary in text typefaces than in 
display typefaces, where novelty can be more tolerated or even favoured.55

A few participants also gave an interesting insight into their consciousness of 
the unconventionality of the Latinised Arabic model and their varying positions 
towards that. Some participants stated that they used to struggle with the model 
years back but they became used to it over time. Others stated that they are very 
conscious of it and they would not read an article if it is set in similar typefaces. 
Others stated that they find it very annoying to read; however, they would read 
it if the content was important to them. These varying comments do not only 
confirm the effect of conventionality on reading comfort but can also be seen 
collectively as a reflection of how convention changes over time.

54. This aspect was briefly mentioned under section 1.2 in the introduction. For further detail, see Unger, 
2018. pp. 41-43.
55. Ibid.
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Figure 4.19    The Latinised Arabic model received mixed feedback from participants.

Latinised Arabic model
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It is worth pointing out that comments from some participants who had 
a high preference for the Latinised Arabic model seemed to relate to their 
reading habits more than the suitability of the typeface for extensive reading. 
Two participants from the occasional readers group expressed that they pre-
ferred the Latinised Arabic model because it gives them an impression that 
the text is light while the other models were preferred less because they give 
an impression that the content is extensive, serious and literary.56 Such com-
ments draw attention to whether feedback from occasional readers should be 
considered as relevant to reading comfort as feedback from frequent readers. 
This doubt, however, requires further investigation that is not within the 
scope of this study.

A general observation that was noticed throughout the interviewing pro-
cess is that every participant seemed to have, to some extent, unique percep-
tions. The participants’ different rationale often showed a link between their 
preferences and the variety of factors that relate to their reading habits such 
as the genres they read most, the devices they carry, or even their favourite 
newspapers or websites. For example, in many cases, the participants who 
used Android phones gave high ratings for the Noto Naskh typeface which is 
the default typeface on Android devices. Also, participants sometimes ration-
alised their high ratings of a specific model by the fact that it reminds them of 
their favourite newspaper.57 In one of the interesting cases, a participant rated 
the Classical Naskh at 7, higher than all the other models. This rating initially 
appeared as an unusual case; however, when the participant provided details 
about his reading habits, a potential explanation was found in that his favour-
ite source of news was a website that uses the same typeface.58 Also, there 
were 5 participants from the occasional readers group who gave extremely 
low ratings for the Latinised Arabic model (between 1-2). These low ratings 
–which can be considered exceptional among the group– can be linked to the 
participants’ information about their reading habits which revealed that they 
rarely read on the web. In summary, the cases above can be seen as an evident 
correlation with Zuzana Licko’s statement ‘we read best what we read most’.

4.7.7. Key observations from the secondary task
Although the secondary task in this study does not provide in-depth insights 
about how the examined typefaces are perceived in regard to the addition-
al aspects (familiarity, modernity and pleasantness), there are a few useful 
observations that can be noted from the collected feedback. One of the main 
observations is that ratings with regard to familiarity show the closest link 
56. While the comments in these two cases contradict the criteria which was initially introduced to 
the participants for the rating task, the researcher did not try to alter the participants’ ratings to avoid 
manipulating their input. 
57. Cross-checking the participants’ input and their mention of the typefaces used in their favourite 
newspapers confirmed that indeed they are the same or similar.
58. The website was ammounnews.net which uses the typeface Amiri as its text typeface.
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to the participants’ preferences with regard to reading comfort, which was 
addressed in the main rating task.59 This is not only seen in the average rating 
of all participants (Figure 4.18), but also when comparing the patterns of pref-
erences across the different groups of participants. For example, ratings for 
the Latinised Arabic typefaces with regard to familiarity are relatively higher 
across younger and less frequent readers in comparison to older and more fre-
quent readers (Figures 4.20-4.24).60 Also, the ratings of the other models with 
regard to familiarity do not show big differences across the two groups, corre-
lating with the patterns of ratings with regard to reading comfort addressed in 
the main rating task.61 Another principal observation is that Latinised Arabic 
typefaces were rated high on modernity across all the groups of readers while 
the Classical Naskh model took the lowest ratings with regard to this aspect 
followed by the Regular Naskh. Ratings with regard to appearing modern, 
however, did not mirror the preferences towards the typefaces for extensive 
reading, as the previous task and rationale from participants reveal. Ratings 
with regard to pleasantness did not give valuable insights.62

The secondary rating task also shows that the two Modern Naskh typefaces 
(Adobe Arabic and Noto Naskh) received very similar ratings across the ma-
jority of participants. Similarly, the two Latinised Arabic typefaces (Helvetica

59. Although it was not within the main aims of the study to verify whether familiarity is important for 
reading comfort, the collected data showed clear correlation with this view which was worth pointing 
out in this analysis.
60. It is important to admit that the quantitative nature of the secondary rating task brings some 
limitations. For example, the participants can potentially have different interpretations of the ad-
dressed aspects, which can affect their ratings. However, as the examined aspects are secondary to the 
study, a general picture with regard to the these aspects was considered sufficient.
61. The correlation between these two aspects is further supported by the previously addressed ration-
ale behind the participants’ preferences.
62. The irrelevancy of examining the participants’ perceptions with regard to ‘pleasantness’ through-
out this study was only perceived retrospectively.

Figure 4.20    Results from the secondary rating task across all participants. 
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Arabic and Droid) also received close ratings across the majority of partic-
ipants. These similar ratings bring valuable confirmation to the validity of 
the categorisation of typefaces, especially among these two categories which 
include relatively more distinct typefaces.

Figure 4.21    Secondary ratings from participants above 44 years old.
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Figure 4.22    Secondary ratings from frequent readers.
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Figure 4.23    Secondary ratings from participants below 30 years old.
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Figure 4.24    Secondary ratings from occasional readers.
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4.8. Conclusion
This study reveals that almost all the participants had high preferences for 
four out of the six examined type models. Those models are Linear Naskh, 
Simplified Arabic, Modern Naskh and Regular Naskh models. Results also 
show relatively homogenous ratings of the Classical Naskh model which 
received moderate ratings across the majority of participants. The Latinised 
Arabic model received distinctly different responses across the participants. 
These differences show clear patterns in relation to both the age and the 
reading habits of the participants. The participants’ rationale and the second-
ary rating task help explain the different patterns of preferences in light of the 
readers’ familiarity with the examined models. The results of the study do not 
show noticeable differences in preferences towards the models across differ-
ent regions/countries. The results also do not show considerable differences 
across the different document genres wherein the typefaces were displayed.

The study shows interesting insights into how type-use practices can 
affect readers’ preferences and perceptions. The distinctly higher preferences 
towards the relatively recent Latinised Arabic model across younger partici-
pants can be strongly linked to their exposure to this model on the web. On 
the other hand, participants who rarely read digitally in general strongly disfa-
voured the model. Another example can be seen in the generally moderate 
ratings of the Classical Naskh model across the majority of participants which 
can be linked to its marginal use in present-day typography. Also, perceiving 
the Latinised Arabic model as non-dependable/informal by some participants 
can be partially linked to its dominance in popular content, in contrast to its 
absence in printed literary content.63

Understanding the factors behind different perceptions and ratings across 
participants was mainly possible through the semi-structured interviews. 
Also, the analysis of this study was largely informed by data from the statisti-
cal study which helped understand the participants’ perception in relation to 
type-use patterns across different document genres. 

The empirical study reveals that the distinct patterns of type use across the 
different document genres –which were identified in the statistical analysis– 
seem to reflect the users’ decisions’ and not necessarily the readers’ preferenc-
es. For example, the popularity of the Latinised Arabic typefaces on the web 
might be linked to the potentially younger age of web designers who are more 
likely to have high preferences towards the model. Also, the continued use of 
the Simplified Arabic and Regular Naskh categories in Arabic newspapers and 
books can be linked to the evident effect of familiarity on preferences towards 
text typefaces. These hypotheses are further examined in the following study.

63. Although this perception can also be linked to its distorted proportions and lettershapes as de-
scribed by some participants.
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5.1. Aim of the study
Following on from the previous section (Empirical Study 1), it is important to 
understand the perceptions towards the addressed Arabic typefaces from the 
users’ perspectives. As revealed by Empirical Study 1, some participants (es-
pecially among the more frequent and/or older readers) strongly disfavoured 
some Arabic typefaces that are widely used on the web. This situation brings 
importance to understanding the factors that drive common type-use prac-
tices by users of Arabic type. Therefore, this study (Empirical Study 2) aims at 
investigating the different aspects that affect type-use practices across the ex-
amined document genres. The results of Empirical Study 2 complement some 
findings of Empirical Study 1 and help further explain the distinct patterns of 
Arabic type use across the addressed document genres as identified earlier in 
the statistical study of this research. The main aim of Empirical Study 2 is to 
help reassess some of the common Arabic type-use practices and to contribute 
to better-informed ones.

Empirical study 2 that addresses type choices and perceptions of users of 
Arabic type concerning Arabic text typefaces has not been done before.1 Al-
though the number of participants and the process of the study were restricted 
by complex research circumstances,2 the collected data through this study 
provide valuable insights into some common Arabic type-use practices. The 
collected data reveal many interesting aspects, both contemporary and histor-
ical, that can be linked to the situation of Arabic type use in the 21st century. 
The study also emphasises the need for further research in this area.

Empirical Study 2 is largely based on the methodology and structure of Em-
pirical Study 1. For example, combining quantitative and qualitative methods 
(i.e, a rating task and a semi-structured interview), the selection of the type-
faces and the criteria of the main rating task which were applied in Empirical 
Study 1 are all similarly implemented in this study. Empirical Study 2 also bene-
fits from aspects such as the selection of text samples and the balancing of the 
optical size and line height which were determined in Empirical Study 1. 
On the other hand, there are several aspects in Empirical Study 2 that are 
slightly different from Empirical Study 1. For example, Empirical Study 2 fo-
cuses on the particular type-use practices of each interviewee more than their 
perceptions towards the Arabic type models that are examined throughout 
the previous parts of the research. Accordingly, Empirical Study 2 starts with a 
set of questions concerning the type preferences of the interviewees and the 
different aspects that affect their type-use practices. On the other hand, the 
rating task which explores the interviewees’ perceptions towards the examined 

1. Up to the date of this research, the researcher was not able to find any studies that cover this topic.
2. Restrictions on travelling, due to visa complications and later due to the coronavirus pandemic, 
did not allow for field research which would have been ideal for the study. Also, as mentioned earlier in 
chapter 3, invitations for remote participants to contribute to the study proved to be impractical, leading 
to a small number of participants.

5. Empirical study 2: users’ perceptions towards 
Arabic typefaces in texts
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Arabic type models is treated as a subsidiary part of Empirical Study 2. An-
other difference is that Empirical Study 2 inquires about the users’ preferenc-
es only in the document genre where each participant is recently specialised, 
dropping the request to rate the typefaces across other document genres. 
Empirical Study 2 also drops the secondary rating task (which inquires about 
the additional aspects: familiarity, pleasantness and modernity) that was per-
formed in Empirical Study 1 to allow more focus on other aspects. Another 
difference is that this is a study conducted remotely, which necessitates the 
use of adjusted mockups to allow an efficient remote sharing and viewing of 
the text samples.

5.2. The process and questions of Empirical Study 2
This study starts with a set of questions that inquire about the type prefer-
ences of the interviewees (or their companies) for text in their printed or 
digital material. The questions inquire about the names of the typefaces, 
their sources, how they were chosen (or commissioned) and the considera-
tions which decided the selection/design of the typefaces. The participants 
are then asked questions with regard to the design process of their material. 
The aim of this question is to investigate whether the design process or the 
design tools (e.g., the available standard fonts) affect type-use practices. 
Concerning printed matter, the interviewees are asked whether the design of 
their documents has changed over time, particularly, whether other type-
faces have been used and the reason behind the change, if applicable. In 
the case of newspapers, the interviewees are asked why their newspapers 
use other typefaces on their websites compared to the typefaces they use in 
print. Some of the questions above, however, might differ slightly from one 
interviewee to another based on their feedback, level of involvement in type 
selection decisions, the discussed document genre and even the method of 
communication through which the interview was conducted.3 The aim of 
this part of the interview is to collect qualitative data that can help in under-
standing the different aspects that affect type-use practices.

In the second part of the study, each interviewee is provided with six 
mockups of Arabic text in one document genre (the genre where he/she 
is recently specialised) and asked to rate the used typefaces based on their 
suitability for text-setting in the specified document genre. The participants 
were asked to rate the typefaces on a scale from 7-1 (7 being the most suitable 
to use to 1 being not at all suitable). After providing their ratings, the inter-
viewees are asked to provide a brief rationale behind their preferences. The 
aim of this task is to investigate how the interviewees perceive the typefaces 
that are examined throughout the research.
3. In general, phone and video calls enabled more focused feedback from the interviewees compared 
to written feedback or recorded messages. Appendix D gives details about the communication method 
of each interview.
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The rating task is followed by another set of questions that inquire about the 
interviewees’ professional and educational background. Also, this part of the 
study inquires about the observations and views of some interviewees con-
cerning some common Arabic type-use practices as recognised throughout this 
research.

5.3. Mockups
This study uses modified versions of the printed mockups that were used in the 
first empirical study. The need to perform the interviews remotely necessitated 
using forms of mockups that can be efficiently shared and discussed with the 
interviewees. Accordingly, to avoid delays, disruptions or inconveniences that 
can be caused by posting the printed materials to the interviewees,4 digital forms 
of the printed mockups were a necessary alternative in the majority of cases. 
Only one of the interviewees (from a newspaper publisher) received printed 
mockups of newspapers, while two interviewees (one from a book publisher and 
one from a newspaper publisher) received alternative digital forms of books and 
newspapers. The remaining two interviewees (both UI/UX designers) received 
digital forms of web articles which are identical to the digital mockups that were 
used in Empirical Study 1, except that the text is not scrollable. The alternative 
mockups of books and newspapers include parts of the same content used in the 
printed mockups (Figures 5.1 & 5.2). Although the modified versions of the mock-
ups compromise their physical resemblance to real documents, this compromise 
was less of a concern given that Empirical Study 2 targets experienced users who 
are well-aware of the design considerations within their area of specialty.

5.4. Sampling
This study targets participants who are involved in (or aware of) type-use deci-
sions in Arabic books, newspapers or websites. The initial plan was to invite the 
participants particularly from the list of publishers that was addressed through-
out the statistical study of this research. However, due to the inefficiency of 
remote communication that became evident at an early stage of this research,5 
this study includes interviewees who are not necessarily part of the mentioned 
list. Also, due to the same constraints, the study was able to include only 5 
participants. The interviewees are Pascale Kahwaji from Hachette Antoine/Naw-
fal Publishing (a book publisher) in Lebanon, Hassan Younes from the Dar Al 
Watan (a newspaper publisher) in Qatar, Rabie Salmo from the Dar Al Khaleej (a 
newspaper publisher) in the UAE, Aladin Dabbagh from Select Creatives in the 
UAE and Zaid Adi from Maxima Group in the UAE.

4. The author experienced these difficulties during the first empirical study when, in some cases, posted 
mockups did not reach their destination and the author had to send them again. In other cases, the mock-
ups took up to six weeks to reach the participants. In this study, the author was keen to avoid stressing the 
interviewees with similar scenarios.
5. See sections 5.1 and 3.1.2.
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Figure 5.2    The alternative text samples that were shared on phone with one of the interviewees from 
an Arabic newspaper. The samples were shared as two images. Each model is referred to by the initial 
at the end of each paragraph.

ــدولارات  ــدرًا بال ــد مق ــل البل ــا دخ ــا يعطين ــص، ربم ــذه النقائ ــن ه ــم م ــى الرغ وعل
الدوليــة فكــرة أفضــل عــن مســتوى معيشــته ممــا يفعــل دخلــه الــدولاري بمعــدل التبــادل 
الســوقي. وإذا حســبنا مداخيــل البلــدان المختلفــة بالــدولارات الدوليــة، فــإن الولايــات 
المتحــدة )تــكاد( تعــود إلــى قمــة العالــم. يعتمــد الأمــر علــى التقديــر، لكــن لوكســمبورغ 
هــو البلــد الوحيــد الــذي لديــه دخــل للفــرد بتعادليــة القــدرة الشــرائية أعلــى مــن دخــل 
الولايــات المتحــدة محســوبًا بــكل التقديــرات. لــذا، فطالمــا نحينــا حانبًــا لوكســمبورج، 
ــي  ــن الأمريك ــإن المواط ــمة، ف ــون نس ــف ملي ــن نص ــل م ــة بأق ــة المأهول ــة المدين الدّويل

المتوســط يمكنــه بدخلــه شــراء أكبــر كميــة مــن البضائــع والخدمــات فــي العالــم.

فهــل يســمح لنــا هــذا بــأن نقــول إن الولايــات المتحــدة لديهــا أعلــى مســتوى معيشــة 
فــي العالــم؟ ربمــا. لكــن هنــاك بعــض الأشــياء التــي علينــا وضعهــا فــي الاعتبــار قبــل أن 

نقفــز إلــى تلــك النتيجــة.

وعلى الرغم من هذه النقائص، ربما يعطينا دخل البلد مقدراً بالدولارات الدولية فكرة 
أفضل عن مستوى معيشته مما يفعل دخله الدولاري بمعدل التبادل السوقي. وإذا حسبنا 
مداخيل البلدان المختلفة بالدولارات الدولية، فإن الولايات المتحدة )تكاد( تعود إلى قمة 
العالم. يعتمد الأمر على التقدير، للكن لوكسمبورغ هو البلد الوحيد الذي لديه دخل للفرد 
بتعادلية القدرة الشرائية أعلى من دخل الولايات المتحدة محسوباً بكل التقديرات. لذا، 
يلة المدينة المأهولة بأقل من نصف مليون نسمة، فإن  فطالما نحينا حانباً لوكسمبورج، الدوّ
المواطن الأمريكي المتوسط يمكنه بدخله شراء أكبر كمية من البضائع والخدمات في العالم.

فهل يسمح لنا هذا بأن نقول إن الولايات المتحدة لديها أعلى مستوى معيشة في العالم؟ 
ربما. للكن هناك بعض الأشياء التي علينا وضعها في الاعتبار قبل أن نقفز إلى تلك النتيجة.

ــدولارات  ــدرًا بال ــد مق ــل البل ــا دخ ــا يعطين ــص، ربم ــذه النقائ ــن ه ــم م ــى الرغ وع

ــدل  ــدولاري بمع ــه ال ــل دخل ــا يفع ــته م ــتوى معيش ــن مس ــل ع ــرة أفض ــة فك الدولي

ــإن  ــة، ف ــدولارات الدولي ــة بال ــدان المختلف ــل البل ــادل الســوقي. وإذا حســبنا مداخي التب

ــن  ــر، لك ــى التقدي ــر ع ــد الأم ــالم. يعتم ــة الع ــود إلى قم ــكاد( تع ــدة )ت ــات المتح الولاي

ــة  ــة القــدرة الشرائي ــه دخــل للفــرد بتعادلي ــذي لدي ــد ال ــد الوحي لوكســمبورغ هــو البل

أعــى مــن دخــل الولايــات المتحــدة محســوباً بــكل التقديــرات. لــذا، فطالمــا نحينــا حانبـًـا 

لوكســمبورج، الدّويلــة المدينــة المأهولــة بأقــل مــن نصــف مليــون نســمة، فــإن المواطــن 

الأمريــي المتوســط يمكنــه بدخلــه شراء أكــر كميــة مــن البضائــع والخدمــات في العــالم.

فهــل يســمح لنــا هــذا بــأن نقــول إن الولايــات المتحــدة لديهــا أعــى مســتوى معيشــة 

في العــالم؟ ربمــا. لكــن هنــاك بعــض الأشــياء التــي علينــا وضعهــا في الاعتبــار قبــل أن نقفــز 

ــك النتيجة. إلى تل

ــدولارات  ــد مقــدرًا بال ــا دخــل البل وعــى الــرغم مــن هــذه النقائــص، ربمــا يعطين
الدوليــة فكــرة أفضــل عــن مســتوى معيشــته ممــا يفعــل دخلــه الــدولاري بمعــدل التبادل 
الســوقي. وإذا حســبنا مداخيــل البلــدان المختلفــة بالــدولارات الدوليــة، فــإن الولايــات 
المتحــدة )تــاد( تعــود إلى قمــة العــالم. يعتمــد الأمــر عــى التقديــر، لكــن لوكسمبــورغ 
هــو البلــد الوحيــد الــذي لديــه دخــل للفــرد بتعادليــة القــدرة الشرائيــة أعــى مــن دخــل 
الولايــات المتحــدة محســوبًا بــل التقديــرات. لــذا، فطالمــا نحينــا حانبًــا لوكسمبــورج، 
ــي  ــإن المواطــن الأمري ــون نسمــة، ف ــن نصــف ملي ــل م ــة بأق ــة المأهول ــة المدين الدّويل

المتوســط يمكنــه بدخلــه شراء أكــر كميــة مــن البضائــع والخدمــات في العــالم.

فهــل يــح لنــا هــذا بــأن نقــول إن الولايــات المتحــدة لديهــا أعى مســتوى معيشــة 
في العــالم؟ ربمــا. لكــن هنــاك بعــض الأشــياء الــي علينــا وضعهــا في الاعتبــار قبــل 

أن نقفــز إلى تلــك النتيجــة.

وعلــى الرغــم مــن هــذه النقائــص، ربمــا يعطينــا دخــل البلــد مقــدرًا بالــدولارات الدوليــة 
فكــرة أفضــل عــن مســتوى معيشــته ممــا يفعــل دخلــه الــدولاري بمعــدل التبــادل الســوقي. 
وإذا حســبنا مداخيــل البلــدان المختلفــة بالــدولارات الدوليــة، فــإن الولايــات المتحــدة )تــكاد( 
ــد الوحيــد  ــر، لكــن لوكســمبورغ هــو البل تعــود إلــى قمــة العالــم. يعتمــد الأمــر علــى التقدي
الــذي لديــه دخــل للفــرد بتعادليــة القــدرة الشــرائية أعلــى مــن دخــل الولايــات المتحــدة 
محســوبًا بــكل التقديــرات. لــذا، فطالمــا نحينــا حانبًــا لوكســمبورج، الدّويلــة المدينــة المأهولــة 
ــه شــراء  ــه بدخل بأقــل مــن نصــف مليــون نســمة، فــإن المواطــن الأمريكــي المتوســط يمكن

أكبــر كميــة مــن البضائــع والخدمــات فــي العالــم.

فهــل يســمح لنــا هــذا بــأن نقــول إن الولايــات المتحــدة لديهــا أعلــى مســتوى معيشــة 
ــل أن  ــار قب ــا وضعهــا فــي الاعتب ــاك بعــض الأشــياء التــي علين ــم؟ ربمــا. لكــن هن فــي العال

نقفــز إلــى تلــك النتيجــة.

ــدولارات  ــد مقــدرًا بال ــا دخــل البل ــى الرغــم مــن هــذه النقائــص، ربمــا يعطين وعل
الدوليــة فكــرة أفضــل عــن مســتوى معيشــته ممــا يفعــل دخلــه الــدولاري بمعــدل التبــادل 
الســوقي. وإذا حســبنا مداخيــل البلــدان المختلفــة بالــدولارات الدوليــة، فــإن الولايــات 
المتحــدة )تــكاد( تعــود إلــى قمــة العالــم. يعتمــد الأمــر علــى التقديــر، لكــن لوكســمبورغ 
هــو البلــد الوحيــد الــذي لديــه دخــل للفــرد بتعادليــة القــدرة الشــرائية أعلــى مــن دخــل 
الولايــات المتحــدة محســوبًا بــكل التقديــرات. لــذا، فطالمــا نحينــا حانبًــا لوكســمبورج، 
الدّويلــة المدينــة المأهولــة بأقــل مــن نصــف مليــون نســمة، فــإن المواطــن الأمريكــي 

المتوســط يمكنــه بدخلــه شــراء أكبــر كميــة مــن البضائــع والخدمــات فــي العالــم.
فهــل يســمح لنــا هــذا بــأن نقــول إن الولايــات المتحــدة لديهــا أعلــى مســتوى معيشــة 
فــي العالــم؟ ربمــا. لكــن هنــاك بعــض الأشــياء التــي علينــا وضعهــا فــي الاعتبــار قبــل 

أن نقفــز إلــى تلــك النتيجــة.

1

3

5

2

4

6
Figure 5.1    Part of the alternative text samples that were shared with the interviewee from the publishing 
house. The samples were shared as one pdf file. The numerals next to the models help refer to each model 
throughout the interview.
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5.5. Key observations from the collected feedback
This section summarises the feedback from the interviewees under three 
sections based on the document genre. The summary focuses on the collected 
data that are relevant to type-use practices. It also focuses on feedback that is 
related to aspects that were presented and/or found in the previous chapter. 
The full transcription of the interviews is included under Appendix D.

5.5.1 Type use in Arabic books
Feedback from Kahwaji at Hachette Antoine/Nawfal Publishing describes 
well-determined text type choices for their published books. The typesetting 
of the books follows the visual identity guidelines that are set by their design 
team. These guidelines set specific typefaces for different genres of books (i.e., 
the typeface Nassim for fiction/non-fiction and classics while the typeface 
Greta is used for projects such as coffee table books). Also, using these typefac-
es –which are both under the Modern Naskh category– successfully fulfils the 
publisher’s aim to present a modern touch in their publications.

Correlating with the text type choices of Hachette Antoine/Nawfal, the 
interviewee gives the highest rating for the Modern Naskh model (Adobe Ara-
bic). This high preference for the model besides the interviewee’s attention to 
the importance of readability in texts shows that the Modern Naskh typefaces 
are perceived as sufficiently readable by the interviewee. Also, the interviewee 
views that the model successfully portrays a touch of modernity. The Regular 
Naskh and Classical Arabic models were favoured less by Kahwaji (rated at 6 
and 5 respectively) due to their old-fashioned look. The Simplified Arabic and 
Linear Naskh models received even a lower rating (4) as they were not consid-
ered appealing. The Latinised Arabic received the lowest rating (3) as it was 
considered not suitable for extensive texts (Figure 5.3).

While Kahwaji’s views about type-use practices can be considered reasona-
ble, they reflect unique practices given the ongoing dominance of the Regular 
Naskh model among publishers of Arabic books. Kahwaji also explains that 
earlier type-use practices at Hachette Antoine/Nawfal Publishing followed an 

Figure 5.3   Kahwaji’s ratings for the six type models in books.
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‘old-fashioned’ way.6 The situation above indicates that, although the recent 
years show some tendency to use Modern Arabic typefaces in Arabic books, 
this change is taking place cautiously and also remains very limited.

5.5.2. Type use in Arabic newspapers
Feedback from Younes at Dar Al Watan and Salmo at Dar Al Khaleej confirm 
that convention plays an important role in type-use practices in printed Ara-
bic newspapers. Younes, for example, considers that the majority of printed 
Arabic newspapers use very similar text typefaces, which rationalises the al-
most consistent type-use practices among the newspapers where he worked 
for nearly four decades. Younes elaborates that only headlines can use 
distinctive typefaces, while text typefaces have a small margin for change. 
Similarly, Salmo considers that the text typeface used by Al Khaleej newspa-
per resembles conventional Arabic typefaces. Salmo also states that the text 
typeface of Al Khaleej has been consistently in use since before he joined the 
newspaper in 2011.

Salmo points out a favourable design feature in Arabic text typefaces for 
newspapers that can partially explain the popularity of Simplified Arabic and 
Linear Naskh typefaces in Arabic newspapers. Salmo highlights the necessity 
to have a typeface that is highly legible in smaller sizes to allow more space 
for advertisements. Both the Simplified Arabic and the Linear Naskh type-
faces show design features that aid their legibility in small sizes such as their 
prominent teeth and large counters (Figure 5.4). Also, the relatively compact 
ascenders and descenders of these typefaces make them practical to use in 
shorter line heights and reduces the amount of interlinear spacing, allowing

6. Early publications of Hachette Antoine/Nawfal used a typeface from the Regular Naskh category.

والواقع المعزز هو إسقاط أجسام وهمية 
ثلاثية الأبعاد على الواقع الحقيقي لتعزيزه 

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك

والواقع المعزز هو إسقاط أجسام وهمية 
ثلاثية الأبعاد على الواقع الحقيقي لتعزيزه 
بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك تخيل 

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك 
تخيل وجود أسهم تظهر أمامك لترشدك 

إلى الطريق أثناء السير، أو تعليمات تطفو 
أمامك أثناء إصلاح آلة ما.

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك 
تخيل وجود أسهم تظهر أمامك لترشدك 

إلى الطريق أثناء السير، أو تعليمات تطفو 
أمامك أثناء إصلاح آلة ما.

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك 
تخيل وجود أسهم تظهر أمامك لترشدك 

إلى الطريق أثناء السير، أو تعليمات تطفو 
أمامك أثناء إصلاح آلة ما.

والواقع المعزز هو إسقاط أجسام وهمية 
ثلاثية الأبعاد على الواقع الحقيقي لتعزيزه 

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك تخيل 

والواقع المعزز هو إسقاط أجسام وهمية 
ثلاثية الأبعاد على الواقع الحقيقي لتعزيزه 

بمعلومات أو رسومات. ولتوضيح ذلك 

Figure 5.4    Comparing the Simplified Arabic and Linear Naskh models to the Regular Naskh model 
can help understand the dominance of the first two models in Arabic newspapers. The paragraphs at 
the top row show the clarity of short strokes (highlighted blue) in the first two models compared to the 
third model. Also, notice the bolder weight, especially in the Simplified Arabic model, while the high 
contrast in the Regular Naskh gives it a lighter weight that can decrease its legibility in small font sizes. 
The comparison at the bottom row shows how the Simplified Arabic and Linear Naskh models (left) 
have almost similar compact ascenders and descenders, while the Regular Naskh (right) obviously 
requires increased line height to fit its relatively longer ascenders and descenders.

Linear Naskh model

Simplified Arabic (Black) vs Linear Naskh (Grey) Simplified Arabic (Black) vs Regular Naskh (Grey)

Simplified Arabic model Regular Naskh model



115

more lines per column. Moreover, Salmo’s explanation that a bolder typeface 
can enhance clarity in small sizes might justify the popularity of the Simpli-
fied Arabic typefaces in Arabic newspapers.7 These explanations might also 
account for the lack of use of the Regular Naskh model in Arabic newspapers 
as it does not provide the same economies of space coupled with readablity 
when printed on newsprint.

Besides the interviewees’ high preference for both the Linear Naskh and 
the Simplified Arabic models, they also give a high rating to the Modern 
Naskh model with regard to its suitability for newspaper text-setting (Figures 
5.5 and 5.6). This high rating correlates with the readers’ perceptions from 
the first empirical study where the Modern Naskh generally was accorded 
high ratings. It also shows that, despite the dominance of conventional type-
use practices in Arabic newspapers, the Modern Naskh typefaces are seen as 
satisfactory alternatives by Arab type users. The fact that some Arabic print-
ed newspapers implement Modern Naskh typefaces (i.e., Adobe Arabic and 
Greta Text) in their texts further supports this suggestion.8 

7. It is worth pointing out that the statistical study of this research indeed shows a considerable use 
of bold text typefaces in Arabic newspapers, which correlates with Salmo’s justification.
8. The use of Modern Naskh typefaces in Arabic printed newspapers is addressed earlier in the 
statistical study of this research. It is worth noting that the relatively recent use of some Modern Naskh 
typefaces in printed newspapers might be partially aided by the radical changes in newsprint over the 
last few years (i.e., the use of higher quality paper). These changes allow a more accurate rendering of 
typefaces with lighter weight and finer details (e.g., Adobe Arabic).

Figure 5.5   Younes’ ratings for the six type models in printed newspapers.

Figure 5.6   Salmo’s ratings for the six type models in printed newspapers.

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

نموذج الخط

Classical Naskh

Classical Naskh

Regular Naskh

Regular Naskh

Simplified Arabic

Simplified Arabic

Linear Naskh

Linear Naskh

Modern Naskh

Modern Naskh

Latinised Arabic

Latinised Arabic 1

7

6

5

5

4

4

7

7

7

6

3



116

Younes rates the Regular Naskh model slightly lower than the Linear Naskh, 
Simplified Arabic and Modern Naskh models; however, he still considers it 
suitable to use and easy to read. Salmo, on the other hand, gives it a moderate 
rating (4), describing it as more suitable for books. The Classical Naskh mod-
el is given a moderate rating (4) by Younes who states that it is a bit tiring to 
read. This perception correlates with the readers’ average rating of the model 
in the first empirical study. Salmo, on the other hand, gives the Classical Naskh 
model the highest rating, rationalising that its tight yet natural spacing makes 
it space-efficient, and its bolder weight enhances its clarity in small sizes. Sal-
mo, however, explains further that his evaluation still requires further testing, 
especially regarding the line height.9

The Latinised Arabic model takes the lowest rating among the examined 
typefaces by the two interviewees (3 by Younes and 1 by Salmo). Younes de-
scribes the model as tiring to read, while Salmo describes it as unsuitable for 
newspapers.

Concerning the different type-use practices across the printed newspapers 
and their websites, the feedback from the interviewees shows two different 
cases that explain the situation. Younes –who was personally involved in the 
type selection process– explains that a committee at the newspaper nomi-
nated a set of typefaces based on their evaluations of typefaces used on other 
newspapers’ websites. From the proposed list, two typefaces (Greta Text and 
Noto Naskh) were shortlisted and the selected typeface (Noto Naskh) was 
the one that received more votes. In the case of Al Khaleej newspaper, Sal-
mo explains that the design of the website is beyond his professional scope. 
Otherwise, he would have recommended using the same typeface that is used 
in the printed newspaper on the website. These cases reveal that the type-use 
practices on the websites of Arabic newspapers are decided through a differ-
ent design process, if not by a different design team. Consequently, while the 
printed newspapers remain attached to the established type-use practices, 
type use on the websites seems to be driven by the common practices on the 
web. As a result, it is not surprising that the newspapers’ websites use Mod-
ern Naskh and Latinised Arabic typefaces, the most dominant categories on 
Arabic websites.

The interviewees provide valuable historical insights into the users’ percep-
tions towards typesetting technologies nearing the 1990s and their possible 
link to type-use practices in Arabic newspapers today. Both interviewees recall 
the significant efficiency that desktop publishing applications brought to the 
production processes of newspapers, particularly the applications Al Nashir Al 
Sahafi and later Quark XPress. Despite the initial deficiency of these tools with 

9. Indeed more careful testing might probably change Salmo’s evaluation, especially that the long 
ascenders and descenders in the Classical Naskh model require increased line height, which will occupy 
more space. The fact that Salmo received a simplified digital version of the mockup may have affected 
his evaluation. Younes, on the other hand, received printed samples in their actual size.
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regard to handling Arabic fonts, as Salmo recalls,10 the ease that they brought 
to the design process made them revolutionary tools. Consequently, the appli-
cations gained noticeable popularity among Arabic newspapers. Salmo points 
out that, during these years, the typeface Muna, provided by Diwan company, 
was one of the most popular Arabic typefaces. Within the technical contexts 
mentioned above, the availability of Muna among a limited set of Arabic type-
faces was probably the starting point for its popularity in Arabic newspapers.  

Younes provides another valuable historical insight which helps explain the 
distinct type-use practices across Arabic newspapers and books. Younes men-
tions that, towards the 1980s, while Simplified Arabic typefaces were already 
widely accepted in Arabic newspapers, Arabic books maintained a stronger 
attachment to the traditional typesetting method and the appearance of Ara-
bic text. Younes narrates that clients used to perceive the typesetting provided 
by the hot-metal Linotype machine of lower quality. On the other hand, they 
used to value the manual typesetting craftsmanship and the authentic visual 
appearance of text in this document genre. Younes links these perceptions to 
the higher sentimental and physical value of books which made clients insist 
that their books are typeset manually. These interesting perceptions reveal 
how value and conventions might have contributed to maintaing specific 
type-use practices in Arabic books while Arabic newspapers were allowed to 
develop others.

5.5.3. Type use on Arabic websites
Feedback from Dabbagh and Adi reveals interesting aspects about the popu-
larity of the Latinised Arabic typefaces on Arabic websites. Both interviewees 
name Cairo and Tajawal (two Latinised Arabic typefaces) among the typefaces 
that they would most likely use on their web projects. Adi explains that the 
trends of the market necessitate this use, whether the designer likes these 
typefaces or not. He elaborates that perceiving these typefaces as ‘modern’ by 
both clients and designers is the main factor that contributes to this trend. He 
also explains that these established trends make the Latinised Arabic typefac-
es safe options to use. Designers use Latinised Arabic typefaces because they 
know that they will please their clients and, therefore, will save the designer 
requests for amendments. Moreover, using Latinised Arabic typefaces gives the 
clients a positive impression that the designer is ‘up-to-date’, as Adi describes. 
As a result, the designers become contributors to these trends even if they do 
not necessarily admire them. Correlating with Adi’s feedback, Dabbagh states 
that he prefers to use a few Latinised Arabic typefaces because they look mod-
ern. He also confirms the popularity of these typefaces among his clients.

Both interviewees further justify the use of Latinised Arabic typefaces with 
reference to their functional and aesthetic aspects. Dabbagh, for example, 

10. These issues are addressed in more detail by Nemeth. See Nemeth, 2017, pp. 406-410.
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prefers GE SS, Tajawal and Cairo typefaces for being clear at all sizes. Adi, 
on the other hand, explains that, although he does not like Latinised Arabic 
typefaces, he can partially justify their use by the ‘solid and steady’ structure 
that they provide, which is a useful feature, particularly for the web interface. 
Adi elaborates that the geometric nature of the Latinised Arabic typefaces 
allows the single words (i.e., buttons and menus) to appear as solid visual el-
ements (Figure 5.7). Adi explains the importance of this feature by drawing a 
comparison with the Latin script and the way it allows single words to appear. 
This comparison indicates that referring to the Latin script (or Latin-based 
websites or applications) as a visual reference possibly influences this percep-
tion. This influence is not surprising when considering the spread of bilingual 
websites and web applications in Arab countries where the English language 
has considerable use.

Both Dabbagh and Adi explain that their Arabic type preferences would dif-
fer significantly between short and extensive texts. While Adi partially justifies 
using Latinised Arabic typefaces for the interface, he strongly disfavours them 
for extensive texts. He elaborates that, when some clients ask to use Latinised 
Arabic typefaces for text, he would strongly discourage them to do so because 
the text would be hard to read. Similarly, comments from Dabbagh indicate 
that his preference for the Latinised Arabic typefaces on the web is based on 
his expectation of shorter texts in this document genre. On the other hand, 
during his rating for the typefaces for more extensive texts, Dabbagh is keen 
to rate the typefaces based on how readable they are, giving the lowest rating 
to the Latinised Arabic model. This indicates that the usually shorter texts on 
websites might generally reduce the concerns with regard to the readability of 
the typefaces, allowing aspects such as ‘modernity’ to determine type choices. 
Adi, however, rightly points out that many Arab designers might not show this 
level of typographic awareness and consequently use ‘unreadable’ typefaces 
for extensive texts.

Concerning the sources of fonts and their effect on type-use practices, both 
interviewees verify the efficiency of using Google Fonts and the contribution 
of this factor to the popularity of the fonts provided by Google on Arabic 

خدمات الشركاءالخدمات الإسكانيةدائرة الإسكانالرئيسية

Figure 5.7    A visual demonstration of the comparison that is provided by Adi. The top line is a menu 
sample from one of Maxima group’s designs (Source: https://www.dh.sharjah.ae); the bottom is a 
comparison provided by the author using Noto Naskh typeface. According to Adi, the geometric nature 
of the type style at the top allows the words to look as solid visual elements, while the example at the 
bottom does not allow the same appearance.
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websites. The interviewees mentioned many aspects that bring exceptional 
efficiency to using Google Fonts including the ready-to-use font formats, the 
straightforward process of applying the fonts,11 the enhanced performance of 
websites that is allowed by enabling a speedy download of fonts and the fact 
that they are provided by default on the majority of website builders. Also, 
both interviewees confirm the importance of using free fonts in the Arab mar-
ket where clients would rarely agree to pay extra costs for fonts. Google Fonts 
also provide free and easy licensing that does not require any subscription, 
which gives significant efficiency to web development. This verified popu-
larity of Google Fonts among Arab web developers/designers shows a strong 
correlation with the considerable use of these fonts on Arabic websites, as 
revealed in the statistical study of this research. 

Both interviewees give high ratings (5-7) for the Linear Naskh, Simplified 
Arabic, and the Regular Naskh models. Their rationale describe these fonts as 
easy-to-read, conventional and suitable for extensive texts. Dabbagh, however, 
justifies the lack of use of the Linear Naskh and Regular Naskh models on Ar-
abic websites due to their lack of support as CSS default fonts. He elaborates 
that, during his early years in web development (around 2005), there were 
only two Arabic typefaces available to use through CSS, Tahoma and Arial. As 
a result, these typefaces dominated Arabic websites for a few years. Adi adds 
that the trends of the market accord lower preferences for these typefaces 
(including the Simplified Arabic model) as clients usually do not prefer to see 
‘overused’ typefaces on their websites. Adi also suggests that the general lack 
of typographic awareness among web developers –who are more likely to be 
software engineers than designers– contributes to the spread of Latinised 
Arabic typefaces for extensive texts over more conventional typefaces.

The interviewees give different feedback concerning the Modern Naskh 
model. Dabbagh gives the model (Noto Naskh) the highest rating across the 
examined typefaces, considering it the most suitable for text. He also explains 
that its low contrast makes it a practical typeface for screens. Dabbagh also 
states that he likes to use the typeface Adobe Arabic (another Modern Naskh 
typeface) in his projects due to its modern and elegant look. Adi, on the other 
hand, gives a moderate rating for Noto Naskh (4), describing it as ‘neither on 
the conventional side nor on the side that is considered ‘modern’ by clients.

The interviewees’ feedback strongly supports the interpretation in the first 
empirical study that type-use practices on Arabic websites might be linked to 
the younger age of Arab web developers/designers. Based on their experience 
in the field, both Dabbagh and Adi state that Arab web developers/designers 
are more likely to be below 35 or 30 years old. The interviewees give several 
explanations to this situation including the low salary range, high competi-
11. For more detail on the efficiency of applying fonts from Google Fonts to a web page, see Mills, ‘How 
to use Google Fonts in your next web design project’, 2018. https://www.freecodecamp.org/news/how-to-
use-google-fonts-in-your-next-web-design-project-e1ad48f1adfa/ (accessed November 2021)
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tion and the constantly changing nature of the field. These confirmations 
from the interviewees allow understanding type-use practices on the web in 
light of the results from the first empirical study where younger participants 
generally had high preferences towards the Latinised Arabic typefaces.

5.6. Conclusion
This study provides valuable insights into the users’ rationale behind some 
common Arabic type-use practices across the examined document genres. 
Despite the limited number of interviewees, the collected data closely relate 
to many type-use practices that were recognised in the statistical study of 
this research. Also, the interviewees’ feedback enables the understanding of 
some type-use practices in light of the distinct preferences of Arab readers 
across different age groups, as recognised through the first empirical study.

The collected data strongly confirms the considerable role of conventions 
in type-use practices. In printed genres, established conventions are evident-
ly still maintained by habit, especially as revealed by the feedback from the 
surveyed newspapers. Established practices are rarely questioned and the 
wide popularity of specific typefaces further assures their credibility. Similar-
ly, type-use practices on Arabic websites are noticeably influenced by trends 
(probably new conventions) in this document genre. The emergence of new 

Figure 5.9   Adi’s ratings for the six type models on the web.

Figure 5.8   Dabbagh’s ratings for the six type models on the web.
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Arabic type-use trends on the web seems to be affected by two main factors: 
1) the pursuit of showing a ‘modern’ look, which is usually linked to both the 
Latinised Arabic and Modern Naskh typefaces; and (2) the expectation of 
shorter texts on the web, which allows the use of less conventional typefaces. 
These trends are reinforced by both the clients’ expectations and the web de-
velopers/designers’ practices, as the feedback from the interviewees reveals. 

The study also confirms the considerable role of design tools (or type-
setting methods) in driving some common Arabic type-use practices. For 
example, feedback from one of the interviewees reveals that Arabic books 
maintained an attachment to the traditional typesetting methods even until 
the 1970s. On the other hand, hot-metal Linotype machines were widely 
accepted across Arabic newspapers during the same period. In light of this 
feedback, the distinct patterns of type use across these two document gen-
res can be partially linked to the different typesetting methods/machines. 
Similarly, the feedback from the interviewed web developers strongly verifies 
that the efficiency of using specific Arabic typefaces is a main contribution to 
their popularity on the web.

The distinct Arabic type-use practices across different document genres 
can also be partially linked to different age groups of type users. The feed-
back from the interviewed web developers/designers confirms that web 
design in the Arab region is generally undertaken by younger practitioners. 
Accordingly, the popularity of Latinised Arabic typefaces on the web can be 
linked to the high preferences of these typefaces among younger readers of 
Arabic, as revealed by the first empirical study of this research.

Finally, it is worth pointing out that, due to the restrictions that surround-
ed this study, the collected data obviously does not provide comprehensive 
coverage of the perceptions of users of Arabic type towards Arabic text 
typefaces. Although the collected data helps explain many aspects related 
to common type-use practices across the examined genres, further research 
might reveal aspects that were not possible to cover in this study. A larger 
and more varied sample can allow a more comprehensive coverage of users’ 
perceptions and practices. Furthermore, fieldwork research in this area can 
cover details that cannot be easily inquired about remotely.
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This research addressed three main aspects in relation to the current diversi-
ty in Arabic type styles, allowing original contributions to understanding the 
topic from a wide perspective. The historical part of the research (chapter 2) 
explained how widely used Arabic type styles emerged and became standard-
ised as text typefaces. The statistical study then revealed the unique patterns 
in which these type styles are used across printed books, printed newspapers 
and websites. Based on input from the previous two studies, the first empiri-
cal study examined the perceptions and preferences of Arab readers towards 
a selected set of typefaces. The second empirical study then addressed these 
perceptions from the users’ perspective, providing useful insights in relation 
to common type-use practices. This methodology of combining historical and 
statistical studies with empirical research to examine preferences and percep-
tions towards Arabic typefaces has not been applied before. 

As addressed throughout chapter 2, the current diversity in Arabic type 
styles emerged through drastic technical and cultural contexts that affected 
the development of Arabic type during the 21st century. One of the main in-
fluences was the introduction of the linecasters for Arabic typesetting, which 
initiated the standardisation of simplified Arabic typefaces. The benefits of 
the simplified Arabic typefaces for speedy typesetting besides the tendencies 
among manufacturers of typesetting technologies to transfer the approach to 
succeeding technologies contributed to its wide acceptance as a convention-
al type style. Another distinct approach in Arabic type design evolved under 
the influence of globalisation and westernisation, which translated into the 
appearance of Latinised Arabic typefaces. The popularity of Latinised Arabic 
typefaces was mainly driven by perceptions of this design approach as a ‘mod-
ern’ way of designing Arabic type, especially among the younger generation of 
Arab designers. While new Arabic type styles emerged under these abnormal 
technical and cultural situations, the influence of the rooted representation 
of Arabic type that preceded their emergence remained existent. The conse-
quences of this relatively rapid appearance and standardisation of distinct 
Arabic type styles can be seen in both type-use practices and readers’ prefer-
ences in the present day.

The current diversity in Arabic type styles can also be seen as a reflection of 
a period of delocalisation of Arabic type-making. The introduction of mechan-
ical typesetting technologies –where founts became integrated parts of the 
machines– led to the discontinuation of local expertise in Arabic type-making 
that has been previously established around foundry type-making. With this 
shift, however, the profession of Arabic type-making became an exclusive busi-
ness of western manufacturers of typesetting technologies. This situation con-
tributed to the lack of effective re-assessment of compromised forms of Arabic 
type that emerged from the limitations of outdated typesetting technologies. 
Moreover, the gap in expertise in Arabic type-making led to the unbalanced 

6. Diversity in Arabic type styles in the 21st century: 
conclusions and reflections
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development of Arabic type when digital technologies allowed a ‘democratisa-
tion’ of Arabic type-making. Early Arab local contributions lacked maturity and 
were mostly explorational or, in best cases, copied existing practices.1

The distinct type-use patterns of Arabic text typefaces across different doc-
ument genres –which were recognised in chapter 3– can be strongly related to 
the rapid changes in Arabic type during the twentieth century. A prominent 
example is seen in the dominance of the Simplified Arabic type style in Arabic 
newspapers as a continuation of its popularity in linecasters of the twentieth 
century. On the other hand, Arabic books maintained type-use practices that 
resemble rooted typographic conventions, which can be seen as an expres-
sion of preserving higher standards in Arabic typography. Another interesting 
example can be seen in the use of the Latinised Arabic typefaces which shows 
considerable use on the web, driven by their perceived ‘modern’ look, but no 
use in text typesetting of Arabic books and newspapers where considerations of 
readability discourage their use.

Another remarkable effect of the rapid changes in Arabic type development 
can be seen in the distinct perceptions towards Latinised Arabic typefaces 
among readers from different age groups, as recognised in chapter 4. While 
older readers strongly disfavoured Latinised Arabic typefaces, younger readers 
were noticeably more accepting of the style. This shift in readers’ perceptions, 
which is captured by the first empirical study of this research, can be linked 
mainly to differences in reading habits and exposure to type styles. While the 
differences in readers’ perceptions show how type-use practices can alter read-
ers’ perceptions over time, they also help further explain the spread of Latinised 
Arabic typefaces on the web. The fact that the profession of web development 
is mainly occupied by a relatively younger generation of designers/program-
mers among which the Latinised Arabic typefaces were generally highly pre-
ferred further explains the considerable use of these typefaces on the web.2

The empirical study of this research shows that the validity of the sugges-
tions that a simplification of Arabic type by importing features from the Latin 
enables a better reading experience is a highly questionable claim.3 Rather, the 
results show a strong indication that the comfort of reading is affected by the 
conventionality of letterforms, correlating with the views of many typography 

1. See sections 2.3, 2.5 and 2.6.
2. The high preference towards the Latinised Arabic typefaces among younger readers is mainly based 
on the data collected through Empirical Study 1 and should not be confused with the disfavour towards 
some Latinised Arabic typefaces by the two selected interviewees in Empirical Study 2. For example, 
both Adi and Dabbagh disfavoured some Latinised Arabic typefaces (especially for text setting), however, 
despite this disfavour, they both confirmed the wide popularity of this type style among web developers, 
UI/UX designers as well as clients. Concerning this distinction in perceptions, it is worth considering that 
Dabbagh –who was 38 years old at the time of the interview–can be considered older than the average age 
of web developers as suggested by both Dabbagh and Adi. Also, the critical typographic views of Adi seem 
to be formed through his well-informed educational and professional background, however, as suggested 
by Adi, these views do not reflect common typographic practices that are mainly driven by the trends (see 
pages 117-118 and interview transcript). 
3. See section 2.5.1.
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experts.4 This effect of conventionality is not only confirmed by the disfavour of 
the Latinised Arabic type style by the more frequent/older readers but also in 
the high preference towards the established Arabic type styles (i.e., Simplified 
Arabic, Regular Naskh and Linear Naskh) by the majority of participants. More-
over, Modern Naskh typefaces, which present a better balance between mo-
dernity and conventionality, proved to be more successful as seen in their high 
preference among participants from different age groups and reading habits. 
This empirical data supports a statement by Titus Nemeth that ‘The Eurocen-
tric notion that Latin typography should serve as a role model for typographic 
cultures with a shorter history should be re-evaluated in order to initiate and 
emphasise efforts that stem from the very culture a design is aimed at. A true 
and originally evolution of Arabic typography can not be achieved by forcing 
ideas and values of the Latin model on to it – it has to flourish in its own right.’5

Reflections on the status of Arabic type in the 21st century
One of the noteworthy results of the delocalisation of Arabic type-making is the 
noticeable paucity of functional Arabic typefaces.6 As revealed by the statisti-
cal study of this research, a noticeably limited number of Arabic typefaces (or 
clones of them) form a large percentage of the typefaces used in Arabic books 
and newspapers. This paucity can be seen as a result of the insufficient support 
for Arabic typefaces by western manufacturers, where non-Latin fonts were 
treated as means to facilitate selling the machines. As Titus Nemeth points out, 
‘the fact that Arabic, as well as many other non-Latin scripts, were treated as 
one category speaks volumes about the issues’. As a result, a very limited range 
of functional Arabic typefaces was produced during this period. This paucity 
was further maintained by the fact that early local involvements in Arabic type 
design in the digital age showed a significant urge to explore novelties, which 
in many cases lacked balance with considerations of functionality. As a result, 
the Arabic type market is flooded with explorational typefaces that found their 
popularity among young designers for short typesetting purposes, while only a 
few functional typefaces serve extensive text settings. 

The empirical study in this research also reveals other interesting situations 
concerning the development of Arabic type. For example, the Simplified Arabic 
type style, which can be considered a compromised representation of Arabic 
type, was highly favoured by almost all the participants. On the other hand, the 
sophisticated authentic representation of Arabic type took moderate ratings 
and was perceived as ‘outdated’ by many participants. This situation raises im-
portant questions concerning the current situation of Arabic type. For example, 
4. See sections 4.2.1.
5. Nemeth, 2006. p.5.
6. Fiona Ross has pointed out to this paucity concerning non-Latin scripts stating that ‘there remains a 
paucity of good quality functioning fonts in comparison to Latin typographic offerings’. Ross rightly points 
out that even at the start of this century ‘digital composition has so far failed to redress the paucity of high 
quality non-Latin fonts’. See Clarke, ‘A Conversation with Fiona Ross’, 2020. https://femme-type.com/a-
conversation-with-fiona-ross/ (accessed March 2022)
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would it be valid to question the continuing use of the Simplified Arabic style 
for being a compromised representation or does the established popularity 
of the style support its use? Similarly, would it be feasible to try to restore the 
authentic representation of Arabic type that has become outmoded? The 
answer to these questions might not be simple; however, there is no doubt 
that understanding the factors and context that affected the emergence or 
replacement of typefaces is important to inform better design practices. As 
Fiona Ross points out: 

‘Whatever the brief, research into the origins of typeforms, the cul-
ture, politics, and indeed rationale behind the fonts that were signif-
icant signposts in the history of a script’s typographic journey from 
metal to digital is highly informative to current practice. The tools 
of type-making, the technological and economic constraints, and 
the skills of the designer all contribute to the resulting typographic 
image.’7

Attempts at reviving previous typographic representations which already be-
came perceived as outmoded seem impractical; however, a more reasonable 
aspiration might be to re-introduce design features that are worth maintain-
ing through contemporary interpretations. Ahmed Ansari touches on these 
aspects in light of what he terms ‘decolonisation of design’:

‘It is unlikely that the colonized subject today can go back to a prior, 
pre-modern state of being – for most kinds of subjects, those have 
been forever lost. However, one can reach back to both historical 
understandings of past being and their changed nature in the present 
to recover essential ontological features that would point to a new 
futural state.’8

Whether the near future would bring developments that shall allow re-
dressing the issues of Arabic type is a situation that is difficult to predict. The 
development of Arabic type today still faces many challenges. The design and 
rendering of Arabic type is still largely pre-determined by Latin-centric tools 
and applications, a situation that complicates attempts at overcoming ex-
isting shortcomings. Moreover, the continuing and probably still increasing 
influence of Westernisation in the Arab region means that current practices 
of Latinisation are likely to remain trendy, at least for some years to come. 
However, despite these challenges, some aspects promise a positive change. 
As pointed out by John Berry:

‘Today the tools of typographic development are widely distributed, 
and it is possible for individuals in far-flung locations to create their 

7. Ross, 2012. pp. 129-130.
8. Ansari, ‘What a Decolonisation of Design Involves: Two Programmes for Emancipation’, 2018. 
https://www.decolonisingdesign.com/actions-and-interventions/publications/2018/what-a-decolonisa-
tion-of-design-involves-by-ahmed-ansari/ (accessed March 2022).
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own fonts and their own typesetting software, which, with luck, will 
come to be used across the world. Although there is still a preponderant 
weight of both technology and economic might in the Latin-reading 
West, the balance is shifting, and the power to shape typographic com-
munication is spreading out across the whole complex, multilingual 
world. The exchange of ideas and collaboration between type designers 
in the Latin-reading world and the non-Latin-reading world is extreme-
ly fruitful and promising, both for creating better and more varied type-
faces in non-Latin writing systems and for smoothing the hiccups and 
glitches that have, up till now, made writing across linguistic divides 
haphazard and prone to distortion.’9

Cultural contexts that have brought negative influences to Arabic type devel-
opment are also due to change. As Graham Shaw points out: 

‘Global dominance by any one culture, language and script will always 
tend to be finite. If for the moment Latin script is ‘king’, then that is not 
surprising because of the global spread of English – initially due to Brit-
ish colonial expansion and now sustained largely due to the preeminent 
position of the United States as a world political, economic, scientific 
and technological superpower. Looking back in history, it may be timely 
to remember that in the 13th century the language of modernization, 
of innovation in science, technology and medicine, was not English but 
Arabic.[..] Looking to the future, economists are already talking of the 
end of the ‘golden age’ of European prosperity and a return to the his-
torical norm where economic wealth is concentrated in Asia. What cul-
tural changes may accompany that reversal it is impossible to predict.’10

 Also, as modernity is currently widely seen as linked to Westernisation, the 
future can bring different notions of modernity. For example, ‘decolonisation 
of design’ started to be proposed as the future solution for global design issues. 
Within the right cultural contexts, this might become a future notion that re-
shapes trends in Arabic type design and use. Ahmed Ansari proposes that:

‘We should aim to have many diverse forms of design practice in the 
world – each specific to its region and its biosphere, each rooted in the 
cosmologies and mythos of its culture, each concerned with defining its 
own aims and identifying and addressing its own problems and oppor-
tunities. We should aim to cultivate many different ways of thinking, 
being, and designing, derived from different artifices and worldviews, 
aimed at addressing many different needs and desires.’11

9. Berry, ‘Afterword: the shapes of language’ in Non-Latin Scripts: from metal to digital type. London: St. 
Bride Foundation, 2012. p. 156
10. Shaw p.13-14
11. Ansari, 2018.
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While only time can show how Arabic type development will move forward, 
practical steps can be taken in contributing to knowledge that can inform de-
signers and users about better typographic practices. Such changes are already 
taking place through a number of international and local type design cours-
es. The effect of this increase in knowledge can already be sensed with an 
increasing number of well-educated and talented designers, both native and 
non-native, contributing to developed design solutions, and more is expected 
to come. May this research be a contribution to change in the right direction.
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Publishing houses

Publisher’s Name Link

Egypt

Al Dar Al Masriah Al Lubnaniah https://almasriah.com/about/

Al Rewaq Publishing https://alrewaqpublishing.com/

Books Juice https://business.facebook.com/bookjuicestore/

Dar Al Aalam Al Arabi https://www.facebook.com/-1596066323961484دار-العالم-العربي
Dar Al Karmah https://www.facebook.com/alkarmabooks/

Dar Al Salam https://www.daralsalam.com/

Dar Al Tanweer https://dar-altanweer.com/

Dar Dawen Publisher https://www.dardawen.com/

Dar El Maaref Printing and Publishing http://daralmaref.com/من-نحن
Dar El-Shorouk https://www.shorouk.com/about/

Dar Merit https://www.darmerit.com/عن-دار-ميريت
El Masri Publishing https://www.facebook.com/darelmasryy/

General Egyptian Book Organization http://www.gebo.gov.eg/

Kayan Publishing https://www.kayanpublish.com/

Nahdet Misr Group https://www.nahdetmisr.com/about/

Noon Publishing https://www.facebook.com/Dar.Noon.Publishing/

Jordan

Al Ahlia https://www.facebook.com/AlAhliaBookstore/

Dar Wael https://www.darwael.com/

Kuwait

CRSK http://www.crsk.edu.kw/

Dream Book https://dardreambook.com/

Kalemat https://kalemat.com/ar

Nova Plus https://novapluskw.com/

Appendix A: List of included publishing houses, newspapers and websites



139

Lebanon

Al Intishar Al Arabi http://alintishar.com/

Al Markaz Al Thaqafi Al Arabi https://www.facebook.com/MarkazThakafi/

Arab Institute for Research & Publishing http://airpbooks.com/

Arab Network for Research & Publishing https://www.arabiyanetwork.com/

Arab Scientific Publishers http://asp.com.lb/

Bissan Bookshop https://www.facebook.com/bookshopbissan/

Dar Al Adab https://daraladab.com/

Dar Al Farabi http://dar-alfarabi.com/

Dar Al Ilm Lil Malayin http://www.malayin.com/

Dar Al Khayal http://daralkhayal.com/

Dar Al Kotob Al Ilmiyah http://www.al-ilmiyah.com/

Dar Al Saqi https://www.alsaqibookshop.com/

Dar El Farasha http://darelfarasha.com/

Dar El Marefah https://www.marefah.com/

Dar Sader https://www.facebook.com/DarSaderPublishers/

Dar wa Maktabat Al-Hilal http://darelhilal.com/

Markaz Dirasat Al Wihda Al Arabiyah http://caus.org.lb/

Namaa Centre https://nama-center.com/

Oman

Al Rewaq publishing https://www.facebook.com/alwaraqoman1/ 

Ministry of Culture and Heritage https://www.mhc.gov.om/

Qatar

Arab Center for Research & Policy Studies https://www.dohainstitute.org/

HBKU Press https://hbkupress.com/en
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Saudi Arabia

Dar Al Hadara https://daralhadarah.net/

Dar Athar https://darathar.net/

Jarir Bookstore https://www.jarir.com/

Madarek Publishing House https://mdrek.com/

Obeikan Publishers https://www.obeikan.com.sa/

Takween Studies and Research http://www.takween-center.com/

Tashkeel Publishing and Distribution https://www.tashkeell.sa/

Syria

Al Mada Publishing Company https://almadapaper.net/

Dar Al Fikr http://fikr.com/

Dar Al Kitab Al Arabi https://www.facebook.com/darelkitabelarabi/

Dar Al Qalam https://www.facebook.com/DarAlQalam.sy/

Dar Ibn Katheer http://www.ibn-katheer.com/

Dar Petra http://darpetra.com/

Dar Saadeddin --

UAE

Medad https://medadpublishing.com/

Molhimon https://darmolhimon.com/

Newspapers

Newspaper title Link

Al Ahram http://www.ahram.org.eg

Al Akhbar https://akhbarelyom.com/

Al Dostor https://www.dostor.org/

Al Gomhouria http://www.gom.com.eg

Al Masry Al Youm http://www.almasryalyoum.com/

Al Wafd https://alwafd.news/

Al Watan https://www.elwatannews.com/

Al Youm Al Sabe’ https://www.youm7.com/
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Ashorouk http://www.shorouknews.com

Jordan

Ad Dustour http://www.addustour.com/

Al Anbat https://alanbatnews.net/

Al Ghad http://www.alghad.com/

Al Rai http://alrai.com/

Kuwait

Al Anba http://www.alanba.com.kw/

Al Jarida https://www.aljarida.com/

Al Qabas https://www.alqabas.com/

Al Rai al Aam http://www.alraimedia.com/Home

Al Seyassah http://al-seyassah.com/

Al Watan http://alwatan.kuwait.tt/

Lebanon

Addiyar https://addiyar.com/

Al Akhbar https://www.al-akhbar.com/

Al Joumhouria https://www.aljoumhouria.com/

An Nahar https://www.annahar.com/

Assafir http://assafir.com/

El Shark https://www.elsharkonline.com/

Oman

Al Roya https://alroya.om/

Al Shabiba https://shabiba.com/

Al Watan http://alwatan.com/

Oman Daily https://www.omandaily.om/

Qatar

Al Araby Al Jadeed https://www.alaraby.co.uk/

Al Raya https://www.raya.com/

Al Sharq https://al-sharq.com/
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Al Watan https://www.al-watan.com/

Saudi Arabia

Al Bilad https://albiladdaily.com/

Al Hayat https://www.alhayat.com

Al Madina https://www.al-madina.com/

Al Riyadh http://www.alriyadh.com/

Al Sharq Al Awsat https://aawsat.com/

Al Watan https://www.alwatan.com.sa/

Al Yaum http://www.alyaum.com/

Okaz https://www.okaz.com.sa/

Um Al Qura https://www.uqn.gov.sa/

Syria

Al Thawra http://archive.thawra.sy/

Al Watan https://alwatan.sy/

Kassioun https://kassioun.org/

Tishreen http://tishreen.news.sy

UAE

Al Bayan https://www.albayan.ae/

Al Emarat Al youm https://www.emaratalyoum.com/

Al Ittihad http://www.alittihad.ae/ 

Al Khaleej https://www.alkhaleej.ae/

Websites

URL Countries of popularity Category

aawsat.com Saudi Arabia, Egypt News & Media

ahlmasrnews.com Egypt News & Media

ahram.org.eg Egypt News & Media

ajel.sa Saudi Arabia News & Media

aksalser.com Syria News & Media

alanba.com.kw Kuwait News & Media
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alarabiya.net pan-Arab News & Media

albayan.ae UAE, Egypt, Saudi Arabia News & Media

aleqt.com Saudi Arabia Finance

alghad.com Jordan, Saudi Arabia, Egypt News & Media

alittihad.ae UAE, Egypt, Saudi Arabia News & Media

aljazeera.net pan-Arab News & Media

almaany.com pan-Arab Dictionaries & Encyclopedia

almasryalyoum.com Egypt News & Media

alqabas.com Kuwait, Saudi Arabia, Egypt News & Media

alquds.co.uk pan-Arab News & Media

alrai.com pan-Arab News & Media

alraimedia.com Kuwait News & Media

alriyadh.com Saudi Arabia News & Media

alroya.om Oman News & Media

altibbi.com pan-Arab Health

alwatan.com Oman, Egypt, Saudi Arabia News & Media

ammonnews.net Jordan News & Media

annahar.com Lebanon News & Media

ar.islamway.net pan-Arab Faith And Beliefs

ar.wikipedia.org pan-Arab Dictionaries & Encyclopedia

arabic.rt.com Egypt, Saudi Arabia, Syria News & Media

argaam.com Saudi Arabia Finance

atyabtabkha.com pan-Arab Cooking & Recipies

bbc.com/arabic/sports pan-Arab Sports

binbaz.org.sa Saudi Arabia, Egypt, UAE Faith And Beliefs

elnashra.com Lebanon News & Media

elwatannews.com Egypt News & Media

emaratalyoum.com UAE, Egypt, Saudi Arabia News & Media

facebook.com pan-Arab Social Media

fatafeat.com pan-Arab Cooking & Recipies
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islamqa.info pan-Arab Faith And Beliefs

islamweb.net pan-Arab Faith And Beliefs

khaberni.com Jordan News & Media

koora.com pan-Arab Sports

lebanondebate.com Lebanon News & Media

lebanonfiles.com Lebanon News & Media

masrawy.com Egypt News & Media

mawdoo3.com pan-Arab Dictionaries & Encyclopedia

moe.gov.jo Jordan Government

mumyazh.com pan-Arab Lifestyle

okaz.com.sa Saudi Arabia News & Media

orient-news.net Syria News & Media

raialyoum.com Jordan News & Media

rumonline.net Jordan News & Media

sabq.org Saudi Arabia News & Media

sarayanews.com Jordan News & Media

sayidaty.net pan-Arab Lifestyle

shaamtimes.net Syria News & Media

shabiba.com Oman News & Media

uaewomen.net UAE Lifestyle

yallakora.com Egypt Sports

youm7.com Egypt News & Media

yu.edu.jo Jordan Science & Education

zahratalkhaleej.ae Egypt, Saudi Arabia, UAE Arts & Entertainment
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Appendix B: Sample of materials and identified typefaces*

Genre: Books - Fiction
Publisher: Al Dar Al Masriah Al Lubnaniah
Country: Egypt
Title: حكاية سعيد المصري، شريف لطفي
Page: 13
Date: 2012
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Fiction
Publisher: Al Rewaq Publishing
Country: Egypt
Title: أنت: فليبدأ العبث، محمد صادق
Page: 7
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Books Juice
Country: Egypt
Title: السنن النفسية لتطور الأمم، غوستاف لو بون
Page: 43
Date: 2018
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna and Sakkal Majalla) 
is also used in other examined materials by the 
same publisher

هـا هـو ذا »سـعيد« هائمًـا على وجهـه في شـوارع 

قاسٍ، جاعلً فوهة المسدس تشير إلى صدري مباشرة:

ا، وبيان الأمر أن الواحد أسبابٌ فزيولوجية بسيطة جدًّ

* The Appendix shows only one book from each publishing house to avoid unnecessarily extensive demonstration of the examined books. 
The “Notes” indicator mentions whether other categories of typefaces were used in other included materials by the same publisher. The line 
in red shows a sample of the identified typeface
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Aalam Al Arabi
Country: Egypt
Title: تاريخ الفلسفة اليونانية، يوسف كرم
Page: 13
Date: 2010
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Al Karmah (Al Karmah Books)
Country: Egypt
Title: للقتل اضغط واحد، أحمد حسين أبو الرجال
Page: 9
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Salam
Country: Egypt
Title: hالوافي في شرح الشاطبية، عبدالفتاح عبدالغني القاضي
Page: 5
Date: 2009
Typeface recognised: A_Nefel_Adeti
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

أ ـ كان اليونان يعتقدون أنهم أصيلون في جزيرتهم

ا بالنسبة إليه، فعلى الرغم من هدوئه لم يكن يومًا عاديًّ

على غير ما قرأت ، فانطلقت به أقوده إلى رسول اللَّه
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar El Maaref Printing and Publishing
Country: Egypt
Title: أسلاك الجوهر، محيى الدين الطعمى
Page: 61
Date: 2013
Typeface recognised: Akhbar MT
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

شيخ القراء فى عصره الأستاذ الشيخ محمد على

Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Dawen
Country: Egypt
Title: علامات الحب السبعة، غادة كريم
Page: 7
Date: 2016
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Al Tanweer
Country: Egypt
Title: تانغو الياسمين، جورج أبو زيد
Page: 17
Date: 2015
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

لـت القضية هنا من كتلة جمـاد رائعة الشـكل حوَّ

في الجريدة، لم يكن مزاج إيلي السيئ خافياً



148

Genre: Books - Fiction
Publisher: El Masri Publishing
Country: Egypt
Title: ٣٣ بلوّنة حُب، إسماعيل عرفة
Page: 9
Date: 2018
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

عـلى سـمكة !.. لقيـت واحـدة.. أهلـك فرحانـين

Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Merit (Merit Publishing House)
Country: Egypt
Title: دهّار، نبيل نزيه
Page: 9
Date: 2016
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
Notes: Simplified Arabic (Akhbar MT) is also used 
in other examined materials by the same publisher

بديعة، تستحق أن تحسد عليها، لكن لا

Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar El-Shorouk
Country: Egypt
Title: الكتاب الأسود، أورهان باموق
Page: 13
Date: 2016
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

منبطحة على وجهها نائمة على السرير المغطى من طرفه
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Genre: Books - Fiction
Publisher: Kayan Publishing
Country: Egypt
Title: في قلبي أنثى عبرية، د.خولة حمدي
Page: 200
Date: 2013
Typeface recognised: Sakkal Majalla
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh
Notes: Simplified Arabic (Arial Bold) and Modern 
Naskh (Myriad Arabic Light) are also used in other 
examined materials by the same publisher

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Nahdet Misr Group
Country: Egypt
Title: عبقرية الصديق، عباس محمود العقاد
Page: 3
Date: 2017
Typeface recognised: Harf Fannan
Ligatures: NA
Type category: Linear Naskh
Notes: Regular Naskh (Lotus and Al Nile) and 
Simplified Arabic (Geeza Pro and Arial) are also 
used in other examined materials by the same 
publisher

الأسر العفن. وأمام أنظار العالم بأسره، تعالت الأصوات

وفحواه أنني لا أكتبُ ترجمةً للصديق رضي

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: General Egyptian Book Organization
Country: Egypt
Title: رحيق الإبداع، يوسف الشارونى
Page: 13
Date: 2016
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

كما هيأت الرواية الأذهان لتغير الأوضاع السياســية
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Genre: Books - Fiction
Publisher: Noon Publishing
Country: Egypt
Title: برعاية دراكيولا
Page: 3
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Ligatures: NA
Type category: Simplified Arabic
Notes: Linear Naskh (Sakkal Majalla) is also used in 
other examined materials by the same publisher

تملأ أنفها برائحة الفورمالين المميزة

Genre: Books - Non-fiction
Publisher:  Dar Wael
Country: Jordan
Title: مدخل إلى التربية الخاصة، الدكتور قحطان أحمد الظاهر
Page: 15
Date: 2008
Typeface recognised: Times New Roman
Ligatures: NA
Type category: Simplified Arabic
Notes: Regular Naskh (Lotus) is also used in other 
examined materials by the same publisher

Genre: Books - Non-fiction
Publisher:  Al Ahlia
Country: Jordan
Title: الرجل الصنم مصطفى كمال أتاتورك، ضابط تركي سابق
Page: 5
Date: 2013
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

ان  الاهتمام  بحقل  التربية  بشكل  عام  والتربية

وبعد بضع دقائق من التفكير الصامت قلت لفخامته
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dream Book
Country: Kuwait
Title: علمتني الحياة، فهد هيكل
Page: 5
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

ا الخشـبُ فمجـرد لمعانُ الذهب يخطف أنظارَنا، أمَّ

Genre: Books - Fiction
Publisher: Kalemat
Country: Kuwait
Title: الذين أحببناهم.. ولم!، شهرزاد
Page: 8
Date: 2015
Typeface recognised: Nile
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

والعبث في أدق تفاصيلها التي تعاملنا معها على أنها

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: CRSK
Country: Kuwait
Title: ،وثائق من تاريخ الخيول العربي الأصيلة في الكويت 
عبدالله يوسف الغنيم
Page: 7
Date: 2016
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

الحصان العربي هو أقدم خيول العالم الأصيلة، ولا يوجد



152

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Al Intishar Al Arabi
Country: Lebanon
Title: الفكاهة والسخرية في الشعر المصري، د. وئام أنس
Page: 29
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

ومثل  ذلك  نجده  في  سخرية  بشار  من  بخل  عبدالله

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Nova Plus
Country: Kuwait
Title: حالات نادرة ٤، م. عبدالوهاب السيد الرفاعي
Page: 5
Date: 2017
Typeface recognised: Adobe Arabic
Ligatures: Activated
Type category: Modern Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

ولا التزامات من أي نوع.. يبدو أنني أصر على أن

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Al Markaz Al Thaqafi Al Arabi
Country: Lebanon
Title: سؤال العالم، د.عبدالحكيم أجهر
Page: 8
Date: 2011
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

كانت  الفلسفة  الفيضية  تقول  إن  الله  هو  علة  العالم
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Arab Network for Research and Publishing 
Country: Lebanon
Title: الخلافات السياسية بين الصحابة، محمد بن مختار الشنقيطي
Page: 13
Date: 2015
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

ة   لـم   يُـتَـح   لـي   أن   أقـرأه،   ثـم   هـيّـأ   الـلـه مـدَّ

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Arab Institute for Research & Publishing
Country: Lebanon
Title: سلالة الطين، عطا عبدالوهاب
Page: 5
Date: 2004
Typeface recognised: Al Nile
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

الدافع وراء ذلك العمل هو إشغال ولديّ لهب وسينا

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Arab Scientific Publishers
Country: Lebanon
Title: الفضل شلق: تجربتي مع الحريري، جورج فرشخ
Page: 19
Date: 2006
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Simplified Arabic (Arial) is also used in 
other examined materials by the same publisher

الذي  لم  يصبح  رفيق  الحريري  بعد،  شعر  بنفسه
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Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Al Adab 
Country: Lebanon
Title: بنات حواء الثلاث، أليف شافاك
Page: 186
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

هتف  صوت  من  ورائهم  بعد  ثوانٍ  من

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Bissan Bookshop
Country: Lebanon
Title: قيام الحكم الإسلامي، سالم القمودي
Page: 27
Date: 2011
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

أخلاقية  اجتماعية  تأسست  على  حركة  سياسية

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Farabi
Country: Lebanon
Title: جورج حاوي في حوارات،يوسف مرتضى ومصطفى أحمد
Page: 8
Date: 2011
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

لماذا   اختار   الصديقان   العزيزان   يوسف   مرتضى
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Genre: Books - Fiction
Publisher: Dar Al Khayal
Country: Lebanon
Title: ذكريات الجنة، د. واين داير و دي غارنيز
Page: 7
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

لقد استمتعت طيلة حياتي بعلاقة حب جمعتني

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Ilm Lil Malayin
Country: Lebanon
Title: القوة والحرية والخير، ديپاك تشويرا
Page: 11
Date: 2015
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

ويمكنـــك  أن  تحاول  ذلك  بنفســك.  اســأل

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Kotob Al Ilmiyah
Country: Lebanon
Title: حاشية القونوي، عصام الدين إسماعيل بن محمد الحنفي
Page: 3
Date: 2001
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

لأن   الصلاة   نزلت   بالمدينة   كما   في   الكشاف
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar El Farasha
Country: Lebanon
Title: كلمات نقتل بها أولادنا، جوزيف وكارولين ميسينجر
Page: 3
Date: 2008
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

التعرف  إلى  كيفية  التعامل  مع  الأشخاص

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Saqi
Country: Lebanon
Title: الدين والسلطة، د.محمد شحرور
Page: 13
Date: 2014
Typeface recognised: A_Nefel_Adeti
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

دون أن يملّ أحدهما من مراوغة الآخر ومغازلته

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar El Marefah
Country: Lebanon
Title: علوم الحديث الشريف، أ. د. يوسف المرعشلي
Page: 19
Date: 2011
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Activated
Type category: Linear Naskh
Notes: Regular Naskh (Lotus) is also used in other 
examined materials by the same publisher

»كتاب القرسطون« لثابت بن قره )١٥( وكتاب »ميزان
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Publisher: Dar wa Maktabat Al-Hilal 
Country: Lebanon
Title: في الأدب الحديث والثقافة، الدكتور حبيب يوسف مغنية
Page: 22
Date: 2010
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

وإذا كان القصد إلى الموت في أحوال كهذه، فعلًا

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Sader 
Country: Lebanon
Title: النور السافر، عبدالقادر العيدروس
Page: 7
Date: 2001
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

وبعد  :   فحينما   شرعت   بتحقيق   كتاب  »شذرات

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Markaz Dirasat Al Wihda Al Arabiyah
Country: Lebanon
Title: العقلانية والنهضة، مركز دراسات الوحدة العربية
Page: 7
Date: 2012
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

من  »الفكر  العلمي«  إلى  »الفكر  العليم«؟  ما
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Publisher: Ministry of Culture and Heritage
Country: Oman
Title: تمهيد قواعد الإيمان، الإمام سعيد بن خلفان الخليلي
Page: 65
Date: 2010
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Simplified Arabic (Unrecognised typeface) 
is also used in other examined materials by the 
same publisher

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Al Waraq
Country: Oman
Title: فيضان روح، علا طرابلسي
Page: 22
Date: 2018
Typeface recognised: Traditional Arabic
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

الورس بالرديء من نوعه لما أراده به من نفاقه

وأساوِمُ عَلى خيالٍ أزلي

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Namaa Centre
Country: Lebanon
Title: ،الحداثة الفكرة في التأليف الفلسفي العربي المعاصر 
محمد أركون -محمد الجابري- هشام جعيط
Page: 13
Date: 2014
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

هنا  بإزاء  حداثة  شاملة،  وليس  أمام  حداثة  جزئية
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Publisher: Arab Center for Research & Policy Studies
Country: Qatar
Title: اللغة والهوية في الوطن العربي، المركز العربي للأبحاث 
ودراسات السياسيات
Page: 7
Date: 2012
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Bloomsbury-Qatar Foundation
Country: Qatar
Title: ٢٣ حقيقة يخفونها عنك بخصوص الرأسمالية، ها-جوون تشانج
Page: 13
Date: 2013
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher indi-
cate a consistent use of this type category

يتناثر الاقتصاد العالمي  أشلاء ممزقة. وبينما حالَ الحفز

من  الممكن  القول  إنه ،  في  شتى  الأحوال ،

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Hadara
Country: Saudi Arabia
Title: لأنك الله، علي بن جابر الفيفي
Page: 7
Date: 2019
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Dectivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

حرصت   أن   أجعلها   مما   يفهمه   متوسّط   الثقافة،
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Publisher: Dar Athar
Country: Saudi Arabia
Title: مادونا صاحبة معطف الفرو، صباح الدين علي
Page: 8
Date: 2016
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Jarir Bookstore
Country: Saudi Arabia
Title: ،الحداثة الفكرية في التأليف الفلسفي العربي المعاصر 
محمد أركون -محمد الجابري- هشام جعيط
Page: 13
Date: 2014
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

فــي السابــع عشر مــن مايــو عــام ٢٠١٤، تشرفــت

التي تجعلك راغباً في الابتســام لأي إنسان

Genre: Books - Fiction
Publisher: Madarek Publishing House
Country: Saudi Arabia
Title: ثمانون عاما في انتظار الموت، عبدالمجيد الفياض
Page: 464
Date: 2017
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Activated
Type category: Linear Naskh
Notes: Regular Naskh (Lotus) is also used in other 
examined materials by the same publisher

أقل من صدمتي، غير أنّها حاولتْ أن تتماسك وأن
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Publisher: Obeikan Publishers
Country: Saudi Arabia
Title: لماذا يكرهوننا؟، ناصر بن محمد الزمل
Page: 7
Date: 2004
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Takween Studies and Research
Country: Saudi Arabia
Title: صناعة التفكير العقدي، سلطان العميري
Page: 517
Date: 2018
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

وخاصة  النصوص  المحورية  في  كل  مسألة

ميليشيات. ولما كانت الهجرة إلى أمريكا مستجدة،

Genre: Books - Fiction
Publisher: Tashkeel Publishing and Distribution
Country: Saudi Arabia
Title: وبنين شهودا، بدر اللامي
Page: 7
Date: 2018
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

مرت السنوات سريعاً، ولم أتوقع أنها وفي آخر سنتين
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Al Mada Publishing Company
Country: Syria
Title: العقلانية والنهضة، مركز دراسات الوحدة العربية
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Date: 2006
Typeface recognised: Baghdad
Ligatures: NA
Type category: Regular Naskh
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Fikr
Country: Syria
Title: القضايا الكبرى، مالك بن نبي
Page: 33
Date: 2017
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) is also used in other 
examined materials by the same publisher

ه  بتلك  التعلات ولقد  تكفلت  النزعة  المرابطيَّة  بمَِدِّ

رـأ أعـمـال دسـتـويفـسكي بهــوس. في السـتـينيـات كنا نقـ

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Al Kitab Al Arabi
Country: Syria
Title: هنري كيسنجر، منصور عبدالحكيم
Page: 7
Date: 2018
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Linear Naskh (Muna) and Simplified Arabic 
(Geeza Pro) are also used in other examined materials 
by the same publisher

فهذا كتاب يطلُّ على شخصية من أخطر الشخصيات
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Publisher: Dar Al Qalam
Country: Syria
Title: معجم الدخيل، ف. عبدالرحيم
Page: 7
Date: 2011
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
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Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Ibn Katheer
Country: Syria
Title: تفسير غريب القرآن، محمد بن إسماعيل الأمير الصنعاني
Page: 5
Date: 2000
Typeface recognised: Lotus
Ligatures: Deactivated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
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إن  الحمد  لله ،  نحمده  ونستعينه  ونستغفره  ،  

إن التقـارض بيـن اللغات مـن الـظواهر اللغوية

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Dar Petra
Country: Syria
Title: رسالة في التسامح، هنرييت عبودي
Page: 7
Date: 2009
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Activated
Type category: Linear Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

لم تكن ترجمة هذا النص عن الفرنسية بالهيِّنة.
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Country: Syria
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الأدب: قال الكسائي: كل شيء مِن أَفعَل وفَعْلاء سوى

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Medad
Country: UAE
Title: يسقط على غيمة، عبيد بو ملحه
Page: 13
Date: 2018
Typeface recognised: Traditional Arabic
Ligatures: Activated
Type category: Regular Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

Genre: Books - Non-fiction
Publisher: Molhimon
Country: UAE
Title: خطوات الطفل نحو العلوم والتكنولوجيا والهندسة 
والرياضيات، جين بابر
Page: 15
Date: 2018
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh
Notes: Examined materials by the same publisher 
indicate a consistent use of this type category

غير مدركٍ

المفاهيـم والأنشـطة القائمـة علـى العلـوم،
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کهربا: 
الأهلى لم 
یفاوضنى

٢٠١٢١١ هاتور ١٧٣٥ربيع الأول ١٤٤٠نوفمبر ٢٠١٨

12العدد 4020الثلاثاء

 السیسى یسأل فى المولد النبوى: هل إساءة القرآنیین أکبر أم فهمنا الخاطئ للسُنّۀ؟

 جولۀ خاصۀ على خط المواجهۀ الأخیر مع تنظیم داعش الإرهابى

 على الجبهۀ العراقیۀ - السوریۀ

مجدى سلامة 

التى  المغلقة  الجلسة  تفاصيل  عن  برلمانية  مصادر  كشفت 
أعضاء  مع  والتعليم،  التربية  وزير  شوقى،  طارق  الدكتور  عقدها 
الأول،  أمس  مساء  النواب،  بمجلس  العلمى  والبحث  التعليم  لجنة 

واستغرقت ٤ ساعات متواصلة.

حضوره  لدى  طلب،  الوزير  أن  لـ«الدستور»،  المصادر،  وذكــرت 
المجلس، من رئيس اللجنة الدكتور سامى هاشم، أن تعقد الجلسة 
بشكل مغلق، دون حضور المحررين البرلمانيين، وهو ما استجابت 

له اللجنة.
اللجنة:  عضو  الشرقاوى،  سلام  أحمد  النائب  قال  جهته،  من 
«الوزير أكد أن طلاب الصف الأول الثانوى سيؤدون امتحانات الترم 

الأول للعام الدراسى الحالى تحريريًا دون تابلت».

تلك  توزيع  فى  ستبدأ  ــوزارة  الـ أن  عن  كشف  شوقى  أن  وذكــر 
القناة الثلاث، السويس وبورسعيد  أيام، على مدن  الأجهزة خلال 

والإسماعيلية، كتجربة أولى، نظرًا لقلة عدد الطلاب هناك.
الحكومة  إعــداد  عن  الوزير  كشف  الشرقاوى،  ذكره  لما  ووفقا 
مشروع قانون خاصًا بـ«وقف التعليم»، بمشاركة عدد من الوزارات 
المعنية، منها المالية والتخطيط، مشيرًا إلى إحالته للبرلمان فور 

الانتهاء من صياغته.

طارق شوقى: طلاب أولى ثانوى یؤدون امتحانات الترم الأول تحریریًا
كريمة أبوزيد - نورهان عبدالرحمن 

شيماء محمد - محمود الشريف

التى  المغلقة  الجلسة  تفاصيل  عن  برلمانية  مصادر  كشفت 
أعضاء  مع  والتعليم،  التربية  وزير  شوقى،  طارق  الدكتور  عقدها 
الأول،  أمس  مساء  النواب،  بمجلس  العلمى  والبحث  التعليم  لجنة 

واستغرقت ٤ ساعات متواصلة.

طارق شوقى: طلاب أولى ثانوى یؤدون امتحانات الترم الأول تحریریًا
كريمة أبوزيد - نورهان عبدالرحمن 

شيماء محمد - محمود الشريف

تقییم 20 من أصول الدولۀ 
لضمها لـ«صندوق مصر»

مسح فیروس «سى» 
لطلاب الثانویۀ فى دیسمبر

مصنع للطوب الأسمنتى 
بدعم «جهاز المشروعات»

الحوثیون: وقف 
الهجمات على السعودیۀ

رسمیًا.. نجاة حکومۀ 
نتنیاهو من الانهیار

قالت الدكتورة هالة السعيد، وزيرة التخطيط والمتابعة 
من  مجموعة  أرســلــت  ــوزارة  ــ ال إن  الإدارى،  والإصـــلاح 
للتقييم،  أصــلاً،   ٢٠ وعددها  للدولة،  المملوكة  الأصــول 

وذلك قبل ضمها لصندوق مصر السيادى. 
وأضافت، فى تصريحات على هامش فعاليات الأسبوع 
العربى للتنمية المستدامة، أمس، أن عملية التقييم ستكون 
من خلال لجنة تضم ٣ مقيّمين معتمدين، يختارهم البنك 
المركزى، أو هيئة الرقابة الإدارية، مشيرة إلى أنه سيتم 
إعطاء الأولوية لاختيار الأصول القابلة للاستغلال بشكل 
مالية  سيولة  لتوفير  ممكن  عائد  أقصى  وتحقيق  جيد، 

تسُتخدم فى الاستثمار والتنمية.

طبى  مسح  إجــراء  بدء  والسكان  الصحة  وزارة  أعلنت 
لطلاب المرحلة الثانوية، ضمن مبادرة الرئيس عبدالفتاح 
غير  والأمـــراض  «ســى»  فيروس  على  للقضاء  السيسى، 
السارية، تحت شعار «١٠٠ مليون صحة»، مطلع ديسمبر 
المقبل، تزامنًا مع بدء المرحلة الثانية للمبادرة فى باقى 

محافظات الجمهورية.
بيان،  فى  الصحة،  وزيــرة  زايــد،  هالة  الدكتورة  وقالت 
ولن  بالتتابع،  المدارس  داخــل  سيتم  الفحص  إن  أمــس، 
ولن  بأى حال من الأحوال عن دراستهم،  الطلاب  يعُطل 
أولياء  ليطمئن  دقــائــق،   ١٠ من  أكثر  الفحص  يستغرق 

الأمور على أبنائهم، دون أن يتحملوا أى مبالغ مادية.

إنه  المنيا،  محافظة  من  فــؤاد،  هانى  المواطن  قــال 
استطاع تأسيس مصنع للطوب الأسمنتى بدعم من جهاز 
الصغر،  والمتناهية  والصغيرة  المتوسطة  المشروعات 
جنيه  ألف   ٢٠٠ بقيمة  قرضًا  منحه  الجهاز  أن  موضحًا 

بفوائد قليلة.
الصناعية  بالمنطقة  أنشأ مصنعه  أنه  «فؤاد»  وأضاف 
فى المنيا على مساحة ٢٢٢٠ مترًا، مشيدًا بالدعم الفنى 

والمالى الكبير من جهاز المشروعات.

طيار  دون  بالطائرات  هجماتهم  وقف  الحوثيون  أعلن 
الباليستية على دول التحالف العربى، بقيادة  والصواريخ 

المملكة العربية السعودية.
«اللجنة  يسمى  ما  رئيس  الحوثى،  على  محمد  وقــال 
الثورية العليا» التابعة لحركة أنصار الله الحوثية، إن خطوة 
«دعمًا  تأتى  ــارات  والإمـ السعودية  على  الهجمات  وقــف 
بيان،  فى  الحركة،  ــدت  وأك اليمن».  فى  السلام  لجهود 
استعدادها لوقف العمليات العسكرية على كل الجبهات، 

فى حال قرر التحالف وقف عملياته.

نجت حكومة رئيس الوزراء الإسرائيلى بنيامين نتنياهو 
الائتلافية من السقوط، بعدما أعلن قطبا حزب «البيت 
اليهودى» تمسكهما بالبقاء فيها، بعد استقالة وزير الدفاع 

أفيجدور ليبرمان.
وأعلن وزير التعليم الإسرائيلى زعيم حزب 
اليهودى» نفتالى بينيت، ووزيرة  «البيت 
القضاء إييلت شاكيد، المنتمية لنفس 
ودعم  الحكومة  فى  البقاء  الحزب، 
«بينيت»  ــرر  وقـ نتنياهو.  بنيامين 
حقيبة  بــتــولــى  مطلبه  عــن  الــتــنــازل 
الــدفــاع، وقــال إنــه لن يستقيل 
من الحكومة مؤكدًا «وقوفه 
فى  نتنياهو  جــانــب  ــى  إلـ

مهامه وزيرًا للجيش».

أميرة ممدوح

فاتن خديوى - سارة سعودى

مصطفى مسلم

هانى فؤاد

شوقى

مليون  و٦٠٠  مليار  من  أكثر  يحتفل  الأيــام  هذه  فى 
سيحتفلون  أغلبهم  الشريف،  النبوى  بالمولد  مسلم 
وقليل  ولون،  شىء  كل  من  حلوى  بأكل  النبوى  بالمولد 
منهم قد يصلون على النبى بعد أكل الحلوى أو قبلها، 
سيرته، صلى  من  بعضًا  يسمع  أو  سيقرأ  القليل  وأقل 
العين  قريرى  ليلته  الجميع  ينام  ثم  وسلم،  عليه  الله 

على احتفالهم بمولد نبى الإسلام. 
ذمًــا  الدنيا  سيشعلون  مــن  المسلمين  مــن  وهــنــاك 
أصحاب  ويعتبرونهم  بالمولد  سيحتفلون  فيمن  وقدحًا 
بدعة،  النبوى  بالمولد  الاحتفال  أن  وسيؤكدون  بدع، 
نهاية  وفــى  بــمــيــلاده،  يحتفل  لــم  نفسه  الــرســول  وأن 
اليوم سينام هؤلاء أيضًا قريرى العين، متصورين أنهم 

نصروا الله ورسوله.
المسلمين  أعين  فيه  ستقر  الــذى  الوقت  ذات  فى 
ديننا،  حق  فى  جريمة  جميعًا  نرتكب  النبوى،  بالمولد 
من  العفو  نطلب  وأن  نعتذر  أن  جميعًا  منا  تستحق 

الرسول فى يوم مولده. 
يفضل  الجميع  ولكن  سنين،  منذ  مستمرة  الجريمة 
فضحها  حتى  منها،  الاقــتــراب  وعــدم  عنها،  السكوت 
قبل  ــم  ت الــديــن،  ــادة  مـ فــى  اخــتــبــار  مــعــهــا،  وفضحنا 
القاهرة  مــدارس  بإحدى  الرابع  الصف  لتلاميذ  أيــام 

«أحتفظ باسمها، فاسمها ليس هو القضية». 
سن  تخطوا  الاختبار  خاضوا  الذين  التلاميذ  كل 

العاشرة، وهى السن التى قال عنها الرسول، صلى الله 
عليه وسلم، إنه يجب ضرب من يصل إليها ولا يصلى، 
عليه  الله  الرسول، صلى  قال  نبوى شهير  ففى حديث 
سنين،  سبع  أبناء  وهم  بالصلاة  أولادكم  «مروا  وسلم، 
فى  بينهم  وفرقوا  عشر،  أبناء  وهم  عليها  واضربوهم 

المضاجع» أخرجه أحمد وأبوداود.
خضع  مــن  كــل  فــإن  الــنــبــوى،  الحديث  لهذا  وطبقًا 
يكون  أن  يجب  وبالتالى  بالصلاة،  مكلف  هو  للاختبار 
ملمًا بأساسيات الدين الإسلامى، ولكن نتيجة الاختبار 

كالفاجعة. جاءت 
ومجموع  رئيسية،  أسئلة   ٥ مــن  يتكون  الاخــتــبــار 
درجاته ٢٥ درجة، وحصلتُ على أوراق إجابة التلاميذ 
أن  الأولــى  الكوارث..  عشرات  فوجدت  الاختبار،  فى 
تلميذًا   ٣٦ تلميذًا خاضوا الاختبار، رسب   ٣٩ بين  من 
«بنسبة٩١٪» ولم يحصل على ١٢٫٥ درجة فأكثر سوى 

٣ طلاب فقط «بنسبة ٩٪»!.
الآيــات  بحفظ  يتعلق  الاخــتــبــار  فــى  الأول  الــســؤال 
الأربع الأولى من سورة النبأ، أجاب عنه بشكل صحيح 
٤ تلاميذ فقط بنسبة ١١٪، فيما فشل فى الإجابة عنه 

٣١ تلميذًا بنسبة «٨٩٪». 
ــت الــطــامــة الــكــبــرى فــى الإجــابــة عــن ســؤال  ــان وك
أن  يعتقد  المسلم  نصه:  يقول  والسؤال  المعتقدات، 
ــلــه... «واحـــد لا شريك لــه- لــه زوجـــة- لــه أبــنــاء»،  ال
بين  من  الصحيحة  الإجابة  يختار  أن  التلميذ  وعلى 
العقيدة  لب  هو  السؤال  أن  ورغم  الثلاثة،  الاختيارات 

الإسلامية، والمفروض أن أول ما يتعلمه الطفل هو أن 
 «٪٤٣» فقط  تلميذًا   ١٥ أن  الكارثة  جاءت  واحد،  الله 
أن  فكتبوا  صحيح،  بشكل  السؤال  عن  أجابوا  من  هم 
 «٪٥٧» الباقون  العشرون  أما  له،  لا شريك  واحد  الله 
فلم يجب عن السؤال نهائيًا ١٣ تلميذًا «٧٣٪»، وهو ما 
يعنى أنهم لا يعرفون الإجابة، وكانت الكارثة الأكبر هو 
أن ٤ تلاميذ «١١٪» قالوا إن المسلم يعتقد أن الله له 
الله  أن  يعتقد  المسلم  إن   «٪٩» تلاميذ   ٣ وقال  أبناء، 

له زوجة!.
 وفى الصلاة كان السؤال: ضع علامة صح أو خطأ: 
تلميذًا «٣٤٪» فى   ١٢ ٤ ركعات، وفشل  الجمعة  صلاة 
صح  علامة  ضع  يقول:  وســؤال  السؤال،  عن  الإجابة 
تلميذًا   ١٦ وأجاب  مؤكدة،  سُنة  العيد  أو خطأ: صلاة 

«٤٦٪» خطأ عن السؤال. 
بعد  هى  هل  العيد:  بخطبة  يتعلق  كــان  آخــر  ســؤال 
الصلاة أم قبلها؟، وأخطأ ١٢ تلميذًا «٣٤٪» فى الإجابة 
بشكل   «٪٩١٫٥» تلميذًا   ٣٤ أجاب  فيما  السؤال،  عن 
بعضهم  العيد،  صــلاة  موعد  عــن  ســؤال  على  خاطئ 
العيد  نصلى  قال  وآخــر  الحج،  فى  العيد  نصلى  قال 
رمضان،  فى  العيد  نصلى  قال  وبعضهم  الظهر،  بعد 

وبعضهم ترك السؤال دون إجابة نهائيًا!
وفشل ١٥ تلميذًا «٤٣٪» فى الإجابة عن سؤال يقول: 
بعد شهر..  يأتى  الفطر  عيد  الأقــواس:  بين  من  اختر 
التلاميذ  هؤلاء  أغلب  الحجة»،  ذى  رمضان-  «شوال- 

قال إن عيد الفطر يأتى بعد شهر شوال!.

تكبيرات الركعة الأولى فى صلاة العيد كانت موضع 
سؤال آخر أجاب عنه بشكل خاطئ ٢٧ تلميذًا «٧٧٪»، 

فيما أجاب عنها بشكل صحيح ٨ تلاميذ فقط.
ولا...»  تضر  الأصــنــام  أكمل:  يقول،  ســؤال  وتــلاه   
وفشل ٣٣ تلميذًا «٩٤٪» فى الإجابة عنه بشكل صحيح.
أكثر الأسئلة التى تمت الإجابة عنها بشكل صحيح، 
كان سؤال يقول، ضع علامة صح أو خطأ أمام العبارة 
الثياب»، وأجاب  لبس أحسن  العيد  آداب  «من  التالية: 
عن السؤال بشكل صحيح ٢٦ تلميذًا «٧٤٪»، والغريب 
السؤال بشكل خاطئ  أجابوا عن   «٪٣٦» ٩ تلاميذ  أن 

رغم سهولة السؤال!.
الغرابة تنتقل معك عندما ترصد إجابات التلاميذ   
قوم  «كان  أو خطأ:  يقول: ضع علامة صح  عن سؤال 
تلميذًا   ١٨ وأجــاب  الأصنام»  يعبدون  إبراهيم  سيدنا 
 «٪٤٨» تلميذًا   ١٧ أجــاب  فيما  خاطئ،  بشكل   «٪٥١»

إجابة صحيحة. 
آخر  ســؤال  موضع  إبراهيم  سيدنا  قصة  وكــانــت   
السلام  عليه  إبراهيم  سيدنا  قصة  أهداف  من  يقول: 
معرفة... (شدته- كراهيته لقومه- حبه لقومه)، وكان 
بين  مــن  الصحيحة  الإجــابــة  يختار  أن  التلميذ  على 
الأقواس، وأجاب عن السؤال بشكل خاطئ ٢٧ تلميذًا 
«٧٧٪»، منهم ١٣ تلميذًا لم يجب عن السؤال نهائيًا، و٧ 
تلاميذ قالوا إن الهدف من القصة هو معرفة كراهية 
من  الهدف  إن  قال  من  ومنهم  لقومه،  إبراهيم  سيدنا 

القصة هو معرفة شدة سيدنا إبراهيم!.

اختبار فى مدرسۀ حکومیۀ یکشف جریمۀ فى حق الدین

57% من تلامیذ رابعۀ ابتدائى لا یعرفون االله
من التلامیذ 

رسبوا لا یحفظون 4  %91
آیات من القرآن  قالوا إن  %89

االله له أبناء  أکدوا أن  %11
االله له زوجۀ قالوا إن صلاة  %9

الجمعۀ 4 رکعات لا یعرفون صلاة %34
العید %92

وصیۀ النبى
 ماذا 

یقول الرسول 
للمسلمین الآن؟

تلك  توزيع  فى  ستبدأ  ــوزارة  الـ أن  عن  كشف  شوقى  أن  وذكــر 
القناة الثلاث، السويس وبورسعيد  أيام، على مدن  الأجهزة خلال 

الحكومة  إعــداد  عن  الوزير  كشف  الشرقاوى،  ذكره  لما  ووفقا 
مشروع قانون خاصًا بـ«وقف التعليم»، بمشاركة عدد من الوزارات 
المعنية، منها المالية والتخطيط، مشيرًا إلى إحالته للبرلمان فور 
مشروع قانون خاصًا بـ«وقف التعليم»، بمشاركة عدد من الوزارات 
المعنية، منها المالية والتخطيط، مشيرًا إلى إحالته للبرلمان فور 
مشروع قانون خاصًا بـ«وقف التعليم»، بمشاركة عدد من الوزارات 

اليهودى» تمسكهما بالبقاء فيها، بعد استقالة وزير الدفاع 
أفيجدور ليبرمان.

وأعلن وزير التعليم الإسرائيلى زعيم حزب 
اليهودى» نفتالى بينيت، ووزيرة  «البيت 
القضاء إييلت شاكيد، المنتمية لنفس 
ودعم  الحكومة  فى  البقاء  الحزب، 
«بينيت»  ــرر  وقـ نتنياهو.  بنيامين 
حقيبة  بــتــولــى  مطلبه  عــن  الــتــنــازل 
الــدفــاع، وقــال إنــه لن يستقيل 
من الحكومة مؤكدًا «وقوفه 
الــدفــاع، وقــال إنــه لن يستقيل 
من الحكومة مؤكدًا «وقوفه 
الــدفــاع، وقــال إنــه لن يستقيل 

فى  نتنياهو  جــانــب  ــى  إلـ
مهامه وزيرًا للجيش». نتنياهو

الأرض 
المحروقۀ
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 Gƒcôà°TG  ø`̀ª`̀e  ÜÓ``̀W  áà°S  ≈`̀∏`̀Y  ¢†Ñ≤dG  ¬æ«M  »`̀a

 èàfh ,ø«jQÉf ø«MÓ°S º¡JRƒëH §Ñ°Vh IôLÉ°ûªdÉH

 ≈Ø°ûà°ùª∏d ∞©°SGh óMGh ÖdÉW áHÉ°UG IôLÉ°ûªdG øY

.êÓ©dG »≤∏àd

 äÉbÉ£dG ¢VÉ¡æà°SG :äÉª«æZ 
 ‘ á«∏YÉØH ICGôŸG ∑Gô°TEG Ö∏£àj

 á«ªæàdG
 ¥Éæ°ûH ô«¡°S - ¿ÉªY 

 ΩÓ`̀Y’G  ¿hDƒ°ûd  ádhódG  Iô`̀jRh  ,AGQRƒ``̀dG  ¢ù«FQ  áHhóæe âdÉb  

 ôªJDƒe  ìÉààaG  ∫ÓN  äÉª«æZ  áfÉªL  áeƒμëdG  º°SÉH  á≤WÉædG

 ¥ô°ûdG  áãdÉãdG  ¬àî°ùæH  ¢ùeG  zá¡LGƒªdG  •ƒ£N  ≈∏Y  AÉ°ùf{

 äGôKDƒªdG AÉ°ùædG RôHG ácQÉ°ûªH ,¿õ«°S Qƒa ¥óæa »a á«£°ShG

 ºdÉ©dG  iƒà°ùe  ≈∏Y  OÉ°üàb’Gh  á°SÉ«°ùdGh  ΩÓ`̀Y’G  ∫Éée  »a

 áæeÉμdG  äÉbÉ£dG  ¢VÉ¡æà°SGh  äÉbÉ£dÉH  äÉ©ªàéªdG  ó`̀aQ  ¿EG

 IGô`̀ª`̀dG  º¡«a  øªH  ™ªàéªdG  äÉ`̀fƒ`̀μ`̀e  ™«ªL  ∑Gô`̀°`̀TG  Ö∏£àj

.á«ªæàdG »a ∫É©ah »°SÉ°SG ∂jô°ûc

 »dhódG  ¿hÉ`̀©`̀à`̀dGh  §«£îàdG  Iô``̀jRh  Qƒ°†ëH  äÉª«æZ  âæ«Hh

 •ƒ£N ≈`̀∏`̀Y AÉ`̀°`̀ù`̀f ô`̀ª`̀JDƒ`̀e ¢`̀ù`̀«`̀FQh ,QGƒ``©``b …QÉ``̀e IQƒ`̀à`̀có`̀dG

 kÉeó≤àeh G kõ«ªàe É kWƒ°T ™£b ¿OQ’G ¿G ,ôYÉ°ûdG É¡e á¡LGƒªdG

 ICGôªdG  ∫ƒ°Uh  ºYóJ  »àdG  äGAGô```̀LE’Gh  äÉ©jô°ûàdG  å«M  øe

.ä’ÉéªdG ∞∏àîªH áqjOÉ«≤dG ™bGƒª∏d

 âJÉH  ,á qeÉ©dG  äÉ¡ qLƒàdGh ,áq«fOQC’G  äÉ©jô°ûàdG  ¿G  ≈dG  äQÉ°TGh

 øªμJ á∏μ°ûªdG qøμdh QGô≤dG ™æ°U ™bGƒªd ICGôªdG ∫ƒ°Uh ºYóJ

 Qƒ°†M ™e πeÉ©àdG á≤jôWh äÉ°ù°SDƒªdG ¢†©ÑH πª©dG áaÉ≤ãH

 É¡«∏Y  Öq∏¨àæ°S  á∏μ°ûe  »`̀gh  ,áeó≤àªdG  ™`̀bGƒ`̀ª`̀dG  »`̀a  ICGô`̀ª`̀dG

 .áq«∏©ØdG á°SQÉªªdGh IOGQE’ÉH kÉq«éjQóJ

» مالية النواب« تحيل مخالفات بتقرير 
»المحاسبة« للنائب العام 

الفايز: التمسك بتكافلنا الاجتماعي يساعدنا 
على مواجهة التحديات

GôàH - ¿ÉªY   

 á«HÉ«ædG  á`̀«`̀dÉ`̀ª`̀dG  á`̀æ`̀é`̀∏`̀dG  â``̀dÉ``̀MCG

 á``°``û``bÉ``æ``ª``d É``̀¡``̀à``̀ ∏``̀ °``̀UGƒ``̀e ∫Ó``````̀N

 ¿Gƒ`̀jO  ôjô≤àH  IOQGƒ``̀dG  äÉØdÉîªdG

.ΩÉ©dG ÖFÉædG ≈dEG 2016 áÑ°SÉëªdG

 ÖFÉædG á«dÉªdG áæé∏dG ¢ù«FQ ∫Ébh

 áæé∏dG  ´ÉªàLG  Ö≤Y  QÉμÑdG  ódÉN

 OóY ádÉMEÉH â°UhCG áæé∏dG ¿EG ¢ùeG

 ôjô≤àdÉH  IOQGƒ```dG  äÉØdÉîªdG  ø`̀e

 ¿CG É`̀ë`̀°`̀Vƒ`̀e ,ΩÉ```̀©```̀dG Ö``̀FÉ``̀æ``̀dG ≈````̀dEG

 ¢ù∏ée  É`̀¡`̀Ø`̀∏`̀c  ¿CG  ò``æ``eh  á`̀æ`̀é`̀∏`̀dG

 äÉ``Ø``dÉ``î``ª``dG á`̀°`̀û`̀bÉ`̀æ`̀ª`̀H ÜGƒ````̀æ````̀dG

 π«μ°ûàH  âeÉb  ,Égôjô≤J  QGó`̀°`̀UGh

 äó``̀≤``̀Yh Iô``¨``°``ü``e á``«``HÉ``«``f á`̀æ`̀é`̀d

 Ée  ≈`̀dEG  áaÉ°VEG  ,äÉYÉªàLG  á∏°ù∏°S

 äÉ°ù∏L  ø`̀e  ÜGƒ`̀æ`̀dG  á«dÉe  ¬Jó≤Y

.ájÉ¨dG äGòd IójóY

GôàH - ¿ÉªY

 π°ü«a ¿É«YC’G ¢ù∏ée ¢ù«FQ ∫Éb 

 »`````̀fOQC’G  ™`̀ª`̀à`̀é`̀ª`̀dG  ¿G{  ,õ``̀jÉ``̀Ø``̀dG

 äÉ``̀jó``̀ë``̀à``̀dG ø```̀e ô``̀«``̀ã``̀μ``̀dG ¬```̀LGƒ```̀j

 ,ÜÉÑ°ûdG  áÄa  á°UÉN  ,ÖYÉ°üªdGh

 ¿ƒμJ ,äÉjóëàdG √òg á¡LGƒe ¿CGh

 ∂°ùªàdG  ≈∏Y  ,Éæ°UôM  ∫Ó`̀N  øe

 É`̀æ`̀eÉ`̀«`̀bh ,»``̀YÉ``̀ª``̀à``̀L’G É`̀æ`̀∏`̀aÉ`̀μ`̀à`̀H

 ø`̀eh ,É`̀æ`̀©`̀ª`̀à`̀é`̀e ƒ`̀ë`̀f É`̀æ`̀JÉ`̀Ñ`̀LGƒ`̀H

 ,»YÉªàL’G Éæcƒ∏°S í«ë°üJ ∫ÓN

.zájOÉ°üàb’G ¬ÑfGƒL »a á°UÉN

 øe  áYƒªée  ¬FÉ≤d  ∫Ó`̀N  ,ó```̀cCGh

 á≤£æªd  »∏ëªdG  ™ªàéªdG  AÉ`̀æ`̀HG

 »a ,¢`̀ù`̀«`̀ª`̀î`̀dG ¢``̀ù``̀eG ,Ió```jƒ```é```dG

 QhO ,á`̀jô`̀«`̀î`̀dG Ió``jƒ``é``dG á`̀«`̀©`̀ª`̀L

 õjõ©J »``̀a  ,á`̀jô`̀«`̀î`̀dG  äÉ`̀«`̀©`̀ª`̀é`̀dG

 »YÉªàL’G  πaÉμàdGh  AÉ£©dG  º«b

 ÖfÉL ≈dG ±ƒbƒdGh ,™ªàéªdG »a

.ø«LÉàëªdG

¢ùHÓªdG áYÉæ°üd ´hô°ûªd ¢SÉ°SC’G ôéM ™°†j AGQRƒdG ¢ù«FQ

É°ùëdG »a  ¢ùHÓe ™æ°üªd kÉYôa ø°TOh á∏«Ø£dÉH á«eóNh ájƒªæJ ™jQÉ°ûe ó≤ØJ

الرزاز: سنبذل الجهود لاستقطاب الاستثمارات 
لتحقيق التنمية وتوفير فرص عمل للشباب

GôàH - á∏«Ø£dG 

 ádƒL ∫Ó`̀N RGRô``dG  ôªY QƒàcódG  AGQRƒ``̀dG  ¢ù«FQ ó≤ØJ

 äÉYhô°ûªdG  øe  GOó`̀Y  á∏«Ø£dG  á¶aÉëe  »a  á«fGó«e

 .á«eóîdGh ájƒªæàdG

 ´ôØdG  ´hô°ûe É°ùëdG  AGƒ∏d  ¬JQÉjR  ∫ÓN RGRô`̀dG  ø°TOh

 ¢ùHÓªdG  áYÉæ°üd  ¢`̀Tô`̀L  ácô°ûd  ó`̀jó`̀é`̀dG  »`̀LÉ`̀à`̀fE’G

 ´hô°ûª∏d ¢SÉ°SC’G ôéM ™°Vh å«M IOhóëªdG AÉjR’Gh

.√ò«ØæàH πª©dG AóÑH ÉfGòjG

 ô«°S  ≈∏Y  ø«æÑ∏d  ájƒfÉãdG  É°ùëdG  á°SQóe  »`̀a  ™`̀∏`̀WGh

 á°SQóªdG áÑ∏W ™e åjóëdG ∫OÉÑJh á«°ùjQóàdG á«∏ª©dG

. É¡«a ø«°SQóªdGh

 Oƒ¡édG  ∫òÑH  Ωƒ≤à°S  áeƒμëdG  ¿G  AGQRƒ`̀dG  ¢ù«FQ  ó`̀cGh

 á∏«Ø£dG  áæjóe  ≈`̀dG  äGQÉªãà°S’G  ÜÉ£≤à°S’  áeRÓdG

 ¢Uôa ô«aƒJh á«ªæàdG ≥«≤ëJ »a º¡°ùJ »àdG á«YÉæ°üdG

.á¶aÉëªdG äÉ«àah ÜÉÑ°ûd πª©dG

 ß`̀aÉ`̀ë`̀e ™``̀e ´É``̀ª``̀à``̀LG ∫Ó```̀N AGQRƒ```````dG ¢`̀ù`̀«`̀FQ ™``̀∏``̀WGh

 á«æe’G  Iõ``¡``L’G  AGQó````eh  á`̀fhGô`̀£`̀dG  ΩÉ`̀°`̀ù`̀M  á∏«Ø£dG

 ±hô¶dG ™e πeÉ©à∏d á«æ©ªdG Iõ¡LC’G äGOGó©à°SG ≈∏Y

 .¢UÉN πμ°ûH á¶aÉëªdGh áμ∏ªªdG Égó¡°ûJ »àdG ájƒédG

إعلام الديوان الملكي ينفي دعم حفل فني

  الصفدي يبحث تعزيز العلاقات مع كينيا 

…OÉÑ©dG ºJÉM - ¿ÉªY

 ΩÓ```````̀Y’G  IQGOEG  â```̀Hô```̀¨```̀à```̀°```̀SG

 »μ∏ªdG ¿Gƒ`̀jó`̀dG »`̀a ∫É`̀°`̀ü`̀J’Gh

 øe  ¬`̀dhGó`̀J  º`̀à`̀j  É`̀ª`̀e  »ª°TÉ¡dG

 πØM áeÉbEG  ∫ƒM ácôÑØe QÉÑNCG

 ádÓL »dƒJ áÑ°SÉæªH ô«Ñc »æa

 ¬JÉ£∏°S  »fÉãdG  ˆGó`̀Ñ`̀Y  ∂∏ªdG

 ¿GƒjódG øe ¬∏jƒªJh ájQƒà°SódG

.»μ∏ªdG

 QÉ``̀Ñ``̀NC’G √ò```̀g π`̀ã`̀e ¿EG  â``̀dÉ``̀bh

 ,∞°SCÓdh  ,±ó¡à°ùJ  ácôÑØªdG

 øe ,ádhódG äÉ°ù°SDƒe øe π«ædG

 äÉeƒ∏©ªdG  è``̀jhô``̀Jh  å`̀H  ∫Ó``̀N

.áWƒ∏¨ªdG

 ΩÓ````````̀YE’G  IQGOEG  â`````̀ë`````̀°`````̀VhCGh

 »μ∏ªdG ¿Gƒ`̀jó`̀dG »`̀a ∫É`̀°`̀ü`̀J’Gh

 É`̀HÉ`̀à`̀c â``̀≤``̀∏``̀J É````¡````fCG »``̀ª``̀°``̀TÉ``̀¡``̀dG

 á```«```fOQC’G π`````̀eC’G á`̀°`̀ù`̀°`̀SDƒ`̀e ø``̀e

 Ö∏W ø`̀ª`̀°`̀†`̀à`̀j »`̀æ`̀Ø`̀dG êÉ``à``fEÓ``d

 »æa  πØëd  á«eÉ°S  á«μ∏e  ájÉYQ

 ó«Y áÑ°SÉæªH á°ù°SDƒªdG ¬ª«≤à°S

 iô`̀cò`̀dGh  ∂∏ªdG  ádÓL  OÓ«e

 ¬JÉ£∏°S ¬àdÓL »dƒàd øjô°û©dG

 øe  á`̀©`̀HQCG  ácQÉ°ûªH  ájQƒà°SódG

 ,ø``̀«``̀«``̀fOQC’Gh Üô``̀©``̀dG ø`̀«`̀fÉ`̀æ`̀Ø`̀dG

 ∫GR É`̀e á`̀jÉ`̀Yô`̀dG Ö`̀∏`̀W ¿CG å`̀«`̀M

 òîàj ºdh º««≤àdGh á°SGQódG ó«b

 ¿CÉH  Éª∏Y  ,¬°Uƒ°üîH  AGô``LEG  …CG

 á«dÉe ≠dÉÑe …C’ ô°ûj ºd ÜÉàμdG

 ÉªYO  ¥Ó``̀WE’G  ≈∏Y  Ö∏£j º`̀dh

.É«dÉe

 »μ∏ªdG  ¿Gƒ`̀jó`̀dG  ¿CG  ≈`̀dG  QÉ°ûj

 É`̀jƒ`̀æ`̀°`̀S π`̀Ñ`̀≤`̀à`̀°`̀ù`̀j »``̀ª``̀°``̀TÉ``̀¡``̀dG

 á`̀jÉ`̀Yô`̀dG äÉ`̀Ñ`̀∏`̀W ø``̀e ó`̀jó`̀©`̀dG

 è``eGô``Ñ``d á``̀«``̀eÉ``̀°``̀ù``̀dG á``«``μ``∏``ª``dG

 á°SGQó∏d  ™°†îJ  »àdG  áØ∏àîe

.º««≤àdGh

GôàH - ¿ÉªY   

 ¿hDƒ```̀°```̀Th á``̀«``̀LQÉ``̀î``̀dG ô`````̀jRh ∫É````̀b
 ∫ÓN  …óØ°üdG  øªjCG  ø«Hôà¨ªdG
 Éμ«fƒe É«æ«c á«LQÉN IôjRh ¬FÉ≤d
 á`̀©`̀°`̀SGh kÉ```̀bÉ```̀aBG ∑É``̀æ``̀g ¿G ,É``̀eƒ``̀L
 ¿Gó`̀∏`̀Ñ`̀dG  π`̀ª`̀©`̀jh  ¿hÉ`̀©`̀à`̀dG  õjõ©àd
 äGƒ`̀£`̀N ô`̀Ñ`̀Y É`̀¡`̀æ`̀e IOÉ`````̀aE’G ≈`̀∏`̀Y

.á°Sƒª∏e á«∏ªY
 AÉ`̀≤`̀d ∫Ó```̀N ¿Gô````̀jRƒ````̀dG ≥```Ø```JGh
 ≈∏Y ,¢`̀ù`̀eG IQGRƒ```̀dG  »``a √Gó`̀≤`̀Y
 á``̀°``̀SGQó``̀d »``̀æ``̀a ≥```jô```a π`̀«`̀μ`̀°`̀û`̀J
 É¡©bƒj ¿G Öéj »àdG äÉ«bÉØJ’G
 á∏«Øc á`̀«`̀°`̀VQCG OÉ``é``jE’ ¿Gó`̀∏`̀Ñ`̀dG
 …OÉ`̀°`̀ü`̀à`̀b’G ¿hÉ``̀©``̀à``̀dG ¥Ó``̀WEÉ``̀H
 Iƒ£Nh …QÉªãà°S’Gh …QÉéàdGh
 á«é«JGôà°S’G ácGô°ûdG AÉæH ƒëf
 ˆGóÑY ∂∏ªdG ádÓL ≥ØJG »àdG
 hQƒghG  »æ«μdG  ¢ù«FôdGh  »fÉãdG

 .ÉJÉ«æ«cá«æ«μdG ¬Jô«¶fh á«LQÉîdG ôjRh

 ’ :zä’É°üJ’G{
 äÉeóÿ ´É£≤fG

âfÎfE’G

 GôàH - ¿ÉªY 

 ä’É``̀ °``̀ü``̀J’G  IQGRh  äó```````̀cCG

 É¡fCG äÉeƒ∏©ªdG É«LƒdƒæμJh

 ±É«d’G πHGƒc á©°SƒJ …ƒæJ

 É``̀¡``̀dGó``̀Ñ``̀à``̀°``̀SGh ,á``̀«``̀Fƒ``̀°``̀†``̀dG

 ≈``∏``YCG  äÉ``©``°``S  äGP  π``̀HGƒ``̀μ``̀H

 á`̀μ`̀Ñ`̀°`̀û`̀dG á``̀eó``̀N ¢```̀VGô```̀ZC’

 .É¡à©°SƒJh áæe’G á«eƒμëdG

 ´É``̀£``̀≤``̀f’G  ¿CG  â```̀ë```̀°```̀VhCGh

 á°ù°SDƒe 17 πª°ûj èeôÑªdG

 Ió```̀ª```̀dh §```̀≤```̀a á```̀«```̀eƒ```̀μ```̀M

 kGQÉ``̀Ñ``̀à``̀YG  ∂`````̀dPh  á``̀YÉ``̀°``̀S  24

 øe á`̀°`̀SOÉ`̀°`̀ù`̀dG á`̀YÉ`̀°`̀ù`̀dG ø``e

 áYÉ°ùdG  ≈`̀à`̀Mh  ¢`̀ù`̀eG  AÉ°ùe

 .Ωƒ`̀«`̀dG  AÉ°ùe  ø`̀e  á°SOÉ°ùdG

 âfôàf’G äÉeóN ¿CG  äócGh

 Gò¡H É¡d ábÓY ’ áμ∏ªªdÉH

 äOó°Th .èeôÑªdG ´É£≤f’G

 äÉ``̀eó``̀N  ¿CG  ≈``̀∏``̀Y  IQGRƒ````````̀dG

 äÉcô°ûdGh OGôaCÓd âfôàf’G

 hG Öjôb øe ’ É¡d ábÓY ’

 .AGôL’G Gò¡H ó«©H

2

33

34

7

7

7

 …CGôdG - ¿É``ªY 

 ô``̀«``̀KCÉ``̀J â```̀ë```̀J á``̀μ``̀∏``̀ª``̀ª``̀dG ≈``̀≤``̀Ñ``̀J

 å«ëH  ,Ωƒ`̀«`̀dG  …ƒédG  ¢†ØîæªdG

 á``ª``FÉ``Zh IOQÉ``````̀H AGƒ````````̀LC’G ¿ƒ``̀μ``̀J

 §```̀°```̀Shh ∫É```̀ª```̀°```̀T »`````̀a Iô`````̀WÉ`````̀eh

 óbh  ,á«bô°ûdG  AGõ`̀LC’Gh  áμ∏ªªdG

 ó`̀Yô`̀dÉ`̀H  áHƒë°üe  Iô`̀jõ`̀Z  ¿ƒ`̀μ`̀J

 …ODƒj  Éªe  ÉfÉ«MG  OôÑdG  §bÉ°ùJh

 á```̀jOhC’G  »`̀a  ∫ƒ`̀«`̀°`̀ù`̀dG  πμ°ûJ  ≈```dEG

 Éªæ«H  ,á`̀°`̀†`̀Ø`̀î`̀æ`̀ª`̀dG  ≥``̀WÉ``̀æ``̀ª``̀dGh

 ≥``̀WÉ``̀æ``̀ª``̀dG »````̀a AGƒ``````````̀LC’G ¿ƒ```̀μ```̀J

 ≈dG É«FõL áªFÉZh IOQÉH á«HƒæédG

 áØ«ØN  äÉ`̀NR  §bÉ°ùJ  ™`̀e  áªFÉZ

 .QÉ¡ædG äGôàa »a ô£ªdG øe

 äÉ`̀LQO  ≈∏Y π«∏b  ´É`̀Ø`̀JQG  CGô`̀£`̀jh

 ¿ƒ``̀μ``̀Jh â``̀Ñ``̀°``̀ù``̀dG Gó`````Z IQGô`````ë`````dG

 ≈dEG  kÉ«FõL áªFÉZh IOQÉ`̀H  AGƒ`̀LC’G

 á°UôØdG  ≈`̀≤`̀Ñ`̀Jh  ,kÉ``fÉ``«``MCG  á`̀ª`̀FÉ`̀Z

 øe  áØ«ØN  äÉ`̀NR  •ƒ≤°ùd  ICÉ«¡e

 »a ô````̀NB’Gh ø`̀«`̀ë`̀dG ø`̀«`̀H ô`̀£`̀ª`̀dG

 øe AGõLCGh áμ∏ªªdG §°Shh ∫Éª°T

 äÉYÉ°S  ™`̀eh  ,á«bô°ûdG  ≥WÉæªdG

 •ƒ`̀≤`̀°`̀S á``̀°``̀Uô``̀a ∞`̀©`̀°`̀†`̀J π``̀«``̀∏``̀dG

 kÉ``̀«``̀é``̀jQó``̀J ¢``̀ü``̀bÉ``̀æ``̀à``̀Jh ô``̀£``̀ª``̀dG

 ÜÉÑ°†dG  πμ°ûàjh  Ωƒ`̀«`̀¨`̀dG  äÉ«ªc

 »a Iô`̀NCÉ`̀à`̀ª`̀dG π`̀«`̀∏`̀dG äÉ`̀YÉ`̀°`̀S »`̀a

 Éªe  áμ∏ªªdG  ≥WÉæe  øe  ójó©dG

 á``̀jDhô``̀dG ió```̀e »``̀fó``̀J ≈````dEG …ODƒ````̀j

 .á«≤aC’G

   استمرار تساقط ا�مطار 
بغزارة.. اليوم 

äÉ````eRC’G ΩÓ```YEÉH á``«ÑjQóJ IQhO º```¶æJ …CGôdG
 ```H á°UÉN á«Øë°U á«ÑjQóJ IQhO z…CGôdG{ á«fOQ’G á«Øë°üdG á°ù°SDƒŸG / ÖjQóàdGh äÉ°SGQó∏d …CGôdG õcôe º¶æj

.á°ù°SDƒŸG ô≤e ‘ 2018/12/20-16 øe IÎØdG ‘ zäÉeR’G ΩÓYEG{
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تقرير أولي حول التعويضات أمام مجلس الوزراء لأخذ الضوء الأخضر حول المبالغ

لا خصخصة لـ »المشروعات السياحية« إلا بقانون
 ترقّب لطرح الاكتتاب في »كهرباء الزور« الشهر الجاري الحكومة: لا نرفض »التقاعد المبكر« بالمطلق 

لأول مرة في الكويت

شاهد الصفحة 
بتقنية الواقع المعزز 

Zappar حمل تطبيق

ناصر المحمد يمثّل صاحب السمو في مراسم 
02تشييع الرئيس جورج بوش الأب 

بدء استقبال المراجعين في العيادات الخارجية

 »ملف إلكتروني« لمرضى مستشفى جابر

عبدالكريم العبدالله

كشف مدير منطقة مبارك الكبير الصحية 
د.ســعود الدرعــة عــن تطبيق نظــام »الملف 
الإلكترونــي« في مستشــفى جابر الأحمد من 
بداية وصول المريض الى العيادة الخارجية، 
وانتهاء بعمل الأشعة وصرف الأدوية، لافتا الى 
ان المستشفى ودّع النظام الورقي. وذكر د.الدرعة 
في تصريح خاص لـ »الأنباء« ان مستشــفى 

جابر الأحمد بدأ باستقبال المراجعين من منطقة 
جنوب السرة في العيادات الخارجية بالمستشفى 
بعد تحويلهم من المراكز الصحية. وكشف عن 
مراحل تشغيل مستشفى جابر الأحمد، مؤكدا 
ان المرحلة الأولى تســتمر لمدة ٦ أشهر، حيث 
تشمل العيادات الخارجية والأجنحة والعمليات 
وخدمات الطوارئ، مبينا ان كل خدمة ستكون 
وفق جدول زمني ابتداء من العيادات الخارجية 

التي تم تشغيلها أمس الأحد.

مباشرة استقبال المواطنين في مستشفى جابر            )قاسم باشا(

صاحب السمو الأمير الشيخ صباح الأحمد مستقبلا سمو الشيخ ناصر المحمد 

رئيس الوزراء: دور مهم لوكالات الأنباء في إبراز الوجه الحضاري العربي أمام العالم

سمو رئيس الوزراء الشيخ جابر المبارك مستقبلا وزير الإعلام محمد الجبري والشيخ مبارك الدعيج والزميل عدنان الراشد ومحمد العواش 
والسفير صالح اللوغاني وخلود الفيلي ود.فريد أيار 
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 أكاديميون وشخصيات 
لـ »الأنباء«: مواقف جورج 

بوش الأب محفورة في 
التاريخ الكويتي

بقية أخبار 
الصفحة الأولى 

على الصفحة 080903

لمشاهدة 
PDF الصفحة

مريم بندق 

أكدت مصادر مطلعة، في تصريحات 
خاصة لـ»الأنباء«، أن الحكومة لا ترفض 
قانون التقاعد المبكر بالمطلق.  وأوضحت 
أن الحكومة لا ترفض القانون من حيث 
المبــدأ، داعية النواب إلى التفاهم لإيجاد 
أرضية مشــتركة تمهّد لاعتماد القانون 

في جلسة ١١ الجاري. 
 وردا على ســؤال حــول خصخصة 
مرافــق جديدة في شــركة المشــروعات 
السياحية، أجابت المصادر: »الحكومة لا 
تعتزم المضي قدما في خصخصة مرافق 
جديــدة في »المشــروعات الســياحية«، 
مســتدركة بأن هذه الخطوة تحتاج إلى 
تشــريع من مجلس الأمــة«.  هذا، ورأت 
مصادر خاصة في تصريحات لـ»الأنباء« 
أهمية إنجــاز الحكومة، ممثلة في وزير 
النفــط ووزير الكهربــاء والماء م.بخيت 
الرشيدي، موضوع طرح اكتتاب المواطنين 
بمحطة كهرباء الزور الشــمالية والمحدد 
له قبل نهاية العام الحالي، حســب وعد 
الرشيدي، وذلك قبل البت في استقالته. 
وقالت المصادر إن مجلس الوزراء شكل 
لجنة أخرى لدراسة تقرير اللجنة الوزارية 
التي شكلها حول نتائج استجواب وزير 
النفط.  وردا على سؤال حول موعد صرف 
التعويضات لأصحاب المنازل التي تعرضت 
للتدمير، أجابت المصادر: من المتوقع عرض 
تقرير أولي حول التعويضات أمام مجلس 
الوزراء لأخذ الضوء الأخضر حول مبالغ 

التعويض.
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وفد «الكويتية» في 
سنغافورة لبحث تطوير 

الخدمات للعملاء

اقتصاد
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«تعيين الممرضات» إلى النيابة
فن مقابل دفع أموال ومُنِحن إقامات دون موافقة «الخدمة المدنية» 

ِّ
وزير الصحة: وُظ

● النصف لـ �.: فساد الوزارة شل قطاعاتها وكبّد المال العام خسائر كبيرة

بوتين: الحرب في أوكرانيا 
ستستمر وشرحت لترامب 

«الأزمة» وقوفاً

الكويت لاستدراج الشباب... 
والتضامن وكاظمة «غامضة» 

والفوز سانح للجهراء 
والفحيحيل 

٢٣

دوليات

رياضة

ف المحمد 
ّ
 الأمير يكل

تمثيله في مراسم تشييع 
بوش الأب

المبارك: الإعلام مطالب 
بالحرية المسؤولة 

والتصدي للشائعات

ناصر الصباح التقى 
«الإصلاح» وتلقى رسالة 

من بنجور

الثانية

محليات

الثانية

٠٤

داخل العدد

مليونا مشاهد لأغنية مايلي سايرس 
«Nothing Breaks Likes a Heart»

ص ١٧

فــي ملف آخــر ينضح بــالــتــجــاوزات التي لا تــزال 
مستمرة في وزارة الصحة، أعلن وزيرها د. باسل 
الــصــبــاح إحـــالـــة الــمــلابــســات بــشــأن تــعــيــيــن مــئــات 
الممرضات الهنديات بالوزارة إلى النيابة العامة، 
بعد توصل التحقيق في هذه المسألة إلى أن هناك 
مخالفات تتمثل في شبهة الإضرار بالمال العام.

 على ســؤال برلماني وجهه النائب 
ً
جاء ذلك ردا

راكان النصف إلى الوزير حول تعيين أعداد كبيرة 
من هؤلاء الممرضات بواسطة شركات دون صرف 

رواتب لهن منذ عام ٢٠١٦.
وأشار الصباح، في رده، إلى أن المخالفات تمثلت 
في استقدام أعداد مبالغ فيها من هؤلاء الممرضات 

للعمل بالوزارة بما يفوق الدرجات الوظيفية المقررة 
 عن 

ً
لـ "الصحة" من ديــوان الخدمة المدنية، فضلا

شبهة في إجراءات تعيينهن من خلال إصدار سمات 
دخول ومنحهن إقامات حكومية دون موافقة ديوان 
الخدمة، إلى جانب شبهة إنهاء إجراءات تعيينهن 

مقابل دفع مبالغ مالية كبيرة.
بدوره، قال النائب النصف إن هذا الملف كان أحد 
موضوعات استجوابه المقدم لوزير الصحة الأسبق 
، في تصريح لـ"الجريدة"، أن 

ً
د. علي العبيدي، مضيفا

الفساد الذي ضرب قطاعات الوزارة شل تطويرها، 
وكــبــد الــمــال الــعــام خــســائــر كــبــيــرة، وأضـــر بسمعة 

.
ً
الكويت دوليا

 فهد التركي 
وعلي الصنيدح

راكان النصفباسل الصباح

 عن غرق
ً
«تحقيق الأمطار» تطلب تقريرا

نفق المنقف و«السابع» ووصلة الدوحة

الهاشل: بنوكنا قوية ومؤشراتها 
متينة... ولكن لا مجال للتراخي 

ماكرون يلوح بالطوارئ بوجه «الصفر»

مة 
َّ
تعده «الطرق» ويشمل مشاريعها المنفذة والمسل

 
ً
ناقش معها تطورات الاقتصاد العالمي وآثاره محليا

● سيد القصاص
علمت «الجريدة»، من مصادرها، أن لجنة التحقيق، المشكّلة لبحث 
ــرار الــتــي سببتها مــوجــة الأمــطــار الأخــيــرة، طلبت من  المشاكل والأضــ
 عن غرق نفق المنقف 

ً
 مفصلا

ً
الهيئة العامة للطرق والنقل البري تقريرا

والدائري السابع ووصلة الدوحة، وأسباب ذلك، إلى جانب الحلول التي 
تراها لعدم تكرار هذه الحوادث. 

وأشارت المصادر إلى أن التقرير سيشمل المشاريع المنتهية وتخضع 
 
ً
، وتلك التي تــم تسلمها نهائيا

ً
لفترة الصيانة، وعــددهــا 12 مــشــروعــا

وعددها 12 كذلك، إلى جانب الجاري تسلمها وعددها 9 مشاريع. 
وأوضحت أن التقرير سيشمل كذلك مشاريع صيانة الطرق السريعة 
وتخضع لفترة الصيانة، وعددها 8، وتلك التي انتهت فترة الضمان بها 
 «جزئي/ مرحلي» وهي 

ً
وعددها 4، إلى جانب الجاري تسلمها ابتدائيا

 عن أماكن تجمع المياه على الطرق السريعة 
ً
5 مشاريع، فضلا

ــع رؤســـــــاء  ــ ــه مــ ــاعــ ــمــ ــتــ ــقــــب اجــ عــ
مجالس إدارات البنوك الكويتية، 
أكد محافظ بنك الكويت المركزي 
ــهـــاشـــل قـــــوة أوضـــــاع  د. مــحــمــد الـ
الـــقـــطـــاع الــمــصــرفــي فـــي الــكــويــت، 
ومتانة مؤشرات سلامته المالية، 
الــتــي دعمتها ســيــاســات التحوط 
الكلي الــتــي انتهجها «الــمــركــزي»، 
ــــول  والـــمـــتـــمـــثـــلـــة فــــي جـــــــودة الأصــ
ومعايير كفاية رأس المال والرفع 
المالي والسيولة ومعدلات الربحية 
التي يؤكدها التطور المستمر في 

أرباح هذه البنوك.
واســتــدرك الهاشل في تصريح 

 
ً
أمس: «إلا أنه يتعين علينا جميعا
كبنوك وجهات رقابية أن نحافظ 
عــلــى هـــذه الــمــنــجــزات، وألا يــكــون 
ذلك مدعاة للتراخي عن الاستمرار 
في أخذ المزيد من التحوط، بحيث 
 متيقظين وحــذريــن 

ً
نــكــون دائـــمـــا

لـــتـــداعـــيـــات أي انـــتـــكـــاس فـــي نمو 
الاقتصاد العالمي». 

ــاع شــهــد  ــمــ ــتــ وأوضــــــــح أن الاجــ
اســـتـــعـــراض عــــدد مـــن الــمــواضــيــع 
المهمة، منها تــطــورات النمو في 
الاقتصاد العالمي، وأثر ذلك على 
حدوث انكماش اقتصادي، وتزايد 

المخاطر على الاستقرار  محمد الهاشل

روحاني مهدد بثاني استجواب خلال سنة
● طهران - فرزاد قاسمي
نه  بعد نحو 3 أشهر من تمكُّ
من تجاوز استجواب سابق رغم 
عـــدم اقــتــنــاع الــنــواب بأجوبته، 
أكــد نــائــب فــي مجلس الــشــورى 
ــريــــدة» أن 20  «الــــجــ ـــ الإيـــــرانـــــي لــ
 بــــــــدأوا أمـــــس يــجــمــعــون 

ً
نـــائـــبـــا

ــيـــع لاســـتـــجـــواب الــرئــيــس  تـــواقـ
 
ً
، متوقعا

ً
حسن روحاني مجددا

نــجــاحــهــم فــــي جـــمـــع الــتــواقــيــع 
ــا 74، خـــلال  ــ ــددهـ ــ ــة، وعـ ــ ــــلازمــ الــ

يومين.
وأضـــــــــــــــاف الـــــــنـــــــائـــــــب، وهـــــو 
عــضــو فــي اللجنة الاقــتــصــاديــة 
للمجلس، إن النواب الـ 20 أعدوا 
قائمة أسئلة تتعلق بالأوضاع 
الاقتصادية، كي لا يتم تحريف 
 
ً
، كــاشــفــا

ً
الاســتــجــواب ســيــاســيــا

 من 
ً
أنـــهـــم يـــواجـــهـــون ضـــغـــوطـــا

زملاء لهم لإدراج أسئلة أخرى.
ولــفــت إلـــى أن بــعــض الــنــواب 

يــشــتــرطــون أن يــشــمــل الــتــحــرك 
طــلــب إعــــادة الــتــصــويــت لحجب 
ــن رئـــيـــس الــجــمــهــوريــة  الــثــقــة عـ
ــيــــع اســـــتـــــجـــــوابـــــه، حــيــث  ــتــــوقــ لــ
لــة  يـــعـــتـــقـــدون أن مـــجـــرد مــســاء
روحــانــي وإجــابــتــه عــن الأسئلة 

غير كافيين.
وأوضــــــــــــــــــــــــح أن مــــــــشــــــــروع 
ــتـــجـــواب الــفــعــلــي يتضمن  الاسـ
مــحــاور تتعلق بــوضــع الــزراعــة 
ــــن وســــبــــب تــخــلــف  ــيـ ــ ــــزارعـ ــمـ ــ والـ
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 d??�« —U???F???�« v??�??�
 XL� t�« v�« …dOA�
 w� ULO�� 37  W??�«“«

Æb�� WIDM�

b³µ w� U ÎH�U�� U ÎLO�� 37 W�«“≈
 X�uJ�« W�bK� XMK�√
 lOL� W????�«“ù q??L??F??�«
 WH�U�L�«   ULO�L�«
 r�u� qO�Q� bF� p�–Ë
 WOFO�d�«  ULO�L�«
 d??�« —U???F???�« v??�??�
 XL� t�« v�« …dOA�
 w� ULO�� 

b³µ w� U ÎH�U�� U ÎLO�� 

 s��� Êu�œUB��« l�u�
 fK�� ‰Ëb??� W�UF�«  UO�UL�«
 ÂUF�« ‰ö� w�OK��« ÊËUF��«
 ŸUH�—ô« s� …bOH��� ¨Í—U��«
 jHM�« qO�d� —UF�_ w��M�«
 r�— ¨WO{UL�« dN�_« ‰ö??�

Æ«d�R� ÁdF� ÷UH��«
 s� ¢‰u??{U??�ô«¢ XKI�Ë

 iF� Ê√ r�bO�Q� sO�œUB��ô«
 v�≈ qB� b� WIDML�U� ‰Ëb??�«
 izU� oOI��Ë w�UL�« Ê“«u��«
 ¨·U��  «uM� 4 bF� …d� ‰Ë_
 Áœb�O� —UF�_« ÁU��« sJ�Ë
 …—bBL�« ‰Ëb�« WLEM� ŸUL��«

Æq�IL�« ¢p�Ë√¢ jHMK�
 WI�U�  «d�bI� V���Ë

 60  ÊS� ¨w�Ëb�« bIM�« ‚ËbMB�
 j�u�� u� jHM�« qO�d�� «—ôËœ
 ‰œUF��« WDI� q�L� Íc�« dF��«
  «œ«d???�ù« sO� ÍËU���« Í√®
 ‰Ëœ  UO�«eOL� © U�ËdBL�«Ë

ÆÍ—U��« ÂUF�« ‰ö� ZOK��«

 WLEM� Èb� UN�F� UÎOL�— X�uJ�« XM�œ
 sO�b�� ÂU�Ë ¨©u�U�® w�K�_« ‰UL� nK�
 b�U� w��uJ�« WO�—U��« d�“Ë VzU� W�F��«
 u�UM�« nK� ÂU� sO�√ b�U��Ë tK�«—U��«
 WOM�_« W�UO��«Ë WO�UO��« ÊËRAK�

ÆeO�«e�u�—UH�« Ë—b�U�O�« dOH��«
 qH� bF� `�dB� w??� t??K??�«—U??�??�« ‰U???�Ë
 u�UM�« nK� w??� W�F��« Ác???�¢ Ê« sO�b��«
 W�Ëœ sO� W�öF�« e�eF�Ë d�uD� w� r�U���
 ÊuB�d� s��Ë w�K�_« ‰UL� nK�Ë X�uJ�«

Æ¢W�öF�« Ác� e�eF� vK� X�uJ�« W�Ëœ w�

 e�d� X�uJ�« w� UC�√ UM�b�¢ ·U{«Ë
 ‰u�MD�« …—œU??�??� ‰Ëb??� wLOK�ô« u�UM�«
 YO� t�u� s� ‰Ë_« bF� u??�Ë ÊËUF�K�
 «e�d� ÊUC��« WJ�d� W�Ëb� o��� r�
 «c� lKDC�Ë u�UM�« œËb??� Ã—U??� nK�K�
 ‰u��Ë WO��u� …—œU�L� TA�√ Íc�« e�dL�«
 b�bF�U� nK��« V�U� s??� ‚u��� dO�
 œ«d�_« Âb�� w��«  «—Ëb??�«Ë WDA�_« s�
 X�uJ�« W??�Ëœ s� sO�dJ�F�«Ë sOO�bL�«

Æ¢ÊËUF�K� ‰u�MD�« …—œU�� ‰ËœË

w�KÞ_« ‰ULý nKŠ l� W¢öF�« e¹eFð vKŽ w²¹uµ ’dŠ
åuðU½ò w� UN²¦FÐ sýbð X¹uJ�«

w½U¦�«  U×LM�« pKL�« Âd¼ w¢dý »uMł
 dO³µ ÍdŁ√ nAµ sŽ sKFð dB�

 W�F��« ÕU�� ¨W�dBL�« —U�ü« …—«“Ë XMK�√
 w�d� »uM� w� WK�UF�« W�dBL�« W??�d??�_«
 —uA�œ WIDML� w�U��«  U�LM�« pKL�« Âd??�
 W�d�_« s�«bL�« s� œb� s� nAJ�« w� W�d�_«

ÆUN�O�«u��
 —U�x� vK�_« fK�LK� ÂUF�« sO�_« ‰U??�Ë
  √b� W�F��« Ê≈ ¨Íd�“Ë vHDB� W�F��« fOz—Ë
 —u�F�« Èd??�Ë ¨w{UL�« fD��√ w� UN�UL�√
 d���« s� W�uMB� XO�«u� 8  UNO� s�«b� vK�
 s� WI�D� …UDG�  «ËUO�u� UNK�«œË ÍdO��«

Æw�œ¬ qJ� vK� ÊuKL�« f���U� vDGL�« ÊU�J�«
  «ËUO�u� W�ö� „UM� Ê√ ¨Íd�“Ë `{Ë√Ë
 «b�R� ¨d�Q�L�« dBF�« v�≈ l�d� …bO� W�U� w�

ÆrO�d�K� Êü« WF{U� XO�«u��« Ê√
 vK� XO�«u��« —u� ÷d� Èd� t�√ ·U{√Ë
 sL{ UNF{u� wH��L�« ÷dF�« u�—UMO� WM��
 n�U�L�« iF�� wH��L�« ÷dF�« u�—UMO�

ÆdB� q�«œ —U�ü« …—«“Ë U�RAM� w��« W�d�_«

“«e²¼ô« s�  «uMÝ 4 bFÐ …d� ‰Ë_
 w�UL�« Ê“«u²�« s� »d²Ið ZOK��«  UO½«eO� 

 W�U�≈ vK� W??�_« fK�� o??�«Ë
 Í—e�uL�« VOF� VzUM�« »«u���«
 aOA�« t�HB� ¡«—“u�« fK�� fOzd�
 ÊËRA�« WM�� v??�≈ „—U�L�« d�U�
 w� ¨WO�UL�d��« WO�u�UI�«Ë WOF�dA��«
 t�A�UM� qO�Q� fK�L�« —d� sO�
 W�K� w??� dJ�L�« b�UI��« Êu??�U??�

ÆsO�u��√ bF� WK�IL�« ¡U�ö��«
 vK� X�uB��« W�O��  ¡U???�Ë
 XL� w��«Ë »«u���ô« W�U�≈ VK�
 «uC� 41  WI�«uL� r�ôU� ¡«bM�U�
 ¡ôœ≈ Âb�Ë «uC� 20  WI�«u� Âb�Ë
 w�UL�« s??� ULNO�uB� s�uC�

Æ«uC� 63 r�œb� m�U��« —uC��«

 VOF� »u���L�« VzUM�« ‰U�Ë
 »«u??�??�??�ô« «c???�¢ Ê≈ Í—e??�u??L??�«
 fOzd� WK�UJ�« WO�ËR�L�U� oKF��
 W�UO��U� oKF�� u�Ë ¡«—“u�« fK��

Æ¢W�UF�«
 W�K� w� t� WLK� w� ·U??{√Ë
 VK� vK� «œ— W�œUF�« W??�ô« fK��

 v�≈ t�«u���« W�U�S� ¡«—“u�« fOz—
 WO�u�UI�«Ë WOF�dA��« ÊËRA�« WM��
 vK� o�dD�« lD�√ v��¢ WO�UL�d��«
 w��uJ�« VFAK� rJ��« „d�√ iF��«

Æ¢»«u���ô« «c� dOB� b�b�� w�
 b??�ƒ√¢ ¡«—“u????�« f??O??z— ‰U???�Ë
 fK�� uC� o�� q�UJ�« w�«d��«

 fK�� fOzd� »«u���« r�bI�� W�ô«
 ÊuJ� Ê« vK� d??�“Ë Í√ Ë« ¡«—“u???�«
 W�zö�«Ë —u��b�« ÂUJ�« l� UIH��
 j�«uC�«Ë W??�ô« fK�L� WOK�«b�«
 w� W�—u��b�« WLJ�L�« UN�—d� w��«

Æ»«u���ô« ’uB�

»«u−²Ýö� « ÎbF²�� ÊuJ¹ Ê√ V−¹ —UD�_« WŁ—UJ� « ÎbF²�� ÊUµ s�
fOzd�« sOB×ð ÆÆUN�b¼ »«u−²Ýô« W�UŠ≈ ∫Í—bMJ�«

 »«u���« W�U�≈ vK� Í—bMJ�« r�dJ�«b��Æœ VzUM�« oK�
 vK� U Î�UH��« tO� ÊQ� ¨WOF�dA��« WM�K�« v�≈ ¡«—“u??�« fOz—
 —u��bK� WH�U�L�« ·«d??�_«ò Ê√ UÎMO�� ¨W�—u��œ ’uB�
 WBML�« œuFB� WI�U� U�«d�√ „UM� Ê√ UL� ¨U�ƒUA�≈ r�� ô
 vK� ÊU�ò « ÎœdD��� ¨åW�—u��œ dO� UN�≈ «u�U�  U�«u���ô
 —ËU�� W�—u��œ Âb� ÊUO�Ë WBML�« œuF� ¡«—“u??�« fOz—
 »«u���ô« ÊËb�d� r�M� «–≈ U�√ ·dF�« u� «c�Ë »«u���ô«

ÆårJ�Q� «cN� rJHO� vK�

dO²�łULK� Z�«dÐ WŁöŁ ÕdDð X¹uJ�« WF�Uł

 wwwÆkuwaitÆtt d�� UMF�U� b�eLK�

 wwwÆkuwaitÆtt d�� UMF�U� b�eLK�

 d�� UMF�U� b�eLK�
 wwwÆkuwaitÆtt

qOŠdð bŽUI²�«Ë ÆÆqOŠÔ√ »«u−²Ýô«
d³L�¹œ 11 W�K−� dJ³L�« bŽUI²�« WA¢UM�Ë WO½UL�d³�« WOF¹dA²�« v�≈ ¡«—“u�« fOz— »«u−²Ý« W�UŠ≈ —dI¹ W�_« fK−�

الخدمات الدكتورة جنان بوشهري، في حين أنه عندما تم اختيارها

عـقـب ز يــــارة الـفـر يـق الـركـن
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äÉ°†jƒ©àdG ihÉYO ≈eôe »a áeƒμëdG

 πÑ≤à°SG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe
Iô°ùdG ÜƒæL »©LGô oe

á«°SÉ«°ùdG á«dhDƒ°ùªdG π tªëJ hCG É¡FÉ¨dEÉH ∑QÉÑªdG GƒÑdÉW AÉ°†YCG äCÉLÉa "ÉJƒμdG"

ÜGƒædG äÓeÉ©e §Ñ°†d ójóL »eƒμM è¡f
��       :…hGôëÑdG Ihôe - âÑàc

 ø«©LGôªdG ∫ÉÑ≤à°S’ ¬HGƒHCG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe ´ô°T ø«©LGôªdG ∫ÉÑ≤à°S’ ¬HGƒHCG ôHÉL ≈Ø°ûà°ùe ´ô°T
 Iô°ùdG ÜƒæL á≤£æeh ô«ÑμdG ∑QÉÑe á¶aÉëe øe Iô°ùdG ÜƒæL á≤£æeh ô«ÑμdG ∑QÉÑe á¶aÉëe øe
 »a  π«¨°ûà∏d  ≈``dh’G  á∏MôªdG  QÉ`̀WG  »a  ∂`̀ dPh »a  π«¨°ûà∏d  ≈``dh’G  á∏MôªdG  QÉ`̀WG  »a  ∂`̀ dPh

.á«LQÉîdG äGOÉ«©dG.á«LQÉîdG äGOÉ«©dG
  É°VQ  ≈Ø£°üe QƒàcódG  áë°üdG  IQGRh  π«ch  ócCGh  É°VQ  ≈Ø£°üe QƒàcódG  áë°üdG  IQGRh  π«ch  ócCGh
 »éjQóàdG  ™°SƒàdG  , »éjQóàdG  ™°SƒàdG  ,""á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""  ≈dEG  íjô°üJ  »a ≈dEG  íjô°üJ  »a

 ∫ÉÑ≤à°S’ ∫ÉÑ≤à°S’

��      :∞°Sƒj óFGQ `` Öàc

 »a  áe’G  ¢ù∏éªH  á«fƒfÉ≤dGh  á«©jô°ûàdG  ¿hDƒ°ûdG  áæéd  ¬«dEG  »¡àæà°S  Ée  QÉ¶àfG  »a »a  áe’G  ¢ù∏éªH  á«fƒfÉ≤dGh  á«©jô°ûàdG  ¿hDƒ°ûdG  áæéd  ¬«dEG  »¡àæà°S  Ée  QÉ¶àfG  »a
 É¡°ù«FQ ócCG »àdG- ∑QÉÑªdG ôHÉL ï«°ûdG AGQRƒdG ¢ù«FQ ƒª°S ÜGƒéà°SG ájQƒà°SO ¿CÉ°T É¡°ù«FQ ócCG »àdG- ∑QÉÑªdG ôHÉL ï«°ûdG AGQRƒdG ¢ù«FQ ƒª°S ÜGƒéà°SG ájQƒà°SO ¿CÉ°T
 ä’hÉëªH  CÉÑ©J  ødh  ÉgQGôb  »a  Qƒà°SódG  ≈dEG  RÉëæà°S  É¡fCG ä’hÉëªH  CÉÑ©J  ødh  ÉgQGôb  »a  Qƒà°SódG  ≈dEG  RÉëæà°S  É¡fCG  " "á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""`d  »£°ûdG  ódÉN`d  »£°ûdG  ódÉN
 QOÉ°üe  âØ°ûc  -á≤Ñ°ùe  ΩÉμMCG  »æÑàH  º¡eÉ¡JG  hCG  É¡FÉ°†YCG  á©ª°S  ¬jƒ°ûJ  ¢†©ÑdG QOÉ°üe  âØ°ûc  -á≤Ñ°ùe  ΩÉμMCG  »æÑàH  º¡eÉ¡JG  hCG  É¡FÉ°†YCG  á©ª°S  ¬jƒ°ûJ  ¢†©ÑdG
 πãªàjh á«fÉªdôÑdG á°SQÉªªdG Öjƒ°üJ »YÉ°ùe õjõ©àd ∞jOQ »eƒμM ¬LƒJ øY á©∏£e πãªàjh á«fÉªdôÑdG á°SQÉªªdG Öjƒ°üJ »YÉ°ùe õjõ©àd ∞jOQ »eƒμM ¬LƒJ øY á©∏£e
 Ée ,¿ƒfÉ≤dG  RhÉéàH íª°ùJ ób äGô¨K …CG  ó°ùd , Ée ,¿ƒfÉ≤dG  RhÉéàH íª°ùJ ób äGô¨K …CG  ó°ùd ,""ÜGƒædG  äÓeÉ©eÜGƒædG  äÓeÉ©e""  §Ñ°Vh ø«æ≤J »a §Ñ°Vh ø«æ≤J »a
 ¢†©Ñd á«°SÉ«°ùdG ádAÉ°ùªdG »a ÉfÉ«MCG π¨à°ùJ äGQGôb …CG ≥jƒ£J ≈dEG ájÉ¡ædG »a …ODƒj ¢†©Ñd á«°SÉ«°ùdG ádAÉ°ùªdG »a ÉfÉ«MCG π¨à°ùJ äGQGôb …CG ≥jƒ£J ≈dEG ájÉ¡ædG »a …ODƒj

 ¿CGh Üƒ∏£ªdG πμ°ûdÉH ÉgQÉªK äDƒJ ºd áægGôdG á«dB’G ¿CG É¡d ø«ÑJ ¿CG ó©H Éª«°S’ ,AGQRƒdG ¿CGh Üƒ∏£ªdG πμ°ûdÉH ÉgQÉªK äDƒJ ºd áægGôdG á«dB’G ¿CG É¡d ø«ÑJ ¿CG ó©H Éª«°S’ ,AGQRƒdG
.ÜGƒædG ™e πeÉ©àdG »a GójóL Éé¡f Ö∏£àJ áë∏°üªdG.ÜGƒædG ™e πeÉ©àdG »a GójóL Éé¡f Ö∏£àJ áë∏°üªdG

 " "ÉJƒcÉJƒc"" OƒLƒH GhCÉLÉØJ ÉHGƒf ¿CG OƒLƒH GhCÉLÉØJ ÉHGƒf ¿CG " "á°SÉ«°ùdGá°SÉ«°ùdG""`d  á«HÉ«f QOÉ°üe âØ°ûc ,¬JGP ¥É«°ùdG »a`d á«HÉ«f QOÉ°üe âØ°ûc ,¬JGP ¥É«°ùdG »a
 Gòg ¿CG ≈dEG Iô«°ûe ,ádhódG äÉ°ù°SDƒeh äGQGRh »a AÉ°ûj øe ø««©àd ÖFÉf πμd IOóëe Gòg ¿CG ≈dEG Iô«°ûe ,ádhódG äÉ°ù°SDƒeh äGQGRh »a AÉ°ûj øe ø««©àd ÖFÉf πμd IOóëe
 äGô°TDƒe  »a  âjƒμdG  ™LGôJh  äÉeóîdG  »a  …OôàdG  ÜÉÑ°SCG  ºgCG  óMCG  »eƒμëdG  è¡ædG äGô°TDƒe  »a  âjƒμdG  ™LGôJh  äÉeóîdG  »a  …OôàdG  ÜÉÑ°SCG  ºgCG  óMCG  »eƒμëdG  è¡ædG

.OÉ°ùØdG.OÉ°ùØdG
 øY  ∫RÉæàdG  º¡æe  ¿ƒÑ∏£j  ¢ù∏éªdÉH  AÉ°†YCG  øe  ä’É°üJG  Gƒ≤∏J  ÉHGƒf  ¿CG  :âaÉ°VCGh øY  ∫RÉæàdG  º¡æe  ¿ƒÑ∏£j  ¢ù∏éªdÉH  AÉ°†YCG  øe  ä’É°üJG  Gƒ≤∏J  ÉHGƒf  ¿CG  :âaÉ°VCGh
 ºd ¿EG ø«ØXƒe á°ùªN »gh äGQGRƒdG ¢†©H »a ø««©à∏d »a º¡d á°ü°üîªdG ºd ¿EG ø«ØXƒe á°ùªN »gh äGQGRƒdG ¢†©H »a ø««©à∏d »a º¡d á°ü°üîªdG " "ÉJƒμdGÉJƒμdG""
 OƒLƒH º¡jód  º∏Y ’ ¬fCÉH  ø«∏°üàªdG  Gƒ¨∏HCG  ÜGƒædG  A’Dƒg ¿CG  ’EG  ,É¡«dEG  áLÉëH Gƒfƒμj OƒLƒH º¡jód  º∏Y ’ ¬fCÉH  ø«∏°üàªdG  Gƒ¨∏HCG  ÜGƒædG  A’Dƒg ¿CG  ’EG  ,É¡«dEG  áLÉëH Gƒfƒμj

 ≥HÉ°S âbh »a âq∏¨oà°SG  ÉªHQ »àdG  ÉJƒμdG  √òg πãe ≥HÉ°S âbh »a âq∏¨oà°SG  ÉªHQ »àdG  ÉJƒμdG  √òg πãe

��       øªMôdGóÑYh  ∞°Sƒj  óFGQ  `  Öàc
 :…ôª°ûdG

 AGQRƒdG ¢ù∏ée ´ÉªàLG Üƒ°U Ωƒ«dG QÉ¶fC’G ¬éàJ AGQRƒdG ¢ù∏ée ´ÉªàLG Üƒ°U Ωƒ«dG QÉ¶fC’G ¬éàJ
 ∫É¨°T’G ôjRh ádÉ≤à°SG  ∫ƒÑb øY ¿ÓY’G QÉ¶àfÉH ∫É¨°T’G  ôjRh ádÉ≤à°SG  ∫ƒÑb øY ¿ÓY’G QÉ¶àfÉH
 ΩÉ°ùM  ¿É`̀μ`̀°`̀SE’G  ¿hDƒ`̀°`̀û`̀d  á`̀dhó`̀dG  ô``jRh  áeÉ©dG ΩÉ°ùM  ¿É`̀μ`̀°`̀SE’G  ¿hDƒ`̀°`̀û`̀d  á`̀dhó`̀dG  ô``jRh  áeÉ©dG

 ∞«∏μJh  ,k É«ª°SQ  ,»`̀ehô`̀dG ∞«∏μJh  ,k É«ª°SQ  ,»`̀ehô`̀dG
 áHÉf’ÉH  ¬àÑ«≤M  ≈dƒàj  øe áHÉf’ÉH  ¬àÑ«≤M  ≈dƒàj  øe
 ∞bƒªdG  AÓ`̀é`̀fG  ø«M  ≈`̀ dG ∞bƒªdG  AÓ`̀é`̀fG  ø«M  ≈`̀ dG
 ôjhóàdGh  πjó©àdG  ¿CÉ°T  »a ôjhóàdGh  πjó©àdG  ¿CÉ°T  »a
 Éª«a  ,í`̀ Lô`̀ ª`̀ dG  …QGRƒ`````̀dG Éª«a  ,í`̀ Lô`̀ ª`̀ dG  …QGRƒ`````̀dG
 »àdG •ƒ¨°†dG IóM äójGõJ »àdG •ƒ¨°†dG IóM äójGõJ
 ádhódG  Iô`̀jRh  É¡d  ¢Vô©àJ ádhódG  Iô`̀jRh  É¡d  ¢Vô©àJ
 äÉeóîdGh  ¿Éμ°S’G  ¿hDƒ°ûd äÉeóîdGh  ¿Éμ°S’G  ¿hDƒ°ûd
 ôãcCG  »a  …ô¡°TƒH  ¿ÉæL.O ôãcCG  »a  …ô¡°TƒH  ¿ÉæL.O

 .√ÉéJG øe .√ÉéJG øe
 ΩõY øY á©∏£e QOÉ°üe âØ°ûc ,¥É«°ùdG Gòg »a ΩõY øY á©∏£e QOÉ°üe âØ°ûc ,¥É«°ùdG Gòg »a
 QÉªY’G  ∫Éée  »a  á∏eÉ©dG   äÉcô°ûdG  øe  Oó`̀Y QÉªY’G  ∫Éée  »a  á∏eÉ©dG   äÉcô°ûdG  øe  Oó`̀Y
 AÉ¨dG ≈∏Y …ô¡°TƒH IôjRƒdG âeóbCG »àdG ¥ô£dGh AÉ¨dG ≈∏Y …ô¡°TƒH IôjRƒdG âeóbCG »àdG ¥ô£dGh
 IQGRƒdG ó°V á«FÉ°†b ihÉYO ∂jôëJ ≈∏Y ÉgOƒ≤Y IQGRƒdG ó°V á«FÉ°†b ihÉYO ∂jôëJ ≈∏Y ÉgOƒ≤Y
 »àdG  QGô°V’G  øY  á«dÉe  äÉ°†jƒ©àH  áÑdÉ£ª∏d »àdG  QGô°V’G  øY  á«dÉe  äÉ°†jƒ©àH  áÑdÉ£ª∏d

 .Oƒ≤©dG ∂∏J AÉ¨dG áé«àf É¡H â≤ëd .Oƒ≤©dG ∂∏J AÉ¨dG áé«àf É¡H â≤ëd
 √òg  ¿EG  :QOÉ°üªdG  âdÉbh √òg  ¿EG  :QOÉ°üªdG  âdÉbh
 É¡°Vô©àH  ™aóà°S  äÉcô°ûdG É¡°Vô©àH  ™aóà°S  äÉcô°ûdG
 Iô°TÉÑe  á`̀«`̀dÉ`̀e  ôFÉ°ùîd Iô°TÉÑe  á`̀«`̀dÉ`̀e  ôFÉ°ùîd
 iôNCGh  ,Oƒ≤©dG  ï°ùa  AGôL iôNCGh  ,Oƒ≤©dG  ï°ùa  AGôL
 á«Ø∏N  ≈∏Y  Iô°TÉÑe  ô«Z á«Ø∏N  ≈∏Y  Iô°TÉÑe  ô«Z
 É¡à©ª°S  ≈```̀dG  IAÉ```̀°```̀S’G É¡à©ª°S  ≈```̀dG  IAÉ```̀°```̀S’G
 ≈dG áàa’ ,á«dÉªdG ÉgõcGôeh ≈dG áàa’ ,á«dÉªdG ÉgõcGôeh

"äGƒæ°S 7 ¬°ùÑM" â«ÑãJ ¬LGƒj »FÉÑ£Ñ£dG
ôÑª°ùjO 10 ∫ƒ∏ëH "¬à≤«∏W ¬à©bGƒe" »a

��      :OƒªëdG ôHÉL ` Öàc

 OÓÑdG  êQÉ`̀N  »FÉÑ£Ñ£dG  ó«dh  ÖFÉædG  Ühô`̀g  ™°†j OÓÑdG  êQÉ`̀N  »FÉÑ£Ñ£dG  ó«dh  ÖFÉædG  Ühô`̀g  ™°†j
 õ««ªàdG  áªμëe  øe  ¬≤ëH  QOÉ°üdG  ºμëdG  ò«ØæJ  øe õ««ªàdG  áªμëe  øe  ¬≤ëH  QOÉ°üdG  ºμëdG  ò«ØæJ  øe
 ¢ù∏ée  ΩÉ`̀ë`̀à`̀bG  á«°†b  »`̀a  äGƒ`̀æ`̀°`̀S   ¢ù∏ée  ΩÉ`̀ë`̀à`̀bG  á«°†b  »`̀a  äGƒ`̀æ`̀°`̀S  33  øé°ùdÉH øé°ùdÉH

 ™e  äGƒæ°S  ™Ñ°ùH  ¬°ùÑM  ºμM  â«ÑãJ  ΩÉeCG  ,á`̀eC’G ™e  äGƒæ°S  ™Ñ°ùH  ¬°ùÑM  ºμM  â«ÑãJ  ΩÉeCG  ,á`̀eC’G
 äÉjÉæédG  áªμëe  øe  √ó°V  QOÉ°üdG  PÉØædGh  π¨°ûdG äÉjÉæédG  áªμëe  øe  √ó°V  QOÉ°üdG  PÉØædGh  π¨°ûdG
 ô¶æJ  å«M  ,á∏«ëdÉH  ¬à≤«∏W  á`̀©`̀bGƒ`̀e  áª¡àH ô¶æJ  å«M  ,á∏«ëdÉH  ¬à≤«∏W  á`̀©`̀bGƒ`̀e  áª¡àH
 …õæ©dG  QƒfCG  QÉ°ûà°ùªdG  á°SÉFôH  ±ÉæÄà°S’G  áªμëe …õæ©dG  QƒfCG  QÉ°ûà°ùªdG  á°SÉFôH  ±ÉæÄà°S’G  áªμëe
  1010  »a  QƒcòªdG  ºμëdG  ≈∏Y  ¬æe  Ωó≤ªdG  ±ÉæÄà°S’G »a  QƒcòªdG  ºμëdG  ≈∏Y  ¬æe  Ωó≤ªdG  ±ÉæÄà°S’G

.…QÉédG ôÑª°ùjO.…QÉédG ôÑª°ùjO

ˆGQÉédG óªM CG :Öàc

 É`̀ «`̀ aGô`̀ ¨`̀ é`̀ dG á``æ``©``d »```̀g É``̀ ª``̀ HQ É`̀ «`̀ aGô`̀ ¨`̀ é`̀ dG á``æ``©``d »```̀g É``̀ ª``̀ HQ
 ¥Gô©dG  â∏©L  »àdG  á«é«JGôà°ùdGh ¥Gô©dG  â∏©L  »àdG  á«é«JGôà°ùdGh
 á`̀ª`̀jó`̀≤`̀dG º````̀ eC’G ´É``̀ ª``̀ WCG §`̀ë`̀e á`̀ª`̀jó`̀≤`̀dG º````̀ eC’G ´É``̀ ª``̀ WCG §`̀ë`̀e
 ä’ÓàM’G  øe  ô«ãμd  øeõdG  ôÑY  ¢Vô©J  ó≤a  ,áãjóëdGh ä’ÓàM’G  øe  ô«ãμd  øeõdG  ôÑY  ¢Vô©J  ó≤a  ,áãjóëdGh
  ¿Éc  ¬fCG  ô«Z  ,ø«æ°ùdG  øe  IóY  ±’BG  òæe  ,äGQÉ°üëdGh  ¿Éc  ¬fCG  ô«Z  ,ø«æ°ùdG  øe  IóY  ±’BG  òæe  ,äGQÉ°üëdGh
 øe ¬°ùØf »æÑjh IÉ°SCÉªdG QÉÑZ ¢†Øæj ,√OÉeQ øe ¢†¡æj øe ¬°ùØf »æÑjh IÉ°SCÉªdG QÉÑZ ¢†Øæj ,√OÉeQ øe ¢†¡æj
  ,QRÉéeh ÜôMh QÉ°üM ≈dEG Oƒ©j ¿CG åÑ∏j Ée ¬æμd ,ójóL  ,QRÉéeh ÜôMh QÉ°üM ≈dEG Oƒ©j ¿CG åÑ∏j Ée ¬æμd ,ójóL
 Üô¡dG  ≈dEG  ƒc’ƒg ô°ûY ådÉãdG  ¿ô≤dG  »a ÉgGóMEG  â©aO Üô¡dG  ≈dEG  ƒc’ƒg ô°ûY ådÉãdG  ¿ô≤dG  »a ÉgGóMEG  â©aO
 π°Uh PEG É¡∏gCÉH π«à≤àdG øe k Éeƒj ø«©HQCG ó©H OGó¨H øe π°Uh PEG É¡∏gCÉH π«à≤àdG øe k Éeƒj ø«©HQCG ó©H OGó¨H øe

.áª°ùf ¿ƒ«∏e .áª°ùf ¿ƒ«∏e 1^81^8 ƒëf ≈dEG ≈∏à≤dG OóY ƒëf ≈dEG ≈∏à≤dG OóY
 Iô°ûY ™HQCG É¡æe ,k’ÓàMG  Iô°ûY ™HQCG É¡æe ,k’ÓàMG 2020 øY ójõj Éªd ¥Gô©dG ¢Vô©J øY ójõj Éªd ¥Gô©dG ¢Vô©J
 ¿Éc  Ió`̀MGh  πc  ó©Hh  ,áeô°üæªdG  áæ°S  ∞`̀dC’G  »a  Iôe ¿Éc  Ió`̀MGh  πc  ó©Hh  ,áeô°üæªdG  áæ°S  ∞`̀dC’G  »a  Iôe
 êhôîdG ÉeEGh ¬æe ¢SQÉa OÓH ∫ƒNO ≈dEG ≈©°ùj ÉeEG …RÉ¨dG êhôîdG ÉeEGh ¬æe ¢SQÉa OÓH ∫ƒNO ≈dEG ≈©°ùj ÉeEG …RÉ¨dG
 ™e ∫ÉëdG »g Ée πãe ,áªjó≤dG äÉjQƒWGôÑe’G ≈dEG √ôÑY ™e ∫ÉëdG »g Ée πãe ,áªjó≤dG äÉjQƒWGôÑe’G ≈dEG √ôÑY
 É¡dÓàMGh  øjô¡ædG  ø«H  Ée  OÓÑd  ¿Ghô°T  ƒfCG  iô°ùc  hõZ É¡dÓàMGh  øjô¡ædG  ø«H  Ée  OÓÑd  ¿Ghô°T  ƒfCG  iô°ùc  hõZ
 Égó©H  âdGƒJh  ,»£fõ«ÑdG  ¿Éæ«à°SƒL  áHQÉëªd  kGó«¡ªJ Égó©H  âdGƒJh  ,»£fõ«ÑdG  ¿Éæ«à°SƒL  áHQÉëªd  kGó«¡ªJ

.äÉÑμædG §ëe AGQhõdG ¿ƒμàd ,äGhõ¨dG.äÉÑμædG §ëe AGQhõdG ¿ƒμàd ,äGhõ¨dG
 äÉjQƒWGôÑe’G  o¬JõZ  ,§«°SƒdG  ô°ü©dG  »ah  ∂dP  πÑb äÉjQƒWGôÑe’G  o¬JõZ  ,§«°SƒdG  ô°ü©dG  »ah  ∂dP  πÑb
 ø««KQÉÑdG  äÉjQƒWGôÑeG  ∂dòch  ,á«bƒ∏°ùdG  ,á«æ«ªNC’G ø««KQÉÑdG  äÉjQƒWGôÑeG  ∂dòch  ,á«bƒ∏°ùdG  ,á«æ«ªNC’G
 á«μ«°SÓμdG Qƒ°ü©dGh …ójóëdG ô°ü©dG ∫ÓN ø««fÉ°SÉ°ùdGh á«μ«°SÓμdG Qƒ°ü©dGh …ójóëdG ô°ü©dG ∫ÓN ø««fÉ°SÉ°ùdGh
 »a øjó°TGôdG AÉØ∏îdG ô°üY »a ¿ƒª∏°ùªdG ¬ëàah ,áªjó≤dG »a øjó°TGôdG AÉØ∏îdG ô°üY »a ¿ƒª∏°ùªdG ¬ëàah ,áªjó≤dG
 ,á«fÉ°SÉ°ùdG ádhódG GƒMGRCG ¿CG ó©H …OÓ«ªdG ™HÉ°ùdG ¿ô≤dG ,á«fÉ°SÉ°ùdG ádhódG GƒMGRCG ¿CG ó©H …OÓ«ªdG ™HÉ°ùdG ¿ô≤dG

 »∏Y  áaÓN  »a  á«eÓ°SE’G  ádhó∏d  kGõcôe  ¥Gô©dG  íÑ°UCGh »∏Y  áaÓN  »a  á«eÓ°SE’G  ádhó∏d  kGõcôe  ¥Gô©dG  íÑ°UCGh
 ∫ÓN  ¥Gô©∏d  »ÑgòdG  ô°ü©dG  ¿É`̀c  ºK  ,ÖdÉW  »`̀HCG  øH ∫ÓN  ¥Gô©∏d  »ÑgòdG  ô°ü©dG  ¿É`̀c  ºK  ,ÖdÉW  »`̀HCG  øH
 øe á∏°ù∏°S ó©Hh ,≈£°SƒdG Qƒ°ü©dG »a á«°SÉÑ©dG áaÓîdG øe á∏°ù∏°S ó©Hh ,≈£°SƒdG Qƒ°ü©dG »a á«°SÉÑ©dG áaÓîdG
 ø««¡jƒÑdG  ºμM âëJ ¥Gô©dG  íÑ°UCG  äÉMƒàØdGh äGhõ¨dG ø««¡jƒÑdG  ºμM âëJ ¥Gô©dG  íÑ°UCG  äÉMƒàØdGh äGhõ¨dG
 øª°V  πNOh  ,∫ƒ¨ªdG  ó«H  §≤°S  ºK  ∑GôJC’G  á≤LÓ°ùdGh øª°V  πNOh  ,∫ƒ¨ªdG  ó«H  §≤°S  ºK  ∑GôJC’G  á≤LÓ°ùdGh
 ,ô°ûY  ¢SOÉ°ùdG  ¿ô≤dG  »a  á«fÉªã©dG  ádhódG  Iô£«°S ,ô°ûY  ¢SOÉ°ùdG  ¿ô≤dG  »a  á«fÉªã©dG  ádhódG  Iô£«°S
 …ƒØ°üdG  »fGôjE’G  hõ¨∏d  ¢Vô©J  PEG  ,™£≤àe  πμ°ûH  øμd …ƒØ°üdG  »fGôjE’G  hõ¨∏d  ¢Vô©J  PEG  ,™£≤àe  πμ°ûH  øμd

.»cƒ∏ªªdGh.»cƒ∏ªªdGh
 âfÉc  Éªc)  ΩÓ°ùdG  áæjóe  äó¡°T  »eÓ°SE’G  ô°ü©dG  »a âfÉc  Éªc)  ΩÓ°ùdG  áæjóe  äó¡°T  »eÓ°SE’G  ô°ü©dG  »a
 ,Ahó¡dG  ¢†©H  (»°SÉÑ©dG  ó¡©dG  πÑb  OGó¨H  ≈ª°ùJ ,Ahó¡dG  ¢†©H  (»°SÉÑ©dG  ó¡©dG  πÑb  OGó¨H  ≈ª°ùJ
 ∫ƒëàJ äCGóHh ,É¡æe ¢SôØdG Üô©dG OôW Éeó©H k É°Uƒ°üN ∫ƒëàJ äCGóHh ,É¡æe ¢SôØdG Üô©dG OôW Éeó©H k É°Uƒ°üN
 ™e QÉ¡fG ∂dP ¿CG ’EG ,ájƒeC’G ádhódG ™e á«eÓ°SEG Iô°VÉM ™e QÉ¡fG ∂dP ¿CG ’EG ,ájƒeC’G ádhódG ™e á«eÓ°SEG Iô°VÉM
 ™¶aCG É¡«a ÖμJQGh ájOÓ«e  ™¶aCG É¡«a ÖμJQGh ájOÓ«e 12581258 ΩÉ©dG »a ƒc’ƒg hõZ ΩÉ©dG »a ƒc’ƒg hõZ
 åãédG áëFGQ øe k ÉHôg k Éeƒj  åãédG áëFGQ øe k ÉHôg k Éeƒj 4040 ó©H É¡æe êôî«d  íHGòªdG ó©H É¡æe êôî«d  íHGòªdG
 ≈àM  IÉ°SCÉªdG  ∂∏J  øe  ¢ü∏îàJ  äOÉ`̀c  Éeh  ,áæØ©àªdG ≈àM  IÉ°SCÉªdG  ∂∏J  øe  ¢ü∏îàJ  äOÉ`̀c  Éeh  ,áæØ©àªdG
 ™FÉ¶ØdG É¡«a ÖμJôjh ,k ÉjRÉZ ∂ædQƒª«J √ó«ØM É¡«dG OÉY ™FÉ¶ØdG É¡«a ÖμJôjh ,k ÉjRÉZ ∂ædQƒª«J √ó«ØM É¡«dG OÉY

.k É°†jCG.k É°†jCG
 ,áæjóª∏d »îjQÉàdG QhódG ¬ÑÑ°S OGó¨H ≈∏Y ΩÉμëdG ´Gô°U ,áæjóª∏d »îjQÉàdG QhódG ¬ÑÑ°S OGó¨H ≈∏Y ΩÉμëdG ´Gô°U
 AÉ`̀HB’G  ´Gô°U  πëe  âfÉc  Gò¡dh  ,k ÉjQÉ°†Mh  k ÉjOÉ°üàbG AÉ`̀HB’G  ´Gô°U  πëe  âfÉc  Gò¡dh  ,k ÉjQÉ°†Mh  k ÉjOÉ°üàbG
 ±hôîdG »àdhO »a çóM Éªc ,áæ«©e πMGôe »a AÉæHC’Gh ±hôîdG »àdhO »a çóM Éªc ,áæ«©e πMGôe »a AÉæHC’Gh
 »fÉ°SÉ°ùdG øjó¡©dG »a hCG ,ø«à«fÉªcôàdG Oƒ°SC’Gh ¢†«HC’G »fÉ°SÉ°ùdG øjó¡©dG »a hCG ,ø«à«fÉªcôàdG Oƒ°SC’Gh ¢†«HC’G
 Éeó©H √É°T óªëe ¬æHG ∞°Sƒj Gôb πàb ø«M ,…ƒØ°üdGh Éeó©H √É°T óªëe ¬æHG ∞°Sƒj Gôb πàb ø«M ,…ƒØ°üdGh
 OGó¨H  øe  òîJGh  ¬«HCG  á`̀ dhO  øY  π°üØfG  ô`̀«`̀NC’G  ¿É`̀c OGó¨H  øe  òîJGh  ¬«HCG  á`̀ dhO  øY  π°üØfG  ô`̀«`̀NC’G  ¿É`̀c
 É¡à£≤°SCG ≈àM É¡«a kÓjƒW åÑ∏j ºd ¬æμd ,¬àdhód áª°UÉY É¡à£≤°SCG ≈àM É¡«a kÓjƒW åÑ∏j ºd ¬æμd ,¬àdhód áª°UÉY

.¢†«HC’G ±hôîdG ádhO.¢†«HC’G ±hôîdG ádhO

 ,OGó¨H  hõ¨H  π«YÉª°SEG  √É°ûdG  ΩÉb  ,…ƒØ°üdG  ó¡©dG  »a ,OGó¨H  hõ¨H  π«YÉª°SEG  √É°ûdG  ΩÉb  ,…ƒØ°üdG  ó¡©dG  »a
 »a iô°ùc π©a Ée πãe k ÉeÉªJ ô«eóàdÉH IôμdG OÉYCG É¡©eh »a iô°ùc π©a Ée πãe k ÉeÉªJ ô«eóàdÉH IôμdG OÉYCG É¡©eh
 ,áæjóªdG »a áaÉc ø«ª∏°ùªdG AÉª∏Y πà≤a ,IQPÉæªdG ó¡Y ,áæjóªdG »a áaÉc ø«ª∏°ùªdG AÉª∏Y πà≤a ,IQPÉæªdG ó¡Y
 ,AÉØ∏îdG  áØ«∏N  √Éª°SCGh  É¡«∏Y  k É«dGh  ¬eOÉN  ø«Y  É¡eƒjh ,AÉØ∏îdG  áØ«∏N  √Éª°SCGh  É¡«∏Y  k É«dGh  ¬eOÉN  ø«Y  É¡eƒjh

.Üô©dG øe ájôî°ù∏d.Üô©dG øe ájôî°ù∏d
 øμªJ …òdG »∏Y øH QÉ≤ØdGhP ó¡Y »a ¿Éc ô°TÉ©dG hõ¨dG øμªJ …òdG »∏Y øH QÉ≤ØdGhP ó¡Y »a ¿Éc ô°TÉ©dG hõ¨dG
 ,ø««fÉªã©dG  ™e  ∞dÉëàdÉHh  ,¬JƒNCG  øe  ø«æKG  áfhÉ©ªH ,ø««fÉªã©dG  ™e  ∞dÉëàdÉHh  ,¬JƒNCG  øe  ø«æKG  áfhÉ©ªH
 ƒYóªdG ,∑Gòàbh ,¿GôjEG √É°T ¿CG ô«Z ,ø«jƒØ°üdG OôW øe ƒYóªdG ,∑Gòàbh ,¿GôjEG √É°T ¿CG ô«Z ,ø«jƒØ°üdG OôW øe
 ™«HÉ°SCG  OGó¨H  ô°UÉMh  ¥Gô©dG  hõ¨H  OQ  ∫hC’G  Ö°SÉª¡W ™«HÉ°SCG  OGó¨H  ô°UÉMh  ¥Gô©dG  hõ¨H  OQ  ∫hC’G  Ö°SÉª¡W
 øe  øμªJ  ≈àM  ,É¡dƒNO  ™«£à°ùj  ¿CG  ¿hO  øe  Ió`̀Y øe  øμªJ  ≈àM  ,É¡dƒNO  ™«£à°ùj  ¿CG  ¿hO  øe  Ió`̀Y
 kÓ«d áæjóªdG äÉHGƒH ¬d íàØa ,É¡«dGh IƒNCG óMCG ádÉªà°SG kÓ«d áæjóªdG äÉHGƒH ¬d íàØa ,É¡«dGh IƒNCG óMCG ádÉªà°SG
 ñC’G ∂dP Gƒæ«Yh ,QRÉéªdG É¡«a GƒÑμJQÉa ¢SôØdG É¡MÉàLGh ñC’G ∂dP Gƒæ«Yh ,QRÉéªdG É¡«a GƒÑμJQÉa ¢SôØdG É¡MÉàLGh

.º¡JôeEG âëJ »≤H ¬æμd É¡«∏Y k É«dGh øFÉîdG.º¡JôeEG âëJ »≤H ¬æμd É¡«∏Y k É«dGh øFÉîdG
 »fÉªã©dG  ¿É£∏°ùdG  ój  ≈∏Y  ¿Éc  ô°ûY  …OÉëdG  ∫ÓàM’G »fÉªã©dG  ¿É£∏°ùdG  ój  ≈∏Y  ¿Éc  ô°ûY  …OÉëdG  ∫ÓàM’G
 ôeCGh É¡«a ø«jƒØ°üdG ≈∏Y ≈°†b …òdG ,»fƒfÉ≤dG ¿Éª«∏°S ôeCGh É¡«a ø«jƒØ°üdG ≈∏Y ≈°†b …òdG ,»fƒfÉ≤dG ¿Éª«∏°S
 ÜÉÑ≤dG  É°Uƒ°üN  ,¢SôØdG  É¡eóg  »àdG  øcÉeC’G  IOÉYEÉH ÜÉÑ≤dG  É°Uƒ°üN  ,¢SôØdG  É¡eóg  »àdG  øcÉeC’G  IOÉYEÉH
 áØ«æM ƒHCG ™eÉL hCG º¶YC’G ΩÉeE’G ™eÉL É¡æeh ,óLÉ°ùªdGh áØ«æM ƒHCG ™eÉL hCG º¶YC’G ΩÉeE’G ™eÉL É¡æeh ,óLÉ°ùªdGh
 áæjóe  »a  á«îjQÉàdG  ¢SQGóªdGh  óLÉ°ùªdG  óMCG  ¿Éª©ædG áæjóe  »a  á«îjQÉàdG  ¢SQGóªdGh  óLÉ°ùªdG  óMCG  ¿Éª©ædG

.kGQGõe Gòg Éæeƒj ≈dEG ∫Gõj ’ …òdG ,OGó¨H.kGQGõe Gòg Éæeƒj ≈dEG ∫Gõj ’ …òdG ,OGó¨H
 »a âfÉc PEG  kÓjƒW kGQÉgORG ó¡°ûJ ºd »àdG áæjóªdG √òg »a âfÉc PEG  kÓjƒW kGQÉgORG ó¡°ûJ ºd »àdG áæjóªdG √òg
 øμd  ,ójóL  hõZ  ™e  óYƒe  ≈∏Y  øjô°û©dG  ¿ô≤dG  ™dÉ£e øμd  ,ójóL  hõZ  ™e  óYƒe  ≈∏Y  øjô°û©dG  ¿ô≤dG  ™dÉ£e
  19171917  ΩÉ©dG  »Øa  ,§°ShC’G  ¥ô°ûdG  êQÉN  øe  IôªdG  √òg ΩÉ©dG  »Øa  ,§°ShC’G  ¥ô°ûdG  êQÉN  øe  IôªdG  √òg
 OGó¨H õ«∏μfE’G πNO ,á«fÉªã©dG ájQƒWGôÑe’G QÉ«¡fG ™eh OGó¨H õ«∏μfE’G πNO ,á«fÉªã©dG ájQƒWGôÑe’G QÉ«¡fG ™eh
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نقسم بالـله العظيم
مسلمين ومسيحيين

أن نبقى موحّدين 
الى أبــــد الآبدين

دفاعاً عن لبنان العظيم
جبران تويني

Annaharlb

@Annahar

@Annaharnews

Annaharlb

Annahar newspaper 

An-Nahar Online

Annahar

وصل وفد الحكومة اليمنية المدعومة من المملكة العربية السعودية إلى أسوج أمس، لإجراء 
محادثات سلام مع ممثلين لجماعة الحوثي المتحالفة مع إيران  اليوم، في مسعى جديد من 

الأمم المتحدة لإنهاء حرب دفعت البلاد إلى حافة المجاعة.
المقرر  المحادثات،  مباشرة في  الجانبان  يلتقي  أن  المتحدة  الأم��م  واستبعد مصدر في 
اجراؤها في قلعة أعيد ترميمها خارج استوكهولم، موضحاً أن المبعوث الاممي الخاص مارتن 
غريفيث سيقوم هو وفريقه بجولات مكوكية بينهما في المحادثات التي ستكون الأولى 

منذ 2016.
العليمي على "تويتر" قبل أن  الله  المعترف بها دولياً  عبد  الحكومة  وق��ال أحد ممثلي 

يغادر فريقه العاصمة السعودية الرياض إن المحادثات تمثل "فرصة حقيقية للسلام".
وتقود السعودية ودولة الإمارات العربية المتحدة تحالفاً يدعمه الغرب ويقاتل الحوثيين 

التي  الحرب  إنهاء  رب��ه منصور ه��ادي، وهما ترغبان في  الرئيس عبد  لإع��ادة حكومة 

غير مخصص للبيع

)م. ت.( قائد الجيش العماد جوزف عون مجتمعاً امس مع رئيس "اللقاء الديموقراطي" تيمور جنبلاط والنائبين وائل أبو فاعور وأكرم شهيب.  

حيث  استوكهولم  شمال  كيلومتراً   50 على  ريبمو  في  يوهانسبرغ  قلعة  أمام  متوقفة  سيارات 
ستجري محادثات السلام اليمنية اليوم.    )أ ف ب(

الحريري : التزام كامل للقرار 1701 
ولا سبب للتصعيد

الاشتراكي أبلغ "حزب الله" عدم القبول 
بحالة خارجة عن القانون في الجبل

ماذا جرى بين الاشتراكي و"حزب الله"؟
اقتصاد

غش في محاضر 
تسلم خدمات 

الطاقة

محليات
نقابة المحررين اليوم 
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المحادثات اليمنية اليوم في أسوج 
وجولات لغريفيث بين الجانبين

بعد ثلاثة أسابيع من الاحتجاجات الشعبية 
ف����ي ب����اري����س وم������دن ف��رن��س��ي��ة أخ�������رى، ق���رر 
إلغاء  م��اك��رون  إيمانويل  الفرنسي  الرئيس 

الضريبة المستحدثة على الوقود.   
وأب��ل��غ م��س��ؤول ف��ي ق��ص��ر الإل��ي��زي��ه وك��ال��ة 

ق���رر  ال����رئ����ي����س  أن  "الأس�����وش�����ي�����ت�����دب�����رس" 
ال��ت��خ��ل��ي ع���ن ال��ض��ري��ب��ة، ال���ت���ي ك���ان���ت سبباً 
ف���ي ال��ت��ظ��اه��رات ال��ت��ي أس���ف���رت ع���ن مقتل 
لرئاسة  أكبر تحدٍ  أربعة أشخاص وشكلت 

ماكرون.   

أم��ام  فيليب  إدوار  ال�����وزراء  رئ��ي��س  وق���ال 
ال��ج��م��ع��ي��ة ال��وط��ن��ي��ة: "ل��ق��د ت���م ال��ت��خ��ل��ي عن 
أن  الى  موازنة 2019، مشيراً  الضريبة" في 
ال��ح��ك��وم��ة "م��س��ت��ع��دة ل��ل��ح��وار". واوض����ح أن 
الضريبة يمكن تعديلها أو التفاوض عليها.   

وكان فيليب أعلن الثلثاء تعليق الزيادة 
الفترة  إن هذه  الضريبية ستة أشهر قائلًا 
ستغتنم لمناقشة إجراءات أخرى لمساعدة 

الطبقتين العاملة والمتوسطة.
وف���ي وق���ت س���اب���ق، ص���رح ال��ن��اط��ق ب��اس��م 
الحليف  بنجامان غريفو  الفرنسية  الحكومة 
ال��م��ق��رب م���ن م���اك���رون، ب��أن��ه ي��ن��ب��غ��ي إع���ادة 
بفرض  المتعلقة  ال��س��ي��اس��ات  ك��ل  ت��ق��وي��م 
ال���ض���رائ���ب م���ن وق����ت إل����ى آخ�����ر، وأن�����ه يجب 
ت��غ��ي��ي��ره��ا إذا ت��ب��ي��ن أن���ه���ا لا ت���ج���دي ن��ف��ع��اً. 
ت��ق��وي��م الضريبة  إع����ادة  أن���ه يمكن  وأض����اف 

على الثروة خريف السنة المقبلة.
:"إذا  الإذاع��ي��ة  إل"  ت��ي  "آر  وق���ال لشبكة 
تبين أن الإجراء الذي اتخذناه لا يجدي نفعاً 
ي��رام فإننا لسنا  وإذا لم تسر الأم��ور على ما 

حمقى، في وسعنا تغييره".
وأف�����اد أن م���اك���رون ط��ال��ب ك���ل الأح����زاب 
السياسية والنقابات العمالية وارباب العمل 

بالدعوة إلى الهدوء.
ل��ك��ن اح��ت��ج��اج��ات ال���ط���لاب والإض����راب����ات 
المزمعة لنقابات العمال في قطاعي الطاقة 
ال��ض��وء  تسلط  المقبل  الأس��ب��وع  وال��م��وان��ئ 

على خطر انتشار عدوى الاحتجاجات.
وش����دد أح���د م��س��اع��دي م���اك���رون ع��ل��ى أن 
مراجعة ضريبة الثروة في نهاية المطاف لا 
وأن  للاحتجاجات،  رض��خ  الرئيس  أن  تعني 

ماكرون ملتزم خطته الإصلاحية.
وداف������ع غ��ري��ف��و ع���ن ال���ق���رار ال�����ذي ات��خ��ذه 
الماضي  العام  السلطة  توليه  عند  م��اك��رون 
الثروة لتقتصر على  الضريبة على  بتعديل 
صفقات الأصول العقارية التي تزيد قيمتها 
تشمل  أن  ع����وض  أورو  م��ل��ي��ون   1.3 ع��ل��ى 
مختلف الأصول من المجوهرات إلى اليخوت 

والاستثمارات.
وواج�����ه م���اك���رون ان���ت���ق���ادات ب��س��ب��ب ه��ذه 
إذ  الأغنياء"،  "رئيس  بأنه  ووُص��ف  الخطوة 

رأى منتقدون أنها ترضي أصحاب الثروة.
وأكد غريفو أن إصلاح الضريبة على الثروة 
"ل���م ي��ك��ن ه��دي��ة ل��أغ��ن��ي��اء" ب��ل ك���ان يهدف 
ال����ى ت��ش��ج��ي��ع الأث����ري����اء ع��ل��ى ض���خ م��زي��د من 
"المقصود  قائلًا:  فرنسا،  في  الاستثمارات 
ه���و اس��ت��ث��م��ار ه����ذه الأم������وال ف���ي ال��ش��رك��ات 
الصغيرة والمتوسطة بهدف النمو والتطور 
لم يحدث هذا ففي وسعنا  وإذا  والتعيين. 

إعادة فتح الأمر للنقاش".
وواج�������ه م����اك����رون ض���غ���وط���اً ه���ائ���ل���ة خ���لال 

الأس����اب����ي����ع ال����ث����لاث����ة ال���م���ن���ص���رم���ة م��ن 

ت���م���ادى ال��ت��وظ��ي��ف ال��س��ي��اس��ي وال���دع���ائ���ي 
والاع����لام����ي ل���ح���ادث ال��ج��اه��ل��ي��ة ال����ى ح���دود 
ب����دأ م��ع��ه��ا ي��م��س ب��ك��ل م���ا ك����ان ق��ائ��م��اً قبل 
ال���ح���ادث، الام����ر ال����ذي ل���م ي��ع��د م��م��ك��ن��اً معه 
تجاهل التداعيات المؤذية لهذا التوظيف، 
من  ات��ج��اه��ات  ف��ي  اتسعت  بعدما  خصوصاً 
شأنها ان تشكل تهديداً جدياً للاستقرار. 
وت��ب��ع��ا ل��ذل��ك يمكن ال��ق��ول إن اح��ت��واء ه��ذه 
أم��راً ض��روري��ا ولعل مجموعة  ب��ات  "الفقاعة" 

الساعات الاخيرة تؤكد  معطيات برزت في 
بدء العمل الجدي في هذا الاتجاه.

واذا ك��ان��ت ال��ج��ه��ود ال��س��ي��اس��ي��ة لاع���ادة 
اط�����لاق ال���م���س���ار ال���ع���ال���ق ل��ت��أل��ي��ف ال��ح��ك��وم��ة 
ت���ب���دو ع���ل���ى م����ش����ارف ال���ت���ح���ري���ك ف����ي وق���ت 
لم يحجب استمرار رصد  وشيك، فان ذلك 
ال��ت��ط��ورات ال��ج��اري��ة ع��ن��د ال��ح��دود الجنوبية 
ف��ي ظ��ل اس��ت��م��رار اس��رائ��ي��ل ف��ي ال��ق��ي��ام بما 
سمته "عملية درع الشمال" بحثاً عما تدعيه 

لكن  بحفرها.  الله"  "ح��زب  تتهم  انفاق  من 
ال����24  ال��س��اع��ات  ال��م��ي��دان��ي��ة ف��ي  المعطيات 
الاخ����ي����رة ل����م ت���ب���دل ال��م��ش��ه��د م����ن ال��ج��ان��ب 
ال��ل��ب��ن��ان��ي، خ��ص��وص��اً ان الاج��ت��م��اع ال��ث��لاث��ي 
ال������ذي ع���ق���دت���ه ق����ي����ادة "ال���ي���ون���ي���ف���ي���ل" ف��ي 
مقرها في الناقورة أم��س وض��م ال��ى الجانب 
ال���دول���ي ال��ط��رف��ي��ن ال��ل��ب��ن��ان��ي والاس��رائ��ي��ل��ي، 
ق��رر ارس���ال ف��ري��ق فني ال��ى اس��رائ��ي��ل اليوم 

المزاعم  الوقائع والتثبت من  لتقصي 

ماكرون يستبق تصعيد التظاهرات بإلغاء الضريبة

EXTRAORDINARY DESIGNERS
UNBELIEVABLE DEALS
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نقسم بالـله العظيم
مسلمين ومسيحيين

أن نبقى موحّدين 
الى أبــــد الآبدين

دفاعاً عن لبنان العظيم
جبران تويني
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Annahar newspaper 
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Annahar

وصل وفد الحكومة اليمنية المدعومة من المملكة العربية السعودية إلى أسوج أمس، لإجراء 
محادثات سلام مع ممثلين لجماعة الحوثي المتحالفة مع إيران  اليوم، في مسعى جديد من 

الأمم المتحدة لإنهاء حرب دفعت البلاد إلى حافة المجاعة.
المقرر  المحادثات،  مباشرة في  الجانبان  يلتقي  أن  المتحدة  الأم��م  واستبعد مصدر في 
اجراؤها في قلعة أعيد ترميمها خارج استوكهولم، موضحاً أن المبعوث الاممي الخاص مارتن 
غريفيث سيقوم هو وفريقه بجولات مكوكية بينهما في المحادثات التي ستكون الأولى 

منذ 2016.
العليمي على "تويتر" قبل أن  الله  المعترف بها دولياً  عبد  الحكومة  وق��ال أحد ممثلي 

يغادر فريقه العاصمة السعودية الرياض إن المحادثات تمثل "فرصة حقيقية للسلام".
وتقود السعودية ودولة الإمارات العربية المتحدة تحالفاً يدعمه الغرب ويقاتل الحوثيين 

التي  الحرب  إنهاء  رب��ه منصور ه��ادي، وهما ترغبان في  الرئيس عبد  لإع��ادة حكومة 

غير مخصص للبيع

)م. ت.( قائد الجيش العماد جوزف عون مجتمعاً امس مع رئيس "اللقاء الديموقراطي" تيمور جنبلاط والنائبين وائل أبو فاعور وأكرم شهيب.  

حيث  استوكهولم  شمال  كيلومتراً   50 على  ريبمو  في  يوهانسبرغ  قلعة  أمام  متوقفة  سيارات 
ستجري محادثات السلام اليمنية اليوم.    )أ ف ب(

الحريري : التزام كامل للقرار 1701 
ولا سبب للتصعيد

الاشتراكي أبلغ "حزب الله" عدم القبول 
بحالة خارجة عن القانون في الجبل

ماذا جرى بين الاشتراكي و"حزب الله"؟
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شاشة
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المحادثات اليمنية اليوم في أسوج 
وجولات لغريفيث بين الجانبين

بعد ثلاثة أسابيع من الاحتجاجات الشعبية 
ف����ي ب����اري����س وم������دن ف��رن��س��ي��ة أخ�������رى، ق���رر 
إلغاء  م��اك��رون  إيمانويل  الفرنسي  الرئيس 

الضريبة المستحدثة على الوقود.   
وأب��ل��غ م��س��ؤول ف��ي ق��ص��ر الإل��ي��زي��ه وك��ال��ة 

ق���رر  ال����رئ����ي����س  أن  "الأس�����وش�����ي�����ت�����دب�����رس" 
ال��ت��خ��ل��ي ع���ن ال��ض��ري��ب��ة، ال���ت���ي ك���ان���ت سبباً 
ف���ي ال��ت��ظ��اه��رات ال��ت��ي أس���ف���رت ع���ن مقتل 
لرئاسة  أكبر تحدٍ  أربعة أشخاص وشكلت 

ماكرون.   

أم��ام  فيليب  إدوار  ال�����وزراء  رئ��ي��س  وق���ال 
ال��ج��م��ع��ي��ة ال��وط��ن��ي��ة: "ل��ق��د ت���م ال��ت��خ��ل��ي عن 
أن  الى  موازنة 2019، مشيراً  الضريبة" في 
ال��ح��ك��وم��ة "م��س��ت��ع��دة ل��ل��ح��وار". واوض����ح أن 
الضريبة يمكن تعديلها أو التفاوض عليها.   

وكان فيليب أعلن الثلثاء تعليق الزيادة 
الفترة  إن هذه  الضريبية ستة أشهر قائلًا 
ستغتنم لمناقشة إجراءات أخرى لمساعدة 

الطبقتين العاملة والمتوسطة.
وف���ي وق���ت س���اب���ق، ص���رح ال��ن��اط��ق ب��اس��م 
الحليف  بنجامان غريفو  الفرنسية  الحكومة 
ال��م��ق��رب م���ن م���اك���رون، ب��أن��ه ي��ن��ب��غ��ي إع���ادة 
بفرض  المتعلقة  ال��س��ي��اس��ات  ك��ل  ت��ق��وي��م 
ال���ض���رائ���ب م���ن وق����ت إل����ى آخ�����ر، وأن�����ه يجب 
ت��غ��ي��ي��ره��ا إذا ت��ب��ي��ن أن���ه���ا لا ت���ج���دي ن��ف��ع��اً. 
ت��ق��وي��م الضريبة  إع����ادة  أن���ه يمكن  وأض����اف 

على الثروة خريف السنة المقبلة.
:"إذا  الإذاع��ي��ة  إل"  ت��ي  "آر  وق���ال لشبكة 
تبين أن الإجراء الذي اتخذناه لا يجدي نفعاً 
ي��رام فإننا لسنا  وإذا لم تسر الأم��ور على ما 

حمقى، في وسعنا تغييره".
وأف�����اد أن م���اك���رون ط��ال��ب ك���ل الأح����زاب 
السياسية والنقابات العمالية وارباب العمل 

بالدعوة إلى الهدوء.
ل��ك��ن اح��ت��ج��اج��ات ال���ط���لاب والإض����راب����ات 
المزمعة لنقابات العمال في قطاعي الطاقة 
ال��ض��وء  تسلط  المقبل  الأس��ب��وع  وال��م��وان��ئ 

على خطر انتشار عدوى الاحتجاجات.
وش����دد أح���د م��س��اع��دي م���اك���رون ع��ل��ى أن 
مراجعة ضريبة الثروة في نهاية المطاف لا 
وأن  للاحتجاجات،  رض��خ  الرئيس  أن  تعني 

ماكرون ملتزم خطته الإصلاحية.
وداف������ع غ��ري��ف��و ع���ن ال���ق���رار ال�����ذي ات��خ��ذه 
الماضي  العام  السلطة  توليه  عند  م��اك��رون 
الثروة لتقتصر على  الضريبة على  بتعديل 
صفقات الأصول العقارية التي تزيد قيمتها 
تشمل  أن  ع����وض  أورو  م��ل��ي��ون   1.3 ع��ل��ى 
مختلف الأصول من المجوهرات إلى اليخوت 

والاستثمارات.
وواج�����ه م���اك���رون ان���ت���ق���ادات ب��س��ب��ب ه��ذه 
إذ  الأغنياء"،  "رئيس  بأنه  ووُص��ف  الخطوة 

رأى منتقدون أنها ترضي أصحاب الثروة.
وأكد غريفو أن إصلاح الضريبة على الثروة 
"ل���م ي��ك��ن ه��دي��ة ل��أغ��ن��ي��اء" ب��ل ك���ان يهدف 
ال����ى ت��ش��ج��ي��ع الأث����ري����اء ع��ل��ى ض���خ م��زي��د من 
"المقصود  قائلًا:  فرنسا،  في  الاستثمارات 
ه���و اس��ت��ث��م��ار ه����ذه الأم������وال ف���ي ال��ش��رك��ات 
الصغيرة والمتوسطة بهدف النمو والتطور 
لم يحدث هذا ففي وسعنا  وإذا  والتعيين. 

إعادة فتح الأمر للنقاش".
وواج�������ه م����اك����رون ض���غ���وط���اً ه���ائ���ل���ة خ���لال 

الأس����اب����ي����ع ال����ث����لاث����ة ال���م���ن���ص���رم���ة م��ن 

ت���م���ادى ال��ت��وظ��ي��ف ال��س��ي��اس��ي وال���دع���ائ���ي 
والاع����لام����ي ل���ح���ادث ال��ج��اه��ل��ي��ة ال����ى ح���دود 
ب����دأ م��ع��ه��ا ي��م��س ب��ك��ل م���ا ك����ان ق��ائ��م��اً قبل 
ال���ح���ادث، الام����ر ال����ذي ل���م ي��ع��د م��م��ك��ن��اً معه 
تجاهل التداعيات المؤذية لهذا التوظيف، 
من  ات��ج��اه��ات  ف��ي  اتسعت  بعدما  خصوصاً 
شأنها ان تشكل تهديداً جدياً للاستقرار. 
وت��ب��ع��ا ل��ذل��ك يمكن ال��ق��ول إن اح��ت��واء ه��ذه 
أم��راً ض��روري��ا ولعل مجموعة  ب��ات  "الفقاعة" 

الساعات الاخيرة تؤكد  معطيات برزت في 
بدء العمل الجدي في هذا الاتجاه.

واذا ك��ان��ت ال��ج��ه��ود ال��س��ي��اس��ي��ة لاع���ادة 
اط�����لاق ال���م���س���ار ال���ع���ال���ق ل��ت��أل��ي��ف ال��ح��ك��وم��ة 
ت���ب���دو ع���ل���ى م����ش����ارف ال���ت���ح���ري���ك ف����ي وق���ت 
لم يحجب استمرار رصد  وشيك، فان ذلك 
ال��ت��ط��ورات ال��ج��اري��ة ع��ن��د ال��ح��دود الجنوبية 
ف��ي ظ��ل اس��ت��م��رار اس��رائ��ي��ل ف��ي ال��ق��ي��ام بما 
سمته "عملية درع الشمال" بحثاً عما تدعيه 

لكن  بحفرها.  الله"  "ح��زب  تتهم  انفاق  من 
ال����24  ال��س��اع��ات  ال��م��ي��دان��ي��ة ف��ي  المعطيات 
الاخ����ي����رة ل����م ت���ب���دل ال��م��ش��ه��د م����ن ال��ج��ان��ب 
ال��ل��ب��ن��ان��ي، خ��ص��وص��اً ان الاج��ت��م��اع ال��ث��لاث��ي 
ال������ذي ع���ق���دت���ه ق����ي����ادة "ال���ي���ون���ي���ف���ي���ل" ف��ي 
مقرها في الناقورة أم��س وض��م ال��ى الجانب 
ال���دول���ي ال��ط��رف��ي��ن ال��ل��ب��ن��ان��ي والاس��رائ��ي��ل��ي، 
ق��رر ارس���ال ف��ري��ق فني ال��ى اس��رائ��ي��ل اليوم 

المزاعم  الوقائع والتثبت من  لتقصي 

ماكرون يستبق تصعيد التظاهرات بإلغاء الضريبة
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وصل وفد الحكومة اليمنية المدعومة من المملكة العربية السعودية إلى أسوج أمس، لإجراء 
محادثات سلام مع ممثلين لجماعة الحوثي المتحالفة مع إيران  اليوم، في مسعى جديد من 

الأمم المتحدة لإنهاء حرب دفعت البلاد إلى حافة المجاعة.
المقرر  المحادثات،  مباشرة في  الجانبان  يلتقي  أن  المتحدة  الأم��م  واستبعد مصدر في 
اجراؤها في قلعة أعيد ترميمها خارج استوكهولم، موضحاً أن المبعوث الاممي الخاص مارتن 
غريفيث سيقوم هو وفريقه بجولات مكوكية بينهما في المحادثات التي ستكون الأولى 

منذ 2016.
العليمي على "تويتر" قبل أن  الله  المعترف بها دولياً  عبد  الحكومة  وق��ال أحد ممثلي 

يغادر فريقه العاصمة السعودية الرياض إن المحادثات تمثل "فرصة حقيقية للسلام".
وتقود السعودية ودولة الإمارات العربية المتحدة تحالفاً يدعمه الغرب ويقاتل الحوثيين 

التي  الحرب  إنهاء  رب��ه منصور ه��ادي، وهما ترغبان في  الرئيس عبد  لإع��ادة حكومة 

غير مخصص للبيع

)م. ت.( قائد الجيش العماد جوزف عون مجتمعاً امس مع رئيس "اللقاء الديموقراطي" تيمور جنبلاط والنائبين وائل أبو فاعور وأكرم شهيب.  

حيث  استوكهولم  شمال  كيلومتراً   50 على  ريبمو  في  يوهانسبرغ  قلعة  أمام  متوقفة  سيارات 
ستجري محادثات السلام اليمنية اليوم.    )أ ف ب(

الحريري : التزام كامل للقرار 1701 
ولا سبب للتصعيد

الاشتراكي أبلغ "حزب الله" عدم القبول 
بحالة خارجة عن القانون في الجبل

ماذا جرى بين الاشتراكي و"حزب الله"؟
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المحادثات اليمنية اليوم في أسوج 
وجولات لغريفيث بين الجانبين

بعد ثلاثة أسابيع من الاحتجاجات الشعبية 
ف����ي ب����اري����س وم������دن ف��رن��س��ي��ة أخ�������رى، ق���رر 
إلغاء  م��اك��رون  إيمانويل  الفرنسي  الرئيس 

الضريبة المستحدثة على الوقود.   
وأب��ل��غ م��س��ؤول ف��ي ق��ص��ر الإل��ي��زي��ه وك��ال��ة 

ق���رر  ال����رئ����ي����س  أن  "الأس�����وش�����ي�����ت�����دب�����رس" 
ال��ت��خ��ل��ي ع���ن ال��ض��ري��ب��ة، ال���ت���ي ك���ان���ت سبباً 
ف���ي ال��ت��ظ��اه��رات ال��ت��ي أس���ف���رت ع���ن مقتل 
لرئاسة  أكبر تحدٍ  أربعة أشخاص وشكلت 

ماكرون.   

أم��ام  فيليب  إدوار  ال�����وزراء  رئ��ي��س  وق���ال 
ال��ج��م��ع��ي��ة ال��وط��ن��ي��ة: "ل��ق��د ت���م ال��ت��خ��ل��ي عن 
أن  الى  موازنة 2019، مشيراً  الضريبة" في 
ال��ح��ك��وم��ة "م��س��ت��ع��دة ل��ل��ح��وار". واوض����ح أن 
الضريبة يمكن تعديلها أو التفاوض عليها.   

وكان فيليب أعلن الثلثاء تعليق الزيادة 
الفترة  إن هذه  الضريبية ستة أشهر قائلًا 
ستغتنم لمناقشة إجراءات أخرى لمساعدة 

الطبقتين العاملة والمتوسطة.
وف���ي وق���ت س���اب���ق، ص���رح ال��ن��اط��ق ب��اس��م 
الحليف  بنجامان غريفو  الفرنسية  الحكومة 
ال��م��ق��رب م���ن م���اك���رون، ب��أن��ه ي��ن��ب��غ��ي إع���ادة 
بفرض  المتعلقة  ال��س��ي��اس��ات  ك��ل  ت��ق��وي��م 
ال���ض���رائ���ب م���ن وق����ت إل����ى آخ�����ر، وأن�����ه يجب 
ت��غ��ي��ي��ره��ا إذا ت��ب��ي��ن أن���ه���ا لا ت���ج���دي ن��ف��ع��اً. 
ت��ق��وي��م الضريبة  إع����ادة  أن���ه يمكن  وأض����اف 

على الثروة خريف السنة المقبلة.
:"إذا  الإذاع��ي��ة  إل"  ت��ي  "آر  وق���ال لشبكة 
تبين أن الإجراء الذي اتخذناه لا يجدي نفعاً 
ي��رام فإننا لسنا  وإذا لم تسر الأم��ور على ما 

حمقى، في وسعنا تغييره".
وأف�����اد أن م���اك���رون ط��ال��ب ك���ل الأح����زاب 
السياسية والنقابات العمالية وارباب العمل 

بالدعوة إلى الهدوء.
ل��ك��ن اح��ت��ج��اج��ات ال���ط���لاب والإض����راب����ات 
المزمعة لنقابات العمال في قطاعي الطاقة 
ال��ض��وء  تسلط  المقبل  الأس��ب��وع  وال��م��وان��ئ 

على خطر انتشار عدوى الاحتجاجات.
وش����دد أح���د م��س��اع��دي م���اك���رون ع��ل��ى أن 
مراجعة ضريبة الثروة في نهاية المطاف لا 
وأن  للاحتجاجات،  رض��خ  الرئيس  أن  تعني 

ماكرون ملتزم خطته الإصلاحية.
وداف������ع غ��ري��ف��و ع���ن ال���ق���رار ال�����ذي ات��خ��ذه 
الماضي  العام  السلطة  توليه  عند  م��اك��رون 
الثروة لتقتصر على  الضريبة على  بتعديل 
صفقات الأصول العقارية التي تزيد قيمتها 
تشمل  أن  ع����وض  أورو  م��ل��ي��ون   1.3 ع��ل��ى 
مختلف الأصول من المجوهرات إلى اليخوت 

والاستثمارات.
وواج�����ه م���اك���رون ان���ت���ق���ادات ب��س��ب��ب ه��ذه 
إذ  الأغنياء"،  "رئيس  بأنه  ووُص��ف  الخطوة 

رأى منتقدون أنها ترضي أصحاب الثروة.
وأكد غريفو أن إصلاح الضريبة على الثروة 
"ل���م ي��ك��ن ه��دي��ة ل��أغ��ن��ي��اء" ب��ل ك���ان يهدف 
ال����ى ت��ش��ج��ي��ع الأث����ري����اء ع��ل��ى ض���خ م��زي��د من 
"المقصود  قائلًا:  فرنسا،  في  الاستثمارات 
ه���و اس��ت��ث��م��ار ه����ذه الأم������وال ف���ي ال��ش��رك��ات 
الصغيرة والمتوسطة بهدف النمو والتطور 
لم يحدث هذا ففي وسعنا  وإذا  والتعيين. 

إعادة فتح الأمر للنقاش".
وواج�������ه م����اك����رون ض���غ���وط���اً ه���ائ���ل���ة خ���لال 

الأس����اب����ي����ع ال����ث����لاث����ة ال���م���ن���ص���رم���ة م��ن 

ت���م���ادى ال��ت��وظ��ي��ف ال��س��ي��اس��ي وال���دع���ائ���ي 
والاع����لام����ي ل���ح���ادث ال��ج��اه��ل��ي��ة ال����ى ح���دود 
ب����دأ م��ع��ه��ا ي��م��س ب��ك��ل م���ا ك����ان ق��ائ��م��اً قبل 
ال���ح���ادث، الام����ر ال����ذي ل���م ي��ع��د م��م��ك��ن��اً معه 
تجاهل التداعيات المؤذية لهذا التوظيف، 
من  ات��ج��اه��ات  ف��ي  اتسعت  بعدما  خصوصاً 
شأنها ان تشكل تهديداً جدياً للاستقرار. 
وت��ب��ع��ا ل��ذل��ك يمكن ال��ق��ول إن اح��ت��واء ه��ذه 
أم��راً ض��روري��ا ولعل مجموعة  ب��ات  "الفقاعة" 

الساعات الاخيرة تؤكد  معطيات برزت في 
بدء العمل الجدي في هذا الاتجاه.

واذا ك��ان��ت ال��ج��ه��ود ال��س��ي��اس��ي��ة لاع���ادة 
اط�����لاق ال���م���س���ار ال���ع���ال���ق ل��ت��أل��ي��ف ال��ح��ك��وم��ة 
ت���ب���دو ع���ل���ى م����ش����ارف ال���ت���ح���ري���ك ف����ي وق���ت 
لم يحجب استمرار رصد  وشيك، فان ذلك 
ال��ت��ط��ورات ال��ج��اري��ة ع��ن��د ال��ح��دود الجنوبية 
ف��ي ظ��ل اس��ت��م��رار اس��رائ��ي��ل ف��ي ال��ق��ي��ام بما 
سمته "عملية درع الشمال" بحثاً عما تدعيه 

لكن  بحفرها.  الله"  "ح��زب  تتهم  انفاق  من 
ال����24  ال��س��اع��ات  ال��م��ي��دان��ي��ة ف��ي  المعطيات 
الاخ����ي����رة ل����م ت���ب���دل ال��م��ش��ه��د م����ن ال��ج��ان��ب 
ال��ل��ب��ن��ان��ي، خ��ص��وص��اً ان الاج��ت��م��اع ال��ث��لاث��ي 
ال������ذي ع���ق���دت���ه ق����ي����ادة "ال���ي���ون���ي���ف���ي���ل" ف��ي 
مقرها في الناقورة أم��س وض��م ال��ى الجانب 
ال���دول���ي ال��ط��رف��ي��ن ال��ل��ب��ن��ان��ي والاس��رائ��ي��ل��ي، 
ق��رر ارس���ال ف��ري��ق فني ال��ى اس��رائ��ي��ل اليوم 

المزاعم  الوقائع والتثبت من  لتقصي 

ماكرون يستبق تصعيد التظاهرات بإلغاء الضريبة
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مسقط - الرؤية

ناقشَ اجتماعٌ تنســيقيٌّ بين عددٍ من مسؤولي 
وزارة الزراعــة والثروة الســمكية والمجموعة 
العُمانية للطيران، آليات تصدير الأســماك عن 
طريق النقل الجوي خلال الفترة المقبلة، وأبرز 
مة في هذا المجال،  التسهيلات والخدمات المقدَّ
والفوائد والمزايا المتوقعة من تصدير الأسماك 
بواسطة النقل الجوي في العديد من النواحي.
ــد بن زاهر  ــد الشــيخ مُصطفى بن مُحمَّ وأكَّ
الهنائي الرئيس التنفيذي للمجموعة العمانية 

للطــيران، أهمية الاجتــماع، ودوره في تطوير 
التعــاون بــين المجموعة والــوزارة؛ بما يخدم 
ر قطاع الثروة الســمكية وقطــاع النقل  تطــوُّ
الجوي، وبما يُسهم في تنمية وتطوير الاقتصاد 
مُوَاكبــة  إلى  الاجتــماع  وهــدف  الوطنــي. 
احتياجــات تطوير الصادرات الســمكية مع 
قطــاع الطــيران، وتحديد ومواءمة الأســواق 
المســتهدفة وضمان الموردين الملائمين لإيجاد 
سلســلة القيمة الفعلية، وتحقيق المستويات 
المســتهدفة من الطلبات مــع ضَمان تحقيق 

عائد مُستديم.

مسقط - العُمانيَّة 

أعلــنَ البنــكُ المركــزيُّ العُــماني عــن نتائج 
مــزاد الإصدار رقــم 59 من ســندات التنمية 
الحكومية، الــذي بلغ إجــمالي قيمة طلبات 
الاكتتــاب فيه )على الأســاس التنافسي فقط( 
155 مليونًا و696 ألفًا و700 ريال عماني، فيما 
بلغ إجمالي قيمة السندات المخصصة للإصدار 
100 مليون ريــال عماني؛ أي بنســبة تغطية 

بلغت تقريبا %156.

تضمين مُلاحظات وتوصيات 218 مهمة فحص

رفع التقرير السنوي لـ»الرقابة المالية 
والإدارية للدولة« إلى المقام السامي

الاحتفال بخروج »مسندم« من الخدمة بعد مسيرة وطنية حافلة

تصدير الأسماك العمانية جوا.. قريبا تغطية سندات التنمية 
الحكومية بـ%156

www.alroya.om

حاتم الطائي

المدير العام رئيس التحرير

الحياة .. رؤية

info@alroya.info
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الرؤية - أحمد السلماني - وليد الخفيف

تُوِّج نادي أهلي ســداب بلقَب كأس 
ــلطان  السُّ الجَلالة  صَاحــب  حَضْة 
قابوس المعظم للهوكي، عقب فوزه في 

المباراة النهائية على غريمه السيب.
د  وقلَّد مَعَالي الشيخ سَيف بن مُحمَّ
الشــبيبي وزيــر الإســكان، راعــي 
المباراة، البطلَ بالذهب، في حين نال 
نادي الســيب الفضــة، بينما حَصَل 
لاعبــو نادي النصر عــلى الميداليات 

البرونزية.

تتويج أهلي سداب بكأس جلالة السلطان للهوكي

وزير الإعلام يحث المؤسسات 
على الاهتمام بـ»النفاذ 

الرقمي«

ندوة دولية بمسقط حول 
التدابير البيئية لحماية 

الشواطئ 0305

مسقط - الرؤية

قالــتْ مجموعةُ أكســفورد للأعــمال إنَّ أكثَر 
من نِصف الرُّؤســاء التنفيذيين في الســلطنة 
لديهم قناعة راســخة بأنَّ القطاعَ الســياحيَّ 
ســيتصدر القطاعــات الفاعلــة في تحقيــق 
توجهات الســلطنة للتنويع الاقتصادي، لكنْ 
وبالرغم من ذلك، سيظل قطاع النفط والغاز 

هو القطــاع المهيمن على الاقتصاد الوطني في 
المســتقبل المنظور. وأجرتْ المجموعة دراسة 
هت فيها مجموعة من الأسئلة  استطلاعية وجَّ
خــلال حوارات مع ما يزيــد على 100 رئيس 
تنفيــذي من جميع أنحاء البلاد؛ بهدف قياس 
معنويات الشركات كجزء من الاستطلاع الذي 
أجرته. واعتــبر 50% من الرؤســاء التنفيذيين 
الذين شــملهم الاســتطلاع أنَّ الســياحة هي 

القطاع الذي ســيؤثر بشــكل كبــير في النمو 
الاقتصادي للبلاد، وهذا ما يشــير إلى أن قادة 
الأعمال يؤمنون بإمكانيات الســلطنة لجذب 
الســياح وزيادة عــدد الزائريــن، في حين أنَّ 
19% و17% منهم اختــاروا قطاعات الصناعة، 
النقل، اللوجســتيات، على التوالي كالقطاعات 
التي ســتؤثر في نمو الاقتصاد الوطني في المدى 

المنظور.

»أكسفورد«: السياحة تقود خطط التنويع الاقتصادي.. 
والنفط سيظل المحرك الأساسي للنمو

مسقط - العُمانيَّة

لطان  بَعَث حَضْة صَاحب الجَلالة السُّ
قابوس بن سعيد المعظم -حفظه الله 
ورعاه- برقيَّة تهنئة إلى أخيه صاحب 
الســمو الشــيخ تميــم بــن حمد آل 
ثــاني أمير دولة قطر؛ بمناســبة ذكرى 
اليوم الوطني لدولة قطر الشــقيقة.. 
نت أطيب تهاني جلالته وصادق  تضمَّ
ه بوافر الصحة  تمنياته الأخوية لسموِّ
مقرُونة  المديــد،  والعمر  والســعادة 
بالدعاء إلى اللــه تعالى أن يُعيد هذه 

المناسبة عليه، وعلى الشعب القطري 
الشــقيق، وقد تحقّق لــه المزيد مما 
يصبو إليه من تقدم ورفعة وازدهار.

كَــمَا بَعَث حَــضْة صَاحــب الجَلالة 
ــلطان قابوس بن ســعيد المعظم  السُّ
-حفظــه الله ورعــاه- برقيَّــة تهنئة 
إلى فخامة الرئيس محمدو إيســوفو 
رئيــس جمهوريــة النيجر؛ بمناســبة 
العيد الوطني لبــلاده.. أعربَ جلالته 
من خلالها عن صادق تهانيه وأطيب 
تمنياتــه لفخامتــه ولشــعب النيجر 

الصديق.

مسقط - الرؤية

ــل حــضةُ صَاحــب الجَلالــة  تفضَّ
الســلطان قابوس بن سعيد المعظم 
القائــد الأعــلى للقــوات المســلحة 
ه بتكريم  -حفظه الله ورعــاه- فوجَّ
المســلحة  الســلطان  قــوات  فريق 
للرماية،  الوطني  والفريــق  للرماية، 
اللذيــن مثَّلا الســلطنة في عدد من 
المحافــل الإقليمية والدولية في العام 
2018م؛ تقديــراً للنتائج والإنجازات 
المشرِّفة التي حققهــا رمُاة الفريقين 
خلال مختلف البطولات والمسابقات.
مته رئاســة  جــاء ذلك في حفــل نظَّ
المســلحة  الســلطان  قــوات  أركان 
بمبنى صنــدوق تقاعد وزارة الدفاع، 

تحــت رعاية معالي الســيد بدر بن 
سعود بن حارب البوسعيدي الوزير 
المســؤول عن شــؤون الدفاع. وقد 
أشاد معالي الســيد الوزير المسؤول 
عــن شــؤون الدفــاع بهــذا الإنعام 
الســامي ومكرمات جلالته المتوالية 
لأبنائه من منتســبي قوات السلطان 
العســكرية  والجهــات  المســلحة 
والأمنيــة الأخرى، مُهنئا فريق قوات 
السلطان المســلحة للرماية والفريق 
الوطني للرماية عــلى هذا التكريم، 
الطيبــة  جهودهــم  لهــم  شــاكراً 
للرماة  ومتمنيا  المشّرفة،  وإنجازاتهم 
والأطقم الإداريــة والتدريبية مزيدًا 
من الإنجازات والنتائــج المشرِّفة في 

الاستحقاقات المقبلة.

جلالة السلطان يهنئ أمير 
قطر ورئيس النيجر

جلالة القائد الأعلى للقوات 
المسلحة يوجه بتكريم فرق الرماية
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تَشرَّف مَعَالي الشــيخ نــاصر بن هلال بن 
ناصر المعولي رئيس جهــاز الرقابة المالية 
والإدارية للدولة، برفع التقريرِ الســنويِّ 
للجهاز إلى المقام السامي لحضة صاحب 
الجلالة السلطان قابوس بن سعيد المعظم 

-حفظه اللــه ورعاه- عــن نتائج أعماله 
للعام 2017، والتي كرَّس لها الجهاز كافة 
إمكاناتــه البشرية والمادية، وبذل قصارى 
الجهود الممكنة لتحقيق أهدافه وتفعيل 

اختصاصاته.
وأرسل الجهاز نسخةً من التقرير أيضًا إلى 
كلٍّ من مجلس الوزراء ومجلسي الشورى 

والدولــة. ويأتي ذلك إعــمالاً لما نصَّ عليه 
النظام الأســاسي للدولة، وقانــون الرقابة 
ن التقرير  المالية والإدارية للدولة. ويتضمَّ
ملاحظــات وتوصيــات نتجــت عن 218 
مهمة فحص. ورُوعِــي في منهجية إعداد 
هذا التقرير القواعد والمعايير والإرشادات 
الفنيــة بكتابــة التقاريــر والمرتكزة على 

المعايــير الصادرة عن المنظــمات الدولية 
ن التقريــرُ العديدَ  ذات العلاقــة. وتضمَّ
من الظواهر والملاحظات التي نتجتْ عن 
إعمال وبســط رقابة الجهــاز على بعض 
وحــدات الجهــاز الإداري للدولة، وبعض 
الــشركات والهيئات والمؤسســات العامة 

المشمولة برقابة الجهاز.

مسقط - العمانية 

أقامتْ البحريَّة السلطانيَّة العُمانية، أمس، 
احتفالًا بمناسبة خروج السفينة “مسندم” 
-إحــدى سُــفن أســطولها البحــري- من 
الخدمة، وقــد رعََى الاحتفال -الذي أُقيم 
على قاعدة ســعيد بن ســلطان البحرية- 
اللــواء الركن بحــري عبدالله بن خميس 
الرئيسي قائد البحرية السلطانية العمانية.
ت ثُلة من حرس  وفي بداية الاحتفــال، أدَّ
الشرف التحيَّة العسكرية لراعي المناسبة، 
الذي قــام بتفتيش الصــف الأمامي من 

طابور حرس الشرف. 
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مزارع خالية من ا�مراض

بدون منشطات /
بدون هرمونات

بدون مواد حافظة

بدون صعق
كهربائي

بدون
بدائل غذائية

مشروع متكامل للدواجن
مع مزارع رئيسية، 

أجهزة تفريخ، مزارع للصيصان،
مصنع أعلاف و المعالجة

تمتد لمساحة أكثر من ٤٠ كم٢

تتغذى على
ا�علاف الطبيعية

دجاج مذبوح
يدوي� حسب

الشريعة
ا�سلامية

ا�ع ض
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 ¿É£∏°ùdG ádÓ÷G ÖMÉ°U Iô°†M å©H Éªc .QÉgORGh á©aQh Ωó≤J øe ¬«dEG ƒÑ°üj É‡ ójõŸG
 hóªfi ¢ù«FôdG áeÉîa ¤EG áÄæ¡J á«bôH - √ÉYQh ˆG ¬¶ØM - º¶©ŸG ó«©°S øH ¢SƒHÉb
 É¡dÓN øe ¬àdÓL ÜôYCG √OÓÑd »æWƒdG ó«©dG áÑ°SÉæÃ ôé«ædG ájQƒ¡ªL ¢ù«FQ ƒaƒ°ùjEG

.≥jó°üdG ôé«ædG Ö©°ûdh ¬àeÉîØd ¬JÉ«æ“ Ö«WCGh ¬«fÉ¡J ¥OÉ°U øY

٤٠ صفحة
الثمن 200 بيسة
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»Ø«XƒdG ∑ƒ∏°ùdG óYGƒ≤d áfhóe ´hô°ûeh ágGõædG õjõ©àd á«æWh á«é«JGôà°SG

»eÉ°ùdG ΩÉ≤ªdG ≈dEG …ƒæ°ùdG √ôjô≤J ™aôj zádhó∏d ájQGOE’Gh á«dÉªdG áHÉbôdG{
á«fGõ«ªdÉH »∏©ØdG õé©dG »a ¢VÉØîfG %29h á«ªæàdG ™aóJ á«é«JGôà°SG ™jQÉ°ûe RÉéfEG

 ádhó∏d ájQGOE’Gh á«dÉŸG áHÉbôdG RÉ¡L ™aQ
 Iô°†◊  »eÉ°ùdG  ΩÉ≤ŸG  ¤EG  …ƒæ°ùdG  √ôjô≤J
 ó«©°S øH ¢SƒHÉb ¿É£∏°ùdG  ádÓ÷G ÖMÉ°U
 èFÉàf øY ∂dPh - √ÉYQh ˆG ¬¶ØM- º¶©ŸG
 RÉ¡÷G  π`̀°`̀SQCG  Éªc  ,Ω2017  ΩÉ©∏d  ¬dÉªYCG
 ¢ù∏›  ø`̀e  π`̀c  ¤EG  ôjô≤àdG  ø`̀e  káî``°ùf
 »JCÉjh  ,ádhódGh  iQƒ°ûdG  »°ù∏›h  AGQRƒ`̀dG
 »°SÉ°SC’G  ΩÉ¶ædG  ¬«∏Y  ¢üf  ÉŸ  k’ÉªYEG  ∂dP
 ájQGOE’Gh  á«dÉŸG  áHÉbôdG  ¿ƒfÉ``bh  ádhó∏d

 .á`````dhó∏d
 ô`̀gGƒ`̀¶`̀dG ø`̀e ó`̀jó`̀©`̀dG ô`̀jô`̀≤`̀à`̀dG ø`̀ qª`̀°`̀†`̀Jh
 §°ùHh  ∫ÉªYG  øe  âéàf  »àdG  äÉ¶MÓŸGh
 RÉ¡÷G  äGó``̀Mh  ¢†©H  ≈∏Y  RÉ`̀¡`̀÷G  á`̀HÉ`̀bQ
 äÉÄ«¡dGh  äÉcô°ûdG  ¢†©Hh  ádhó∏d  …QGOE’G
 ,RÉ¡÷G áHÉbôH ádƒª°ûŸG áeÉ©dG äÉ°ù°SDƒŸGh
 ,ádhó∏d …QGOE’G RÉ¡÷G ¤EG ôjô≤àdG ¥ô£Jh
 É`̀ gGô`̀ LCG »`̀à`̀dG ¢`̀Uƒ`̀ë`̀Ø`̀dG äô`̀Ø`̀ °`̀ SCG å`̀«`̀M
 ójó©dG  øY  äGó`̀Mƒ`̀dG  √ò`̀g  ¢†©Ñd  RÉ¡÷G
 É¡°†©Hh  ,»HÉéjEG  ƒg  Ée  É¡æe  ôgGƒ¶dG  øe
 ∫ƒ∏◊G ™°Vhh É¡à©LGôe äÉ¡÷G ≈∏Y Ú©àj

.É¡d áÑ°SÉæŸG
 Égó°UQ  »àdG  á«HÉéjE’G  ôgGƒ¶dG  ºgCG  øeh
 ¢†©Ñd  ¬à©HÉàeh  ¬°üëa  ∫Ó`̀N  øe  RÉ¡÷G
 ¬àHÉbôH  ádƒª°ûŸG  …QGOE’G  RÉ¡÷G  äGóMh
 ¥ÉØfE’Gh  á«fGõ«ŸÉH  »∏©ØdG  õé©dG  ¢VÉØîfG
 2016  ΩÉ©H  áfQÉ≤e  2017  ΩÉY  ∫ÓN  ΩÉ©dG
 RÉ``̀‚EGh  ,‹Gƒ`̀ à`̀ dG  ≈∏Y  %5h  %29  áÑ°ùæH

 »àdG á`̀«`̀é`̀«`̀JGÎ`̀°`̀S’G ™`̀jQÉ`̀°`̀û`̀ŸG ø`̀e Oó``̀Y
 ájOÉ°üàb’G á«ªæàdG á∏éY ™aO ‘ º¡°ùà°S
 …QÉ£e  ´hô°ûe  ìÉààaG  πãe  á«YÉªàL’Gh
 ≥jôW  ´hô°ûeh  ,ádÓ°Uh  ‹hó``dG  §≤°ùe
 kÉeó≤J  áæ£∏°ùdG  ≥«≤–h  ,™jô°ùdG  áæWÉÑdG
 ΩÉ©∏d  »ŸÉ©dG  á«°ùaÉæàdG  IQó≤dG  ôjô≤J  ‘
 2017  ΩÉY  øY  kGõcôe  ô°ûY  á©HQCÉH  2018

.kÉ«ŸÉY ≈∏YC’G ÈàYG Ée ƒgh
 ∫ƒ∏◊G ™°Vhh ôjƒ£à∏d á∏HÉ≤dG ôgGƒ¶dG ÉeCG
 áHÉbôdG  ø`̀Y  â°†î“  ó≤a  ,É¡d  áÑ°SÉæŸG
 ≈∏Y  áHÉbôdG  É¡ªgCG  ø`̀e  ä’É`̀ ›  Ió`̀Y  ‘
 ájQGOE’G áHÉbôdG ∂dòch ,áeÉ©dG äGOGôjE’G
 …QGOE’G  RÉ`̀¡`̀÷G  äGó``̀Mh  ¢†©H  AGOCG  ≈∏Y
 äÉ¡÷G  ´Ó£°VG  øe  ócCÉàdG  ±ó¡H  ádhó∏d
 ΩÉ«≤dÉH  ¬`̀à`̀HÉ`̀bô`̀H  á`̀dƒ`̀ª`̀°`̀û`̀ŸG  á`̀«`̀eƒ`̀μ`̀◊G

.á«∏YÉah IAÉØch OÉ°üàbÉH É¡JÉ°UÉ°üàNÉH
 á«é«JGÎ°S’G ´hô°ûe óYCG  RÉ¡÷G ¿CG  ôcòj
 ,OÉ°ùØdG áëaÉμeh ágGõædG õjõ©àd á«æWƒdG
 »Ø«XƒdG  ∑ƒ∏°ùdG  óYGƒb  áfhóe  ´hô°ûeh
 ¿hÉ©àdG  º¡°SCG  ó`̀bh  ,Ú«eƒª©dG  ÚØXƒª∏d
 ‘  á`̀dhó`̀dG  äÉ°ù°SDƒeh  RÉ`̀¡`̀÷G  Ú`̀H  AÉæÑdG
 ≈∏Y  á¶aÉëŸG  á«dhDƒ°ùe  Ωƒ¡Øe  ï«°SôJ
 ôeC’G  ,øWƒdG  äÉÑ°ùàμe  ¿ƒ°Uh  ΩÉ©dG  ∫É`̀ŸG
 èFÉàf ‘ »`̀HÉ`̀é`̀jE’G ô``̀KC’G ¬`̀d ¿É`̀ c …ò``̀dG
 ≥«≤–h Ω2017 ΩÉ©d ¢üëØdG á£N ò«ØæJ

.É¡H IOóëŸG ±GógC’G
z…OÉ°üàb’G ≥ë∏ªdG »a π«°UÉØàdG{

äÉ°ù°SDƒª∏d ∫ÓME’Gh PÉ≤fE’G QÉWEG ´hô°ûe óªàYG

ï«°SôJ ≈∏Y ócDƒj zø«¶aÉëªdG ¢ù∏ée{
áæ£∏°ùdG »a »`aô°üªdG ΩÉ`¶ædG IQó`b

 …õ````côŸG ∂æÑdG »````¶aÉfi ¢ù∏› óªàYG
 ∫ÓME’Gh  PÉ≤fE’G  QÉWEG  ´hô°ûe  »````fÉª©dG
 ±ó¡J  Iƒ£N  ‘  ,á«aô°üŸG  äÉ°ù°SDƒª∏d
 ΩÉ¶ædG ‘ QGô≤à°S’G øe ójõŸG §°ùH ¤EG
 QÉ`̀WE’G  ôaƒj  å«M  ,áæ£∏°ùdÉH  ‘ô°üŸG
 õjõ©àd  á``̀eRÓ``̀dG  á`̀«`̀HÉ`̀bô`̀dG  äGhOC’G
 ôWÉîª∏d  …ó°üàdG  ≈∏Y  ±QÉ°üŸG  IQó`̀b
 øe  π«∏≤à∏d  á∏«ØμdG  äÉ«dB’Gh  äÉeó°üdGh

 óªàYG  ∂dòc  ,´É£≤dG  ≈∏Y  É¡JÉ°SÉμ©fG
 á°UÉÿG  ájƒæ°ùdG  äÉ``̀fRGƒ``̀ŸG  ¢ù∏éŸG

.Ω2019 ΩÉ©d ÊÉª©dG …õcôŸG ∂æÑdÉH
 …õ````côŸG ∂æÑdG »````¶aÉfi ¢ù∏› ó≤Yh
 ΩÉ©∏d  ™HGôdG  ´ÉªàL’G  ¢ùeCG  »````fÉª©dG
  ⁄É°S  øH  ¿É£∏°S  ‹É©e  á°SÉFôH  ‹É`̀◊G
 - Ú¶aÉëŸG ¢ù∏› ¢ù«FQ ÖFÉf - »°ùÑ◊G
 ¬«∏Y ƒ```g Éªc ‹ÉŸG õcôŸG ¢Vô©à°SG å«M

 äGP  ôjQÉ≤àdGh  ,Ω2018  Èªaƒf  30  ‘
 á«LQÉÿG  äGQÉªãà°S’G  AGOCÉ`̀ H  ábÓ©dG

 .IÒNC’G IÎØdG ‘ ∂æÑ∏d
 ∫ƒM  ∂æÑdG  ôjô≤J  ¢ù∏éŸG  ¢ûbÉf  Éªc
 ‘ á`̀«`̀ dÉ`̀ ŸGh á`̀jOÉ`̀°`̀ü`̀à`̀b’G äGQƒ`̀ £`̀ à`̀ dG
 ájò«ØæàdG  áëFÓdG  ´hô°ûeh  ,áæ£∏°ùdG

.á«æWƒdG äÉYƒaóŸG º¶f ¿ƒfÉ≤d
z…OÉ°üàb’G ≥ë∏ªdG »a π«°UÉØàdG{

ÉfÉæa z73{ `d ÓªY z138{ øª°†àj ¢Vô©ªdG

ájƒæ°ùdG É¡à≤HÉ°ùe »a øjõFÉØdG ø∏©J zá«∏«μ°ûàdG{
 :á«°Tƒ∏ÑdG iò°T -âÑàc
 è`̀FÉ`̀à`̀f ¢```̀ù```̀eCG â``̀æ``̀ ∏``̀YCG
 …ƒæ°ùdG  ¢Vô©ŸG  á≤HÉ°ùe
 á«∏«μ°ûàdG  ¿ƒæØ∏d  ΩÉ©dG
 á`̀°`̀SOÉ`̀°`̀ù`̀dG  ¬`````̀JQhO  ‘
 ¬ª«≤J  …òdGh  ,øjô°û©dGh
 á`̀ «`̀ fÉ`̀ ª`̀ ©`̀ dG á``̀«``̀©``̀ª``̀÷G
  ∂dPh  ,á«∏«μ°ûàdG  ¿ƒæØ∏d
 ¬`̀à`̀eÉ`̀bCG  π`̀Ø`̀M  øª`````°V
 ¿ƒæØ∏d á«fÉª©dG á«©ª÷G
 ‘ ¢ùeCG AÉ°ùe á«∏«μ°ûàdG
 ï«`````°ûdG  ájÉYôH  ,Égô≤e
 ¿É£∏°S øH óªMCG øH øÁCG
 ¢`̀ ù`̀ «`̀ Fô`̀ dG »``̀æ``̀ °``̀Sƒ``̀◊G
 äGQÉ``£``````Ÿ  …ò«```````ØæàdG

.¿Éª````Y
 Ëô`̀μ`̀J π``̀Ø``̀◊G ó`̀ ¡`̀ °`̀ Th
 ø``̀jõ``̀FÉ``̀Ø``̀dG Ú``̀fÉ``̀æ``̀Ø``̀dG
 ,¤hC’G  õ````̀cGô````̀ŸÉ````̀H
 ËôμJ  ¤EG  á`̀aÉ`̀°`̀VE’É`̀H
 á≤HÉ°ùŸG  º«μ–  ¿É``̀÷

.ájƒæ°ùdG
 ¢`̀ Vô`̀ ©`̀ ŸG í``̀à``̀à``̀aG ó````̀bh
 á«æØdG ∫ÉªYCÓd ÖMÉ°üŸG
 ¿ƒfÉæØdG  É¡H  ∑QÉ°T  »àdG
  º°†j  …ò`̀dG  ,¿ƒ«∏«μ°ûàdG
 ácQÉ°ûÃ  É«æa  ÓªY  138
 Gƒ°ùaÉæJ áfÉæah ÉfÉæa 73
 ≈∏Y ∫ƒ°üë∏d á≤HÉ°ùŸG ‘

.¤hC’G õcGôŸG

 z19 ¢U π«°UÉØàdG{
 ∫hC’G õ````côªdÉH IõFÉ````ØdG zá``«Øjô````£¨dG Iô````gR{ á`````Mƒd

á«Ñ«``côàdG ∫Éª````YC’G »````a

á«æWƒdG ±GógC’G èeÉfôH øª°V zádhÉæªdG{ `H ¿ƒ≤ëà∏j ÉæWGƒe z194{

ΩÉ©dG ájÉ¡æH øW ∞dCG 220 ≈dEG …ƒédG øë°ûdG ƒªæH äÉ©bƒJ
 ¿GÒ£dG  äÉeóÿ  á«fÉª©dG  ¢ùeCG  â∏ØàMG
 ó¡©eh  ¿É`̀ª`̀Y  §`̀Ø`̀f  á«ªæJ  á`̀cô`̀°`̀T  ™``e
 »ØXƒe  è`̀jô`̀î`̀à`̀H  ¿É`̀ ª`̀ Y  É`̀«`̀Lƒ`̀dƒ`̀æ`̀μ`̀J
 ‘  ÚÑ°ùàæŸG  á«°VQC’G  ádhÉæª∏d  á«fÉª©dG
 ájÉYQ  â–  ,á«æWƒdG  ±Gó``gC’G  èeÉfôH
 »°ù«£ØdG óªfi øH óªMCG QƒàcódG ‹É©e
 ¿ÉªY  õcôe  ‘  ,ä’É°üJ’Gh  π≤ædG  ôjRh
 øe  ΩÉY  ó©H  ∂dPh  ,¢VQÉ©ŸGh  äGô“Dƒª∏d

 É«LƒdƒæμJ  ó¡©e  ‘  π°UGƒàŸG  ÖjQóàdG
 áeóN ‘ É kØXƒe 194  º°†fG Gò¡Hh ,¿ÉªY

  .QÉ£ŸG áMÉ°Sh AÓª©dG
 ±GógC’G èeÉfôH øª°V Iƒ£ÿG √òg »JCÉJh
 ™e  ¿hÉ©àdÉH  √ò«ØæJ  ”  …ò`̀dG  á«æWƒdG
 É«LƒdƒæμJ ó¡©eh ¿ÉªY §Øf á«ªæJ ácô°T
 πªY  á°Uôa  400  ÒaƒJ  ”  å«M  ¿ÉªY

  .2016 ΩÉY ‘ πªY øY ÚãMÉÑ∏d

 áæ£∏°ùdG  ‘  …ƒ÷G  øë°ûdG  ´É£b  ƒªæjh
 ,ójó÷G  …ƒ÷G  øë°ûdG  ≈æÑe  π«¨°ûJ  ™e
 Gòg  ájÉ¡f  ™e  π°üj  ¿CG  ™bƒàŸG  øe  å«M
 203  `H  áfQÉ≤e  øW  ∞`̀dCG  220  ¤EG  ΩÉ©dG
 â¨∏H Éª«a ,Ω2017 »°VÉŸG ΩÉ©∏d øW ±’BG
 …ƒ÷G  øë°ûdG  ácô°T  ‘  Úª©àdG  áÑ°ùf

  .%87 ‹GƒM
z…OÉ°üàb’G ≥ë∏ªdG »a π«°UÉØàdG{

 ø«μªàH »°Uƒj z¿ÉªY ióàæe{
á£°SƒàªdGh Iô«¨°üdG äÉ°ù°SDƒªdG

 ¬àî°ùf  ‘  z¿É`̀ª`̀Y  ióàæe{  ≈`̀°`̀UhCG  :…ô`̀μ`̀a  É`̀jô`̀cR  -  Öàc
 IÒ¨°üdG äÉ°ù°SDƒŸG á«°ùaÉæJ õjõ©J IQhô°V ¤EG ¢ùeCG á°SOÉ°ùdG
 G kOGó©à°SG  á«fÉª©dG  á«æWƒdG  äGAÉØμdG  Úμ“h  á£°SƒàŸGh
 Gògh{ á«ŸÉ©dG ¥ƒ°ù∏d êhôÿG Ö∏£àà°S »àdGh áeOÉ≤dG á∏Môª∏d
 á«FÉ¡ædG  äÉéàæŸG  hCG  äÉeóÿG  ójƒŒ  ∫ÓN  øe  ’EG  ≈JCÉàj  ød

 .zá«ŸÉ©dG IOƒ÷G äGOÉ¡°T π«°ü–h áeGóà°ùŸG á«ªæàdGh
 ï«°ûdG  QƒàcódG  ΩôμŸG  ájÉYôH  ¢ùeCG  íààaG  …òdG  ióàæŸG  ÉYOh
 ¤EG  ,ádhódG  ¢ù∏›  ¢ù«FQ  ÖFÉf  »FÉæ¡dG  ÖdÉZ  øH  ÜÉ£ÿG
 π«gCÉJ  ≈∏Y  πª©dGh  á«æWƒdG  äGAÉ`̀Ø`̀μ`̀dG  ±Gó¡à°SGh  Úμ“
 ‘ ƒªædG áeGóà°SG øª°†j ÉÃ ∫ÉªYC’G OGhQ øe ÜÉÑ°ûdG ÖjQóJh

.ÉgQƒ£Jh äÉ°ù°SDƒŸG √òg
 IÒ¨°üdG  äÉ°ù°SDƒŸG  Úμ“h  ºYO  á«ªgCG  ¿CG  ¤EG  ó«cCÉàdG  ”h
 ÜÉ©«à°SG  ≈∏Y  QOÉ`̀b  áæ£∏°ùdÉH  πª©dG  ¥ƒ°S  ¿CGh  á£°SƒàŸGh
 äÉYhô°ûŸG áeÉbEG ∫ÓN øe AGƒ°S πªY øY ÚãMÉÑdG øe ójó©dG

 .äÉYhô°ûŸG √òg ‘ ∞«XƒàdG hCG

z…OÉ°üàb’G ≥ë∏ªdG »a π«°UÉØàdG{

:zâ°ùμjôÑdG{
 AGôLEG ¢†aôJ …Ée

m¿ÉK AÉàØà°SG
 çóëàŸG  ôcP :(RÎjhQ) - ¿óæd
 á«fÉ£jÈdG AGQRƒdG á°ù«FQ º°SÉH
 ≈©°ùJ É`̀¡`̀fCG  ¢`̀ù`̀eCG  …É``e Gõ`̀jÒ`̀J
 äÉ`̀æ`̀«`̀ª`̀£`̀J{ ≈``∏``Y ∫ƒ`̀ °`̀ü`̀ë`̀ ∏`̀ d
 ≈∏Y  ∫ƒ°üë∏d  á`̀eR’  zá«aÉ°VEG
 …ò``dG ¥É`̀Ø`̀JÓ`̀d ¿É``̀ŸÈ``̀dG º``̀YO
 OÉ–’G  AÉªYR  ™e  ¬«dEG  â∏°UƒJ
 ,π`̀à`̀μ`̀à`̀dG IQOÉ```̀¨```̀Ÿ »````````HhQhC’G
 m¿ÉK  AÉàØà°SG  AGô`̀ LEG  Ió©Ñà°ùe
 ¿CÉ°ûH  …OÉ`̀°`̀TÎ`̀°`̀SG  âjƒ°üJ  hCG
.zâ°ùμjÈdG{ ÜÉë°ùf’G äGQÉ«N

 ¿ÉŸÈdG  ‘  ÉbRCÉe  …É`̀e  ¬LGƒJh
 É¡bÉØJG  ¿CÉ°ûH  Ió°ûH  º°ù≤æŸG
 π`̀«`̀LCÉ`̀à`̀d äô``£``°``VGh êhô`̀ î`̀ ∏`̀ d
 .»°VÉŸG ´ƒÑ°SC’G ¬«∏Y âjƒ°üàdG

 ´ÉÑJÉH  É¡àÑdÉ£e  øe  ∂`̀dP  OGRh
 ‘  ÉÃ  ,áØ∏àfl  äÉ«é«JGÎ°SG
 hCG  m¿É``̀K  AÉàØà°SG  AGô```̀LEG  ∂`̀ dP
 áØ∏àîŸG êhôÿG äGQÉ«N QÉÑàNG

.ÊÉŸôH âjƒ°üJ ‘

∫Éeƒ°üdÉH á«μjôeCG ájƒL äÉHô°V »a Éë∏°ùe 62 πà≤e
 »μjôeC’G  ¢û«÷G  ô`̀cP  :(RÎ``̀ jhQ)  -  »HhÒf
 â°S  ‘  GOó°ûàe  Éë∏°ùe  62  πàb  ¬``̀fCG  ¢`̀ù`̀eCG
 §«fi ‘ óMC’Gh âÑ°ùdG »eƒj ájƒL äÉHô°V
 §°Sh  ‘  QOÉ`̀ æ`̀ H  º`̀«`̀∏`̀bEÉ`̀H  »`̀°`̀TQó`̀æ`̀L  á≤£æe
 á«μjôeC’G ájôμ°ù©dG IOÉ«≤dG âdÉbh .∫Éeƒ°üdG

 äòØf  äÉHô°V  ™HQCG  ¿EG  (ΩƒμjôaCG)  É«≤jôaCG  ‘
 GOó°ûàe 34 πà≤e øY äôØ°SCG »°VÉŸG âÑ°ùdG Ωƒj
 §≤°S  óMC’G  ∫hC’G  ¢ùeCG  ¿ÉàHô°V  äòØf  Éª«a
 äÉHô°†dG ¿EG :¿É«ÑdG ∫Ébh .Ó«àb 28 Éª¡dÓN
 Gòg  äÉHô°†dG  ¢Sô````°TCG  ÚH  øe  âfÉc  ájƒ÷G

.Ú«fóe …CG πà≤e øY ôØ°ùJ ⁄h ΩÉ©dG
 πμ°ûH  ájƒL  äÉHô°V  IóëàŸG  äÉj’ƒdG  òØæJh
 áeƒYóŸG áeƒμë∏d ÉªYO ∫Éeƒ°üdG ‘ º```¶àæe
 ácôM  Oô`̀“  πJÉ≤J  »àdG  IóëàŸG  ·C’G  ø`̀e

.äGƒæ°S òæe ÜÉÑ°ûdG

 áÑbGôŸ  áeÉ©dG  ájôjóª∏d  ™HÉàdG  Ωƒª°ùdG  áëaÉμŸ  »æWƒdG  õcôŸG  ÜÉéà°SG
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تصعيد إسرائيلي ضد الضفة: مشروع قانون لطرد أسر الفدائيين

دراما من تصميم المخابرات
عقد مسؤولون في شركة »سينرجي للإنتاج الفني« المصرية، المملوكة لجهاز 

الاستخبارات، أخيراً، اجتماعاً ليقررّوا طبيعة ما سيعُرض في رمضان. ]22ـ23[

يعود رجال السير الخميس  20  ديسمبر/ كانون الأول 2018 م  13  ربيع الآخر 1440 هـ  □  العدد 1571  السنة الخامسة
أليكس فيرغسون إلى 

نادي مانشستر يونايتد 
لمحاولة إنقاذه بعد 

تدهور مستواه.

    ترامب يبرر القرار 
بهزيمة داعش الذي 

كان السبب الوحيد للبقاء 
ويريد تنفيذه سريعاً

    إجلاء موظفي 
الخارجية خلال 24 ساعة 

و100 يوم الحد الأقصى 
لإتمام الانسحاب العسكري

    إسرائيل تدرس 
التداعيات وروسيا تراهن 

على فتح آفاق للتسوية 
السياسية

    الأكراد يعتبرون 
الخطوة خنجراً في 

ظهر »قسد« 
التفاصيل  صفحة  2ـ3

سياسة

اقتصاد

مجتمع

ثقافة

تحريض إسرائيلي 
ضد لبنان ومساعٍ 

لتهيئة الأجواء 
لعمليات عسكرية 

هدنة الحديدة 
في خطر: التحالف 

يحذر من انهيارها

بطاقات 
مساعدات 

اللاجئين السورييّن 
إلى انخفاض في 

تركيا

حرب الفساد 
تتصاعد: الأردن 

يلاحق المتورطين 
في الخارج

مصر: 5 وقائع 
مزعومة وراء 

سجن إسماعيل 
الإسكندراني

10 سنوات

بيرسا 
كوموتسي... 

مصر واليونان في 
نصّ واحد

03

04

06

10

18

24

في العدد

يثير الإحصاء السكاني 
في العراق، المقرر 

مبدئياً في 2020، 
مخاوف من أن يتحول 

إلى سبب لأزمة سياسية 
جديدة بين بغداد 
وإقليم كردستان، 

لاعتبارات عدة.

العراق
مأزق 

الإحصاء 
السكاني

6ـ7

آخر إحصاء شامل للسكان في العراق كان في عام 1987  )أحمد الربيعي/فرانس برس(

القدس المحتلة، رام الله ــ العربي الجديد

واصل الاحتلال الإسرائيلي، عبر تحركاته العسكرية والسياسية، 
ضغوطه على الضفة الغربية المحتلة، في محاولة لمنع أي عمليات 
ــك مـــن خـــلال تــوســيــع الــعــقــوبــات الــجــمــاعــيــة،  ــ فــدائــيــة جـــديـــدة، وذل
بالتوازي مع استمرار الاعتقالات والحصار. وأقر الكنيست أمس 
قانوناً  التمهيدية،  بالقراءة  38 صوتاً،  مقابل  69 صوتاً  بأغلبية 
الــفــدائــيــة من  العمليات  بــطــرد وتــرحــيــل عــائــلات مــنــفــذي  يقضي 
الضفة. ويقضي  أخــرى من  للعيش في مناطق  منازلهم ونقلهم 
القانون بتخويل نائب قائد المنطقة الوسطى في جيش الاحتلال، 
العملية. وجــاء هذا  الطرد خــلال أسبوع من وقــوع  بتنفيذ عملية 

للحكومة  القضائي  المستشار  معارضة  مــن  الــرغــم  على  الإقـــرار 
قانونية  أبــعــاد  مــن  حــذر  الـــذي  ميندلبليت،  أفــيــحــاي  الإسرائيلية 
لهذا الإجراء، ومعارضة رئيس جهاز المخابرات العامة »الشاباك« 
نداف أرغمان، الذي حذر من أن الطرد لا يفيد في تحقيق الردع 
المنشود، كما أنه يضر بحسب رأي الجهاز في عمليات التحقيق 
في العمليات الفدائية. في المقابل، زعم وزير السياحة الإسرائيلي، 
يريف لفين، أن »سنّ القانون ضروري من أجل تحقيق ردع حقيقي 
يمنع من تنفيذ عمليات فدائية إذا كان منفذ العملية يعرف مسبقاً 
أن أهله أيضاً سيدفعون ثمناً باهظاً«. وتدعي حكومة الاحتلال، 
أن القانون المقترح، يعتمد على البند 78 من معاهدة جنيف الرابعة 
الذي يتيح نقل من يهدد الأمن من مقر سكنه إلى منطقة أخرى. 

لكن البند المذكور لا يسري على أقرباء وأهالي منفذي العمليات، 
خصوصاً إذا كانوا غير ضالعين في هذه العمليات، وبالتالي فإن 
القانون الذي مرّ بالقراءة التمهيدية، ووفقاً لموقف ميندلبليت، ليس 

دستورياً ولا يمكن الدفاع عنه أمام المحكمة.
ميدانياً، واصلت قوات الاحتلال، أمس، حصار مدينتي رام الله 
والبيرة وسط الضفة، بالحواجز العسكرية، لليوم السادس على 
كما  الماضي.  الخميس  إسرائيليين  مقتل جنديين  منذ  التوالي، 
نفذت هذه القوات، فجر أمس حملة مداهمات لقرى وبلدات في 
بينما  الفلسطينيين،  الشبان  من  عــدداً  اعتقلت خلالها  الضفة، 
الاقتحامات مواجهات عنيفة أصيب خلالها شابان في  تخلل 

مخيم الدهيشة.

Thursday 20 December 2018

الحدث
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أميركا تعلن الانسحاب من سورية

محلياتمحلياتالأربعاء 5 ربيع الآخر 1440 هـ - 12 ديسمبر 2018 م - العدد (13367)  ٩

ـــا: بـــعـــث حـــضـــرة صــاحــب  رومــــــا - قـــن
الــســمــو الــشــيــخ تــمــيــم بـــن حــمــد آل ثــانــي 
إلى  خطية  برسالة  المفدى،  البلاد  أمير 
رئيس  مــاتــاريــلا  سيرجو  الرئيس  فخامة 
بالعلاقات  تتصل  الإيــطــالــيــة  الــجــمــهــوريــة 

وتطويرها. دعمها  الثنائية وسبل 

 قـــام بــتــســلــيــم الــرســالــة ســـعـــادة الــســيــد 
المالكي سفير دولة  أحمد  بن  عبدالعزيز 
أمس،  اجتماعه  إيطاليا، خلال  لدى  قطر 
داليساندرو  إيمانويلا  السيدة  ســعــادة  مــع 
الــــمــــســــتــــشــــارة الــــدبــــلــــومــــاســــيــــة لــلــرئــيــس 

الإيطالي.

ســــان خــوســيــه - قـــنـــا: اســتــقــبــل فــخــامــة 
الــرئــيــس كــارلــوس ألـــفـــارادو كــيــســادا رئيس 
جمهورية كوستاريكا، سعادة السيد محمد 
بن كــردي طالب المري سفير دولــة قطر 

لدى كوستاريكا.
جـــرى خـــلال الــمــقــابــلــة بــحــث الــعــلاقــات 
والأمور  وتطويرها،  دعمها  وسبل  الثنائية 

ذات الاهتمام المشترك.

السيد  ســعــادة  اجتمع  قــنــا:   - بــوخــارســت 
تـــــيـــــودور مــيــلــيــشــكــانــو وزيــــــر الـــخـــارجـــيـــة 
الــرومــانــي مــع ســعــادة الــســيــد عــبــداالله بن 
نــاصــر الــحــمــيــدي ســفــيــر دولــــة قــطــر لــدى 

رومانيا. 
الثنائية وسبل  العلاقات   بحث الاجتماع 
الاهتمام  ذات  والأمـــور  وتطويرها  دعمها 

المشترك. 

قطر  دولــة  شــاركــت  -  قنا:  الإسكندرية 
فـــي أعـــمـــال الاجـــتـــمـــاع الــمــشــتــرك لـــــوزراء 
الذي  العربية  الــدول  في  والثقافة  السياحة 
عــقــد أمــــس، بــمــقــر مــكــتــبــة الإســكــنــدريــة، 
وذلك بوفد ترأسه سعادة السفير إبراهيم 
بــن عــبــدالــعــزيــز الــســهــلاوي مــنــدوب دولــة 

قطر الدائم لدى جامعة الدول العربية.
الهوية  تعزيز  بــهــدف  الاجــتــمــاع  ويعقد   
الإســلامــيــة والــعــربــيــة بــيــن الــشــبــاب، كونها 
الـــدول  جميع  بــيــن  مشتركة  الــتــقــاء  نقطة 
الـــعـــربـــيـــة، وربـــطـــهـــم بـــتـــاريـــخ أوطـــانـــهـــم 
وتعرفهم على الملامح التاريخية والتراثية 

العربية، خاصة في  الــدول  بها  تتميز  التي 
ظــل الــتــحــديــات الــكــبــيــرة الــتــي تــواجــه تلك 
وثقافتها  هويتها  وتــهــدّد  الناشئة  الأجــيــال 

الأصيلة.
ـــوزراء فــي مــشــروع مقترح  ال  كما ينظر 
العمل  وتفعيل  لتعزيز  استراتيجية  لرؤية 
المشترك بين قطاعي السياحة والثقافة في 
جدول  تضمينها  وإمكانية  العربية  الــدول 
الاقتصادية  التنموية  العربية  القمة  أعمال 
(بيروت:  الرابعة  دورتها  في  والاجتماعية 
والعمل  إقـــرارهـــا  فــي  للنظر  يــنــايــر٢٠١٩) 

بمضمونها. 

 رسالة خطية من صاحب السمو للرئيس الإيطالي

 الرئيس الكوستاريكي يستقبل سفيرنا

 وزير الخارجية الروماني يجتمع مع سفيرنا 

 قطر تشارك في الاجتماع المشترك 
لوزراء السياحة والثقافة العرب 

 تتصل بدعم العلاقات الثنائية

الرياضية  الــفــعــالــيــات  تنظيم  ــي  ف الــبــرتــغــال  جــهــود  عــلــى  الاطــــلاع  السبيعي:  فــهــد 
وقّــعــت   :]  - الـــدوحـــة 
العليا  باللجنة  الأمنية  اللجنة 
للمشاريع الإرث اتفاقية تعاون 
صباح أمــس مــع شرطة الأمــن 
الـــعـــام بــجــمــهــوريــة الــبــرتــغــال، 
وذلـــــــك بــمــبــنــى قــــــوة لـــخـــويـــا. 
اللواء  الأمنية  اللجنة  عن  وقّــع 
ثاني  آل  فيصل  بن   عبدالعزيز 
نائب   - نــائــب قــائــد قــوة لخويا 
باللجنة  الأمنية  اللجنة  رئيس 
بينما  الإرث،  للمشاريع  العليا 
وقّــــع عـــن الــجــانــب الــبــرتــغــالــي 
ــويــس مــانــويــل فــاريــنــهــا قــائــد  ل

شرطة الأمن العام. 
 وأعرب قائد شرطة الأمن 
عن  البرتغال  بجمهورية  العام 
الاتفاقية  هذه  لتوقيع  سعادته 
مع اللجنة الأمنية والتي تعمل 
على تعزيز العلاقات والشراكة 
بـــيـــن أجـــــهـــــزة الــــشــــرطــــة فــي 
بما يخدم  الصديقين،  البلدين 
الاســتــعــداد والــتــحــضــيــر لكأس 
الــعــالــم، وقــال إنهم فــي قيادة 
البرتغالية  العام  الأمــن  شرطة 
لن يألوا جهداً في تقديم جميع 

أشــــكــــال الــــدعــــم، فــــي تــطــويــر 
قــــــدرات الـــشـــرطـــة الــقــطــريــة، 
فـــي مـــجـــال تــأمــيــن الأحـــــداث 

الرياضية وتبادل الخبرات. 
الرائد فهد  قــال   من جانبه 
إدارة  مــديــر  الــســبــيــعــي،  سعيد 

التدريب بكلية الشرطة ورئيس 
ـــتـــدريـــب  وحـــــــدة الـــتـــأهـــيـــل وال
بـــالـــلـــجـــنـــة الأمــــنــــيــــة بــالــلــجــنــة 
إن  والإرث،  لــلــمــشــاريــع  الــعــلــيــا 
بمجال  تتعلق  الاتــفــاقــيــة  هــذه 
الضباط  تدريب  بغية  التدريب 

في المستوى الفضي والمستوى 
البرونزي، وقال إنه تمّت زيارة 
كافة  على  والاطـــلاع  البرتغال 
جهودهم في تنظيم الفعاليات 
البرتغال  إن  حــيــث  الــريــاضــيــة 
التعريف فيما يتعلق   غنية عن 

والأحـــداث  الفعاليات  بتنظيم 
الــريــاضــيــة الــكــبــرى، مــوضــحــاً 
أن هــذه الاتــفــاقــيــة جـــاءت في 
إطار استعدادات اللجنة الأمنية 
وتأهيل  الــعــالــم  كـــأس  لتنظيم 
الــضــبــاط عــلــى أعـــلـــى مــســتــوى 
الرياضية  الأحــــداث  إدارة  فــي 

الكبرى.
 وأضــــــــاف بـــــأن الاتـــفـــاقـــيـــة 
أوضــحــت أن يــكــون الــتــدريــب 
في دولة قطر مع إيفاد ضباط 
أحـــداث  إدارة  فـــي  لــلــمــشــاركــة 
ريــــاضــــيــــة خــــاصــــة مـــبـــاريـــات 
فيها  يــكــون  الــتــي  (الكلاسيكو) 
وذلــك  كــبــيــراً  الجماهير  عـــدد 
بـــهـــدف تــأهــيــلــهــم وتــدريــبــهــم 
الأحــــــداث،  هــــذه  مــثــل  لإدارة 
كما لفت رئيس وحدة التأهيل 
إلى  الأمنية  باللجنة  والتدريب 
مـــجـــالات الـــتـــعـــاون الــتــدريــبــي 
الأخــــرى ســــواء كـــان فــي دولــة 
قــطــر أو الاســتــعــانــة بــالــخــبــراء 
يمثلون  الــذيــن  والاستشاريين 
ــــعــــدد مـــــن الـــضـــبـــاط  دعـــــمـــــاً ل

لتنظيم بطولة كأس العالم. 

أمس،  تم  قنا:   - الدوحة 
الإلكتروني  الموقع  تدشين 
لــــــــخــــــــاص بـــــاجـــــتـــــمـــــاعـــــات  ا
 ١٤٠ لـــــ  ا لـــعـــامـــة  ا الــجــمــعــيــة 
الدولي  البرلماني  للاتحاد 
والاجـــتـــمـــاعـــات الــمــصــاحــبــة 
لــــــتــــــي ســـتـــعـــقـــد فـــي  لــــهــــا وا
الــفــتــرة من  الــدوحــة خــلال 

.٢٠١٩ أبريل   ١٠ -٦
الــذي  الــمــوقــع   ويــتــضــمّــن 
تـــــم تـــدشـــيـــنـــه بـــتـــوجـــيـــهـــات 
لـــســـيـــد أحــــمــــد بــن  ســــعــــادة ا
عبد االله بن زيد آل محمود 
لــــشــــورى،  رئــــيــــس مـــجـــلـــس ا
المتعلقة  المعلومات  جميع 
بــهــذه الاجــتــمــاعــات وكــذلــك 
مــعــلــومــات عــن دولـــة قــطــر 

والاتحاد  الــشــورى  ومجلس 
الدولي. البرلماني 

لـــــــلـــــــوفـــــــود  ويــــــــمــــــــكــــــــن   

لــــتــــســــجــــيــــل  ــــــمــــــشــــــاركــــــة ا ل ا
لـــــمـــــوقـــــع فـــي  مــــــن خــــــــلال ا
الاجــتــمــاعــات الــمــشــار إلــيــهــا 

المعلومات  على  والحصول 
 . بة لمطلو ا

لـــــدخـــــول  ا يــــمــــكــــن  كــــمــــا   

استخدام  خلال  من  للموقع 
WWW. الآتــــــي:  ـــعـــنـــوان  ل ا

. DOHA١٤٠IPU.QA

 - /  بــــولــــنــــدا  كـــاتـــوفـــيـــتـــشـــي 
قطر  دولــــة  اســتــعــرضــت   قنا: 
لتحقيق  وبــرامــجــهــا  خططها 
الأمـــــن الـــغـــذائـــي ومـــبـــادراتـــهـــا 
المناخي  الــتــغــيــر  مــع  للتكيف 
مؤتمر  فــي  مشاركتها  ضــمــن 
الـــتـــغـــيـــر الـــمـــنـــاخـــي الــمــنــعــقــد 
كاتوفيتشي  مدينة  فــي  حــالــيــاً 

بجمهورية بولندا.
 وتـــــطـــــرّق الـــســـيـــد مــســعــود 
جــــــاراالله الــــمــــري، أمـــيـــن سر 

سياسات  تنفيذ  متابعة  لجنة 
القطاعين  الــغــذائــي فــي  الأمــن 
ــــحــــكــــومــــي والـــــــخـــــــاص فــي  ال
الــــمــــحــــاضــــرة الــــتــــي قـــدّمـــهـــا 
بــــعــــنــــوان ”مـــــــبـــــــادرات الأمـــــن 
التغير  والــتــكــيــف مــع  الــغــذائــي 
التحديات  أهم  إلى  المناخي“ 
الــتــي تـــواجـــه إنـــتـــاج الـــغـــذاء في 
التي  والــمُــبــادرات  دولـــة قطر 
اتـــخـــذتـــهـــا الـــــدولـــــة مــــن أجـــل 
المناخي  الــتــغــيّــر  مــع  الــتــكــيّــف 

مـــن حــيــث تــحــديــد أولـــويـــات 
المحاصيل التي يمكن زراعتها 
فـــيـــهـــا ويــــصــــعــــب تـــخـــزيـــنـــهـــا، 
كالخضراوات المزروعة تحت 
البيوت المحمية وذلك تخفيفاً 
الطبيعية  ـــمـــوارد  ال أهـــم  عــلــى 

وهي المياه الجوفية.
 وأشــــــــــــار الــــــمــــــري أيــــضــــاً 
إلــــى مــــبــــادرة تــحــويــل زراعــــة 
إلــى زراعــة  الخضراء  الأعـــلاف 
غـــيـــر مـــعـــتـــمـــدة عـــلـــى الـــمـــيـــاه 

الـــجـــوفـــيـــة، والاعــــتــــمــــاد عــلــى 
ــــزراعــــة بــالــمــيــاه الــمُــعــالــجــة  ال
والــصــالــحــة لــلاســتــخــدام وفــقــاً 
بالإضافة  العالمية،  للمعايير 
إلـــى الاعــتــمــاد عــلــى الاســتــيــراد 
الخضراء  للأعلاف  والتخزين 

والمركزة.
ــــقــــت الـــمـــحـــاضـــرة   كـــمـــا أل
قطر  دولــة  جهود  على  الضوء 
فــــي تــحــقــيــق الأمــــــن الـــغـــذائـــي 
الـــمـــوارد  عــلــى  الــضــغــط  دون 

الــطــبــيــعــيــة غــيــر الـــمـــتـــجـــدّدة، 
ــتــعــلــق بــتــخــزيــن  ومـــنـــهـــا مــــا ي
استراتيجية  في مخازن  السلع 
أن دولة  لمدة ٦ شهور. يذكر 
قـــطـــر تــــشــــارك فــــي الــمــؤتــمــر 
باتفاقية  الأطـــراف  لــلــدول   ٢٤
ـــمـــتـــحـــدة الإطـــــاريـــــة  الأمـــــــم ال
يترأسه  بوفد  المناخي  للتغير 
بن  عــبــداالله  المهندس  ســعــادة 
عــبــدالــعــزيــز الــســبــيــعــي وزيـــر 

البلدية والبيئة. 

 اتفاقية تعاون بين لجنة الإرث وشرطة الأمن البرتغالي 

 تدشين الموقع الإلكتروني لاجتماعات البرلماني الدولي 

 قطر تستعرض جهودها لتحقيق الأمن 
الغذائي أمام مؤتمر التغير المناخي

 لتدريب الضباط في المستوى الفضي والبرونزي 

 تعقد في الدوحة من ٦-١٠ أبريل المقبل 

بن  عــبــداالله  الشيخ  أصــدر   :]  - الــدوحــة 
بــلــديــة أم صـــلال قـــراراً  ثــانــي مــديــر  أحــمــد آل 
إداريــــــــاً بـــإغـــلاق أحــــد الـــمـــطـــابـــخ الــشــعــبــيــة فــي 
٣٠ يـــومـــاً، وذلـــك  الــخــريــطــيــات لــمــدة  مــنــطــقــة 

حسب  الــصــحــيّــة  لــلاشــتــراطــات  مخالفته  بسبب 
تنظيم  بــشــأن   ١٩٩٠ لــســنــة   (٨) رقـــم  الــقــانــون 

الأغذية.  مراقبة 
ـــيـــة فـــاســـدة  وذلــــــك بـــعـــد ضـــبـــط مــــــواد غـــذائ

للاستهلاك  صــالــحــة  وغــيــر  الــصــلاحــيــة  منتهية 
الوجبات  تحضير  في  استخدامها  ويتم  الآدمي 
غير  بــظــروف  الأطــعــمــة  إعـــداد  ومنها  الــغــذائــيــة 

 . سبة منا
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مستثمرون وخبراء لـ �:
إدراج قامكو في فوتسي 
دليل على متانة اقتصادنا

أعــلــنــت إدارة مــؤشــر فــوتــســي راســــل - كــمــا تــوقــعــت 
ــال شــركــة قــطــر لــصــنــاعــة الألــومــنــيــوم  «�» - إدخــ
«قامكو» إدخالا سريعا ضمن مؤشرات فوتسي أول 
وورك، وفوتسي جلوبال مد كاب، وفوتسي للأسواق 
ــــس، فــإن  الــنــاشــئــة، وحـــســـب بـــيـــان لـــبـــورصـــة قــطــر امـ
بـــدءاً مــن 24 ديسمبر  المــراجــعــة ستسري  نتائج تلك 
الجاري، ومن جهته توقع بنك قطر الوطني أن ينتج 
عن إدخــال شركة قطر لصناعة الألومنيوم «قامكو» 
السريع إلى مؤشر فوتسي للأسواق الناشئة وجود 
تــدفــقــات خــارجــيــة ســلــبــيــة مـــن بـــورصـــة قــطــر بقيمة 
25 مــلــيــون دولار تــتــوجــه لــلاســتــثــمــار فـــي «قــامــكــو» 

بالخارج .
وصف مستثمرون ومحللون ماليون ادراج «قامكو» 
في مؤشر فوتسي بأنه اضافة مهمة. وقال إنها دليل 
على قوة الشركة والتوقعات الايجابية المستقبلية له 

والثقة في الشركة وفي الاقتصاد القطري . 
� تفاصيل ص 5

1.3 مليار دولار فائض التجارة بين قطر واليابان
قفزت قيمة الفائض التجاري لدولة قطر مع 
المــاضــي بنسبة %49  الــيــابــان خــلال نوفمبر 

عــلــى أســـاس ســنــوي، وذلـــك حــســب الــبــيــانــات 
اليابانية  المــالــيــة  الــصــادرة عــن وزارة  المــالــيــة 
أمس. وبلغت قيمة الفائض التجاري لصالح 
قــطــر مــع الــيــابــان خـــلال الــشــهــر المــاضــي نحو 

141.37 مــلــيــار يــن بنحو 1.26 مــلــيــار دولار، 
مقابل 94.85 مليار ين بنحو 842.98 مليون 

دولار في نوفمبر 2017.
� تفاصيل ص 4

نوكيا وOoredoo تؤسسان 
5G أول مركز اتصالات

أنشأت كل من نوكيا وOoredoo وبالتعاون مع جامعة 
يــانــغــون التكنولوجية (YTU) أول مــركــز تكنولوجي 
ــار، وســيــتــم  ــمـ ــانـ ــيـ ــي مـ مــجــهــز لــلــعــمــل بــتــقــنــيــات 5G فــ
 Nokia Technology استخدام مركز نوكيا للتكنولوجيا
Center، من قبل طلاب برنامج 
الدبلوم الأول في ميانمار في 
مــجــال الاتـــصـــالات، وسيعتمد 
المــــنــــهــــج الـــــــدراســـــــي لـــبـــرنـــامـــج 
الدبلوم، والــذي تديره جامعة 
أولــــو فــي فــنــلــنــدا، بــشــكــل كبير 
عــــلــــى المــــــركــــــز الـــتـــكـــنـــولـــوجـــي 
 5G الــجــديــد المــجــهــز بــتــقــنــيــات
مــتــكــامــلــة تــشــمــل تــكــنــولــوجــيــا 
الــراديــو، وأحــدث حلول نقل البيانات، وحلول الشبكة 
الأساسية السحابية لدعم أحدث تقنيات 5G بالإضافة 

.4G3 وG2 وG إلى تقنيات
� تفاصيل ص 4

وليد الدرعي

الدوحة - الشرق

عوض التوم

المــهــنــدي فــي تصريحات  قــال السيد فهد حمد 
عــلــى هـــامـــش تــوقــيــع عــقــد تــمــديــد شـــركـــه قطر 
لــلــطــاقــة ، عــقــد صــيــانــه طـــويـــل الأجـــــل لــتــوفــيــر 
الخدمات والصيانة والتطوير لشركة سيمنس 
الألمانية بقيمة 400 مليون ريال ولمدة 15 عاما، 
إن محطة أم الحول للطاقة تعمل حاليا بكامل 
طاقتها وسيتم افتتاحها في شهر فبراير العام 

المقبل.
  وأفاد بأن آخر نشاطات شركة  الكهرباء والماء 

القطرية يتعلق بقطاع الطاقة الشمسية لانتاج 
700 مــيــجــاواط مــن الــطــاقــة الــكــهــربــائــيــة، حيث 
سيتم طرح الجزء الأول من المشروع  في أوائل 
العام المقبل ويدخل طور الانتاج  في نهاية عام 
2020، ام الجزء الثاني من المشروع فيدخل طور 

الانتاج في منتصف العام 2021.
وأوضــح أن كافة المشاريع لدى شركة الكهرباء 
والماء القطرية تطرح دائما عن طريق مناقصات، 
وهناك حوالي 16 شركة تم تأهيلها للدخول في 
المشاريع المتعلقة بالطاقة الشمسية والشركات 
ــدة 25  ــراء الــكــهــربــاء لمـ ســتــتــنــافــس عــلــى عــقــد شــ

المــدى على  عاما وسيتم ترسية العقود طويلة 
الشركات التي تقدم أسعارا تنافسية.

 وأكـــــد عــلــى أن فــــرص الاســـتـــثـــمـــار الــخــارجــيــة 
جــيــدة ونــبــراس للطاقة تعمل بشكل جــيــد في 
هذا الإطار فضلا عن أنها ستمثل بنهاية العام 
الــجــاري 17 بــالمــائــة مــن أربــــاح شــركــة الكهرباء 

والماء القطرية.
ولفت إلى أن شركة سيمنس تشغل 40 بالمائة 
من محطات الطاقة التي تشرف عليها الكهرباء 

والماء القطرية.
� تفاصيل ص 3

� فهد حمد المهندي 

زيادة التسهيلات الائتمانية الممنوحة في نوفمبر.. المركزي:

نمو أصول قطاعنا المصرفي لـ 1393 مليار ريال

ارتفعت أصول القطاع المصرفي المحلي خلال نوفمبر 
ــنـــوي، حسب  ــــاس سـ المـــاضـــي بــنــســبــة %4.5 عــلــى أسـ
الميزانية الشهرية للبنوك الصادرة عن مصرف قطر 
المركزي امس.  وبلغ إجمالي أصول القطاع المصرفي 
القطري الشهر الماضي 1393.3 مليار ريال بنحو 385.5 
مليار دولار، مقابل 1332.7 مليار ريــال بنحو368.7 

مليار دولار في نوفمبر 2017. وعلى أساس شهري، 
زادت أصـــول البنوك العاملة فــي قطر بنسبة 0.7%، 
الــســابــق 1384.1  أكــتــوبــر  علماً بأنها كــانــت تبلغ فــي 
مليار ريــال.ودعــم الارتــفــاع الشهري لــلأصــول، زيــادة 
حجم التسهيلات الائتمانية الممنوحة فــي نوفمبر 
إلــى 940.8 مليار ريـــال، مقابل  المــاضــي بنسبة %0.4 

937.4 مليار ريال في أكتوبر السابق له.
� تفاصيل ص 2

سيد محمد

يانغون - الشرق

ن رحلاتها إلى مدينة دا نانغ
ّ

القطرية تدش

ــلــــة الافـــتـــتـــاحـــيـــة لــلــخــطــوط  ــلــــت الــــرحــ وصــ
إلــى مدينة دا  الجوية القطرية من الدوحة 
نــانــغ فــي فــيــتــنــام الــيــوم فــي مــطــار دا نانغ 
الدولي، حيث تم استقبالها بأقواس المياه 
 QR0994 الترحيبية. وغـــادرت الرحلة رقــم

ــي يــــوم امـــــس، عند  ــدولــ مـــن مـــطـــار حــمــد الــ
الساعة 02:30 صباحاً، ووصلت إلى مدينة 
دا نانغ في نفس اليوم عند الساعة 13:20 
ــادة الــســيــد  ــعـ ــال سـ ــ بــالــتــوقــيــت المـــحـــلـــي، وقـ
الــرئــيــس التنفيذي لمجموعة  الــبــاكــر،  أكــبــر 
الخطوط الجوية القطرية: «يسرّ الخطوط 
الـــجـــويـــة الـــقـــطـــريـــة تـــعـــزيـــز حـــضـــورهـــا فــي 

فيتنام مع افتتاح ثالث وجهاتنا في هذه 
الدولة الجميلة. وتؤكد إضافة دا نانغ إلى 
شبكة وجهاتنا العالمية التزامنا بإتاحة 
ــارات ســفــر مـــتـــعـــددة لــلــمــســافــريــن إلــى  ــيــ خــ
منطقة الشرق الأقصى التي تضم مجموعة 

من الوجهات المهمة بالنسبة لنا».
� تفاصيل ص 7

الدوحة - الشرق

واصل الاحتلال الإسرائيلي، عبر تحركاته العسكرية والسياسية،

مليار دولار في نوفمبر       . وعلى أساس شهري،
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الريا�ض- البلاد
بم�شاركة  الم�شتثمرين  م��ن  مج��م��وع��ة  اأع��ل��ن��ت 
�شندوق الا�شتثمارات العامة ال�شعودي اإطلاق 
العالم  في  الاإل��ك��رون��ي��ة  للتجارة  من�شة  اأك��ر 
ال��ع��رب��ي,وتم الاإع���لان ام�����س ع��ن ه��ذه المن�شة 
���ش��ن��دوق  ف��ي��ه��ا  �شي�شتثمر  ال��ت��ي  ال�����ش��خ��م��ة, 
و�شتبا�شر  بح�شة %50.  العامة  الا�شتثمارات 
المن�شة عملها في المملكة والاإم��ارات في نف�س 
الوقت, و�شتكون البداية من خلال عر�س 20 
ت�شوق  وجهة  المن�شة  و�شتمثل  منتج.  مليون 
قطاع  نوعية في  نقلة  اإلكرونية جديدة, تمثل 

التجارة الاإلكرونية بالمنطقة.
الت�شوق  وج��ه��ة  اأن  اإلى  م�����ش��ادر  واأ����ش���ارت 
باإمكانات  تتمتع  �شوف  الجديدة  الاإل��ك��روني 
ت��ق��ن��ي��ة ول��وج�����ش��ت��ي��ة ك���ب���رة لم���واك���ب���ة اأح����دث 
التطورات في قطاع التجارة الاإلكرونية, بما 
في ذلك عمليات الدفع والتو�شيل , و�شتتو�شع 
م��ن خ���لال ت��ق��ديم��ه��ا ل��ل��خ��دم��ات في ع���دة دول 

عربية. 
وقالت من�شة )نون كوم للتجارة الالكرونية( 
اإنها  تعتر وجهة بيع وت�شوق ا�شتثنائية جديدة 
ومبتكرة في المنطقة, �شممت خ�شي�شا لتغير 

معاير الت�شوق الالكروني وتقديم خدمات لا 
مثيل لها واأكثر.

اأنها  البيع  اأن ما يميز طريقة  اإلى  واأ���ش��ارت    
اأنها �شوف  ذلك  والاأف�شل من  �شهلة و�شريعة 
تت�شل بقاعدة كبرة من العملاء على م�شتوى 

العالم.
  واأ�شافت اأنه قريباً وخلال الاأ�شابيع القادمة 
�شيتم تفعيل �شفحة خا�شة للت�شجيل للبائعين 
و�شيتم فيها ذِكر كل التفا�شيل المتعلقة بكيفية 
الا�شتفادة من البيع وتقديم خدمة مميزة وذات 

اولوية تهتم بالم�شتهلك للمنتج الذي تورده.

التكتل الاقت�سادي الخليجي .. تحالف الحزم الجديد 
خادم الحرمين ال�سريفين ي�ستقبل قادة ومبعوثي الدول للعزاء في وفاة الاأمير تركي ..�س2

جدة- البلاد
العالم من تغرات  ي�شهده  ما  في ظل 
اق��ت�����ش��ادي��ة ك��ب��رة ���ش��ي��م��ا ال��ت��ق��ل��ب��ات 
�شواء  العالمية  الا���ش��واق  في  الح���ادة 
ال��ن��ف��ط والم���ال  ا���ش��واق  ع��ل��ى م�شتوى 
والم�����ع�����ادن ال���ت���ي ظ���ل���ت ت�����ش��ه��د ع��ل��ى 
ال����دوام ت��دن��ي��اً م��ل��ح��وظ��اً , وال��ت��ي من 
ال��دول  اقت�شاديات  تهدد  اأن  �شاأنها 
ف�شلا   , و�شغرها  كبرها  المنفردة 

ع��ن ع�شر ال��ت��ك��ت��لات الاق��ت�����ش��ادي��ة , 
ال��ي��وم��ين  ق��ب��ل  ت���داع���ت دول الخ��ل��ي��ج 
المن�شرمين الي الريا�س لتعلن عزمها 
ت�شكيل تكتل اقت�شادي كبر لت�شبح 
 , ال��ع��الم  اقت�شاد في  اأك���ر  ���ش��اد���س 
يكون  لن  الم�شروع  ه��ذا  ف��ان  وبالكاد 
حراً على ال��ورق واإنم��ا بتداعي دول 
واحد  �شف  في  للا�شطفاف  الخليج 
الم�شروع  ذل��ك  لتنفيذ  �شوياً  والعمل 

على اأر���س ال��واق��ع وه��ي ذات ال��دول 
المعروفة بامتلاكها الثروات في باطن 
الاأر�س وظاهرها وبا�شتطاعتها فعليا 
فر�س  لوجود  الم�شروع  فكرة  تنفيذ 
�شاد�س  ت�شبح  لاأن  ت��وؤه��ل��ه��ا  ك��ث��رة 
اأكر اقت�شاديات العالم خا�شة واأنه لا 
توجد خلافات تذكر بين بلدان الخليج 
حول اأي خطوة نحو ت�شكيل مثل هذه 

القوة الاقت�شادية 

اقتحام حوثي م�سلح لجامعة �سنعاء
�صنعاء - وكالات

جامعة  الاأح����د,  ام�����س  الح��وث��ي  ميلي�شيا  اقتحمت 
�شنعاء تحت تهديد ال�شلاح لقمع الاحتجاجات التي 
يقودها الاأ�شاتذة والموظفون بعد عدم تلقي رواتبهم 
الحوثي  ميلي�شيات  �شيا�شات  ب�شبب  وت��اأخ��ره��ا 
اإلى حرمان ق�شم كبر  اأدت  التي  والمخلوع �شالح 
الوقت  في  حقوقهم,  من  الحكوميين  الموظفين  من 

الذي اأعلن في نادي نادي ق�شاة اليمن, عن تعليق 
والحديدة  �شنعاء  في  الق�شائية  الموؤ�ش�شات  اأعمال 

احتجاجا على اعتداءات الميلي�شيات لى الق�شاة.
وقال النادي في بيان اأن بقية الموؤ�ش�شات الق�شائية 
 26 في  للعمل  جزئيا  تعليقا  �شتبداأ  المحافظات  في 
القيام  الق�شاء عن  نوفمر في حال تخلف مجل�س 
الق�شائي  ال�شلك  اأع�شاء  حماية  ت�شمن  باإجراءات 

ب��الاع��ت��داء ع��ل��ى الق�شاة  وال��ق��ب�����س ع��ل��ى الم��ت��ه��م��ين 
ك��م��ا ح���ذر ب��ي��ان ن���ادي ال��ق�����ش��اة م��ن خ��ط��ورة ه��ذه 

الاعتداءات.
ق��وات  اأن  م�����ش��ادر  ذك���رت  الم��ي��داني  ال�شعيد  على 
التحالف  دمرت قاربين يحملان اأ�شلحة في طريقها 
اإلى عنا�شر الحوثي  والمخلوع  في �شاحل ال�شليف 

بمحافظة الحديدة.

اإطلاق اأكبر من�سة عربية للتجارة الاإلكترونية

المنزل..)6( من  من�ساأة   542 في  يعملون  و�سعودية  �سعوديا   1715

 50 % ل�سندوق الا�ستثمارات ال�سعودي

 حملة وا�سعة على مخالفات التاأجير

�ض7

خم�سة م�سوح اإح�سائية لدعم التنمية 
الريا�ض- البلاد

في  والمنُ�شاآت  الاأ���ش��ر  ب��زي��ارة  للاإح�شاء  العامة  الهيئة  ب��داأت 
مناطق المملكة لاإجراء عدد من الاأعمال الميدانية المتعلقة بخم�شة 
م�شوح اإح�شائية , داعية المواطنين والمقيمين والموؤ�ش�شات اإلى 

التعاون مع الباحثين الاإح�شائيين العاملين في الميدان .
اأولى  ب���اأنَّ  المفرج  تي�شر  للهيئة  الر�شمي  المتحدث  واأو���ش��ح 
العام  من  الرابع  للربع  العاملة  القوى  م�شح  هو  الاأعمال  هذه 
الجاري 2016 م وي�شتمر لمدة 24 يوما بهدف توفر بيانات 
تف�شيلية عن قوة العمل الوطنية , وقيا�س معدلات البطالة و 
الت�شغيل , وتوفر بيانات عن المتعطلين والم�شتغلين , والتعرف 

اإلى توفر  اإ�شافة   , للم�شتغلين  ال�شهري  الاأجر  على متو�شط 
الاأ�شبوعية ح�شب  الفعلية  العمل  �شاعات  بيانات عن متو�شط 

المهنة والن�شاط الاقت�شادي للم�شتغلين .
وع��د الم��ف��رج نتائج ه��ذه الاأع��م��ال اإح���دى اأه���م دع��ائ��م اتخاذ 
الم�شح  ه��ذا  م��ع  ويتزامن   , العلاقة  ذات  التنموية  ال��ق��رارات 
اأعمال م�شح ) العُمرة ( والذي يهدف اإلى بناء قاعدة معلومات 
المعتمرين  دقيقة عن  اإح�شاءات  المعتمرين وتوفر  اأع��داد  عن 
اإجمالي  الخ��ارج  المعتمرين من  مع  لت�شكل  المملكة  داخ��ل  من 
ودع��م   2030 ال�شعودية  ال��روؤي��ة  م��وؤ���ش��رات  لدعم  المعتمرين 

قرارات التنمية المتعلقة بالحرمين ال�شريفين.

اإحباط بيع مخطط وتعديات 6 ملايين متر جنوب جدة
جدة - اإبراهيم المدني

اأحبطت اأمانة محافظة جدة تعديات تقدر 
بحوالي �شتة ملايين مر مربع في نطاق 
المهند�س  ذل��ك  اأو���ش��ح  الج��ن��وب.  بلدية 
محمد الزهراني رئي�س البلدية واأ�شاف 
مخطط  بيع  باإحباط  موؤخرا  قامت  اأنها 
الملي�شا  اأر�س  ع�شوائي بموقع حكومي 
غ���رب ط��ري��ق ال��ل��ي��ث ك��ان��ت م��ع��دة للبيع 
وعلامات  خر�شانية  ب��ر  ازال���ة  تم  وق��د 
حوالي  بم�شاحة  للطرق  ترابية  واعمال 
اربعمائة الف مر مربع , كما تمت ازالة 
42 م�����ش��ت��ودع واح���وا����س غ���رب طريق 
بم�شاحة  ال��ق��وزي��ن  م��ن��ط��ق��ة  في  ال��ل��ي��ث 
م��رب��ع, كما  م��ر  ال���ف  �شبعين  ح����والي 
قامت لجنة مراقبة الارا�شي والتعديات 
واحوا�س  م�شتودع   35 تعديات  بازالة 
م�شتم�شكات  ب���دون  تج��اري��ة  ومح���لات 
ال��ل��ي��ث منطقة  ب�����ش��رق ط��ري��ق  ���ش��رع��ي��ة 
ال��ف  ث��لاث��ين  الخ��م��رة بم�شاحة ح���والي 
نظاما  ا�شعارهم  بعد  وذل��ك  مربع   مر 

وانذارهم بالاخلاء  . 

الريا�ض- البلاد
تنفذ هيئة النقل العام حملة تفتي�شية م�شركة وا�شعة مع عدد من القطاعات على 
والدمام ومحافظة الخر وجدة,  الريا�س  مدينة  ال�شيارات في  تاأجر  مكاتب 
وذلك للتاأكد من التزام هذه المكاتب بالتعليمات المنظمة لممار�شة الن�شاط, حيث 

ر�شدت اأكثر من 2000 مخالفة بقيمة اإجمالية تجاوزت 3 مليون ريال.
ومن اأبرز ما ر�شد من مخالفات: ممار�شة الن�شاط بدون ترخي�س اأو برخي�س 
لعقد  العامة  ال�شروط  وج��ود  عدم  به,  م�شموح  مكتب غر  اأو من خلال  منتهٍ, 
الهوية  اإثبات  ثبوتيات خلاف  باإبراز  المطالبة  للعميل,  بارز  مكان  التاأجر في 
في  الم�شتخدمة  لل�شيارات  المخ�ش�شة  المواقف  كفاية  ع��دم  القيادة,  ورخ�شة 
الن�شاط وتكدي�س المركبات في مكان غر مخ�ش�س, ت�شغيل �شيارة دون تغطية 

تاأمينية ح�شب المعتمد, وغرها من المخالفات التي ن�س عليها النظام.

{  الرياض – «الحياة» 

<  تترقب العاصمة الســـعودية بعد ســـتة أيام 
انطلاق سباق «الســـعوديّة للفورمولا إي –٢٠١٨»، 
وهـــو الحدث الرياضي الأول مـــن نوعه في المملكة 
الذي اختير مضمـــاراً في منطقة الدرعية التاريخية 
الواقعة شـــمال الرياض، التي كانت عاصمة الدولة 
الســـعودية الأولى قبل قرنين، والمُدرجة على قوائم 

منظمة «يونيسكو» للتراث العالمي.
وكشـــفت اللجنـــة المنظمة للســـباق أمس عن 
المضمار الخاص بالســـباق الـــذي يقام على مدار 

ثلاثة أيام، ويشـــكّل هذا المضمار ســـاحة تنافسيّة 
بين ســـائقي «فورمـــولا إي» من ١١ فريقـــاً، الذين 
سيتنافسون في الجولة الافتتاحيّة للموسم الخامس 
لســـباق الاتحاد الدولي للسيارات «فورمولا إي ايه 

بي بي».
ويتوقع أن يشهد السباق أجواءً حافلة بالسرعة 
والحماسة والمنافسة التي سترضي جميع الأذواق، 

داخل حلبة السباق وخارجها.
وقـــال نائب رئيس مجلـــس إدارة الهيئة العامة 
للرياضـــة الأمير عبدالعزيز بـــن تركي الفيصل في 
مؤتمر صحافي أمس: «تســـتعد المملكة لاستضافة 

ســـباق فورمولا إي التاريخي، وسيشـــهد السباق، 
الذي يُعتبر الأكثـــر حداثة وتطوراً في العالم، توافد 
حشـــودٍ مـــن الجماهيـــر الرياضية إلـــى المملكة، 
وتحديـــداً مدينـــة الدرعيّة، التي تجسّـــد صفحات 
مضيئة عن التاريخ العريق للمملكة، وهذه بحد ذاتها 
تجربة رائعة». ويتوقع أن يشهد هذا الحدث سلسلةً 
من الأنشـــطة الترفيهية خارج نطاق حلبة الســـباق، 
منها ســـتة عروض فنية عالمية تقـــام لأول مرّة في 

المملكة.
من جانبه، قـــال الرئيس التنفيذي لـ«ســـي بي 
إكس» كارلو بوتاجي: «سيشـــكّل هذا السباق حدثاً 

رائعاً للجميع، يتضمن عدداً من الأنشطة والفعاليات 
الترفيهيـــة الكبرى علـــى مســـتوى المملكة، ونحن 
متحمســـون جداً لاســـتقبال الضيوف والجماهير، 
الذين ســـيتوافدون مـــن داخل المملكـــة وخارجها 
إلى الدرعيّة التاريخية للمشـــاركة في هذه التجربة 

الرائعة والشاملة».
ويبلغ طول مســـار السباق ٢٤٩٥ متراً، ويتألف 
من ٢١ دورة، ويجرى حالياً العمل على إنشاء مسار 
الســـباق ضمن شـــبكة الطرق الحالية في الدرعيّة، 
بمـــا يتوافق مع معايير حملة «تعزيز الســـلامة على 

الطرقات» التي ينظمها الاتحاد الدولي للسيارات. 

  الدرعية التاريخية تشهد تنافس ١١ فريقاً في «السعوديّة للفورمولا إي» 

 ٦٠ مليون ريال لتنفيذ 
مشروع «سعودي جاب» 
لضمان سلامة الغذاء 

وتتبع مصدره  

 السفارة السعودية في 
بريطانيا تحذر

 المسافرين من غسل 
الأموال والتهرب الضريئر 

(راجع ص٥)(راجع ص٣)

{  الرياض - «الحياة» 

<  فيينـــا (رويترز، أ ف ب) - توصلت «أوبك» أمس 
إلـــى اتفاق أولي على خفض إنتـــاج النفط، لكنها تنتظر 
التزاماً من روســـيا، أحد كبار المنتجين خارج المنظمة، 
قبل أن تحدد حجم الخفض الذي يهدف لتعزيز أســـعار 

الخام.

وقـــال وزيـــر الطاقة والصناعـــة والثـــروة المعدنية 
المهنـــدس خالد الفالـــح قبل بدء اجتمـــاع أوبك: «نأمل 
بالتوصل إلى شـــيء ما بنهاية يـــوم الجمعة... يتعين أن 
نشـــرك الدول غير الأعضاء في أوبـــك». وأضاف: «إذا 
لم يرغب أحد في المشـــاركة والمســـاهمة بقدر مســـاوٍ 
فســـننتظر حتى يتســـنى لهم ذلـــك». وذكـــر أن جميع 
الخيارات مطروحة على الطاولة، مضيفاً أن خفض أوبك 

وحلفائهـــا المحتمل للإنتاج يدور بين ٠٫٥ مليون و١٫٥ 
مليون برميل يومياً، وأن مليون برميل يومياً مقبول.

وغادر وزير الطاقة الروســـي ألكسندر نوفاك فيينا 
في وقت ســـابق عائداً إلى بلاده لإجـــراء محادثات مع 
الرئيس الروســـي فلاديمير بوتين في ســـان بطرسبرغ. 
ويعود إلى فيينا اليوم (الجمعة) للمشاركة في المحادثات 
بين أوبـــك وحلفائها. وقال مندوبـــون إن أوبك اختتمت 

اجتماعها المغلق بعد أربع ساعات ونصف الساعة دون 
الخروج بأرقام محددة، مضيفين أن دولاً كثيرة من بينها 
إيران وليبيا وفنزويلا تسعى للحصول على إعفاءات من 

الخفض.
وقالوا يمكن خفـــض الإنتاج مليون برميل يومياً إذا 

 الفالح: واشنطن «ليست في موقع» يسمح لها أن تملي على «المنظمة» 

 «أوبك» تتفق على الخفض وتنتظر روسيا لتحديد «الحجم» 

{  ريمبو (السويد) - «الحياة»  

<  أعلـــن المبعـــوث الأممـــي إلى اليمـــن مارتن 
غريفيث عن التوصل إلى اتفاق لتبادل الأســـرى في 

اليمـــن، وذلك في الجلســـة الافتتاحيـــة للمحادثات 
اليمنية في السويد الخميس.

وانطلقت الجلسة الافتتاحية للمحادثات اليمنية 
فـــي الســـويد، بحضـــور وفـــدي الحكومـــة اليمنية 

والحوثيين، وغريفيث، إضافـــة إلى وزيرة خارجية 
السويد مارغو إليزابيث والستروم.

وقالـــت الوزيرة الســـويدية في كلمـــة مقتضبة 
ألقتها فـــي البداية، إن كل الأنظـــار تتجه اليوم إلى 

هنـــا، متمنيـــة للأطـــراف اليمنيـــة تحقيـــق التقدم 
الضروري المطلوب.

من جهته، استهل غريفيث كلمته شاكراً السعودية 
والكويت وســـلطنة عمان على جهودها لتحقيق هذا 

اللقاء. وقال: «اجتماع الأطراف اليمنية هنا أمر مهم 
جداً، لا ســـيما للشـــعب اليمني». وأضاف: «يسرني 

 الحوثي يهدد بإغلاق مطار صنعاء... واليماني يطالب بانسحاب المتمردين من الحديدة 

 مارتن غريفيث: اتفاق على تبادل الأسرى في اليمن 

المبعوث الأممي إلى اليمن خلال الجلسة الافتتاحية للمحادثات اليمنية في السويد. (أ ف ب)

<  كييـــف، روما، واشـــنطن - أ ف ب، رويترز 
-    أنهـــى البرلمان الأوكراني رمزيـــاً أمس معاهدة 
صداقة وتعاون مع روســـيا، بعد أزمة مستمرة منذ 
أكثر من ٤ ســـنوات، ومواجهة عسكرية في مضيق 

كيرتش منذ الشهر الماضي.
وكان لافتـــاً أن الجيش الأميركي أعلن أمس أنه 
نفـــذ طلعة «غيـــر اعتيادية» فـــوق أوكرانيا، بموجب 
اتفـــاق الســـماوات المفتوحة، لتأكيـــد التزامه تجاه 
هـــذا البلـــد. ووَرَدَ في بيان أصدرتـــه وزارة الدفاع 
الأميركيـــة: «هجوم روســـيا غير المبرر على ســـفن 
البحرية الأوكرانية في البحر الأســـود قرب مضيف 
كيرتـــش، تصعيد خطر يأتي ضمن نهج من نشـــاط 
ينطـــوي علـــى اســـتفزاز وتهديد. تســـعى الولايات 
المتحدة إلى علاقة أفضل مع روســـيا، لكن ذلك لن 
يحدث مع استمرار أفعالها غير القانونية والمزعزعة 

للاستقرار في أوكرانيا وأماكن أخرى».
إلـــى ذلك، نال إجـــراء إنهاء معاهـــدة الصداقة 

مع روســـيا، الذي اقترحه الرئيس بيترو بوروشينكو 
ويُطبّق في نيســـان (أبريل) المقبل، دعم ٢٧٧ نائباً، 
علماً أن الحد الأدنى الضروري هو ٢٢٦ نائباً. وبذلك 
ترفض كييف تجديد المعاهدة التي طُبِقت في أبريل 

١٩٩٩، ويُفترض أن تمدّد تلقائياً كل ١٠ سنين.
جـــاء ذلك بعدما أطلقت البحرية الروســـية النار 
على ٣ ســـفن حربية أوكرانية كانـــت تحاول دخول 
بحر آزوف من البحر الأســـود، وأسرت بحّارتها الـ 

.٢٤
وهذه أول مواجهة عسكرية مفتوحة بين موسكو 
وكييف، منذ ضمّت روســـيا عام ٢٠٠٤ شبه جزيرة 
القـــرم الأوكرانية واندلاع نزاع مســـلّح في شـــرق 
أوكرانيا، بين القوات الحكومية وانفصاليين موالين 

لموسكو، أوقع أكثر من ١٠ آلاف قتيل.
في ميلانـــو، طالب وزير الخارجيـــة الأوكراني 

 طلعة «غير اعتيادية» 
للجيش الأميركي فوق أوكرانيا 

التتمة في الصفحة (٨)

<  طهـــران – أ ب، رويتـــرز، أ ف ب 
–   اهتزّ الأمن في إيران مجدداً بعد مقتل 
شـــرطيَين وجرح عشـــرات الأشـــخاص 
بهجوم انتحاري استهدف مقرّ الشرطة 
في مدينة جابهار جنوب شـــرقي البلاد. 
وأعلـــن تنظيـــم ســـنّي مســـؤوليته عن 
العملية، التـــي اعتبر وزيـــر الخارجية 
الإيراني محمد جواد ظريف أن منفذيها 

«مدعومون من الخارج».
وقال رحمـــدل بامري، القائم بأعمال 
حاكـــم جابهار فـــي محافظة سيســـتان 
أوقفـــت  «الشـــرطة  إن  وبلوشســـتان، 
الســـيارة الملغومة، وأطلقت النار على 
سائقها الذي فجّرها قرب مقرّ الشرطة»، 
مشـــيراً إلى أن «التفجير كان قوياً جداً 

 استقالة ١٨ نائباً عن أصفهان احتجاجاً على إلغاء مشاريع لإمدادها بالمياه 

 هجوم جابهار يهزّ الأمن في إيران مجدداً 

تفجير انتحاري بسيارة مفخخة عند بوابة مقر الشرطة في مدينة جابهار الساحلية جنوب شرقي إيران.
التتمة في الصفحة (٨)

التتمة في الصفحة (٨)

التتمة في الصفحة (٨)

{  الرياض - «الحياة» 

  يعقد قادة دول مجلس التعاون لدول 
الخليج العربية اجتماع الدورة التاسعة 
والثلاثيـــن للمجلـــس الأعلـــى لمجلس 
التعـــاون في مدينة الريـــاض الأحد ٩ 
كانون الأول (ديســـمبر) ٢٠١٨ برئاسة 
خادم الحرمين الشـــريفين الملك سلمان 

بن عبد العزيز آل سعود.
صـــرّح بذلـــك الأمين العـــام لمجلس 
التعـــاون لدول الخليـــج العربيـــة الدكتور 
عبداللطيف بن راشـــد الزياني. وأعرب عن 
فخره واعتـــزازه بتكليفه من خادم الحرمين 
الشريفين الملك ســـلمان بن عبدالعزيز آل 
ســـعود بنقل الدعوة الكريمـــة إلى إخوانه 
قادة دول المجلس للمشـــاركة في اجتماع 
الدورة التاسعة والثلاثين للمجلس الأعلى 
لمجلـــس التعـــاون. وقال: «إن قـــادة دول 
المجلس سيبحثون عدداً من الموضوعات 

المهمة في مسيرة العمل الخليجي المشترك، وما تم إنجازه في 
إطار تحقيق التكامل والتعاون الخليجي في المجالات السياسية 
والدفاعية والاقتصادية والقانونية، كما ســـينظرون في التقارير 
والتوصيـــات المرفوعة من اللجـــان الوزارية المختصة والأمانة 
العامة. كما سيبحثون أيضاً آخر التطورات السياسية الإقليمية 

والدولية، ومستجدات الأوضاع الأمنية في المنطقة».

وعبّر الزياني عن أمله بأن تســـفر هـــذه القمة المباركة عن 
نتائج بنّاءة ومثمرة تعمّق التعاون والتكامل الخليجي في مختلف 
المجالات، وتحقق تطلعات مواطنيها لمزيد من التكاتف والتلاحم 
والتآزر لمواجهة التحديات كافة، والحفاظ على أمن واســـتقرار 

دول المجلس والمنطقة عموماً.
وأكد الأميـــن العام لمجلس التعاون لـــدول الخليج العربية 

الأهمية البالغـــة لاجتماع قادة دول المجلس، للدورة التاســـعة 
والثلاثيـــن للمجلس الأعلى لمجلس التعـــاون المقرر عقدها في 
الرياض الأحد المقبل برئاســـة خادم الحرمين الشريفين الملك 

سلمان بن عبدالعزيز آل سعود.
ووصف الأمين العام في تصريح لوكالة الأنباء الســـعودية 
(واس) قيـــادة خادم الحرمين الشـــريفين، بالقيـــادة الحكيمة، 
النابعـــة مـــن رؤية ثاقبة، لاســـيما وأنه دائماً مـــا كان حريصاً 
علـــى تعزيز أواصر العلاقات الأخويـــة بين أبناء دول المجلس، 
ومضاعفـــة إنجازات مجلـــس التعاون نحو مزيد مـــن الترابط 
والتكامل، وحماية أمن واستقرار هذه المنطقة الحيوية وصيانة 

مكتسباتها وإنجازاتها المباركة.
وأوضـــح الأمين العام أن لقاءات قـــادة دول المجلس، هي 
لقـــاءات خير وبركة على مســـيرة العمل الخليجي المشـــترك، 
ودائماً ما تضيف إلى رصيد هذه المســـيرة المباركة إنجازات 
مهمـــة تؤكد تصميم قادتها الكرام على المضي قدماً لترســـيخ 
هذه المنظومة، وتعزيز الترابـــط والتكامل الخليجي لكل ما فيه 

الخير والنفع لمواطنيها.

<  تطلق الســـعودية اليوم (الجمعة) 
قمريـــن تم تصنيعهما محلياً، في معامل 
عبدالعزيز  الملـــك  مدينـــة  ومختبـــرات 
للعلـــوم والتقنية. وتم بناء أنظمة القمرين 
الاصطناعييـــن بواســـطة مجموعـــة من 
مجالات  في  الســـعوديين  المهندســـين 
مختلفة، طبقوا النظام الأوروبي في عملية 

تصميم وتصنيع تطبيقات الفضاء.

ويُطلق القمران الســـعوديان «سات 
٥A»، و«ســـات B٥» بشعار «لنا الأرض 
والفضاء»، ضمـــن رؤية المملكة ٢٠٣٠، 
التـــي تتضمن أهدافها توطيـــن التقنية، 
وسيتم بث عملية الإطلاق بشكل مباشر 
على قنوات «الإخبارية»، و«الســـعودية» 

و«إس بي سي»، و«العربية».
وكانت مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم 

والتقنية أنهت تطويـــر وتصنيع القمرين 
الاســـتطلاع،  لأغراض  الاصطناعييـــن 
لينضما إلى الجيل الثاني الأعلى دقة من 

أقمار الاستشعار من بعد السعودية.
وينضـــم «ســـعودي ســـات ٥» إلى 
المملكـــة  حققتهـــا  التـــي  الإنجـــازات 

 السعودية تطلق اليوم قمرين صُنعا محلياً 

التتمة في الصفحة (٨) التتمة في الصفحة (٨)
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بــحــث صــاحــب الــســمــو المــلــكــي، ا�مــ� 
العهد  و�  عبدالعزيز  بن  سلمان  بن  �مد 
الدفاع  وزيــر  الـــوزراء  �لس  رئيس  نائب 
الــوزيــر ا�ول الجــزائــري أحمد  أمـــس، مــع 
جميع  على  الــعــلاقــات  دعــم  سبل  أويــحــيــى، 
والثقافية  والاقتصادية  السياسية  ا�صعدة 
وا�علامية. وحظيت زيارة سموه التي تعد 
ا�و� من نوعها منذ توليه منصبه، باهتمام 
جــزائــري بــالــغ؛ حــيــث حــفــاوة الاســتــقــبــال، 
وشــفــافــيــة الـــطـــرح، والــتــأكــيــد عــلــى معا� 

التضامن وا�خوة العربية.
وكان بيان لرئاسة الجمهورية الجزائرية 
جديد  دفع  بإعطاء  ستسمح  الزيارة  أن  أكد  قد 
للتعاون الثنائي، وتجسيد مشروعات الشراكة 

والاستثمار، وفتح آفاق جديدة لرجال ا�عمال؛ 
وتوسيع  التجاري  التبادل  حجم  رفع  أجل  من 

الشراكة الاقتصادية بين البلدين.
وشهدت الدورة الثانية عشرة لمجلس ا�عمال 
أمــس برعاية  الــذي عقد  الــســعــودي  الجــزائــري - 

ــــري، يــوســف  ــزائ ــاجــم الجــ ــن ــر الــصــنــاعــة والم ــ وزي
الــتــجــارة والاســتــثــمــار مــاجــد بن  ــر  يوسفي، ووزيـ

عبدا� القصبي، تدشين ٥ شراكات مهمة.
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تطبيقات تطبيقات 
تهمكتهمك

A

B

أدخل وصف الطفل 
وزناً وطولاً 

تعرف على الحالة 
مصاحبة للشكل

تعرف على قائمة 
التعليمات الصحية C
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السماح للأفراد باستقدام ٣ مهن إضافية من العمالة المنزلية
لــ�فــراد  الــســمــاح  الاجتماعية  والتنمية  العمل  وزارة  قـــررت 
باستقدام ٣ مهن إضافية من العمالة المنزلية. وتبعًا لذلك ارتفع عدد 
إضافة  بعد   ٧ إ�   ٤ من  باستقدامها  المسموح  المنزلية  الخدمة  مهن 
«أخصائي علاج طبيعي - أخصائي نطق وتخاطب - مدرس خاص»، 

الحد  تعديل  تم  الوزير،  قــرار   � الــواردة  الجديدة  الضوابط  وبموجب 
ا�على للرصيد البنكي للمستفيد الذي كان سابقًا ٥٠٠ ألف ريال، 
التأش�ة  طالب  بمقدور  وأصبح  ريــال،  ألف   ٣٥٠ ا�ن  وأصبح 
 ٥ راتبه  يكون  أن  دون شرط  فقط  الوظيفة  إثبات  إرفاق  ا�و� 

آلاف ريال. وجاءت شروط طلب التأش�ات على النحو التا�: 

التأشيرة الخامسة:
تعريف الراتب فيها فوق ٣٠ 
ألف ريال أو رصيد بنكي لا 

يقل عن ٣٥٠ ألف ريال
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تأشيرة لأول مرة:
إرفاق إثبات الوظيفة أو 

شهادة بنكية يكون الرصيد 
فيها لا يقل عن ٢٥ ألف ريال

التأشيرة الثانية:
تعريف بالراتب ويكون أكثر 

من ٧ آلاف ريال أو رصيد 
بنكي بـ٦٠ ألف ريال

التأشيرة الثالثة:
تعريف بالراتب ويشترط أن يكون 

١٤ ألف ريال وما فوق أو رصيد 
بنكي لا يقل عن ٩٠ ألف ريال

التأشيرة الرابعة:
تعريف الراتب لا يقل عن 

٢٠ ألف ريال أو رصيد بنكي 
بأكثر من ١٨٠ ألف ريال

12345

وظائف قيادية للشباب والفتيات 
في «النقل»
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للشباب  ــة  ــادي ــي ق وظـــائـــف  الــنــقــل  وزارة  طــرحــت 
مع  بالتعاون  القادة»  اكتشاف  «برنامج  ضمن  والفتيات 
استقطاب  ال�نامج  ويستهدف  المدنية.  الخدمة  وزارة 
رؤية  أهــداف  تحقيق  إطار   � المؤهلة  الوطنية  الكوادر 
المملكة ٢٠٣٠ لتمكين الشباب السعودي الطموح. ودعت 
الوزارة من تتوفر لديهم القدرات لشغل المناصب القيادية 
للتقدم لهذه الوظائف، من خلال رابط الموقع ا�لك�و� 

 .www.mot.gov.sa،المخصص للتقديم

محاكمة ٧٣ متهماً بينهم رجال أعمال 
«الغش التجاري» بـ

بمحاكم  الجزائية  الدوائر  تستعد 
المقبلة  ا�ســابــيــع  خــلال  الــعــدل  وزارة 
رجــال  بينهم  مــن  متهمًا   ٧٣ لمحــاكــمــة 
يعملون  وافدين  إ�  با�ضافة  أعمال 
� �لات تجارية على خلفية اتهامهم 

بالغش التجاري. 
المرفوعة  الدعوى  لائحة  وبحسب 
ــاشــرت  ــة الـــعـــامـــة الـــتـــي ب ــاب ــي ــن ــن ال مـ

استجواب المتهمين، تنوعت الاتهامات 
ما بين مواد غذائية ولحوم غ� صالحة 
للاستهلاك ا�دمي من خلال التلاعب � 
با�ضافة  والانتهاء،  ا�نتاج  تواريخ 
من  مقلدة  استهلاكية  أدوات  بيع  إ� 
تدفئة  إطارات سيارات ووسائل  بينها 
 � بالتلاعب  تتعلق  وقضايا  شتوية 
من  كــان  والتي  السلع  وأوزان  أسعار 
بينها التلاعب بمضخات وقود البنزين 

وزيوت السيارات.

التقديم 
يستمر 

أسبوعين

القدرات 
والكفاءة 
والطموح

 لجنة لمراجعة 
نتائج التقييم
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خادم الحرمين يستقبل الأمراء والمفتي 
والعلماء وجمعاً من المواطنين

06

«الشورى»: تعديلات على «النظام 
الجزائي» لحماية المال العام

 الفيصل 
يبدأ جولاته 

للمحافظات 
ويضع حجر 

الأساس لمطار 
القنفذة 

النفط يصعد ٥٪ بدعم الاتفاق السعودي 
الروسي و«هدنة» أمريكا والصين

ارتفعت أسعار النفط أمس ٥% دفعة واحدة على خلفية 
ا�نــتــاج  اتــفــاق خفض  بتمديد  الــروســي  الــســعــودي  الاتــفــاق 
والتوصل إ� هدنة لمدة ٩٠ يومًا بشأن الحرب التجارية بين 
الصين وأمريكا فضلًا عن قرب اجتماع أوبك ٦ ديسم� الجاري 
وقالت  ا�سعار.  دعم  أجل  من  ل�نتاج  خفضًا  يقر  أن  المتوقع 
دولار   ٦٢٫٣ إ�  صعد  برنت  خــام  إن  أمــس  بلوم�ج  وكــالــة 
التوصل إ� هدنة  ترددت عن  التي  ا�نباء  بعد  لل�ميل أمس 
وقضى  البلدين،  بين  التجارية  الحرب  بشأن  صينية  أمريكية 
يجري  يومًا   ٩٠ لمــدة  التجارية  التعرفة  رفــع  بإيقاف  الاتفاق 

خلالها فسح المجال للفرق الفنية للتوصل إ� اتفاق.  

 سي أن أن:              
النفط الرخيص لا 

يصب في مصلحة أمريكا

خبراء يقللون من أهمية 
الانسحاب القطري
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سعود الفيصل يدشن منتدى   
ينبع للاستثمار والخارطة 

الاقتصادية للمحافظة

فيلا سكنية لأعضاء هيئة التدريس 
بجامعة الملك عبدالعزيز

علنية  قرعة  عبدالعزيز  الملك  جامعة  أجرت 
لتوزيع ٦٩٧ فيلا سكنية �عضاء هيئة التدريس 
بينما  بالسليمانية،  الجــامــعــي  الحـــرم  داخـــل 
 ٨٣ اســتــلام  عند  الثانية  القرعة  إجـــراء  سيتم 
بنائها  استكمال  على  الجامعة  وكالة  تعمل  فيلا 

المقبل،  ف�اير  شهر   � المقاول  من  واستلامها 
أعضاء  على  الموزعة  الوحدات  إجما�  ليصبح 
منها ٢٠ تم تجهيزها  فيلا  التدريس ٧٨٠  هئية 
الاحتياجات  لـــذوي  مناسب  بشكل  وتهيئتها 
ــدكــتــور  ــال مـــديـــر الجـــامـــعـــة ال ــ ــة.  وقـ ــاصــ الخــ
المــشــروع  إن  لـــ»المــديــنــة»  الــيــوبــي  عبدالرحمن 

سيغطي نسبة جيدة من قوائم الانتظار.
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متابعات

استعراض العلاقات بين البلدين وسبل تطويرها

رئيس الوزراء يستقبل 
وزير التجارة العراقي

 øH ˆGóÑY ï«°ûdG  ‹É©e πÑ≤à°SG -Éæb-áMhódG
 AGQRƒdG  ¢ù∏› ¢ù«FQ ÊÉK ∫BG  áØ«∏N øH ô°UÉf
 QƒàcódG  IOÉ©°S  ¢ùeCG  ìÉÑ°U  ,á«∏NGódG  ô`̀jRhh
 ôjRh  ÊÉ©dG  ó«éŸGóÑY  º°TÉg  óªfi  ¢Sóæ¡ŸG
 ≥aGôŸG óaƒdGh ≥«≤°ûdG ¥Gô©dG ájQƒ¡ªéH IQÉéàdG

.OÓÑ∏d º¡JQÉjR áÑ°SÉæÃ ,¬d
 á«FÉæãdG  äÉbÓ©dG  ¢VGô©à°SG á∏HÉ≤ŸG  ∫ÓN iôL
 Éª«°S’  ,É¡à«ªæJh  Égôjƒ£J  πÑ°Sh  øjó∏ÑdG  ÚH
 ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,ájQÉéàdGh ájOÉ°üàb’G ä’ÉéŸG ‘

.∫OÉÑàŸG ΩÉªàg’G äGP iôNC’G äÉYƒ°VƒŸG ¢†©H

قطر تشارك في أعمال الاجتماع 
المشترك لوزراء السياحة والثقافة العرب

 ∫ÉªYCG ‘ ô£b ádhO âcQÉ°T - Éæb - ájQóæμ°SE’G
 ‘  áaÉ≤ãdGh  áMÉ«°ùdG  AGQRƒ`̀d  ∑Î°ûŸG  ´ÉªàL’G
 áÑàμe  ô≤Ã  ,¢`̀ù`̀eCG  ó≤Y  …ò``dG  á«Hô©dG  ∫hó``̀dG
 ÒØ°ùdG  IOÉ©°S  ¬°SCGôJ  óaƒH  ∂dPh  ,ájQóæμ°SE’G
 ádhO  Ühóæe  …hÓ¡°ùdG  õjõ©dGóÑY  øH  º«gGôHEG

.á«Hô©dG ∫hódG á©eÉL iód ºFGódG ô£b
 á«eÓ°SE’G  ájƒ¡dG  õjõ©J  ±ó¡H  ´ÉªàL’G  ó≤©jh
 AÉ≤àdG  á£≤f  É¡fƒc  ,ÜÉ`̀Ñ`̀°`̀û`̀dG  Ú`̀H  á`̀«`̀Hô`̀©`̀dGh
 º¡£HQh  ,á«Hô©dG  ∫hó`̀ dG  ™«ªL  ÚH  ácÎ°ûe
 á«îjQÉàdG  íeÓŸG  ≈∏Y  º¡aô©Jh  º¡fÉWhCG  ïjQÉàH

 á°UÉNh ,á«Hô©dG ∫hódG É¡H õ«ªàJ »àdG á«KGÎdGh
 ∂∏J ¬`̀LGƒ`̀J »`̀à`̀dG IÒ`̀Ñ`̀μ`̀dG äÉ`̀jó`̀ë`̀à`̀dG π`̀X ‘

.á∏«°UC’G É¡àaÉ≤Kh É¡àjƒg Oó¡Jh áÄ°TÉædG ∫É«LC’G
 á`̀jDhô`̀d  ìÎ`̀≤`̀e  ´hô`̀°`̀û`̀e  ‘ AGQRƒ````̀dG  ô¶æj É`̀ª`̀c
 ∑Î°ûŸG  πª©dG  π«©ØJh  õjõ©àd  á«é«JGÎ°SG
 á«Hô©dG ∫hódG ‘ áaÉ≤ãdGh áMÉ«°ùdG »YÉ£b ÚH
 á«Hô©dG  áª≤dG  ∫ÉªYCG  ∫hóL  É¡æ«ª°†J  á«fÉμeEGh
 É¡JQhO  ‘  á«YÉªàL’Gh  ájOÉ°üàb’G  ájƒªæàdG
 ÉgQGôbEG  ‘  ô¶æ∏d  (2019ôjÉæj  :ähÒ`̀H)  á©HGôdG

.É¡fƒª°†Ã πª©dGh

وسط أجواء وطنية غامرة

انطلاق احتفالات كتارا باليوم الوطني
 IôeÉZ  á«æWh  AGƒ```̀LCG  §`̀°`̀Sh  -É`̀æ`̀b-á`̀Mhó`̀dG
 áeÉ©dG  á°ù°SDƒŸG  ‘  ¢ùeCG  AÉ°ùe  â≤∏£fG
 Ωƒ`̀«`̀dG  ä’É`̀Ø`̀à`̀MG  /GQÉ``̀à``̀c/  ‘É`̀≤`̀ã`̀dG  »ë∏d
 Èª°ùjO 19 ≈àM π°UGƒàà°S »àdGh ,»æWƒdG
 á«aÉ≤ãdG äÉ«dÉ©ØdG øe ábÉH áæª°†àe …QÉ÷G
 A’ƒdGh  øWƒ∏d  AÉªàf’G  Rõ©J  »àdG  á«KGÎdGh

.Ió«°TôdG ¬JOÉ«≤d
 ∫Éμ°TCÉH  /GQÉ`̀à`̀c/  ‘É≤ãdG  »`̀◊G  øjõJ  ó`̀bh
 GQÉàc  ∫Ó`̀J  âÄ«°VCÉa  ,áæjõdG  øe  áØ∏àfl
 »æWƒdG Ωƒ«dG QÉ©°ûH GQƒf â©°T »àdG QGƒfC’ÉH
 âæjõJ  É`̀ª`̀c  .zÉ`̀æ`̀dÉ`̀©`̀aCG  É¡àæjR  ó`̀b  É`̀ŸÉ`̀£`̀d{
 äGQÉ`̀Ñ`̀Yh  ô£b  á``̀dhO  ΩÓ`̀YCÉ`̀H  GQÉ`̀à`̀c  äÉÑæL
 ájôëÑdG  á`̀ ¡`̀LGƒ`̀dG  ≈`̀∏`̀Yh  ,Iõ`̀ «`̀ ‡  á`̀«`̀æ`̀Wh
 âYƒæJ  »àdG  á£°ûfC’G  ∞∏àfl  QGhõ`̀ dG  ™HÉJ
 GQÉ`̀à`̀c  ìô`̀°`̀ù`̀e  Ωó``̀b  å`̀«`̀M  ,É¡æ«eÉ°†e  ‘
 πYÉØJ  á«¡«aôJ  á«KGôJ  É`̀HÉ`̀©`̀dCGh  äÉ≤HÉ°ùe
 Éªc  ,∫É`̀Ø`̀WC’G  ¢UÉN  πμ°ûH  Qƒ¡ª÷G  É¡©e
 ájô£≤dG  á°Vô©dG  á«Ñ©°ûdG  ¥ô`̀Ø`̀dG  âeób
 äÉÄØdG ∞∏àfl øe QGhõdG ÜÉéYEG âdÉf »àdG
 GQÉàc  ÅWÉ°T  ≈∏Yh  .äÉ«°ùæ÷Gh  ájôª©dG
 øe áYƒª› º°V …òdG ,‘É≤ãdG ¥ƒ°ùdG º«bCG
 äÓfih  á«Ñ©°ûdG  äÓ`̀cC’G  äÓ`̀fih  »gÉ≤ŸG
 ,á«KGôJ  äÉ«æà≤e  ¢VôYh  QƒîÑdGh  Qƒ£©dG
 GQÉàc  ‘  ΩÉ`̀©`̀dG  Gò`̀ g  ä’É`̀Ø`̀à`̀MG  º°†J  Éªc
 ä’ƒ`̀Lh  á«YGô°ûdG  ÖcGôª∏d  É k°VGô©à°SG
 ¤EG  áaÉ°VE’ÉH  á«FÉeÈdG  IQÉ«°ùdÉH  ájôëH
 íàØà°S  GQÉ`̀ à`̀ c  Å`̀WÉ`̀°`̀T  ÜÉ``̀©``̀dCG  ™`̀«`̀ª`̀L  ¿CG
 ΩÉ`̀jCG  ∫Gƒ`̀W  ÊÉ`̀›  πμ°ûH  Qƒ¡ªé∏d  É¡HGƒHCG
 áHÉàch  ™«bƒàdÉH  QGhõdG  ∑QÉ°ûjh  ,ä’ÉØàM’G
 ÜÉàc ‘ ∂dPh ,ô£≤d Ö◊Gh A’ƒdG  äGQÉÑY

.áÑ°SÉæŸG √ò¡H ¢UÉÿG A’ƒdG
 º«gGôHEG øH ódÉN QƒàcódG ócCG áÑ°SÉæŸG √ò¡Hh
 áeÉ©dG  á°ù°SDƒª∏d  ΩÉ`̀©`̀dG  ô`̀jó`̀ŸG  »£«∏°ùdG
 Ωƒ«dÉH  GQÉ`̀à`̀c  äÉ«dÉ©a  ¿CG  ,‘É≤ãdG  »ë∏d
 A’ƒ`̀dG  ôYÉ°ûe  õjõ©J  ≈∏Y  πª©J  »æWƒdG
 IƒYódG  É¡Lƒe  ,ïeÉ°ûdG  øWƒdG  Gò¡d  AÉaƒdGh
 Qƒ°†ë∏d  Úª«≤eh  ÚæWGƒe  øe  Qƒ¡ªé∏d
 ∑Éæg  q¿EG{:ÓFÉb  äÉ«dÉ©ØdG  ∞∏àfl  áÑcGƒeh
 QÉ¶àfG ‘ ¿ƒμà°S »àdG äBÉLÉØŸG øe ójó©dG
 øWGƒez¿Gƒæ©H »æWƒdG âjôHhC’G É¡æeh QGhõdG
 ó¡a  ¿ÉæØdG  ácQÉ°ûÃ  ,zIó```̀MGh  ó`̀j  º«≤eh
 »eƒj Ωó≤«°S …òdGh,QGƒfCG áfÉæØdGh »°ù«ÑμdG
 9 á«fÉãdGh AÉ°ùe 7 ¤hC’G ÚJÎa ≈∏Y 19h 17
 á«μ∏ØdG ÉjÌdG áÑb ìÉààaG ¤EG áaÉ°VE’ÉH.AÉ°ùe
 ájQÉædG  ÜÉ`̀©`̀dC’G  ¢`̀Vhô`̀Yh  ,Èª°ùjO18  Ωƒ`̀j

.19h 17 »eƒj ,¿hQódG äGôFÉWh
 áÑ°SÉæŸG  √ò¡H  GQÉàc  äÉ«dÉ©a  øª°†àJ  Éªc
 »KGôJ  ó©H  äGP  á«aÉ≤K  á£°ûfCG  á«æWƒdG
 »ª«∏©J ó©H äGP áYƒæàe πªY ¢TQh ,É¡æeh
 ¿ÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,∫ÉØWCÓd  á¡Lƒe  ¿ƒμà°S

 ¿ƒμ«°Sh  »≤jó°üdG  ó«ª◊GóÑY  …ô£≤dG
 äÉÑK  áª°üH  ¿Gƒ`̀æ`̀©`̀H  º`̀°`̀ù`̀›  π`̀μ`̀°`̀T  ‘
 ƒª°ùd  äÉÑãdG  ÜÉ£N  äGQÉÑY  ≈∏Y  …ƒàëjh
 …hÓY  óªMCG  ¿ÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,ióØŸG  Ò`̀eC’G
 áÄ«ÑdG  øe  á≤à°ûe  äÉª°ù›  ‘  πãªàjh
 ÚfÉæa 10 `d ¢Vô©e ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,ájô£≤dG
 ≈∏Y  ≥∏£dG  AGƒ¡dG  ‘  ¿ƒª°SÒ°S  Újô£b
 ≈ë°Vh  áfÉæØ∏d  ¢Vô©eh  ,/GQÉàc/  ÅWÉ°T
 Iô°UÉ©e á«æa ÜQÉŒ ¬«a Ωó≤à°S »£«∏°ùdG
 ¢`̀TQh  ÖfÉL  ¤EG  Gò`̀g  .…ô£≤dG  çGÎ``̀dG  ø`̀e

 ∫ÉØWC’G QÉ£b πãe ∫ÉØWCÓd áYƒæàe äÉ«dÉ©ah
 IÒ¨°üdG ™jQÉ°ûŸG ºYOh áYƒæàe πªY ¢TQhh
 ±É«dC’G  ácô°T  É¡eó≤à°S  ¢SQGóŸG  äÉÑdÉ£d
 ,¿É``̀jOC’G  QGƒ`̀ M  É¡eó≤j  ∫ÉØWCÓd  á«Mô°ùeh
 Ò¨°üdG »FÉØWE’G á«dÉ©ah øjƒ∏J πªY ¢TQhh
 õcôe  Ωó≤jh  ,Êó`̀ŸG  ´ÉaódG  É¡eó≤«°S  »àdG
 õcôŸG  äÉ«æà≤Ÿ  É°Vô©e  ô£b  ∞`̀jGO  …Éμ°S
 ¿GÒ£dG  -  »∏¶ŸG  õØ≤dG  É¡æe  ájƒL  É°VhôYh
 Ωó≤j  ¬ÑfÉL  øe  ,hôjÉ÷G  äGôFÉW  »YGô°ûdG
 äGQÉ«°ùdG  øe  áYƒªéŸ  É°VôY  ôJGƒe  õcôe

 äÉª°ù›  ¢Vô©e  øY  Ó°†a  ,á«μ«°SÓμdG
 äGƒ≤dGh ´ÉaódG IQGRh ¬ª¶æJ á«HôM äGôFÉ£d
 GQÉàc  äÉ«dÉ©a  øª°†àJh  .ájÒeC’G  ájƒ÷G
 á«KGÎdG ΩÉ«ÿG øe áYƒª› »æWƒdG Ωƒ«dÉH
 Qƒ°U ¢Vô©J »àdG πjÓ≤dG ádƒ£H áª«N É¡æe
 ,πjÓ≤dG  ádƒ£ÑH  á°UÉN  äGQÉ«°Sh  á≤HÉ°ùŸG
 äGRÉ‚EG  øª°†àJh  ¢UÉæ≤dG  á«©ªL  áª«Nh
 ƒYód  ¢VôY  É¡«ah  ,á«©ª÷G  äÉ°Vhô©eh

.Qƒ¡ªé∏d Ò£dG
 √òg ‘ ∂dòc ¢UÉÿG ´É£≤dG ∑QÉ°ûj Éªc 
 …ô°ùjƒ°ùdG õcôŸG ácQÉ°ûe É¡æeh äÉ«dÉ©ØdG
 Ωƒj  ¿Gƒæ©H  ácQÉ°ûe  Ωó≤«a  äGQÉ°ûà°SÓd
 á«ÑW  íFÉ°üf  ¬`̀«`̀a  Ωó`̀≤`̀j  ,»`̀ë`̀°`̀U  »`̀æ`̀Wh
 Éªc  ,Qƒ¡ªé∏d  ÉjGógh  É«fÉ›  É«ÑW  ÉØ°ûch
 Újõàd  á≤HÉ°ùe  …ó`̀¡`̀æ`̀dG  á`̀Yƒ`̀ª`̀›  Ωó`̀≤`̀J

.äGQÉ«°ùdG
 »æWƒdG  Ωƒ«dG  ä’ÉØàMG  ¿CG  ôcòdÉH  ôjóL  
 »àdGh ájôμ°ù©dG ≈≤«°Sƒª∏d É°VhôY øª°†àJ
 øª°†àJ  Éªc  ,Èª°ùjO  17  Ωƒ`̀j  ≥∏£æà°S
 äÉ`̀°`̀VGô`̀©`̀à`̀°`̀S’G ø`̀e á`̀Yƒ`̀ª`̀› ä’É`̀Ø`̀à`̀M’G
 áë∏°ùŸG  äGƒ≤∏d  á«≤«°Sƒe  áÑ«àc  ,É¡æe
 ájQƒ¡ªL  ø`̀e  á«≤«°Sƒe  á`̀bô`̀ah  á`̀jô`̀£`̀≤`̀dG
 ≥jôØdGh  á`̀«`̀fOQC’G  á«≤«°SƒŸG  ábôØdGh  É«côJ
 …ôμ°ùY ¢VGô©à°SGh ,…Ò«ÑfQÉμdG ‹É£jE’G
 Ωó≤J á«°ShQ ábôa ácQÉ°ûeh ìÓ°ùdÉH âeÉ°U
 ¿ƒμ«°S Éªc ,…ô£b ¢SÉÑ∏H ájô£b äÉahõ©e
 ¢`̀Sô`̀◊G ø`̀e ∫ƒ`̀«`̀ÿÉ`̀H ¢`̀VGô`̀©`̀à`̀°`̀SG ∑É`̀æ`̀g
 ÚcQÉ°ûª∏d  ΩÓ``̀YCG  Ió`̀ Y  ¿ƒ∏ªëj  …Ò```eC’G

.¿ÉLô¡ŸÉH

بحث العلاقات الثنائية وسبل تعزيزها

رئيس وزراء قيرغيزيا يستقبل سفيرنا
 πÑ≤à°SG -Éæb-∂«μ°û«H
 ‹Éb óªfi ó«°ùdG ádhO

 AGQRƒdG ¢ù«FQ ∞«jRÉ¨∏«HCG
 ,ájõ«ZÒ≤dG ájQƒ¡ª÷G ‘

 øH ˆGóÑY ó«°ùdG IOÉ©°S
 ádhO ÒØ°S »£«∏°ùdG óªMCG

.Éjõ«ZÒb iód ô£b
 åëH á∏HÉ≤ŸG ∫ÓN iôL

 É¡ªYO πÑ°Sh á«FÉæãdG äÉbÓ©dG
 øe OóY ÖfÉL ¤EG ,Égõjõ©Jh
.∑Î°ûŸG ΩÉªàg’G äGP äÉØ∏ŸG

أمام مؤتمر التغير المناخي

قطر تستعرض جهودها لتحقيق الأمن الغذائي
 ô£b  á`̀dhO  â°Vô©à°SG  -Éæb-GóædƒH-»°ûà«aƒJÉc
 É¡JGQOÉÑeh  »FGò¨dG  øeC’G  ≥«≤ëàd  É¡›GôHh  É¡££N
 ô“Dƒe ‘ É¡àcQÉ°ûe øª°V »NÉæŸG Ò¨àdG ™e ∞«μà∏d
 »°ûà«aƒJÉc áæjóe ‘ É«dÉM ó≤©æŸG »NÉæŸG Ò¨àdG
 ˆGQÉ`̀L  Oƒ©°ùe  ó«°ùdG  ¥ô£Jh  .GóædƒH  ájQƒ¡ªéH
 äÉ°SÉ«°S  ò«ØæJ  á©HÉàe  áæ÷  ô°S  Ú``̀eCG  ,…ô``̀ ŸG
 ‘ ¢UÉÿGh »eƒμ◊G ÚYÉ£≤dG  ‘ »FGò¨dG  øeC’G
 »FGò¨dG øeC’G äGQOÉÑe{ ¿Gƒæ©H É¡eób »àdG Iô°VÉëŸG
 äÉjóëàdG  º``gCG  ¤EG  z»NÉæŸG  Ò¨àdG  ™`̀e  ∞«μàdGh
 äGQOÉ`̀Ñ`̀ŸGh ô£b á`̀ dhO ‘ AGò`̀¨`̀dG êÉ`̀à`̀fEG  ¬`̀LGƒ`̀J »àdG
 Ò¨àdG  ™`̀e  ∞«μàdG  π`̀ LCG  ø`̀e  á`̀dhó`̀dG  É¡JòîJG  »àdG
 »àdG  π«°UÉëŸG  äÉ`̀jƒ`̀dhCG  ójó–  å«M  øe  »NÉæŸG
 äGhGô°†ÿÉc ,É¡æjõîJ Ö©°üjh É¡«a É¡àYGQR øμÁ
 ≈∏Y  ÉØ«ØîJ  ∂`̀dPh  á«ªëŸG  äƒ«ÑdG  â–  á`̀YhQõ`̀ŸG

 …ôŸG QÉ°TCGh .á«aƒ÷G √É«ŸG »gh á«©«Ñ£dG OQGƒŸG ºgCG
 ¤EG AGô°†ÿG ±ÓYC’G áYGQR πjƒ– IQOÉÑe ¤EG É°†jCG
 OÉªàY’Gh  ,á«aƒ÷G  √É«ŸG  ≈∏Y  Ióªà©e  ÒZ  á`̀ YGQR
 ΩGóîà°SÓd  á◊É°üdGh  á÷É©ŸG  √É«ŸÉH  áYGQõdG  ≈∏Y
 ≈∏Y  OÉªàY’G  ¤EG  áaÉ°VE’ÉH  ,á«ŸÉ©dG  ÒjÉ©ª∏d  É≤ah
 .Iõ`̀cô`̀ŸGh  AGô°†ÿG  ±Ó`̀YCÓ`̀d  øjõîàdGh  OGÒà°S’G
 ô£b  á`̀ dhO  Oƒ¡L  ≈∏Y  Aƒ°†dG  Iô°VÉëŸG  â`̀≤`̀dCG  Éªc
 OQGƒ`̀ŸG  ≈∏Y  §¨°†dG  ¿hO  »FGò¨dG  ø`̀eC’G  ≥«≤–  ‘
 øjõîàH  ≥∏©àj  Ée  É¡æeh  ,IOóéàŸG  ÒZ  á«©«Ñ£dG
 ôcòj  .Qƒ¡°T  6  IóŸ  á«é«JGÎ°SG  ¿RÉfl  ‘  ™∏°ùdG
 ±Gô`̀ WC’G  ∫hó∏d  24  ô`̀“Dƒ`̀ŸG  ‘  ∑QÉ°ûJ  ô£b  á`̀dhO  ¿CG
 óaƒH »NÉæŸG Ò¨à∏d ájQÉWE’G  IóëàŸG ·C’G  á«bÉØJÉH
 õjõ©dGóÑY  ø`̀H  ˆGó`̀Ñ`̀Y  ¢Sóæ¡ŸG  IOÉ©°S  ¬°SCGÎj

.áÄ«ÑdGh ájó∏ÑdG ôjRh »©«Ñ°ùdG

بحث العلاقات الثنائية وسبل دعمها وتطويرها

وزير الخارجية الروماني يجتمع مع سفيرنا
 IOÉ©°S ™ªàLG -Éæb-â°SQÉNƒH

 ƒfÉμ°û«∏«e QhOƒ«J ó«°ùdG
 ™e ÊÉehôdG á«LQÉÿG ôjRh

 ô°UÉf øH ˆGóÑY ó«°ùdG IOÉ©°S
 iód ô£b ádhO ÒØ°S …ó«ª◊G

.É«fÉehQ
 äÉbÓ©dG ´ÉªàL’G åëH 

 Égôjƒ£Jh É¡ªYO πÑ°Sh á«FÉæãdG
.∑Î°ûŸG ΩÉªàg’G äGP QƒeC’Gh

تدشين الموقع 
الإلكتروني لاجتماعات 
الاتحاد البرلماني الدولي

 Ú°TóJ ,¢ùeCG ” -Éæb- áMhódG
 ¢UÉÿG ÊhÎμdE’G ™bƒŸG

 áeÉ©dG á«©ª÷G äÉYÉªàLÉH
 ‹hódG ÊÉŸÈdG OÉ–Ód 140 `dG

 »àdGh É¡d áÑMÉ°üŸG äÉYÉªàL’Gh
 IÎØdG ∫ÓN áMhódG ‘ ó≤©à°S

.2019 πjôHCG 10-6 øe
 ¬æ«°TóJ ” …òdG ™bƒŸG øª°†àjh

 óªMCG ó«°ùdG IOÉ©°S äÉ¡«LƒàH
 Oƒªfi ∫BG ójR øH ˆG óÑY øH

 ,iQƒ°ûdG ¢ù∏› ¢ù«FQ
 √ò¡H á≤∏©àŸG äÉeƒ∏©ŸG ™«ªL
 äÉeƒ∏©e ∂dòch äÉYÉªàL’G

 iQƒ°ûdG ¢ù∏›h ô£b ádhO øY
.‹hódG ÊÉŸÈdG OÉ–’Gh

 ácQÉ°ûŸG Oƒaƒ∏d øμÁh 
 ™bƒŸG ∫ÓN øe π«é°ùàdG

 É¡«dEG QÉ°ûŸG äÉYÉªàL’G ‘
 äÉeƒ∏©ŸG ≈∏Y ∫ƒ°ü◊Gh

.áHƒ∏£ŸG
 øe ™bƒª∏d ∫ƒNódG øμÁ Éªc
 :»JB’G ¿Gƒæ©dG ΩGóîà°SG ∫ÓN
WWW.DOHA140IPU.QA

بدء أعمال الجلسة 
العامة للبرلمان العربي 

بمشاركة قطر
 ¢ùeCG äCGóH -Éæb - IôgÉ≤dG

 á©eÉé∏d áeÉ©dG áfÉeC’G ô≤Ã
 áeÉ©dG á°ù∏÷G ∫ÉªYCG á«Hô©dG

.»Hô©dG ¿ÉŸÈ∏d
 ∫ÉªYCG ‘ ô£b ádhO ∑QÉ°ûJ

 ¢ù∏› øe óaƒH á°ù∏÷G √òg
.iQƒ°ûdG

 øe GOóY ´ÉªàL’G ¢ûbÉæjh
 ∑Î°ûŸG »Hô©dG πª©dG ÉjÉ°†b
 äÉjóëàdG ™e πeÉ©àdG πÑ°Sh
 ‘h á«Hô©dG áeC’G ¬LGƒJ »àdG

.Ú£°ù∏a á«°†b É¡àeó≤e
 QƒàcódG ócCG ,¥É«°ùdG Gòg ‘h

 »ª∏°ùdG º¡a øH π©°ûe
 ,»Hô©dG ¿ÉŸÈdG ¢ù«FQ

 ºYóH »Hô©dG ¿ÉŸÈdG ΩGõàdG
 ‘ á«Hô©dG ∫hódG IófÉ°ùeh

 pôμØdGh ÜÉgQE’G ó°V É¡HôM
 ±ó¡à°ùj …òdG ,±ô£àŸG

 ,É¡JÉ©ªà› QGô≤à°SGh É¡æeCG
 ¿ÉŸÈdG IófÉ°ùe ≈∏Y GOó°ûe
 »àdG äGAGôLE’G áaÉμd »Hô©dG

 áeÓ°Sh É¡æeCG ¿Éª°†d ÉgòîàJ
.É¡«æWGƒe
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كلمـةكلمـة
القطاع الخاص شريك التنمية

 ºYód ∫ÉjQ QÉ«∏e 72 ±ô°üH »∏ëŸG iƒàëŸG õ«Ø– á£N
 »∏ëŸG OÉ°üàb’G ≈∏Y ¢ùμ©æJ ¿CG øμÁ ¢UÉÿG ´É£≤dG

 ¢UÉÿG ´É£≤dÉa ∂dòd ;∫ÉjQ QÉ«∏e 175 ≈dEG π°üJ óFGƒ©H
 ‘ ¢ù«FQh …Qƒfi QhóH ΩÉ«≤∏d ÖgCÉàj ¬JÉfƒμe Ωƒª©H

 ™e øeGõàdÉH ,OÓÑdG É¡°û«©J »àdG ájOÉ°üàb’G á«ªæàdG á«∏ªY
 QhódG Gòg Rõ©jh ,2030 áμ∏ªŸG ájDhQ èeGôHh §£N ≥«Ñ£J

 ΩOÉN áeƒμM É¡«dƒJ »àdG IÒÑμdG á≤ãdG ,¬fCÉ°T øe »∏©jh
 ¬fCG ≈∏Y ¬«dEG ô¶ædGh ,¢UÉÿG ´É£≤∏d ÚØjô°ûdG Úeô◊G

 .™bGƒdG ¢VQCG ≈∏Y ¬≤«≤– ºàj ìÉ‚ …CG ‘ »≤«≤M ∂jô°T
 ,¢UÉÿG ´É£≤dG ºYO ≈∏Y ¢Uô◊G πc á°üjôM áeƒμ◊G
 kÓ°†a ,êÉàfE’Gh πª©dG ‘ iƒ°ü≤dG ¬àbÉW ≈dEG π°üj ≈àM

 ,¢Uô◊G Gòg π«dOh ,á«æWƒdG äGAÉØμdG ÜÉ©«à°SG øY
 ÚØjô°ûdG Úeô◊G ΩOÉN √Qó°UCG …òdG »eÉ°ùdG ôeC’G √ó°ùL

 »°VÉŸG ΩÉ©dG -¬∏dG ¬¶Øëj- õjõ©dGóÑY øH ¿Éª∏°S ∂∏ŸG
 øe ,äGQOÉÑŸG øe á∏°ù∏°S ÈY ´É£≤dG õ«Ø– ≈∏Y á≤aGƒŸÉH

.ÉgÒZh Ωƒ°SôdG øe AÉØYE’Gh ¢Vhô≤dG É¡æ«H
 ‘ ¢UÉÿG ´É£≤dG ïjQÉJ ¿CG ÉfócCG GPEG ,kGójóL ôcòf ’

 ¿Éc ¬fEG PEG ,±ô°û oe øe ÌcCG ,á«°VÉŸG Oƒ≤©dG ∫ÓN ,áμ∏ªŸG

OYSTER PERPETUAL cellini moonphase

الشراكة من  عامًا 

رولكس
رمزٌ للتميُّز
والأصالة.

وحدهم وكلاء رولكس الرسميون يمكنهم
تقديم تجربة رولكس بأصالتها المعهودة.

لا أحد غيرهم يستطيع تقديم أكبر تشكيلة
مختارة ومتنوعة من ساعات رولكس مع ضمان

أصالتها وموثوقيتها. كما أن الوكيل الرسمي
وحده هو مَن يملك المهارة والأدوات اللازمة
لتقديم خدمات الصيانة لساعات رولكس،
ليضمن الحفاظ على معايير جودة رولكس

والفوز بثقكتم وتقديركم مدى الحياة.

الملك يستقبل الأمراء والمفتي والمواطنين.. والسفير الباكستاني
¢SGh - ¢VÉjôdG¢SGh - ¢VÉjôdG

 Ú```eô```◊G ΩOÉ```````̀N π``̀Ñ``̀≤``̀à``̀°``̀SG
 øH ¿É`̀ª`̀ ∏`̀ °`̀S ∂``̀∏``̀ŸG Ú`̀Ø`̀ jô`̀ °`̀ û`̀ dG
 ¬¶ØM-  Oƒ`̀©`̀°`̀S  ∫BG  õ`̀jõ`̀©`̀dGó`̀Ñ`̀Y
 ‘ á``eÉ``ª``«``dG ô`̀ °`̀ü`̀b ‘ -¬```∏```dG
 ƒª°ùdG  ÜÉë°UCG  ,¢ùeCG  ¢VÉjôdG
 ΩÉ`̀Y »`̀à`̀Ø`̀e á`̀MÉ`̀ª`̀°`̀Sh ,AGô`````̀eC’G
 á∏«°†ØdG  ÜÉ``̀ë``̀°``̀UCGh  ,á`̀μ`̀∏`̀ª`̀ŸG
 øe kÉ`̀©`̀ª`̀Lh ,‹É``̀©``̀ŸGh AÉ`̀ª`̀∏`̀©`̀dG
 ΩÓ°ù∏d  Gƒeób  øjòdG  ÚæWGƒŸG

.-¬∏dG √ÉYQ- ¬«∏Y
 â°üfCG  ,∫ÉÑ≤à°S’G  ájGóH  ‘h
 ¿BGô≤dG  øe  äÉ`̀jBG  IhÓàd  ™«ª÷G

.ËôμdG
 ΩÓ°ùdÉH  Qƒ°†◊G  ±ô°ûJ  º`̀K
 ÚØjô°ûdG  Ú`̀eô`̀◊G  ΩOÉ``̀N  ≈∏Y

.-¬∏dG √ójCG-
 Ö`̀MÉ`̀°`̀U ,∫É`̀ Ñ`̀ ≤`̀ à`̀ °`̀ S’G ô`̀°`̀†`̀M
 ¬∏dGóÑY  øH  ó©°S  Ò`̀eC’G  ƒª°ùdG
 ,»``̀cô``̀J ø```̀ H õ``̀jõ``̀©``̀dGó``̀Ñ``̀Y ø```̀ H
 Ò`̀eC’G  »μ∏ŸG  ƒª°ùdG  ÖMÉ°Uh

 õjõ©dGóÑY  ø`̀H  QóæH  ø`̀H  π°ü«a
 ÖMÉ°Uh  ,¢VÉjôdG  á≤£æe  ÒeCG
 ¬∏dGóÑY  øH  »côJ  Ò`̀eC’G  ƒª°ùdG
 ƒª°ùdG ÖMÉ°Uh ,øªMôdGóÑY øH
 øH  ó©°S  øH  ódÉN  Ò`̀eC’G  »μ∏ŸG
 ƒª°ùdG  Ö`̀MÉ`̀°`̀Uh  ,õ`̀jõ`̀©`̀dGó`̀Ñ`̀Y
 …QÉ°ûe  øH  óªfi  Ò`̀eC’G  »μ∏ŸG
 ƒª°ùdG  ÖMÉ°Uh  ,õjõ©dGóÑY  øH
 Qó`̀æ`̀H ø``̀H ó``dÉ``N Ò````̀eC’G »`̀μ`̀∏`̀ŸG
 ΩOÉ`̀N  QÉ°ûà°ùe  õjõ©dGóÑY  ø`̀H
 ÜÉë°UCGh  ,ÚØjô°ûdG  Úeô◊G

.AGôeC’G ƒª°ùdG
 Úeô◊G ΩOÉN πÑ≤à°SG ∂dP ≈dEG
 ‘ -¬``̀∏``̀dG ¬`̀¶`̀Ø`̀M- Ú`̀Ø`̀jô`̀°`̀û`̀dG
 ¢VÉjôdG ‘ áeÉª«dG ô°ü≤H ¬Ñàμe
 ¿Éà°ùcÉH  ájQƒ¡ªL  ÒØ°S  ,¢ùeCG
 ,≥jó°U øH ΩÉ°ûg ¿ÉN á«eÓ°SE’G
 áÑ°SÉæÃ  ióØŸG  ∂∏ŸG  ´ qOh  …òdG
 √OÓÑd  kGÒØ°S  ¬∏ªY  IÎa  AÉ¡àfG

.áμ∏ªŸG iód
((22¢U:π«°UÉØàdG)¢U:π«°UÉØàdG) (¢SGh) ∫ÉÑ≤à°S’G ∫ÓN çóëàj Úeô◊G ΩOÉN(¢SGh) ∫ÉÑ≤à°S’G ∫ÓN çóëàj Úeô◊G ΩOÉN

إنشاء مجلس أعلى للتنسيق السعودي - الجزائري برئاسة ولي العهد وأويحيى

¢SGh - ôFGõ÷G¢SGh - ôFGõ÷G
 ÖFÉf ó¡©dG ‹h õjõ©dGóÑY øH ¿Éª∏°S øH óªfi ÒeC’G »μ∏ŸG ƒª°ùdG ÖMÉ°U QOÉZ

.ÚæK’G ôFGõ÷G ,´ÉaódG ôjRh AGQRƒdG ¢ù∏› ¢ù«FQ
 õjõ©dGóÑY ¢ù«FôdG  áeÉîØd ôμ°T á«bôH ,ó¡©dG  ‹h ƒª°S å©H ,IQÉjõdG  ΩÉàN ‘h
 ¬¶ØM  -  ¬JQOÉ¨e  ôKEG  á«Ñ©°ûdG  á«WGô≤ÁódG  ájôFGõ÷G  ájQƒ¡ª÷G  ¢ù«FQ  á≤«∏ØJƒH
 ,Éæjó∏H ÚH ÉgÉfó≤Y »àdG äÉãMÉÑŸGh IQÉjõdG √òg äócCG ó≤d :É¡«a ∫Éb ,ôFGõ÷G - ¬∏dG
 …ó«°S IOÉ«b πX ‘ ,áaÉc ä’ÉéŸG ‘ Éª¡æ«H ¿hÉ©àdG ≥«ª©J ‘ ácÎ°ûŸG áÑZôdGh
 ±ó¡J »àdGh ,ºμàeÉîah Oƒ©°S ∫BG õjõ©dGóÑY øH ¿Éª∏°S ∂∏ŸG ÚØjô°ûdG Úeô◊G ΩOÉN

.Ú≤«≤°ûdG ÚÑ©°ûdGh øjó∏ÑdG ídÉ°üe ≥«≤– ≈dEG
 äÉãMÉÑe á°ù∏L ¢ùeCG ôFGõ÷ÉH ¬àeÉbEG ô≤e ‘ ó≤Y ,¿Éª∏°S øH óªfi ÒeC’G ¿Éch

.≈«ëjhCG óªMCG PÉà°SC’G …ôFGõ÷G ∫hC’G ôjRƒdG ádhO ™e á«ª°SQ
 ¢Uôah Ú≤«≤°ûdG  øjó∏ÑdG  ÚH á«FÉæãdG  äÉbÓ©dG  ¢VGô©à°SG á°ù∏÷G ∫ÓN iôLh

.á≤£æŸG ‘ çGóMC’G äGQƒ£J åëH ≈dEG áaÉ°VE’ÉH ,ä’ÉéŸG ∞∏àfl ‘ Égôjƒ£J
 §HGhôdGh Iõ«ªŸG ájƒNC’G äÉbÓ©dG QÉWEG ‘" :¢ùeCG Qó°U ∑Î°ûe ¿É«H ‘ AÉLh
 á`̀jô`̀FGõ`̀÷G  á`̀jQƒ`̀¡`̀ª`̀÷Gh  ájOƒ©°ùdG  á«Hô©dG  áμ∏ªŸG  Ú`̀H  á`̀î`̀°`̀SGô`̀dG  á«îjQÉàdG
 ÚØjô°ûdG  Úeô◊G  ΩOÉ`̀ÿ  á«eÉ°ùdG  äÉ¡«LƒàdG  ≈∏Y  AÉæHh  á«Ñ©°ûdG  á«WGô≤ÁódG
 ájôFGõ÷G  ájQƒ¡ª÷G  ¢ù«FQ  áeÉîa  ¬«NCGh  ,Oƒ©°S  ∫BG  õjõ©dGóÑY  øH  ¿Éª∏°S  ∂∏ŸG
 ≥«°ùæà∏d ≈∏YCG ¢ù∏› AÉ°ûfEG :»∏j Ée ≈∏Y ¥ÉØJ’G ” ó≤a ,á≤«∏ØJƒH õjõ©dGóÑY ó«°ùdG
 øH  ¿Éª∏°S  øH  óªfi  Ò`̀eC’G  »μ∏ŸG  ƒª°ùdG  ÖMÉ°U  á°SÉFôH  …ôFGõ÷G  -  …Oƒ©°ùdG
 ÖfÉ÷G  ø`̀eh  ,´É`̀aó`̀dG  ô`̀ jRh  AGQRƒ```dG  ¢ù∏›  ¢ù«FQ  ÖFÉf  ó¡©dG  ‹h  õjõ©dGóÑY
 ¿hÉ©àdG õjõ©àd ∂dPh ;≈«ëjhCG óªMCG PÉà°SC’G …ôFGõ÷G ∫hC’G ôjRƒdG ádhO …ôFGõ÷G
 ä’ÉéŸG  ‘  ∂dòch  ,±ô£àdGh  ÜÉ`̀gQE’G  áëaÉμeh  á«æeC’Gh  á«°SÉ«°ùdG  ä’ÉéŸG  ‘

."º«∏©àdGh áaÉ≤ãdGh øjó©àdGh ábÉ£dGh ájQÉªãà°S’Gh ájQÉéàdGh ájOÉ°üàb’G
((44,,33¢U:π«°UÉØàdG)¢U:π«°UÉØàdG) 

قطر تغادر
17 «أوبك».. بلا تأثير

(¢SGh) ≈«ëjhCG óªMCG ¬FÉ≤d iód ¿Éª∏°S øH óªfi ÒeC’G(¢SGh) ≈«ëjhCG óªMCG ¬FÉ≤d iód ¿Éª∏°S øH óªfi ÒeC’G

((88 ¢U:áªààdG) ¢U:áªààdG)

الأمير محمد بن سلمان مبرقاً للرئيس الجزائري: لدى بلدينا رغبة مشتركة في تعميق التعاون
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السنة  19  

خادم الحرمين يستقبل 
الأمراء والمفتي والعلماء 

وجمعا من المواطنين

سطام المقرنص9

مع تكرار حوادث السيول 
والأمطار في السنوات 
الأخيرة، لا ينسى بعض 
المسؤولين تبرير هذه 

الكوارث، واستعراض 
إمكانات الأمانة 

ص5
  أبها  جدة    الرياض   الدمام   

مناصب فنية للفتيات 
والشباب في النقل

جدة: نجلاء الحربي

طرحت وزارة النقل وظائف قيادية ضمن «برنامج اكتشاف 
القادة»، أمس، بالتعاون مع وزارة الخدمة المدنية، لاستقطاب 
الكوادر الوطنية المؤهلة من الجنسين في إطار تحقيق أهداف 
رؤية 2030، نحو تمكين الشباب السعودي الطموح، مشيرة 
إلى أن المجال مفتوح لجميع المواطنين والمواطنات الذين ينطبق 

عليهم الوصف الوظيفي. 
تفاصيل ص6  

مليون ريال متوسط كلفة 
علاج المريض بالخارج

الرياض: سليمان العنزي

فيما كشفت وزارة الصحة علاج 2401 مريض سعودي 
في الخارج على نفقة الدولة خلال 2017، وعدد الإناث منهم 
1089 مريضة بنســبة 47%، ناهــزت الكلفة الإجمالية 
لعلاج المــرضى ومصاريف المرافقين 3 مليــارات ريال، 
وقدرت الوزارة متوســط كلفة علاج المريض الواحد بنحو 

مليون ريال. 
تفاصيل ص7  

ارتفاع بلاغات أعراض الأدوية 10 أضعاف
الدمام: زينة علي

ارتفعــت بلاغــات الأعراض 
للهيئة  الواردة  للأدوية  الجانبية 
 10 بنحو  والدواء  للغذاء  العامة 
الحالي  العــام  خلال  أضعاف، 
بعد  المــاضي،  بالعام  مقارنــة 

ارتفــاع البلاغات مــن 3700 
خــلال 2017 إلى 37002 بلاغ 
 .2018 بدايــة  منذ  مســجل 
وطرحــت الهيئة حلــولا تقنية 
جديدة لاستقبال البلاغات، تمكن 
المبلّغ من تتبع البلاغ منذ دخوله، 

وحتى إغلاقه.   

المستشفيات                    6203 بلاغات 

شركات الأدوية                         3896 

الصيدليات                                  26903

243% زيادة شكاوى المستهلكين ضد الكهرباء
الرياض: بندر التركي

الشــكاوى  نســبة  زادت 
المقدمة ضد الشركة السعودية 
للكهربــاء خلال العام الماضي 
بـــ 243%، وذلــك بعد أن 
 4239 نحو  إلى  عددها  وصل 

46.8 شكوى  بمعدل  شكوى، 
ألف مشــترك على   100 لكل 
مقارنة  المملكــة،  مســتوى 
 ،2016 عام  شكوى  بـ1740 
الكهرباء  تنظيم  هيئة  تمكنت 

من معالجة 93% منها.
تفاصيل ص 11  

عدد الشكاوى / مئة ألف مشترك في 2017

مجالات للتعاون المشترك

 التجارة 
والاستثمار

جهات التبليغ خلال 2018

 الطاقة والصناعة 
والتعدين

 حماية المستهلك 
والجمارك

 التعاون المصرفي 
والمالي

العمل 
والتنمية

مجلس تنسيق سعودي جزائري 
لتعزيز التعاون ومكافحة الإرهاب

الجزائر، الرياض: الوطن، سليمان العنزي

إنشاء  على  والجزائر  المملكة  اتفقت 
البلدين،  بين  للتنســيق  أعلى  مجلس 
برئاسة ولي العهد نائب رئيس مجلس 
الوزراء، وزير الدفاع الأمير محمد بن 
سلمان، والوزير الأول الجزائري أحمد 

أويحيى. 
وطبقــا للبيان المشــترك الصادر 
الأمير محمد بن سلمان  اجتماع  عقب 
يهدف  المجلس  فإن  أمس،  وأويحيى، 
إلى تعزيــز التعــاون في المجــالات 
الإرهاب  ومكافحة  والأمنية  السياسية 
المجــالات  في  وكذلــك  والتطــرف، 
والاستثمارية،  والتجارية  الاقتصادية 
والطاقة والتعدين والثقافة والتعليم. 
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رولكس
رمزٌ للتميُّز
والأصالة.

وحدهم وكلاء رولكس الرسميون �كنهم

تقديم تجربة رولكس بأصالتها المعهودة.

لا أحد غ�هم يستطيع تقديم أكبر تشكيلة

مختارة ومتنوعة من ساعات رولكس مع ض�ن

أصالتها وموثوقيتها. ك� أن الوكيل الرسمي

وحده هو مَن �لك المهارة والأدوات اللازمة

لتقديم خدمات الصيانة لساعات رولكس،

ليضمن الحفاظ على معاي� جودة رولكس

والفوز بثقكتم وتقديركم مدى الحياة.

الشراكة من  عامًا 

OYSTER PERPETUAL sky-dweller

0908

مليار ريال التمويل
العقاري البنكي للأفراد

@Okaz_online )عكاظ« )الرياض«

أظهرت بيانات مؤسسة النقد العربي السعودي 

)ساما( ارتفاع حجم التمويل العقاري السكني 

الجديد الم��ق��دم ل��أف��راد م��ن الم��ص��ارف إل��ى 5.65 

م��ل��ي��ار ري�����ال خ����ال ال���رب���ع ال���ث���ال���ث م���ن 2018، 

التمويل  واس���ت���ح���وذ   .2017 ع���ن   %20 ب���زي���ادة 

للفلل السكنية على الحصة الأكبر، ب�4.7 مليار 

ريال )83%(. وجاءت الشقق السكنية في المرتبة 

ال���ث���ان���ي���ة، ب�������525 م��ل��ي��ون��اً، ث���م الأراض�������ي ب�421 

مليوناً. وبلغ التمويل العقاري السكني الجديد 

المقدم لأفراد من شركات التمويل خال الفترة 

المذكورة 532 مليون ري��ال، بزيادة قدرها %20 

عن العام الماضي. 

5.6

اس������ت������ق������ب������ل خ����������ادم 
الشريفين  ال���ح���رم���ين 
الم������ل������ك س�����ل�����م�����ان بن 
بقصر  ع��ب��دال��ع��زي��ز 
الرياض  في  اليمامة، 
أم������������������س، ال�����س�����ف�����ي�����ر 
خان  ال���ب���اك���س���ت���ان���ي 
صديق،  ب����ن  ه����ش����ام 
الذي ودع الملك سلمان 
بمناسبة انتهاء فترة 

عمله لدى المملكة. 
)واس(

تنشر آليات تسوية الخلافات 
العمالية بـ »رخصة معتمدة«

@Adnanshabrawi )عدنان الشبراوي )جدة

أحمد  ال�����ع�����م�����ل  وزي�������������ر  اع�����ت�����م�����د 
المقترحة  ال���ت���ع���دي���ات  ال���راج���ح���ي 
المنظمة  والإج�������������راءات  ل���ل���ق���واع���د 
الخافات  ف���ي  ال����ودي����ة  ل��ل��ت��س��وي��ة 
القضايا  تحال  أن  على  العمالية، 
ل���ل���م���ح���اك���م ال���ع���م���ال���ي���ة ح������ال عدم 
ال���ت���وص���ل إل����ى ت��س��وي��ة ودي�����ة بين 
الطرفين. وتنشر »عكاظ« القواعد 
للتسوية.  الم��ن��ظ��م��ة  والإج����������راءات 
لممارسة  العمل  وزارة  واش��ت��رط��ت 

للخافات  ال��ودي��ة  التسوية  مهمة 
رخصة  ع��ل��ى  ال��ح��ص��ول  العمالية 

من الوزارة، أو معتمدة لديها. 
يكون  أن  ل��ل��ت��رخ��ي��ص  واش���ت���رط���ت 
 ل���ل���ع���م���ل ف������ي هذا 

ً
ط����ال����ب����ه م������ؤه������ا

المجال، ومن المشهود لهم بالنزاهة 
استكمال  واش����ت����رط����ت  والأم�������ان�������ة. 
إج���������راءات ال���ت���س���وي���ة ال����ودي����ة خال 
الفترة المقررة بوجود شرط التحكيم 

بين طرفي المنازعة.

قطر تغادر أوبك: نحن لاعب صغير للغاية

»الدويلة« تظل »قزماً«..
@Okaz_online )عكاظ« )لندن«

الحمدين أمس بأنه مجرد »قزم«  اعترف نظام 

ف���ي ع��ض��وي��ة م��ن��ظ��م��ة أوب������ك. وق�����رر الانسحاب 

منها لأغ��رب سبب: »المنظمة التي تسيطر على 

النفط تديرها دول��ة واح���دة«، في إشارة  نشاط 

واضحة للسعودية التي تعد أكبر منتج للنفط 

ف��ي ال��ع��ال��م. وق���ال وزي���ر ال��دول��ة للطاقة القطري 

سعد الكعبي أمس: »نحن لاعب صغير جداً في 

المنظمة، ولا قول لنا في ما يحدث«. وفيما تنتج 

يتعدى  لا  يومياً؛  برميل  مليون   11 السعودية 

وانضمت  يومياً.  برميل  أل��ف   600 قطر  إن��ت��اج 

ال����ت����ي أس����س����ت في  ل��ل��م��ن��ظ��م��ة  ف����ي 1961  ق���ط���ر 

من  انسحابها  أن  على  الخبراء  وأج��م��ع   .1960

أوبك لن يكون له أي تأثير في ق��رارات المنظمة، 

واتفاقاتها، وتحالفاتها. 

4.7
مليار ريال

لتمويل الفلل 
السكنية

525
مليون ريال

لتمويل الشقق 
السكنية

مشاورات ستوكهولم »الأربعاء«.. 
والتحالف: الحوثي يعرقل سفن الإغاثة

@amal222424 )جدة(، أمل السعيد )الرياض( @a_shmeri أحمد الشميري

ب��ع��د م��م��اط��ل��ة ح��وث��ي��ة اس��ت��م��رت س��اع��ات ع����دة، نقلت 
الطائرة الأممية 50 جريحاً من مليشيا الانقاب مع 
مرافقيهم إلى مسقط أمس )الاثنين(. وكشفت مصادر 
دب��ل��وم��اس��ي��ة ف��ي م��ط��ار ص��ن��ع��اء أن الم��ب��ع��وث الأممي 
مارتن غريفيث، الذي وصل العاصمة اليمنية مجدداً 
أم���س، ع��ب��ر ع��ن اس��ت��ي��ائ��ه م��ن ع���دم إي��ف��اء الانقابيين 
ب����وع����وده����م، واص����ف����اً الم���م���اط���ل���ة ب���أن���ه���ا »ت����ه����رب« من 
م���ش���اورات ال��س��وي��د. وق����ال م��ص��در ح��وث��ي وآخ����ر من 
الأمم المتحدة إن غريفيث سيرافق مفاوضي الحوثي 

ال���ي���وم )ال���ث���اث���اء( إل����ى ال��س��وي��د ل��ح��ض��ور محادثات 
السام المرجح أن تبدأ غداً )الأربعاء(. واتهم المتحدث 
باسم التحالف العقيد تركي المالكي أمس الحوثيين 
بعرقلة دخول سفن الإغاثة ميناء الحديدة منذ ثاثة 
أيام، رغم إصدار 104 تصاريح، بينها 14 تصريحاً 
وقال  نفطية.  ومشتقات  غ��ذائ��ي��ة  م���واد  تحمل  لسفن 
ال��ت��ح��ال��ف ف��ي ب��ي��ان إن���ه واف����ق ع��ل��ى إج����اء الجرحى 
»ل����دواع إن��س��ان��ي��ة وض��م��ن إط���ار ب��ن��اء ال��ث��ق��ة للتمهيد 

للمفاوضات«.

جولة النجاحات
@Okaz_online )عكاظ« )الجزائر العاصمة«

اخ���ت���ت���م ول�����ي ال���ع���ه���د الأم����ي����ر م��ح��م��د بن 
س���ل���م���ان ب�����ن ع���ب���دال���ع���زي���ز أم������س زي������ارة 
وتم  يومين.  استغرقت  للجزائر  ناجحة 
خ��ال��ه��ا إع���ط���اء دف��ع��ة ج���دي���دة للتعاون 
وال����ج����زائ����ر، خصوصاً  ال���س���ع���ودي���ة  ب����ين 
والصناعية  الاق��ت��ص��ادي��ة  الم���ج���الات  ف��ي 
وال���س���ي���اح���ي���ة. وب����ح����ث ول�����ي ال���ع���ه���د مع 
أويحيى  أح��م��د  ال���ج���زائ���ر  وزراء  رئ��ي��س 
العاقات  وت����ع����زي����ز  الم���ن���ط���ق���ة،  ق���ض���اي���ا 
الثنائية، وتطورات سوق النفط الدولية. 
وأكدت وكالة الأنباء الجزائرية أمس أن 
هدفت  السعودي  العهد  ول��ي  محادثات 
لتقوية الإرادة المشتركة لقيادتي البلدين، 
بهدف توسيع نطاق الشراكة الاقتصادية 

الإستراتيجية بين السعودية والجزائر.
الجزائري  الأع���م���ال  م��ج��ل��س  أن  وذك����رت 
زيارة  م��ع  بالتزامن  المنعقد  ال��س��ع��ودي، 

مشاريع   5 أم������س  دش������ن  ال����ع����ه����د،  ول������ي 
للشراكة تدخل حيز التنفيذ مطلع العام 
بالصناعات  الم��ش��اري��ع  وتتعلق   .2019
والمعادن،  ال��ع��ض��وي��ة،  غ��ي��ر  ال��ك��ي��م��اوي��ة 
والأدوي����ة. وشملت ج��ول��ة الأم��ي��ر محمد 
بن سلمان الإمارات، والبحرين، ومصر، 
أعمال  ح����ض����وره  وت��خ��ل��ل��ه��ا  وت�����ون�����س. 
ف��ي الأرج��ن��ت��ين. واستكملها  ال�����20  ق��م��ة 
لكل من موريتانيا،  ب��زي��ارة  العهد  ول��ي 
وال��ج��زائ��ر. وذك���ر ب��ي��ان مشترك أم��س أن 
الجانبين اتفقا على إنشاء مجلس أعلى 
لتعزيز  ال��ج��زائ��ري  ال��س��ع��ودي  للتنسيق 
التعاون في المجالات السياسية، والأمنية، 
وم��ك��اف��ح��ة الإره�������اب، وال���ت���ط���رف، وكذلك 
والتجارية  الاق���ت���ص���ادي���ة  الم����ج����الات  ف����ي 
والتعدين  وال�����ط�����اق�����ة  والاس����ت����ث����م����اري����ة 

والثقافة والتعليم.

ولي العهد نائب رئيس مجلس الوزراء وزير الدفاع الأمير محمد بن سلمان، قبيل جلسة محادثات رسمية أمس )الإثنين(، مع الوزير الأول الجزائري 
)@Bandaralgaloud أحمد أويحيى، استعرضا خلالها العلاقات الثنائية وفرص تطويرها، وتطورات الأحداث في المنطقة.   )تصوير: بندر الجلعود

الكرملين: مغزى مصافحة بوتين
وولي العهد.. »علاقة شخصية طيبة«

@Okaz_online )عكاظ« )موسكو«

»ع����اق����ات ش��خ��ص��ي��ة ط���ي���ب���ة«.. هكذا 
اختار الكرملين التوصيف الصحيح 
للمصافحة في قمة ال�20 بالأرجنتين 
السعودي  العهد  ول��ي  بين  )الجمعة( 
الأمير محمد بن سلمان بن عبدالعزيز 
بوتين.  فاديمير  ال��روس��ي  والرئيس 
وك���ان���ت أث�����ارت اه��ت��م��ام��اً ع��الم��ي��اً على 
المتحدث  ق�������ال  ف����ق����د  ن�����ط�����اق.  أوس��������ع 

بيسكوف  ديميتري  الكرملين  ب��اس��م 
)المصافحة(  ه���ذا  أم���س:  للصحفيين 
طيبة.  ش���خ���ص���ي���ة  ع�����اق�����ات  ي���ع���ك���س 
المثمر  للتعاون  أرض��ي��ة  تشكل  وه��ي 
الم��ت��ب��ادل الم��ن��ف��ع��ة. وأك���د بيسكوف أن 
للتحقيق  ال��س��ع��ودي ج��اه��ز  ال���ط���رف 
وأن  خاشقجي،  جمال  مقتل  بقضية 
موسكو مهتمة بتطوير العاقات مع 
ال��ري��اض، وبمواصلة الات��ص��الات مع 

قيادة المملكة على أرفع مستوى.

»الشورى«: إقرار »الشركات المهنية«.. 
وانتقادات ساخنة لـ »المراقبة«

@amal222424 )أمل السعيد )الرياض

ال������ش������ورى خال  واف���������ق م���ج���ل���س 
عقدها  ال����ت����ي  ال����ع����ادي����ة  ج��ل��س��ت��ه 
أمس )الاثنين( على مشروع نظام 
ال��ش��رك��ات الم��ه��ن��ي��ة، ك��م��ا دع���ا أحد 
الأع��ض��اء دي���وان الم��راق��ب��ة العامة، 
خال تقرير لجنة حقوق الإنسان 
والهيئات الرقابية، بشأن التقرير 
العامة،  الم��راق��ب��ة  ل��دي��وان  السنوي 
بزيادة توظيف العنصر النسائي 
نظراً لقلته. واعتبر عضو آخر أن 
تعاون وحدات المراجعة الداخلية 

ف���ي ال��ج��ه��ات ال��ح��ك��وم��ي��ة لا يزال 
عضو  وت�����س�����اءل  الم������أم������ول.  دون 
ع��ن أس��ب��اب ع���دم م��راج��ع��ة ديوان 
ك��ام��ل المستندات  ال��ع��ام��ة  الم��راق��ب��ة 
في  إل��ي��ه،  وردت  ال��ت��ي  الحكومية 
ح���ين ط��ال��ب آخ����ر دي�����وان المراقبة 
بتضمين تقاريره السنوية نتائج 
برنامج  على  رق��اب��ت��ه  ع��ن  مفصلة 
استقطاب الكفاءات المتميزة لشغل 
ف���ي الأجهزة  ال��ق��ي��ادي��ة  ال���وظ���ائ���ف 

الحكومية.
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كيف تحركت الحكومة بعد توجيهات الرئيس بشار ا�سد؟

«ا�نترنت ا�سود» في سورية...  نصب واحتيال وقمار
كل ما يجب أن تعرفه عن دفع «البدل»

الليرة والدولار.. أكثر من ٢٨٠٠ يوم «حرب»

تقرؤون اليوم في صحيفة «الاقتصادية»
2018 Èª°ùjO `` ∫hC’G ¿ƒfÉc 10/517/ Oó©dG `` Iô°ûY áæeÉãdG áæ°ùdG

Issue No.517 - 10 of December 2018

ô``¡°T π`c k É``àbDƒ``e Qó````°üJ ``` á```jOÉ```°üàbG á```«Yƒ```Ñ°SC G á````Ø«ë°U

 áeƒμ◊G âcô– ∞«c

? ó°SC’G QÉ°ûH ¢ù«FôdG ó«°ùdG äÉ¡«LƒJ ó©H

 OÉ°ùØdG ¿EG{ ,√GôLCG …òdG ÒNC’G ™°SGƒdG πjó©àdG Ö≤Y zIójó÷G áeƒμ◊G{ `d ¬°SDhôJ ∫ÓN ó°SC’G QÉ°ûH ¢ù«FôdG ó«°ùdG ¿ÓYEG ™e

 πμ°ûj iôNCG ácô©e ¢VƒN ÜÉàYCG  ≈∏Y »gh ,kÉ«∏c IójóL á∏Môe πNóJ OÓÑdG ¿CG  GóH ,zIóMGh á∏ª©d ¿É¡Lh Éªg ÜÉgQE’Gh

.RôHC’G ¿Gƒæ©dG É¡«a OÉ°ùØdG áHQÉfi

 È°Uh ≈ë°V …òdG øWGƒŸG â©°Vh »àdGh ,Iójó÷G áeƒμ◊G AGQRƒd áãjóM ‘ ó°SC’G ¢ù«FôdG É¡«dEG QÉ°TCG »àdG á°ù«FôdG •É≤ædG

 ióe ≈∏Y …Qƒ°ùdG ´QÉ°ûdG åjóM â∏μ°T »àdGh ,Iô¶àæŸG äGAGôLE’G øe π«°S ΩÉeCG kÉ©°SGh ÜÉÑdG âëàa ,É¡JÉjƒdhCG ¢SCGQ ≈∏Y

 º¶©e ≈∏Y É¡Jô£«°Sh ,RôHC’G á«fGó«ŸG äÉØ∏ŸG RÉ‚EG øe ádhódG AÉ¡àfG âÑ≤YCG »àdG IÒNC’G ô¡°TC’G ∫ÓN kÉ°Uƒ°üNh äGƒæ°S

.ÜÉgQE’G ≈∏Y Égô°üf ¿ÓYEG ÜGÎbGh ,ájQƒ°ùdG »°VGQC’G

2 ¢U π«°UÉØàdG

ÖJGhôdG ≈∏Y ÖFGô°†dG â©aQh kÉ«Ñjô°V äÉcô°ûdG Üô¡J øY ô¶ædG â°†Z Üô◊G äÉeƒμM

12 ¢U

20 ¢U

18 ¢U

ô¡°TCG 9 ‘ IÒd äGQÉ«∏e 9^8 íHôJ á°UÉÿG ±QÉ°üŸG

z∫óÑdG{ ™aO øY ¬aô©J ¿CG Öéj Ée πc
zÜôM{ Ωƒj 2800 øe ÌcCG ..Q’hódGh IÒ∏dG

 ¢†©H ™e ∞∏àîf :…QÉ°ûà°S’G ¢ù∏éŸG ¢ù«FQ

áeƒμ◊G ‘ äÉ¡LƒàdGh äGQGô≤dG4 ¢U

 äÉ°UQƒH  ‘  áHQÉ°†ª∏d  ÚjQƒ°ùdG  äGQ’hO  Ö£≤à°ùJ  á°üNôe  ÒZ  ÖJÉμe

 ‘  âfÎfEG  »gÉ≤e  ..∑ƒÑ°ù«ØdG  ÈY  á«ŸÉ©dG  º¡°SC’Gh  ™FÉ°†ÑdGh  äÓª©dG

 äÉcô°T ™bGƒe ôjhõJ ..äGQÉ≤dG ÈY QÉª≤dG Ö©∏d ä’É°U ;É¡æWÉH ‘h ,ôgÉ¶dG

 ≈∏Y  áægGôª∏d  äÉμÑ°T  ..ÚæWGƒŸG  ≈∏Y  ∫É«àM’Gh  Ö°üæ∏d  á«ŸÉY  á«dÉe
.á«°VÉjôdG ÜÉ©dC’G

 ≈∏Yh ,ó∏ÑdG ‘ âfÎfE’G ÈY â£°ûf zAGOƒ°ùdG{ á£°ûfC’G øe ÌcCGh ,∂dP πc
!áeƒμM Éj ∂æ«Y

 ∫ÓN  øe  ô°TÉÑe  πμ°ûH  á£°ûfC’G  ∂∏J  π«°UÉØJ  øY  zájOÉ°üàb’G{  â°ü≤J

 ±ó¡H  äÉcô°T  IóY  IQÉ`̀jR  ÈY  á«ŸÉ©dG  á°UQƒÑdG  ‘  ÚHQÉ°†e  QhO  Ö©d

 ,kÉ«æ≤J ,ä’ÉéŸG √òg ‘ Ú«æ©ŸG ÚdhDƒ°ùŸG ™e â∏°UGƒJ Éªc ,äÉHÉ°ùM íàa

 ádhÉfi ‘ äGQGƒ◊G øe ójó©dG äôLCGh ,kÉ«Yô°T ≈àMh ,kÉ«FÉ°†bh ,kÉ«fƒfÉbh

!Üô◊G øeR ‘ »YÉªàL’G π°UGƒàdG πFÉ°Shh âfÎfEÓd ôNB’G ¬LƒdG ∞°ûμd

 OƒLh á≤«≤M ∫ƒM ä’DhÉ°ùàdG øe ÒãμdG Éæjód QÉKCG ∞∏ŸG Gòg ≈∏Y πª©dG ¿EG

 QÉŒ’G  ¤EG  óà“  »àdG  ,º∏¶ŸGh  ≥«ª©dG  âfÎfE’ÉH  á£ÑJôe  iô`̀NCG  á£°ûfCG

 ..ô°ûÑdGh QÉKB’Gh äGQóîŸÉH

10-6 ¢U π«°UÉØàdG

ájQƒ°S ‘ zOƒ°SC’G âfÎfE’G{

!zº∏XCG{ »ØN Éeh ..QÉªbh ∫É«àMGh Ö°üf 

 ∫Éªc QÉªY π≤ædG ôjRh ¿hÉ©e ∞°ûc

 äGOGô`̀jEG  ¿CG  zájOÉ°üàbÓd{  øjódG

 ∫hC’G  øjô°ûJ  ájÉ¡f  ≈àM  IQGRƒ`̀dG

 QÉ«∏e  28  â¨∏H  ‹É`̀ ◊G  ΩÉ`̀©`̀dG  ø`̀e

 äÉjôjóe  äGOGôjEG  AÉ≤d  ∂dPh  ,IÒd

 Ωƒ°SôdG  ø`̀e  äÉ¶aÉëŸG  ‘  π≤ædG

 É¡àjÉÑéH  π≤ædG  IQGRh  Ωƒ≤J  »àdG

 øe  ádhódG  áæjõNh  á«dÉŸG  áë∏°üŸ

 π≤fh  á«μ∏e  π«é°ùJh  ,ÆGôa  Ωƒ°SQ

.äGQÉ«°ùdG äÉMƒdh ä’Échh

 IQGRƒdG  ¿CG  ¤EG  øjódG  ∫Éªc  QÉ°TCGh

 äGOGôjEG  2014  ΩÉY  ∫ÓN  âaƒà°SG

 ΩÉ©dG  ‘h  IÒd  QÉ«∏e  15^7  áª«≤H

 ΩÉ©dG  ‘h  QÉ«∏e  15^8  ƒëf  2015

 ΩÉ©dG ‘h kGQÉ«∏e 22^3 â¨∏H 2016

.kGQÉ«∏e 33^8 â¨∏H 2017

 ‘  ÖÑ°ùdG  ô`̀jRƒ`̀dG  ¿hÉ`̀©`̀e  OÉ``̀ YCGh

 ∫ÓN  á∏°üëŸG  äGOGô```̀jE’G  IOÉ`̀ jR

 Ée  ,¿É``eC’G  IOƒ`̀Y  ¤EG  2017  ΩÉ©dG

 øe  IÒãc  äGQÉ«°S  IOƒY  ‘  ºgÉ°S

 ƒëf  OƒLƒH  kÉgƒæe  ,ô£≤dG  êQÉ`̀N

 âLôN  ób  âfÉc  IQÉ«°S  ±’BG  10

 ∞∏àfl øe á`̀eRC’G  ∫ÓN OÓÑdG  øe.äÉÄØdG

 ïjQÉJ  øeh   ¬fCG øjódG ∫Éªc qÚHh

 øjô°ûJ  15  ‘  Ö«°üf  È©e  ìÉààaG

 19  ≈àM  …QÉ`̀÷G  ΩÉ©dG  øe  ∫hC’G

 äGQÉ«°ùdG  Oó`̀Y  ≠∏H  ÊÉãdG  øjô°ûJ

 ÖfÉ÷G  ø`̀e  È©ŸG  äRÉ`̀à`̀LG  »àdG

 IQÉ«°S  741h  ,á∏ªfi  83  ÊOQC’G

 IQÉ«°S  176h  ,á`̀jQƒ`̀°`̀S  á`̀ ZQÉ`̀ a

 á«MÉ«°S  IQÉ«°S  8200h  ,á«HôY

 á«fOQCG IQÉ«°S 9200h ,áeÉY á«fOQCG

 QƒÑ©dG  äGQÉ«°S  OóY  ≠∏Hh  ,á°UÉN

 IQÉ«°S  54h  áZQÉa  10  ¿ÉæÑd  ¤EG.á∏ªfi

 IôHÉ©dG äGQÉ«°ùdG OóY ≠∏H ÚM ≈∏Y

 ájQƒ°ùdG  äGQÉ«°ùdG  øe  ¿OQC’G  ¤EG

 865  ¤EG  á`̀aÉ`̀°`̀VEG  ,»°ùμJ  3200

 È©J  ⁄  ÚM  ≈∏Y  ,á∏ªfi  IQÉ«°S

 ÈY Éªc ,á°UÉN ájQƒ°S IQÉ«°S …CG

 ÉeCG ,á«Hô©dG á«°ùæ÷G øe äÉ°UÉH 5

 á«fOQC’G  á«°ùæ÷G  øe  äGQÉ«°ùdG

 ,áeÉY á«MÉ«°S IQÉ«°S 7700 â¨∏Ña

 ⁄ ÚM ≈∏Y ,á°UÉN IQÉ«°S 8000h

 ÖfÉ÷G  ¤EG  QƒÑY  IQÉ«°S  …CG  È©J.ÊOQC’G

 ¬JQÉjR ‘ ÊÉŸÈdG óaƒdG ¿CG ¤EG QÉ°ûj

 ÖdÉW  ób  ¿Éc  ájQƒ°S  ¤EG  IÒ`̀NC’G

 È©e ‘ π`̀ª`̀©`̀dG  äÉ`̀YÉ`̀°`̀S  IOÉ`̀ jõ`̀ H

 »∏Y  π≤ædG  ô``̀jRh  ¿É``̀ch  ,Ö«°üf

 …Qƒ°ùdG  óaƒdG  ¿CG  ó`̀ cCG  ób  OƒªM

 ÊOQC’G  Ö`̀fÉ`̀÷G  ™`̀e  ™ªàLG  …ò`̀ dG

 πª©dG  äÉYÉ°S  ™°Vƒd  kGõgÉL  ¿Éc

 ÖfÉ÷G  øμdh  Oófi  âbh  ¿hO  øe

 äÉYÉ°S ójóëàH Ö∏W øe ƒg ÊOQC’G

 :kÉØ«°†e ,QÉ¡ædG äÉbhCG øª°V πª©dG

 äÉYÉ°S  IOÉjõd  OGó©à°SG  ≈∏Y  øëf

 øe  kÉ«ª°SQ  Ö∏£dG  OhQh  Qƒa  πª©dG
.ÊOQC’G ÖfÉ÷G

øWƒdG ¤EG äOÉY IQÉ«°S ±’BG 10

á«fOQCG IQÉ«°S ∞dCG 17
ô¡°T ∫ÓN Ö«°üf øe â∏NO 

 ÖJÉμe áª°UÉ©dG §°Sh  
 º¡°SC’Gh äÓª©dG äÉ°UQƒÑd

¢ü«NGôJ ÓH á«ŸÉ©dG Ö©∏d âfÎfEG ≈¡≤e  
Iô°ûàæe ¬Yhôa QÉª≤dG     É¡ØjQh ≥°ûeO ‘ 

عرّاب «النصرة» و«داعش» 
برنار ليفي يحذر من «السترات 

السوداء» في بلاده!
ä’Éch  -  øWƒdG |

 ºYGódG ÜôYCG ,ÅLÉØe ÒZ íjô°üJ ‘
 ™«HôdG{ ≈ª°ùj Ée ≈°VƒØd ∫hC’G

 ÉŸ ¬fõM øY ,»Ø«d QÉfôH z»Hô©dG
 ¤EG kGÒ°ûe ,É°ùfôa √OÓH ‘ …ôéj
 zÚ°SóæŸG{ ¤EG √ÉÑàf’G IQhô°V

 äGÎ°ùdG{ »éàfi ÚH øjOƒLƒŸG
 ÊhÎμdE’G ™bƒŸG Ö°ùëHh !zAGôØ°üdG

 ,»Ø«d ≈cÉÑJ zΩƒ«dG É«°ShQ{ IÉæ≤d
 QGô°VCG ´ƒbhh ÉjÉë°V •ƒ≤°S ≈∏Y

 ‘ IÒ¡°ûdG ⁄É©ŸG ¢†©ÑH ájOÉe
 ÉYOh ,äÉLÉéàM’G AGôL øe ¢ùjQÉH
 ¿CG ¤EG zAGôØ°üdG äGÎ°ùdG{ ÜÉë°UCG

 áWô°ûdG IóYÉ°ùŸ øjó©à°ùe Gƒfƒμj
 ∂dPh äÉLÉéàM’G ∫ÓN á«°ùfôØdG

 AGOƒ°ùdG äGÎ°ùdG …hP ≈∏Y ¢†Ñ≤∏d{
 ‘ Égô°ûf ádÉ≤e ‘h !zº¡æ«H Ú°SóæŸG
 ¢ù«d{ :»Ø«d ∫Éb ,z¿GƒHƒd{ áØ«ë°U
 Úª«dG øe ¢Uƒ°ü∏dG ¿CG ‘ ∂°T ∑Éæg

 ¿hô¡¶«°S ±ô£àŸG QÉ°ù«dGh ±ô£àŸG
 ,zº¡HÉgQEGh º¡ÑjôîàH iôNCG Iôe

 ø∏©J ¿CG zAGôØ°üdG äGÎ°ùdG{ kÉÑdÉ£e
 âbDƒe πμ°ûH äÉLÉéàM’G ∞bƒJ øY

 ó©ÑJh É¡aƒØ°U º«¶æJ ó«©àd ∂dPh
.Úaô£àŸG

 ,zAGôØ°üdG äGÎ°ùdG{ ÜÉë°UCG
 ´Éªà°S’G ¿hƒæj º¡fCG hóÑj ’ øjòdG
 Gƒæ∏YCG ,»°ùfôØdG Ö©°ûdG ÖdÉ£Ÿ ’EG

 äÉbô£dG ™£b ‘ QGôªà°S’G º¡eõY
 π°üa{ ¤EG âYOh ,ôJGƒ°ùdG áeÉbEGh

 ‘ ΩOÉ≤dG âÑ°ùdG áÄÑ©àdG øe z¢ùeÉN
 Ωƒj ¢ùeÉN ¿ƒμ«d ,É°ùfôa AÉëfCG ™«ªL
 ≈∏Y äÉcô– ó¡°ûj ‹GƒàdG ≈∏Y âÑ°S
 ácô◊G ¥Ó£fG òæe »æWƒdG iƒà°ùŸG

.ÊÉãdG øjô°ûJ 17 ‘

zá≤«bO …CÉH{ Éæ«∏Y kÉeƒég ™bƒàf :ÖdOEÉH zIô°üædG{h ..∫ÉªcƒÑdG ‘ á«YÉªL ôHÉ≤e ≈∏Y Qƒã©dG

الجيش يتصدى لتحركات داعش في بادية السخنة

ájQƒ°S ™e πeÉ©àdG ‘ IójóL äÉHQÉ≤Ã ÖdÉ£j ¿OQC’Gh ..á≤£æŸÉH ¬JÉcô– π°UGƒj »cÒeC’G çƒ©ÑŸG

موسكو: أميركا تسيطر بعناد على ٥٥ كم٢ بالتنف فيها ستة آلاف إرهابي

ä’Éch  -  øWƒdG |
 ∫ƒ`̀M AÉ``̀Ñ``̀fC’G IÒ``̀ Jh ´É``Ø``JQG ™`̀ e
 »Hô©dG  ¢û«÷G  äGó``̀Mh  á∏°UGƒe
 Ö∏M äÉ¡ÑL ≈∏Y Égó«°û– …Qƒ°ùdG
 äÉbhôÿG  äôªà°SG  ,IÉªMh  ÖdOEGh
 á`̀«`̀HÉ`̀gQE’G  äÉ«°û«∏«ª∏d  á`̀«`̀eƒ`̀«`̀dG
 øe  ôªà°ùŸG  …ó°üàdG  É¡©eh  ,k’Éª°T
 äôØæà°SG  »àdG  ,¢û«÷G  äGóMh  πÑb
 ,áæî°ùdG ájOÉH äÉ¡ÑL ≈∏Y ójóL øe
 »«HÉgQE’ äÉcôëàdG IOƒY ó°UQ ó©H

.QhÉëŸG ∂∏J ‘ z¢ûYGO{
 ,zø`̀Wƒ`̀dG{``̀d  ó``̀cCG  »`̀ eÓ`̀ YEG  Qó°üe
 ‘  ó°UôdGh  ´Ó£à°S’G  ô°UÉæY  ¿CG
 ‘  IõcôªàŸG  ájôμ°ù©dG  äGó`̀Mƒ`̀dG
 èjójôHh  äÉ«eÉª◊G  »àjôb  §«fi
 Ghó`̀°`̀UQ ,‹É`̀ª`̀°`̀û`̀dG IOô``̀ fi ∞`̀jô`̀H
 ™aôJ  á«HÉgQEG  äÉYƒª›  ¢ùeCG  ôéa
 øe  π∏°ùàJ  »gh  ,zIô°üædG{  äGQÉ°T
 •É≤f  √É`̀ŒÉ`̀H  ôî°üdG  ájôb  §«fi
 ,É¡«∏Y  AGóàYÓd  á≤£æŸG  ‘  ájôμ°ùY
 ,zÖ```dOEG ¥É`̀Ø`̀JG{``̀ d ó`̀jó`̀L ¥ô``N ‘
 á«©aóŸG  ∞FGò≤H  É¡©e  Gƒ∏eÉ©Jh
 πà≤e ¤EG iOCG Ée ,ïjQGƒ°üdGh á∏«≤ãdG
 ÒeóJh  É`̀gOGô`̀aCG  øe  Oó`̀Y  áHÉ°UEGh

.»Hô◊G OÉà©dG
 ¿Éc  ¢û«÷G  ¿CG  ,Qó°üŸG  í`̀°`̀VhCGh
 ,iôNCG  á«HÉgQEG  äÉYƒªéŸ  OÉ°UôŸÉH
 ∞jQ ´É£≤H QhÉfi øe π∏°ùàdG âdhÉM
 √ÉŒÉH ,zìÓ°ùdG áYhõæŸG{ øe ÖdOEG
 É¡aó¡à°SÉa  ,ájôμ°ù©dG  •É≤ædG  ¢†©H
 ≈∏Y  É``̀gOQh  ,áÑ°SÉæŸG  áë∏°SC’ÉH
 ójó©dG  iOQCG  Éeó©H  áÑFÉN  É¡HÉ≤YCG
 äÉHÉ°UEG  øjôNBG  ÜÉ°UCGh ÉgOGôaCG  øe

.á¨dÉH

 á∏«≤ãdG  ¬à«©aóÃ  ¢û«÷G  ∑O  Éªc
 »°VGQC’G  ‘  Ú«HÉgQE’G  õcô“  •É≤f
 πJh  IôHÉæ÷Gh  áæeÉ£∏dÉH  á«YGQõdG
 IÉªM ∞jôH IÉcõdGh ôî°üdGh ¿ÉªãY
 É¡£«fih  RÉ`̀æ`̀Lô`̀L  ‘h  ,‹É`̀ª`̀°`̀û`̀dG

.»bô°ûdG »Hƒæ÷G ÖdOEG ∞jôH
 ‘ ≥`̀WÉ`̀æ`̀dG ó```cCG ,∂```dP ¿ƒ`̀°`̀†`̀Z ‘
 ,»eÉ°ûdG ódÉN ƒHCG ƒYóŸG ,zIô°üædG{
 á«fhÎμdEG  ™bGƒe  ¬æY  â∏≤f  ÉªÑ°ùM
 ∫Éª°ûdG  ¿CG  ,»HÉgQE’G  ¬ª«¶æàd  á©HÉJ
 zOGó©à°S’Gh ÖbÎdG øe ádÉM ó¡°ûj{
 Oƒ°ûM øY º¡«dEG äÉeƒ∏©e OhQh ó©H
 áØ«∏◊Gh  áØjOôdG  äGƒ≤dGh  ¢û«é∏d
 òæe  Ö``̀dOEG  ‘  ¢SÉªàdG  •ƒ£N  ≈∏Y
 ,kÉÑjô≤J  ô¡°ûdG  ∞°üfh  ô¡°ûdG  áHGôb

.ó«°ûëàdG QGôªà°SG ¤EG kÉàa’
 ÉgRôHCG Oƒ°û◊G ¿CG ¤EG »eÉ°ûdG âØdh

 IÉªM  ∞`̀ jQh  πMÉ°ùdG{  äÉ¡ÑL  ‘
 kÉ©bƒàe ,záæjóŸG Ö∏Mh Ö∏M ∞jQh
 á`̀jCÉ`̀H{  kÉ`̀eƒ`̀é`̀g  ¢`̀û`̀«`̀÷G  ø°ûj  ¿CG

.zá≤«bO
 ΩÉ¶ædG  ¢ù«FQ  Ö`̀FÉ`̀f  º`̀ YR  ∂`̀ dP  ¤EG
 â©æe √OÓH ¿CG ,…É£bhCG OGDƒa »cÎdG
 π°†ØH{ ÖdOEG ‘ IÒÑc á«fÉ°ùfEG áeRCG
 ΩƒYóŸGh  É«°ShQ  ™e  ΩÈŸG  ºgÉØàdG
 ô°ùc  ¿B’G  ÉæJóæLCG  ≈∏Yh  ,¿GôjEG  øe
 ¥ô°T  ¬∏«μ°ûJ  OGô`̀ŸG  »HÉgQE’G  ôªŸG

.zäGôØdG
 ¿CG  ¿ÉμÃ øμªŸG øe ¢ù«d{ :±É°VCGh
 π©a IOQ …óÑf ¿CG ¿hO ÚàeÉ°U ∞≤f
 ,ájQƒ°Sh ¥Gô©dÉH äGQƒ£J …CG ∫É«M
 Ohó◊G áaÉc ∫ƒW ≈∏Y ¿Góà“ Úà∏dG

.É«cÎd á«Hƒæ÷G
 ¢û«÷G  ∞ãc  ,RGƒ```e  ó«©°U  ≈∏Y

 ¢ûYGO  º«¶æàd  ¬aó¡à°SG  øe …Qƒ°ùdG
 ∞jôdÉH  áæî°ùdG  ájOÉH  ‘  »HÉgQE’G
 Ohó◊G øe Üô≤dÉH ,¢üª◊ »bô°ûdG
 á©bGƒdGh  ,Qhõ`̀ dG  ô`̀jO  ™e  á``̀jQGOE’G
 »àdG  ∞æàdG  IóYÉb  øe  áHô≤e  ≈∏Y
 äÉHÉ°UEG  ™```bhCGh  ,É`̀ cÒ`̀ eCG  É¡∏à–

.¬aƒØ°U ‘ Iô°TÉÑe
 ¢üªM  ‘  …ôμ°ùY  Qó`̀°`̀ü`̀e  ô``̀ cPh
 ¢û«÷G  øe  Ió`̀Mh  ¿CG  ,zø`̀Wƒ`̀dG{``̀d
 É¡àë∏°SCG ¿GÒæH ¢ùeCG ô¡X âaó¡à°SG
 ¢ûYGO  º«¶æàd  kÉcô–  á«NhQÉ°üdG
 ¢VôjƒY  ó`̀°`̀S  §`̀«`̀fi  √É``̀ ŒG  ≈`̀∏`̀Y
 kGOó`̀Y  â`̀©`̀bhCGh  ,á«bô°ûdG  ájOÉÑdÉH
 ‘ ,º«¶æàdG ±ƒØ°U ‘ äÉHÉ°UE’G øe
 iôNCG  ájôμ°ùY  Iƒb  âaó¡à°SG  ÚM
 á«©aóe  äÉjÉeQ  Ió©H  ¢û«é∏d  á©HÉJ
 πÑL √ÉŒG ≈∏Y º«¶æàdG ∫ƒ∏a ,á∏«≤K

 øe  »bô°ûdG  Üƒæ÷G  ¤EGh  ÜGô`̀¨`̀dG
 Ohó◊G øe áHô≤e ≈∏Y ,áæî°ùdG Ió∏H
 á¶aÉfi  ∞jQ  ™e  ácÎ°ûŸG  ájQGOE’G
 ¢üªM  ∞`̀jQ  ≈°übCG  ‘  ,Qhõ``̀dG  ô`̀jO
 äÉHÉ°UEG  ´É≤jEG  øY  ôØ°SCG  Ée  »bô°ûdG

.º«¶æàdG ±ƒØ°U ‘ Iô°TÉÑe
 äÉ`̀¡`̀÷G äÌ``̀Y ,iô````̀NCG á`̀¡`̀L ø`̀ e
 á«YÉªL  ô`̀HÉ`̀≤`̀e  7  ≈`̀∏`̀Y  á°üàîŸG
 ¢UÉî°TC’  ÚeÉã÷G øe äÉÄŸG  º°†J
 ∫ÉªcƒÑdG  á≤£æe  ‘  ájƒ¡dG  ‹ƒ¡›

.»bô°ûdG »Hƒæ÷G QhõdG ôjO ∞jôH
 ∫Ó¡dGh  Êó`̀ ŸG  ´É`̀aó`̀dG  ¥ô`̀a  âeÉbh
 ∫É°ûàfÉH  ,…Qƒ°ùdG  »Hô©dG  ôªMC’G
 QÉKBG  É¡ª¶©e  ≈∏Y  hóÑJ  ¿ÉªãL  101
 âdÉbh  ,ΩGó`̀YE’G  πÑb  π«μæJh  Öjò©J
 ¿EG  ÈÿG äOQhCG  »àdG  zÉfÉ°S{ ádÉch
.åã÷G øe ójõŸG ∫É°ûàf’ mQÉL πª©dG

ä’Éch  -  øWƒdG |
 ¢UÉÿG »cÒeC’G çƒ©ÑŸG ¿Éc Éªæ«H
 »¡æj  …ôØ«L  ¢ùª«L  ájQƒ°S  ¤EG
 á«LQÉÿG ôjRh ÉYO ,É«côJ ‘ ¬àdƒL
 ô“Dƒe ∫ÓN ,…óØ°üdG  øÁCG  ÊOQC’G
 »‡C’G çƒ©ÑŸG ™e ∑Î°ûe »Øë°U
 ¤EG  GQƒà°ù«e …O ¿ÉØ«à°S  ájQƒ°S  ¤EG
 ≥ah  ájQƒ°ùdG  áeRC’G  ™e  πeÉ©àdG{
 QÉÑàY’G Ú©H òNCÉJ ,IójóL äÉHQÉ≤e
 ±ó¡à°ùJh  ,¢``VQC’G  ≈∏Y  ≥FÉ≤◊G
 ÚjQƒ°ùdG  IóYÉ°ùeh  á`̀eRC’G  AÉ¡fEG

.zºgQGô≤à°SGh º¡æeCG IOÉ©à°SG ≈∏Y
 áëØ°U øe óH ’ ¬fEG{ :…óØ°üdG ∫Ébh
 ,zá```̀eRC’G  ™`̀e  πeÉ©àdG  ‘  Ió`̀jó`̀L
 ájÉªM  ¿ƒ`̀μ`̀J  ¿CG  Ö`̀é`̀j{  :kÉØ«°†e
 É¡JóMh  ≈`̀∏`̀Y  ®É``Ø``◊Gh  á`̀jQƒ`̀°`̀S
 Ö©°ûdG  á`̀jÉ`̀ª`̀Mh  É¡à«dÓ≤à°SGh
 ∞JÉμàJ  …ò`̀dG  ±ó¡dG  ƒg  ,…Qƒ°ùdG
 :±OQCGh  ,z¬∏LCG  øe  Oƒ¡÷G  ™«ªL
 »Hô©dG Qhó∏d ∫ƒÑ≤e ÒZ ÜÉ«Z áªK{

.záeRC’G πM Oƒ¡L ‘
 QhO  á«ªgCG{  ≈∏Y  …óØ°üdG  Oó°Th
 π°UƒàdG  ‘  óYÉ°ùj  »HÉéjEG  »HôY
 ,¿ƒjQƒ°ùdG  ¬∏Ñ≤j  »°SÉ«°S  πM  ¤EG
 ∫GõJ  Ée  »àdG  áKQÉμdG  √ò`̀g  »¡æjh
 ⁄É©dGh  á≤£æŸGh  á≤«≤°ûdG  ájQƒ°S

.zÉ¡JÉ©ÑJ ™e ¿ƒfÉ©j
 ¿CG  ,GQƒà°ù«e  …O  ÈàYG  ¬à¡L  øe
 Ò¨J ÖÑ°ùH iƒ£à°S áëØ°U{ ∑Éæg
 ,zájQƒ°S  ‘  ¢``VQC’G  ≈∏Y  ™°VƒdG
 áëØ°U ∑Éæg ¿CG í°VGƒdG øe{ :∫Ébh
 ‘  ,»∏«MQ  ÖÑ°ùH  ¢ù«d  iƒ£à°S
 ÖÑ°ùH  øμdh  ,…QÉ`̀÷G  ∫hC’G  ¿ƒfÉc
 ≈∏Yh  ¢``̀VQC’G  ≈∏Y  ™°VƒdG  qÒ¨J

!z»°SÉ«°ùdG ó«©°üdG
 Ée  ≥«≤–  π``̀ LCG  ø``̀e{  :±É``̀ °``̀VCGh
 QGô≤à°S’G  ƒgh  kÉ©«ªL  ¬«dEG  íª£f
 ájGóH  ¤EG  áLÉM  ∑Éæg  ,ájQƒ°S  ‘
 äGP  á«°SÉ«°S  á«∏ª©d  á`̀bƒ`̀Kƒ`̀e
 äÉ¶ë∏dG  ÌcCG  ¿ƒμà°S  Gòd  ,á«bó°U
 …QÉ÷G  ô¡°ûdG  øe  20  ‘  á«°SÉ°ùM
 …ôjô≤J  í``LQC’G  ≈∏Y  Ω qó``bCG  ÉeóæY
.¬dƒb óM ≈∏Y zøeC’G ¢ù∏éŸ ÒNC’G
 ¢Uƒ°üîH ájQÉ÷G äÉ°ûbÉæŸG ∫ƒMh
 ∫Éb  zQƒ`̀à`̀°`̀Só`̀dG  á°ûbÉæe  áæ÷  {

 πc  πª©f  ÉædR  É`̀e{  :GQƒà°ù«e  …O
 øY  ¿Ó`̀YE’G  á«fÉμeEG  øe  ócCÉà∏d  Ωƒj
 ⁄ GPEG  ,Qƒà°SódG áæé∏H ≥∏©àj A»°T
 ¿CG  Éæ«∏Y  ¿ƒμ«°ùa  ,∂dòc  ôeC’G  øμj

.ÉæJÉLÉàæà°SG ¢†©H ¢ü∏îà°ùf
 á«fhÎμdG  ™`̀bGƒ`̀e  äô``̀cP  ∂`̀ dP  ¤EG
 ≈≤àdG ,…ôØ«L ¢ùª«L ¿CG ,á°VQÉ©e
 ™e  ,á«cÎdG  ÜÉàæY  …RÉZ  áæjóe  ‘
 ‘  Ú`̀dhDƒ`̀°`̀ù`̀eh  ÚjQƒ°S  øjôé¡e
 äô°ûfh  ,Êó``̀ŸG  ™ªàéŸG  äÉª¶æe
 á«cÒeC’G  IóëàŸG  äÉj’ƒdG  IQÉØ°S

 ¿CG  ¬«a äôcP ,¢ùeCG  kÉfÉ«H  ájQƒ°S ‘
 ,‹É◊G ô¡°ûdG øe 8 ‘ â“ IQÉjõdG
 ô`̀jRh  óYÉ°ùe  Ö`̀FÉ`̀f  á≤aôH  ¿É``̀ch
 ¥ô°ûŸG ¿hDƒ°ûd »cÒeC’G á«LQÉÿG

.¿QƒÑjQ πjƒL
 ¿Qƒ`̀Ñ`̀jQh  …ôØ«L  ¿EG  :â`̀aÉ`̀°`̀VCGh
 Ú«cÒeCG  Újôμ°ùY  ÚdhDƒ°ùe  GQGR
 Ú∏ã‡h  ÚjQƒ°S  ÚÄL’h  kÉcGôJCGh
 á«°SÉ«°S  äÉYƒª›h ÊóŸG  ™ªàéª∏d
 ¤EG  á``aÉ``°``VEG  ,á``jQƒ``°``S  ‘  π`̀ª`̀©`̀J
 ájôμ°ù©dG  äÉÑjQóàdG  ™bƒe  IQÉ`̀jR

 äÉ`̀jQhó`̀∏`̀d á`̀ «`̀cÎ`̀dGh á`̀ «`̀ cÒ`̀ eC’G
 á£jôN ≈ª°ùJ Ée ò«ØæJ ‘ ácÎ°ûŸG

.zèÑæe ≥jôW{
 »æWƒdG  õcôŸG  ¢ù«FQ  ∫Éb  AÉæKC’G  ‘
 ∫hCG  ≥jôØdG  É«°ShQ ‘ ´ÉaódG IQGOE’
 äÉj’ƒdG{ ¿EG :∞«°ùàæjõ«e π«FÉî«e
 ‘ Ωƒ¡Øe  ÒZ OÉæ©H  ôªà°ùJ  IóëàŸG
 kGÎeƒ∏«c 55 áMÉ°ùe ≈∏Y Iô£«°ùdG
 ô°ûàæjh  ,∞æàdG  á≤£æe  ∫ƒM  kÉ©Hôe
 ,»HÉgQEG  ±’BG  áà°S  á≤£æŸG  √òg  ‘
 ¿É`̀Ñ`̀cô`̀dG  º`̀«`̀fl  ∂«μØJ  ¿ƒ`̀∏`̀bô`̀©`̀j
 IOƒLƒŸG á«cÒeC’G äGƒ≤dG ájÉªëH
 ádhO »°VGQCG ≈∏Y »Yô°T ÒZ πμ°ûH

.zá∏≤à°ùe
 ø£æ°TGh  ¿CG  ,∞«°ùàæjõ«e  í°VhCGh
 IÉ«M  øY  á«dhDƒ°ùŸG  πeÉc  πªëàJ
 ,z¿É`̀Ñ`̀cô`̀dG º`̀«`̀fl{ ‘ Ú`̀jQƒ`̀°`̀ù`̀dG
 á«fÉ°ùfEG äÓμ°ûe OƒLh ™e Éª«°S’h
 á«ªgCG  kGó``cDƒ``e  ,IQƒ``£``ÿG  á¨dÉH

.º«îŸG ¤EG äGóYÉ°ùŸG ∫É°üjEG
 Ωƒ`̀ «`̀ dG CGó``̀Ñ``̀J ô````NBG ó`̀«`̀©`̀°`̀U ≈`̀ ∏`̀Y
 É«°ShQ  Ú`̀H  ácÎ°ûe  äÉ`̀YÉ`̀ª`̀à`̀LG
 ƒμ°Sƒe  ‘  »∏«FGô°SE’G  ∫Ó`̀à`̀M’Gh
 ø`̀eC’G  ¿Éª°V  OÉ©HCG  ∞∏àfl  åëÑd

.§°ShC’G ¥ô°ûdG ‘ »ª«∏bE’G
 ¢ùeCG á«°ShôdG ´ÉaódG IQGRh âæ∏YCGh
 »∏ãªŸ  ó≤©«°S  AÉ≤d  ¿CG  ,É¡d  ¿É«H  ‘
 zπ«FGô°SEG{h  É«°ShQ  ´ÉaO  »`̀JQGRh
 ´ÉaódG  IQGRh  ‘  ,AÉ`̀©`̀HQC’G  Ωƒ«dG
 ádÉch ≥`̀ ah â`̀aÉ`̀°`̀VCGh  ,á`̀«`̀°`̀Shô`̀dG
 §£îj{  :á«°ShôdG  ,z∂«æJƒÑ°S{
 OÉ©HCG  ∞∏àfl åëH äÉKOÉëŸG  ∫ÓN
 ¥ô°ûdG  ‘  »ª«∏bE’G  ø``̀eC’G  ¿Éª°V
 ‘ ´É`̀°`̀VhC’G ∂`̀dP ‘ ÉÃ ,§`̀°`̀ShC’G

.zájQƒ°ùdG á«Hô©dG ájQƒ¡ª÷G

الرئيس ا�سد 
يتقبل أوراق 

اعتماد سفيري 
أرمينيا وفنزويلا 

لدى سورية
ä’Éch |

 ó°SC’G QÉ°ûH ¢ù«FôdG πÑ≤J
 ¿Gôμ«J ,OÉªàYG ¥GQhCG ¢ùeCG
 kÉ°VƒØe kGÒØ°S ,¿É«cQƒØ«c

 ájQƒ¡ª÷ IOÉ©dG ¥ƒah
 ƒjQƒ¨jôZ ¬«°SƒNh ,É«æ«eQCG

 kGÒØ°S ,¢ù«JÉ°Sƒe »LQƒeƒ«H
 ájQÉØ«dƒÑdG Ójhõæa ájQƒ¡ª÷

 á«Hô©dG ájQƒ¡ª÷G iód
.ájQƒ°ùdG

 πÑ≤à°SG ó°SC’G ¢ù«FôdG
 ,IóM ≈∏Y kÓc øjÒØ°ùdG

 ≈æ“h åjó◊G Éª¡©e ∫OÉÑJh
.Éª¡eÉ¡e ‘ ìÉéædG Éª¡d

 ¥GQhCG Ëó≤J º°SGôe ö†M
 äOQhCG ÉªÑ°ùM OÉªàY’G

 ÖFÉf ,á«ª°SôdG zÉfÉ°S{ ádÉch
 ôjRh AGQRƒdG ¢ù∏› ¢ù«FQ

 ó«dh ÚHÎ¨ŸGh á«LQÉÿG
 á°SÉFQ ¿hDƒ°T ôjRhh ,º∏©ŸG

.ΩGõY Qƒ°üæe ájQƒ¡ª÷G

(âfÎf’G øY)    IÉªM ∞jQ ‘ zIöüædG{ öUÉæY ±ó¡à°ùJ …Qƒ°ùdG »Hô©dG ¢û«é∏d áªLGQ

(RÎjhQ)  ¢ùeCG ¿ÉªY ‘ GQƒà°ù«e …O ¿ÉØ«à°S »≤à∏j …óØ°üdG øÁCG ÊOQC’G á«LQÉÿG ôjRh

øjó∏ÑdG ÚH á«FÉæãdG äÉbÓ©dG ôjƒ£J Oƒ¡÷ á©HÉàe

اللجنة المشتركة السورية 
الروسية تلتئم اليوم بدمشق

øWƒdG |
 Iô°ûY ájOÉ◊G IQhódG äÉYÉªàLG ,Ωƒ«dG ≥°ûeO ‘ ≥∏£æJ

 »ª∏©dGh »æØdG ¿hÉ©à∏d á«°ShôdG ájQƒ°ùdG ácÎ°ûŸG áæé∏d
.»LƒdƒæμàdGh

 á«LQÉÿG IQGRƒd{ á«ª°SôdG áëØ°üdG ≈∏Y ô°ûf ¿É«H Ö°ùëHh
 Ωƒj ≈àM ôªà°ùà°S »àdG äÉYÉªàL’G √òg ¿EÉa ,zÚHÎ¨ŸGh

 ÚH á«FÉæãdG äÉbÓ©dG ôjƒ£J Oƒ¡L á©HÉàŸ ±ó¡J ,ΩOÉ≤dG á©ª÷G
.áaÉc ä’ÉéŸG ‘ Égõjõ©Jh øjó∏ÑdG

 ôjRh AGQRƒdG ¢ù∏› ¢ù«FQ ÖFÉf ,…Qƒ°ùdG ÖfÉ÷G ¢SCGÎjh
 ÖfÉ÷G ¢SCGÒ°S ÚM ≈∏Y ,º∏©ŸG ó«dh ÚHÎ¨ŸGh á«LQÉÿG

 á°ûbÉæe ºàà°Sh ,±ƒ°ùjQƒH …Qƒj AGQRƒdG ¢ù«FQ ÖFÉf »°ShôdG
 ÚH Égôjƒ£J á«Ø«ch ,…OÉ°üàb’G ¿hÉ©àdG ÖfGƒL ∞∏àfl

 ≈∏Y á©ØæŸÉH Oƒ©J á«é«JGÎ°SEG ácGô°T ¤EG ∫ƒ°Uƒ∏d ,øjó∏ÑdG
.zájQƒ°ùdG á«LQÉÿG{ ¿É«H Ö°ùëH Ú≤jó°üdG ÚÑ©°ûdGh øjó∏ÑdG
 ,iƒà°ùŸG ‹ÉYh ÒÑc óah ,»°ShôdG AGQRƒdG ¢ù«FQ ÖFÉf ≥aGôjh

 ÒÑc OóY ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,Ú«eƒμ◊G ÚdhDƒ°ùŸG øe kGOóY º°†j
 …ôjóeh ∫ÉªYC’G ∫ÉLQh ájOÉ°üàb’G äÉ«dÉ©ØdGh AGÈÿG øe

.äÉcô°ûdG
 äGAÉ≤∏dG øe kGOóY ,äÉYÉªàL’G √òg ¢ûeÉg ≈∏Y óaƒdG …ôé«°Sh

.ÚjQƒ°ùdG ÚdhDƒ°ùŸG QÉÑc ™e
 ájQƒ°ùdG ácÎ°ûŸG áæé∏dG äÉYÉªàLG øe Iô°TÉ©dG IQhódG âfÉch

 ∫hC’G øjô°ûJ ‘ á«°ShôdG z»°ûJƒ°S{ áæjóe ‘ äó≤Y ,á«°ShôdG
 »FÉ¡ædG ∫ƒcƒJhÈdG ≈∏Y ™«bƒàdÉH âªààNGh ,âFÉØdG ΩÉ©dG øe

 …Î«ÁO áeƒμ◊G ¢ù«FQ ÖFÉfh ,º∏©ŸG øjóaƒdG »°ù«FQ πÑb øe
.øjRƒZhQ

 ¿CG »©«Ñ£dG øe{ :É¡æ«M á°ù∏÷G á«MÉààaG ‘ º∏©ŸG ø∏YCGh
 ócDhCG ¿CG ™«£à°SCGh ,…Qƒ°ùdG OÉ°üàb’G AÉæH ácô©e kÉ©e ¢Vƒîf

 ¤EG π°UƒàdG Éæ©£à°SG ,ácÎ°ûŸG áæé∏dG ∫ÉªYCG á∏°üfi ‘ ¬fCG
 øe É≤∏b â°ùd ,Éææ«H …OÉ°üàb’G AÉæÑ∏d á«é«JGÎ°SEG IóYÉb AÉæH
 ‘ á«°ShôdG äÉcô°ûdG âYô°SCG Éª∏ch ¬«∏Y Éæ≤ØJG Ée ò«ØæJ áYô°S

 ”ô©°Th ‘É©àdG øe …Qƒ°ùdG OÉ°üàb’G øμ“ É¡JÉeGõàdG ò«ØæJ
.zájõ› …Qƒ°ùdG OÉ°üàb’G ‘ ºμJGQÉªãà°SG ¿CÉH ¿ÉæÄªW’ÉH

 ä’ƒcƒJÈdG øe OóY ≈∏Y á≤HÉ°ùdG IQhódG ΩÉàN ‘ ™bhh
 π≤ædGh AÉHô¡μdGh §ØædG ä’É› ‘ ájOÉ°üàb’G äÉ«bÉØJ’Gh

.‹ÉŸG ´É£≤dGh

المنخفض الجوي يغلق المرافئ 
والموانئ السورية حتى إشعار آخر

z»Ñ©°ûdG ∞«∏°ùàdG{ øe kÉjô¡°T IÒd QÉ«∏e 2^4 áª«≤H

٥ آلاف موظف يحصلون على قروض دخل محدود

øWƒdG |
 ¿CG ∫ƒW óªfi …ƒ÷G ÅÑæàŸG ∞°ûc
 …ƒL  ¢†ØîæÃ  Ωƒ«dG  ôKCÉàJ  OÓÑdG
 á¡ÑéH  ≥aôe  ¢UÈb  ¥ƒ`̀a  √õcôe
 kÉÑ∏≤àe  ƒ÷G  ôªà°ù«a  áÑWQ  á«FGƒg
 º¶©e ¥ƒa äGÎa ≈∏Y kGôWÉe kÉ«FõL
 Üƒë°üŸG  π£¡dG  õcÎjh  ≥WÉæŸG
 á«∏MÉ°ùdG  ≥`̀WÉ`̀æ`̀ŸG  ¥ƒ`̀ a  ó`̀Yô`̀dÉ`̀H

.Iôjõ÷Gh á«dÉª°ûdGh
 ¢†ØîæŸG  »¡àæj  ¿CG  ™bƒàŸG  ø`̀eh
 ∫GƒMC’G Oƒ©àd AÉ©HQC’G Ωƒ«dG AÉ°ùe
 ôKCÉJ  áé«àf  QGô≤à°S’G  ¤EG  ájƒ÷G
 ôªà°ùj …ƒL ™ØJôe OGóàeÉH á≤£æŸG

.ΩOÉ≤dG óMC’G ≈àM √ÒKCÉJ

 áeÉ©dG  ájôjóŸG  äQô`̀b  É¡à¡L  øe
 …CÉaôe  ¥Ó``̀ZEG  ájQƒ°ùdG  ÅfGƒª∏d
 ÚjQÉéàdG  ¢`̀Sƒ`̀Wô`̀Wh  á`̀«`̀bPÓ`̀dG
 OGhQCGh  ¢SÉ«fÉHh  á∏ÑL  Å`̀fGƒ`̀eh
 á`̀MÓ`̀ŸG ¬``̀Lh ‘ §`̀Ø`̀æ`̀dG Ö`̀°`̀ü`̀eh
 AÉKÓãdG  ìÉÑ°U øe kGQÉÑàYG  ájôëÑdG
 ±hô¶dG  áé«àf  ôNBG  QÉ©°TEG  ≈àMh

.á«°SÉ≤dG ájƒ÷G
 ΩÉY ôjóe ócCG zøWƒdG{`d íjô°üJ ‘h
 Gòg ¿CG º«gGôHEG ΩôcCG ó«ª©dG ÅfGƒŸG
 øe äGAGôLEG PÉîJG ™e ≥aGôJ QGô≤dG
 ¤EG ôNGƒÑdG ∫ÉNOEG âæª°†J ájôjóŸG
 IQhô°V ™e  ÅaGôŸG  ¢VGƒMCG  πNGO

.É¡«∏Y ºbGƒ£dG AÉ≤HEG
(8¢U π«°UÉØàdG)

•ÉÑ°T  …OÉ¡dG  óÑY |
 ±ô°üe  ‘  ∫hDƒ°ùe  Qó°üe  ∞°ûc
 ¢Vôb ±’BG  5  ¿CG  »Ñ©°ûdG  ∞«∏°ùàdG
 πNódG  ¢`̀Vhô`̀b  íæe  §°Sƒàe  ƒ`̀g
 ,kÉjô¡°T  ±ô`̀°`̀ü`̀ŸG  ió``̀d  Ohó`̀ ë`̀ ŸG
 IÒd  QÉ«∏e  2^4  äRhÉ``Œ  áª«≤Hh

.‹É◊G ΩÉ©dG ∫ÓN
 QÉ`̀°`̀TCG  zø`̀ Wƒ`̀ dG{``̀ d  íjô`°üJ  ‘h
 133  íæe  ±ô°üŸG  ¿CG  ¤EG  Qó°üŸG
 íæe  ±ÉæÄà°SG  ò`̀æ`̀e  ¢`̀Vô`̀b  ∞``̀ dCG
 ájGóH  ‘ Ohó`̀ë`̀ŸG  π`̀Nó`̀dG  ¢`̀Vhô`̀b
 ƒëf  áª«≤H  ¿B’G  ≈àM  2016  ΩÉ©dG

.IÒd QÉ«∏e 53^5
 ΩÉ≤ŸÉH  »JCÉJ  á«bPÓdG  ¿CG  í°VhCGh
 ¢SƒWôW  É¡«∏J  ¢Vhô≤dÉH  ∫hC’G

 kGócDƒe  ,≥°ûeO  Égó©Hh  ¢üªM  ºK
 ºààa  É¡ëæe  ‘  äÓ«¡°ùJ  ∑Éæg  ¿CG
 íæe  á«∏ªY  ò«ØæJh  Ö∏£dG  á÷É©e
 âfÉc  ∫ÉM  ‘  ΩÉ`̀jCG  3  ∫ÓN  ¢Vô≤dG
 iód  IôaGƒàe  áHƒ∏£ŸG  äÉ«JƒÑãdG

.Ö∏£dG ÖMÉ°U
 ¿CG ôjóŸG ÚH ä’ÉØμdÉH ≥∏©àj Éª«ah
 ÚæKG  AÓØc  Ö∏£j  ∫GRÉ`̀e  ±ô°üŸG
 AÉØàc’G  ∫ÉM  ‘  IôWÉîŸG  ´ÉØJQ’
 ìÉàe •ô°ûdG Gòg ≥«≤– ¿CGh ,π«ØμH
 πNódG  ¢Vhôb  »ÑdÉW  º¶©e  ¿ƒμd
 ,ádhódG  ‘ Ú∏eÉ©dG  øe ºg OhóëŸG
 øe  äÉMÎ≤e  ∑Éæg  ¿CG  ¤EG  kGÒ°ûe
 πNódG  ¢Vôb  ∞≤°S  ™aôH  …õcôŸG

.OhóëŸG
(6¢U π«°UÉØàdG)

«التكاسي» القديمة في محافظة 
دمشق ستتحول إلى «سرافيس»

توقعات بدمج بعض الشركات ونقل ٤ مديريات 
من «ا�سكان» إلى «ا�دارة المحلية»

øWƒdG |
 á¶aÉfi ‘ QhôŸG á°Sóæg ôjóe ™LQCG
 »°SÉμà∏d ìÉª°ùdG OƒÑY ¬`∏dG óÑY ≥°ûeO
 •ƒ£N øª°V πª©dÉH Ú©e πjOƒe øe
 πª©dÉH  Ωó`̀bC’G  πjOƒŸG  äGPh  áæjóŸG
 áeƒ¶æe{`c  áàHÉK  π≤f  •ƒ£N  øª°V
 ¬jCÉJÎ°S  É`̀e  ¤EG  z¢ù«aô°S  »°ùμJ
 åjó–  ¿CG  ’EG  :kÉ`̀Ø`̀«`̀°`̀†`̀e  ,á`̀æ`̀é`̀∏`̀dG
.á≤jô£dG √òg ≥«Ñ£J Ö∏£àj ∫ƒ£°SC’G

 ¿CG  OƒÑY iCGQ  zøWƒdG{`d  íjô°üJ ‘h
 øμªŸG  øe  kÉ«∏fi  á©æ°üŸG  äGQÉ«°ùdG
 Oƒ`̀Lh Ωó`̀ Y ™`̀e ¢`̀Vô`̀¨`̀dG …ODƒ``̀ J ¿CG
 kÉë°Vƒe ,Iójó÷G äGQÉ«°ù∏d  OGÒà°SG
 »æ©j  ’  Ëó`̀≤`̀dG  π`̀jOƒ`̀ŸG  ó`̀jó`̀–  ¿CG

 ’EG  ∫Éª©à°S’G  á«MÓ°U  êQÉ`̀ N  ¬`̀ fCG
 ΩGóîà°S’  IOófi  äGƒæ°S  óLƒJ  ¬fCG
 Éª¡e áeóÿG øe êôîJ ≈àM IQÉ«°ùdG

.áfÉ«°U ∫ÉªYC’ â©°†N
 óLƒJ  ¬`̀ fCG  OƒÑY  ∞°ûc  ¿ƒ°†¨dG  ‘
 §HGƒ°Vh  •hô°T  ™°Vƒd  äÉMÎ≤e
 øe  áeÉ©dG  äGQÉ«°ùdG  ≈∏Y  Ió`̀jó`̀L
 áëjôe  ¿ƒμJ  ¿CÉc  äÉØ°UGƒŸG  á«MÉf
 ÉgÒZh  …ƒb  ∑ôfi  äGPh  á©°SGhh
 π≤ædG »JQGRh øe á∏μ°ûe áæ÷ πÑb øe
 ¿CG  ¤EG  kGÒ°ûe  ,á¶aÉëŸGh  á«∏NGódGh
 ‹É◊G ™°VƒdG »YGôj ¿CG óH ’ ≥«Ñ£àdG
 ’ƒd kÉæμ‡ ¿Éc ∫ƒ£°SC’G ójóéàa OÓÑ∏d

.Üô◊G äGƒæ°S
(7¢U π«°UÉØàdG)

…ó«ªM  ídÉ°U |
 OÉªY  AGQRƒ```̀dG  ¢ù∏›  ¢ù«FQ  Qó`̀°`̀UCG
 äÉjôjóe  4  π≤æH  »°†≤j  kGQGô`̀b  ¢ù«ªN
 ¿Éμ°SE’Gh  áeÉ©dG  ∫É¨°TC’G  IQGRh  øe
 ¿CG  kÉª∏Y  ,á«∏ëŸG  IQGOE’G  IQGRh  ¤EG
 äÉYÉªàL’G  øe  kGOóY  ÉJó¡°T  ÚJQGRƒdG
.´ƒ°VƒŸG Gòg ∫ƒM á«°VÉŸG ™«HÉ°SC’G ‘

 QGô≤dG  ¢üf Ö°ùëH ádƒ≤æŸG äÉjôjóŸGh
 áî°ùf  ≈∏Y  zø`̀Wƒ`̀ dG{  â∏°üM  …ò``dG
 ,ÊGôª©dG  §«£îàdG  ájôjóe  :»`̀g  ¬æe
 ,É«aGôZƒÑ£dGh  ,§«£îàdG  ò«ØæJh
 ,á«fGôª©dG  á«ªæàdG  ájôjóe  kGÒ``̀ NCGh
 ΩÉ¡ŸG  zá«∏ëŸG  IQGOE’G{  ¤ƒàJ  ¿CG  ≈∏Y
 áª¶fC’ÉH  IOQGƒ```̀ dG  äÉ°UÉ°üàN’Gh

.É¡JÓjó©Jh ÚfGƒ≤dGh
 ÚªFGódG  Ú∏eÉ©dG  π≤f  QGô≤dG  øª°†Jh
 ¢SCGQ  ≈∏Y  ÚªFÉ≤dG  ¿Éμ°SE’G  IQGRh  ‘
 ∑Ó`̀e  ¤EG  äÉ``jô``jó``ŸG  ∂`̀∏`̀J  ‘  º¡∏ªY
 º¡à«ª°ùJ  …ô`̀Œh  ,zá«∏ëŸG  IQGOE’G{

.ôjRƒdG øe QGô≤H É¡«a º¡ØFÉXƒd
 z¿Éμ°SE’G{ ‘ ádhDƒ°ùe QOÉ°üe â©bƒJh
 ¢†©H  è`̀eó`̀H  »°†≤J  äGQGô```b  Qhó`̀°`̀U
 ájõcôŸG äÉjôjóŸGh á«FÉ°ûfE’G äÉcô°ûdG
 ô`̀jRƒ`̀dG  ÊhÉ`̀©`̀e  ¢†©H  ΩÉ`̀¡`̀e  πjó©Jh
 iôLCGh .ÚfhÉ©e á°ùªN IQGRƒdG º°†àd
 äGÒ«¨J  ∞«£∏dG  óÑY  π«¡°S  ô`̀jRƒ`̀dG
 ÊÉÑŸG  »àjôjóe  ≈¨dCGh  ,äÉjôjóe  âdÉW

.»ª∏©dG åëÑdGh á«eƒμ◊G
(6¢U π«°UÉØàdG)

É¡¨jôØJ ºàjh AÉæ«ŸG ¤EG â∏°Uh ôNGƒÑdG

أزمة الغاز قيد الانتهاء خلال أسبوع
Oƒ©°ùe  º©æŸG  óÑY  -  ®ƒØfi  õeGQ |

 ¿CG  §`̀Ø`̀æ`̀dG  IQGRh  ‘  ¢`̀UÉ`̀N  Qó`̀°`̀ü`̀e  ∞`̀°`̀û`̀c
 AÉæ«ª∏d  â∏°Uh  RÉ¨dG  IOÉ`̀Ã  á∏ªëŸG  ôNGƒÑdG
 äÉbÉæàN’G  ¿CG  kGó`̀cDƒ`̀e  ,kÉ«dÉM  É¡¨jôØJ  ºàjh
 80 øe ÌcCG áÑ°ùæH πëà°S ≥°ûeO ‘ á∏°UÉ◊G
 ôKCÉàJ  ⁄  É¡fƒμd  ΩOÉ≤dG  ´ƒÑ°SC’G  ∫ÓN  áÄŸÉH
 iô`̀NC’G  äÉ¶aÉëŸG  øe  ÉgÒ¨c  áeRCÉH  kÉ«∏©a

.á«bPÓdGh Ö∏ëc
 ¿CG  Qó°üŸG  í`̀°`̀VhCG  zø`̀Wƒ`̀dG{``̀d  íjöüJ  ‘h

 OÉ«YCG πÑb πëà°S á«bPÓdGh Ö∏M ‘ RÉ¨dG áeRCG
 ¢†©H ‘ äÉbÉæàN’G ÖÑ°S ¿CG kÉë°Vƒe ,OÓ«ŸG
 RÉ¨dG äGó``jQƒ``J ‘ ô`̀NCÉ`̀à`̀d  Oƒ`̀©`̀j äÉ`̀¶`̀aÉ`̀ë`̀ŸG

.áeRCG ∂dòH ÖÑ°S Ée πFÉ°ùdG
 ô©°ùH ´É`̀ Ø`̀ JQG ø`̀Y ´É`̀°`̀û`̀j É`̀e Qó`̀°`̀ü`̀ŸG ≈`̀Ø`̀fh
 ´ÉØJQG  óLƒj  ’  ¬`̀fCG  kGó`̀cDƒ`̀e  ,RÉ¨dG  áfGƒ£°SG
 …CG  hCG  åjóM  …CG  Qhój  ’h  áfGƒ£°SC’G  ô©°ùH

.Égô©°S ™aôH äÉbhôëŸG ácöT iód á«f
 øY  iƒμ°T  zøWƒdG{  ¤EG  â∏°Uh  ¿ƒ°†¨dG  ‘
 øe  Oó`̀Yh  ÉfÉeôL  ‘  RÉ¨dG  …óªà©e  ∫Ó¨à°SG

 áfGƒ£°SG ™«Hh IOÉŸG ¢ü≤æd ≥°ûeO ∞jQ äGó∏H
 ±’BG  4  ô©°ùH  ÉfÉeôéH  äÉjô≤dG  »M ‘ RÉ¨dG
 øY  z∑ƒÑ°ù«a{  äÉëØ°U  â`̀dhGó`̀J  Éªc  ,IÒ`̀ d
 ∞dCG 12 ô©°S Ö∏M ‘ RÉ¨dG áfGƒ£°SCG π«é°ùJ
 øY  AGOƒ°ùdG  ¥ƒ°ùdÉH  åëÑdG  ¿CG  Gó`̀Hh  ,IÒ`̀d
 kÉ°†jCG ó«YGƒeh ä’É°üJG ¤EG êÉàëj RÉ¨dG IôL
 ™ØJQG  ÚM ‘ ?âÑZQ  Ée  GPEG  ô©°ùdG  ∞©°†Hh
 ∞dCG øe ºé◊G §°Sƒàe RÉ¨dG ñÉÑW Aπe ô©°S

.kÓ«Ñ°S ¬«dEG ´É£à°SG øŸ IÒd 1500 ¤EG
(8¢U π«°UÉØàdG)

المبين الذي حققه جيشنا البطل في حلب، من حيث اعتبره
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ــرّت الجمعية الــعــامــة لــأمــم الــمــتــحــدة، يـــوم السبت  أقــ
ــعــيــد الــتــأكــيــد عــلــى الـــهـــويـــة الــســوريــة  الـــفـــائـــت، قـــــــراراً يُ
لـــلـــجـــولان الـــمـــحـــتـــل، وذلـــــــك مــــن بـــيـــن تـــســـعـــة قـــــــرارات 

جميعها تدين الكيان الصهيوني.
مــــن الــــمــــعــــروف أنّ قـــــــــرارات الــجــمــعــيــة الـــعـــامـــة لــأمــم 
المتحدة، هي قرارات غير ملزمة، وليس جديداً شبه 
الإجــمــاع الـــذي يــديــن الــكــيــان الصهيوني ســنــويــاً عبر 
الجمعية الــعــامــة بما يخص احــتــال الــجــولان، ولكن 
الجديد هــذه الــمــرة هــو أنّ الــولايــات المتحدة بدّلت 
سلوكها الــذي التزمت بــه ســنــوات طويلة )الامتناع 
عن التصويت(، إلى التصويت برفض القرار، لتقف 
منفردة إلى جانب »إسرائيل«، في حين امتنعت 14 
دولـــة عــن الــتــصــويــت، وصــوتــت لمصلحة الــقــرار 151 
دولــة... فكيف يمكن تفسير هذا التبدل، خاصة وأن 
القرار ليس ملزماً ما دام صادراً عن الجمعية العامة 

وليس عن مجلس الأمن؟
إنّ قائمة الأزمـــات التي تمر بها الــولايــات المتحدة، 
ــا، ومـــروراً بعاقاتها مــع خصومها،  بـــدءاً مــن دولارهـ
وليس انتهاءً بعاقاتها مع حلفائها، باتت طويلة إلى 
ذلــك الحد الــذي لــم يعد ممكناً معه جمعها وتفنيدها 
فــي مكان واحـــد. ولكن المجدي دائــمــاً، هــو الوقوف 
ــــذي تــســعــى مــــن خــالــه  عـــلـــى الــمــخــطــط الـــمـــلـــمـــوس الــ
للخروج مــن تلك الأزمــــات، وكلمة الــســر المفضوحة 

هي دائماً وأبداً: »الفوضى الخاقة».
وفـــــي إطــــــار هـــــذه الـــفـــوضـــى، يــمــكــن تــســجــيــل الــمــعــالــم 

الأساسية التالية:
ــــة عــــبــــر ضـــــــرب الـــجـــمـــيـــع  ــــوريـ ــــسـ  مــــنــــع حـــــل الأزمــــــــــة الـ
بــالــجــمــيــع، وعـــبـــر ســلــســلــة مـــن الـــخـــطـــوات الــمــتــزامــنــة 
)مــنــع إنــهــاء الــنــصــرة فــي إدلـــب بــذريــعــة الــحــفــاظ على 
وقــف إطــاق الــنــار، محاولة ضــرب العاقة الروسية 
الــكــرد الممثلين فــي الإدارة  التركية، محاولة ضــرب 
الذاتية مع الكرد غير الممثلين فيها، ومحاولة ضرب 
الــكــرد جميعهم ببقية الــســوريــيــن عــبــر نــفــخ الأوهــــام 
فـــي رؤوس الـــبـــعـــض، الإيــــحــــاء بــاحــتــمــال صــفــقــة مع 
الــحــكــومــة الــســوريــة لإخــــراج إيــــران مــقــابــل تسهيات 
لإعـــادة الإعــمــار، منع تشكيل اللجنة الــدســتــوريــة أو 
تشكيلها ضمن تركيبة تشابه جنيف، حيث يسيطر 
مــن لا يــريــدون الــحــل وصــــولًا لنسف الــقــرار 2254، 
وبالتأكيد إعادة إحياء داعش وتمديدها ما أمكن)...

 محاولة إحداث توترات إضافية في عدة دول عربية 
كـــبـــرى، عــلــى رأســـهـــا الــســعــوديــة ومـــصـــر، بــاســتــخــدام 
ــائــــل كــــافــــة، بـــمـــا فـــيـــهـــا داعــــــــش، والـــضـــغـــط لــلــحــد  الــــوســ
الأقصى لتسريع تشكيل )ناتو عربي(، مهمته الدفاع 

عن الكيان الصهيوني.
إنّ تصويت الجولان، وضمن هذا السياق، يعبر عن 

أمرين على قدرٍ كبيرٍ من الأهمية:
أولًا: الــــولايــــات الــمــتــحــدة لـــم تــكــن مـــصـــدر اطــمــئــنــان 
وثقة بالنسبة للجميع بما في ذلك حلفاؤها، ولكنها 
منذ بضعة سنوات بدأت بالعمل بطريقة شبه علنية 
على نقل أزمتها نحوهم، بما في ذلك تفجير بلدانهم 
وتفتيتها إن أمكن، ولم يعد أمام حكومات عديدة، أياً 
تكن درجــة رجعيتها، وفــي إطــار الــدفــاع عــن النفس، 
ســـوى أن تــتــمــرد عــلــى الـــولايـــات الــمــتــحــدة، الــتــي لن 
يكون بعيداً اليوم الذي تعتمد فيه على أصوات دول 
مجهرية من طراز الدول التي امتنعت عن التصويت 

في قرار الجولان.
ثـــانـــيـــاً: ولأن الــحــلــفــاء يـــتـــمـــردون، لـــم يــبــق لــلــولايــات 
الأساسيين:  داعشيها  التمركز على  المتحدة ســوى 
داعش، والكيان الصهيوني الذي يعاني ضعفاً مزمناً 
تعزز بعد هزيمته الأخيرة في غزة؛ فهؤلاء فقط هم 

الحليف الموثوق لواشنطن في عالم اليوم.
إنّ تصويت واشنطن المتهالكة ضد سورية الجولان، 
لا تعني في العمق سوى أنّ الجولان المحتل ليس 
سورياً فحسب، بل وأنّ العد التنازلي لعودته القريبة 

إلى الوطن الأم، قد بدأ!

 العد التنازلي 
لعودة الجولان... بدأ

الافتتاحية
الإثنين 19 تشرين الثاني  2018  

شؤون عمالية

عبودية الأجر

02

ملف )سورية 2018(

انطباعات شعبية 
عن الحل السياسي

05

شؤون اقتصادية

موازنة 2019
700 مليار إضافية

12

شؤون محلية

صدر الحكم 
بوأد الكتاب الجامعي 

15
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الجولان سوري 
رغم أنف الولايات المتحدة!
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6 «الاتصـــالات»: لا خطــــــــة لتطبيـــــق نظــــام «الباقــــــات» حاليـــــــاً!

أشجار عيد الميلاد ممنوعة من 
الاســـتيراد لكنها تم� ا�ســـواق 
وتكلفتها قد تصل إلى ٢٠٠ ألف ليرة!

معمـــل يُعيـــد تصنيع ســـكاكر 
أطفــــال منتهيـــــــة الصــلاحية! 

صراع الصدارة بين ثلاثة فرق 
في ختام ذهاب الدوري الكروي

«تموين» حمـــاة تضبط للمرّة 
الثانيـــة مـــادة «الفورماليـــن» 
للحليـــب! الممنـــوع إضافتهـــا 

6

10

7

 ±’BG  äÉÄe  ô«é¡Jh  á«æ«£°ù∏ØdG  áÑµædG  ≈∏Y  äqô`̀ e  kÉ`̀eÉ`̀Y  ¿ƒ©Ñ°S

 º¡°VQCG  »a  Ö°UÉ¨dG  »∏«FGô°SE’G  ¿É«µdG  ´QR  ó©H  º¡æWh  øe  ø««æ«£°ù∏ØdG

 ò«ØæàdG øY kGó«©H IOƒ©dÉH ø«ÄLÓdG ≥M ócDƒj …òdG 194 »ªeC’G QGô≤dG ∫Gõj’h

.¥Qh ≈∏Y kGôÑM ¬fƒc hó©j ’h

 áeÉ©dG  á«©ªédG  äQó°UCG  1948 ΩÉY  ∫hC’G  ¿ƒfÉc  øe  ô°ûY  …OÉëdG  »Øa

 IOƒ©dÉH ø««æ«£°ù∏ØdG ø«ÄLÓd kGOóée πeC’G OÉYCG Ée QƒcòªdG QGô≤dG IóëàªdG ºeCÓd

 êõàeG ¢SCÉj ≈dEG ΩÉY ó©H kÉeÉY ∫ƒëJ πeC’G ¿CG ô«Z ,É¡æe GhO qô°T »àdG ºgQÉjO ≈dEG

 äÉYÉªàLG  »a  √ó«cCÉJ  IOÉYEG  ¬à£YCG  …òdG  QGô≤dG  ò«ØæJ  ΩóY  ÖÑ°ùH  §î°ùdÉH

.¬≤«Ñ£àd »dhódG ¿ƒfÉ≤dG »a á«eGõdE’G áØ°üdG ΩÉY πc áeÉ©dG á«©ªédG

 á«©ªédG ™aO 194 QGô≤dG ò«ØæJ Ö°UÉ¨dG »∏«FGô°SE’G ∫ÓàM’G ¿É«c o¢† ra nQ

 IOƒ©dG ≥ëd ójDƒªdG 1950 ΩÉ©d 394 QGô≤dG QGó°UEG ≈dEG IóëàªdG ºeCÓd áeÉ©dG

 ójó°ûJ øY kÓ°†a ,1951 ΩÉY ø«ÄLÓdG ¥ƒ≤M ∫ƒM ∞«æL á«bÉØJG ¬JójCG Éªc

 É¡JGQGôb »a I qôe áÄe øe ôãcCG  QGô≤dG  Gòg ò«ØæJ IQhô°V ≈∏Y áeÉ©dG  á«©ªédG

 ø««bƒ≤ëdG ¢†©H ¬«∏Y ≥∏WCG …òdG 1974 ΩÉ©d 3236 QGô≤dG ÉgRôHCGh á≤MÓdG

 É¡∏ªée »a äGQGô≤dG √òg äôÑàYGh z»æ«£°ù∏ØdG Ö©°ûdG ¥ƒ≤M áYô°T{ ø««dhódG

 ø««æ«£°ù∏ØdG  ø«ÄLÓdG  á«°†b  ¿CG

 á£∏°ùdG  zπ«FGô°SEG{  QÉµfEG  øY  áªLÉf

 á∏HÉ≤dG ô«Z º¡bƒ≤ëd ∫ÓàM’ÉH áªFÉ≤dG

في الذكرى الـ ٧٠ للقرار ا�ممي ١٩٤
 لا بديل عن عودة الفلسطينيين إلى وطنهم المسلوب

:ó°UQ -øjô°ûJ 

 »a  Ée  ≈dEG  ´Éªà°SÓd  RÉØ∏àdG  äÉ°TÉ°T  ΩÉeCG  ¿ƒ«°ùfôØdG  ô qª°ùJ

 É¡H  ≈dOCG  »àdG  ≈dhC’G  ¬àª∏c  »a  ¿hôcÉe  πjƒfÉªjEG  º¡°ù«FQ  áÑ©L

.ΩGƒYCG òæe É°ùfôa »a äÉLÉéàMG ôÑcCG ó©H Ö©°û∏d

 IOÉ©à°SG  ¿hôcÉe  ∫hÉM  ,áYÉ°S  ™HQ  ΩGO  …òdG  ¬HÉ£N  »ah

 ≈dEG  ÉjOCG  ájOÉ°üàb’G ¬JÉ°SÉ«°Sh »°SÉ«°ùdG ¬Hƒ∏°SCG  ¿CÉH äÉeÉ¡JG ó©H Ahó¡dG

 á«FGô°ûdG  IQó≤dG  õjõ©J  áfÉN  »a  qÖ°üJ  äGAGôLEÉH  óYh  å«M  ,OÓÑdG  ´ qó°üJ

 øe Égô«Zh 2019 ΩÉY øe kGAóH hQƒj áÄe QƒLCÓd ≈fOC’G óëdG ™aôH »°†≤Jh

 Ö©°ûdG •É°ShCG »a kÉ«aÉc kÓYÉØJ n≥∏J ºd »àdG Iô«¨°üdG ájOÉ°üàb’G äGAGôLE’G

.zAGôØ°üdG äGôà°ùdG{ ÜÉë°UCG ø«H á°UÉNh »°ùfôØdG

 :á«Hô©dG z»°S.»H.»H{ á£ëe ¬àãH Q qƒ°üe ôjô≤J ∫Éb ,¥É«°ùdG Gòg »ah

 äGôà°ùdG{  »£°TÉf  ¢†©H iCGQ  ¿hôcÉe É¡e qób  »àdG  ä’RÉæàdG  øe ºZôdG  ≈∏Y

.kGQCÉa ódh ¢†îªJ ø«M zπÑédG{ ¿CG zAGôØ°üdG

 ,zAGôØ°üdG äGôà°ùdG{ π qãªjh ôgÉ¶àe ƒgh QÉcƒJ ∫QÉc øY ôjô≤àdG π≤æjh

 »g hQƒj áÄe IOÉjR ¿CG ó≤àYCGh ,»Øµj ÉªH kÉë°VGh øµj ºd ¿hôcÉe ΩÓc :¬dƒb

 ÖFGô°†dG É¡æe âª°ùM GPEG ∂fC’ ,áØ«ØW

 Gƒ©HÉJ øjòdG OóY .hQƒj 80 ƒëf ≈≤Ñj

 ,¢UÉî°TCG  á«fÉªK  »©e  ÜÉ`̀£`̀î`̀dG

:ó°UQ -øjô°ûJ 

 ¬àØ°Uh Ée ≈dEG ¢ùeCG É¡à«MÉààaG »a á«fÉ£jôÑdG zõªjÉàdG{ áØ«ë°U âbô£J

 »a …Ée Gõjô«J á«fÉ£jôÑdG AGQRƒdG á°ù«FQ É¡à≤∏J »àdG ájOÉ©dG ô«Z áfÉgE’ÉH

 øe É«fÉ£jôH êhôN á«bÉØJG ≈∏Y âjƒ°üàdG π«LCÉàH ÉgQGôb áØ°UGh ,¿ÉªdôÑdG

 »a  AÉ≤Ñ∏d  âbƒdG  ¢†©H  Ö°ùµd  ádhÉëe  ¬fCÉH  zâ°ùµjôH{  »`̀HhQhC’G  OÉëJ’G

.É¡Ñ°üæe

 zâ°ùµjôH{ ¥ÉØJG ≈∏Y âjƒ°üàdG π«LCÉJ …Ée QGôb :áØ«ë°üdG âaÉ°VCGh

 Iô£«°ùdG äó≤a É¡fCG í°VGƒdG øe hóÑj »àdG AGQRƒdG á°ù«Fôd á≤F’ ô«Z áfÉgEG ó©j

 äô°ùN ƒd É¡fCGh ,âbƒdG øe ójõªdG Ö°ùc ∫hÉëJ …Ée ¿CG IócDƒe ,É¡HõM ≈∏Y

 ¿ÉªdôÑdG øeh É¡HõM øe É¡æY á≤ãdG Öë°ùH kÉàjƒ°üJ äó°üM âfÉµd âjƒ°üàdG

.zâjôà°S ≠æ«fhGO{ êQÉN É¡°ùØf óéà°S ø«àdÉëdG »ah ,kÉ°†jCG

 á©°†Ñd  É¡°ùØf  âæ qeCG  …Ée  :∫ƒ≤dÉH  É¡à«MÉààaG  áØ«ë°üdG  âªààNGh

 ¿ÉªdôÑdG ¬∏Ñ≤àj »c ¥ÉØJ’G ≈∏Y äÓjó©àdG ¢†©H AGôLE’ ádhÉëe »a ™«HÉ°SCG

.á≤K Öë°S âjƒ°üJ øe É¡«ªë«dh

ــضَ «جبــل»  عندمـا تَمَخَّ
ماكـــرون.. ولَــــدَ فــــأراً

 «التايمـــز»: تيريــــــزا مــــاي
تلقـت إهـــانة غيـــر عـــاديــــة
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اللجنـة المُشــتركة السـورية - الروسـية 
للتعــــاون الفـــني والعـــلمي والتقـــني 
تعقــــد اجتماعاتهــا في دمشـق اليـوم 

zâfÎfE’G øe{  º¡°VQCG ‘ á«Hô¨dG á«dÉjÈeE’G ¬àYQR …òdG Ö°UÉ¨dG »∏«FGöSE’G ¿É«µdG ój ≈∏Y º¡æWh øe Ú«æ«£°ù∏ØdG ±’BG äÉÄe Òé¡J

z2¢U äÓ«```````°üØJ{

zâfÎfE’G øe{   ¿ÉÑcôdG º«

«الدفاع» الروسية: واشــــنطن تحتـــــلّ ٥٥ كـــم٢ 
فــــي التنــــف وتحمــــي ٦ آلاف إرهــــابي فيهـــا

 الجهـات المُخـتصة تعثــر عـلى
٧ مقابر جماعية تضم� جثامين 
المئـات مـن ضحـايــا «داعــش» 
ا�رهــــابي فـــــي البوكمـــــــال

الجــيش يُحـــــقّق إصـــــــابات 
مباشرة في صفوف إرهابيين 
حــــاولوا التســــلل باتجــــاه 
مـواقعــه فـــي ريــف حمـــاة

 á«YÉªL  ôHÉ≤e  7  ≈∏Y  á°üàîªdG  äÉ¡édG  äôãY

 »dƒ¡ée  ¢UÉî°TC’  ø«eÉãédG  ø`̀e  äÉÄªdG  º°†J

 »HƒæédG QhõdG  ôjO ∞jôH ∫ÉªcƒÑdG  á≤£æe »a ájƒ¡dG

.»bô°ûdG

 ∫ÓN  ¬`̀fCG  Qhõ`̀ dG  ô`̀jO  »a  zÉfÉ°S{  π°SGôe  ô`̀cPh

 ºc2 ƒëæH »Hô¨dG ∫ÉªcƒÑdG ∞jQ »a §«°ûªàdG äÉ«∏ªY

 º°†J  á«YÉªL  ôHÉ≤e  7  ≈∏Y  á°üàîªdG  äÉ¡édG  äôãY

 ¿Éc  ájƒ¡dG  »dƒ¡ée  ¢UÉî°TC’  ø«eÉãédG  øe  äÉÄªdG

 »a √QÉ°ûàfG ∫ÓN º¡eóYCG ób »HÉgQE’G z¢ûYGO{ º«¶æJ

.á≤£æªdG

 »fóªdG ´ÉaódG ¥ôa ¿CG ≈dEG zÉfÉ°S{ π°SGôe QÉ°TCGh

 101 ∫É°ûàfÉH âeÉb …Qƒ°ùdG »Hô©dG ôªMC’G ∫Ó¡dGh

 Öjò©J  QÉ`̀KBG  É¡ª¶©e  ≈∏Y  hóÑJ  »àdG  ø«eÉãédG  øe

 øe  ójõªdG  ∫É°ûàf’  QÉ`̀L  πª©dG  ¿CG  kÉæ«Ñe  ,π«µæJh

.åãédG

 AGó¡°ûdG ø«eÉãL êGôNEG øe AÉ¡àf’G ΩÉY πÑb ºJh

 á«YÉªédG  ôHÉ≤ªdG  ió`̀MEG  øe  ø«jôµ°ù©dGh  ø««fóªdG

 ≈∏Y  »HÉgQE’G  z¢ûYGO{  º«¶æJ  ΩóbCG  øªe  ábôdG  ∞jôH

 ∑GòfBG  ºJ  å«M  ,á≤£æªdG  ≈∏Y  ¬Jô£«°S  ∫ÓN  º¡eGóYEG

 á«YÉªédG  IôÑ≤ªdG  øe  kGó«¡°T  115  ø«eÉãL  êGô`̀ NEG

 »°ùHO  á«MÉæd  á©HÉàdG  …hGƒ``dG  Ió∏H  Üô`̀b  á©bGƒdG

 …ôµ°ù©dG  ≈Ø°ûªdG  ≈dEG  ø«eÉãédG  π≤f  iôLh  ¿ÉæØY

 ≈∏Y ±ô©àdG ºJh á«fƒfÉ≤dG äGAGôLE’G ∫Éªµà°S’ Ö∏ëH

 ±ô©à∏d  Oƒ¡édG  â∏°UGƒJh  AGó¡°ûdG  øe  OóY  AÉª°SCG

.á«≤ÑdG ≈∏Y

 …Qƒ°ùdG »Hô©dG ¢û«édG øe äGóMh äOÉ©à°SGh

 áæjóe  ≈∏Y  Iô£«°ùdG  2017  ΩÉY  »fÉãdG  øjô°ûJ  »a

 ó©H  ºc140  ƒëæH  QhõdG  ôjO  ¥ô°T  ÜƒæL  ∫ÉªcƒÑdG

 »`̀HÉ`̀gQE’G  z¢`̀û`̀YGO{  º«¶æJ  QDƒ`̀ H  ô`̀ NBG  ≈∏Y  AÉ°†≤dG

 áæjóªdG  »dÉgCG  ≥ëH  QRÉéªdG  øe  ójó©dG  ÖµJQG  …òdG

.É¡ØjQh

 …Qƒ°ùdG  »Hô©dG  ¢û«édG  ø`̀e  äGó``̀ Mh  äò`̀Ø`̀f

 á«HÉgQEG  äÉYƒªée  π∏°ùJ  QhÉëe  ó°V  Iõcôe  äÉHô°V

 »dÉª°ûdG IÉªM ∞jQ »a Iõcôªàe ájôµ°ùY •É≤f √ÉéJÉH

 »a  â≤≤Mh  áæeB’G  äGó∏ÑdGh  iô≤dG  ájÉªëd  »Hô¨dG

.Iô°TÉÑe äÉHÉ°UEG É¡aƒØ°U

 ô°UÉæY  ¿CG  IÉ`̀ª`̀M  »`̀a  (É`̀fÉ`̀°`̀S)  π`̀°`̀SGô`̀e  ô``̀cPh

 IõcôªàªdG ájôµ°ù©dG äGóMƒdG »a ó°UôdGh ´Ó£à°S’G

 IOôëe  ∞jôH  èjójôHh  äÉ«eÉªëdG  »àjôb  §«ëe  »a

 §«ëe øe π∏°ùàJ á«HÉgQEG äÉYƒªée Ghó°UQ »dÉª°ûdG

 á≤£æªdG  »a  ájôµ°ùY  •É≤f  √ÉéJÉH  ôî°üdG  πJ  ájôb

 ¢û«édG  äGó`̀Mh  ¿CG  π°SGôªdG  ø q«Hh  .É¡«∏Y  AGóàYÓd

 øe á≤«bO äÉjÉeôH ø«∏∏°ùàªdG  ø««HÉgQE’G  ™e â∏eÉ©J

 º¡HÉ≤YCG  ≈∏Y  º¡JOQh  á£°SƒàªdGh  áØ«ØîdG  áë∏°SC’G

.º¡d OÉàY ô«eóJh º¡æe OóY áHÉ°UEGh πà≤e ó©H

 øe  IóMh  ¿CG  ≈dEG  π°SGôªdG  QÉ°TCG  ¢ùeCG  ô¡X  ó©Hh

 IÉªM  ∞jôH  ø«dR  Ió∏H  §«ëe  »a  Iõcôªàe  ¢û«édG

 áYƒªée ™e á£°SƒàªdG äÉ°TÉ°TôdÉH âµÑà°TG »dÉª°ûdG

 ÜƒæL á©bGƒdG á«YGQõdG »°VGQC’G ôÑY á∏∏°ùàe á«HÉgQEG

.ÜÉ°üeh π«àb ø«H ÉgOGôaCG â©bhCGh áæeÉ£∏dG áæjóe

 IÉªM  ∞jôH  á∏eÉ©dG  ¢û«édG  äGó`̀Mh  ió°üàJh

 IQôµàªdG  á«HÉgQE’G  äÉYƒªéªdG  ä’hÉëªd  »dÉª°ûdG

 ôÑY  Ö`̀dOEG  »a  ìÓ°ùdG  áYhõæe  á≤£æªdG  ¥ÉØJG  ¥ôN

 •É≤ædGh áæeB’G  äGó∏ÑdGh iô≤dG  ≈∏Y AGóàY’Gh π∏°ùàdG

.á≤£æªdG »a ájôµ°ù©dG

 kÉeÉY  14  √ôªY  πØW  Ö«°UCG  , m¿É``K  ¥É«°S  »`̀ah

 äÉª«¶æàdG  äÉØ∏îe  øe  »°VQCG  º¨d  QÉéØfÉH  ìhôéH

.»bô°ûdG »dÉª°ûdG ¢üªM ∞jôH á«HÉgQE’G

 øe kÉ«°VQCG kÉª¨d ¿CG ¢üªM »a (ÉfÉ°S) π°SGôe ôcPh

 πØW  ô«°S  AÉæKCG  ôéØfG  á«HÉgQE’G  äÉYƒªéªdG  äÉØ∏îe

 §«ëe »a á«YGQõdG ¬jhP ¢VQCG »a √ôªY øe 14`dG »a

.á¨«∏H ìhôéH ¬àHÉ°UEG ≈dEG iOCG Ée º«∏°S ájôb

تـم انتشـــال ١٠١ مـــن الجثـــــامين التي
تبـدو على معظمهـا آثار تعـذيب وتنكـيـل

وحــدات الجيــش تعـاملت مـع ا�رهابييـن المُتسلليـن 
برمايات دقيقة وأوقعت عدداً منهم بين قتيل ومصاب

رؤى عربية
9كـل أربعــاء

ذروة ا�مبريالية (٤).. الهيمنة وإعادة تشكيل النظام الدولي
دمشق وعمّان.. تكلفــــة المقــــاومة وتكلفــــة الاستســلام

الحلفاء والخصوم.. في ضوء إسقاط المشروع ا�مريكي المناهض للمقاومة الفلسطينية
«العبوديـــة الطوعيـــــة».. والمواطــــــن المســـــــتقر! áæNÉ°S á«dhOh á«HôY ÉjÉ°†b √ÉŒ º¡FGQBG øY ¿hÈ©j ÜôY ÜÉàc ΩÓbCÉH

تحتجب «تشرين» عن الصدور غداً بدلاً من يوم عطلة سابق 
وتعــــود إلى قــرائهــــا الـــكرام صبـــاح الســــبت كالمعتــــاد

خريطة استثمارية جديدة 
قوامها فرص استراتيجية

2

Genre: Newspaperوتم قبل عام الانتهاء من إخراج جثامين الشهداء
Publisher: Tishreen
Country: Syria
Page: 1
Date: 12 December 2018
Typeface recognised: Geeza Pro (Bold)*
Ligatures: Deactivated
Type category: Simplified Arabic

اســتقبلت دبي منذ بداية العام الحالي حتى نهاية ســبتمبر

أفـــــــــــــادت دائــــــــــــرة الســـيـــاحــــة والـــتـــســـويق       والصين وألمانيا استمرت في تسجيل

Genre: Newspaper
Publisher: Al Bayan
Country: UAE
Page: 1
Date: 10 December 2018
Typeface recognised: Adobe Arabic
Ligatures: Deactivated
Type category: Modern Naskh

Genre: Newspaper
Publisher: Al Emarat Al youm
Country: UAE
Page: 1
Date: 2018
Typeface recognised: Greta Arabic
Ligatures: Activated
Type category: Modern Naskh
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Genre: Newspaper
Publisher: Al Khaleej
Country: UAE
Page: 1
Date: 10 December 2018
Typeface recognised: Al Khaleej (custom typeface)
Ligatures: NA
Type category: Uncategorised typefacse

Genre: Newspaperملتقى رواد التواصل الاجتماعي العرب الذي تقيمه
Publisher: Al Ittihad
Country: UAE
Page: 44
Date: 10 December 2018
Typeface recognised: Muna
Ligatures: Deactivated
Type category: Linear Naskh

Font not available
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Genre: Web - News & Media
Website: aawsat.com
Country: Saudi Arabia, Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Damascus*
Type category: Simplified Arabic

كلنا نفهم إيران، النظام الطموح للهيمنة والنـفوذ، لكننا

Genre: Web - News & Mediaولقد اصبح خضوع إيران واستسلامها لإرادة المجتمع
Website: ahlmasrnews.com
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

�� إطار العلاقات المتميزة ا��� تربط بين مصر

في خطوة جديدة على طريق التطوير الذي بدأته قبل

Genre: Web - News & Media
Website: ahram.org.eg
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro (Bold)
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: ajel.sa
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Frutiger Arabic
Type category: Latinised Arabic

* Websites which show various system fonts Based on the operating system are followed by ** after the URL. The demonstrated screenshots 
are taken on MacOS system
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Genre: Web - News & Media
Website: aksalser.com
Country: Syria
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

قال مستشار الأمن القومي الأمريكي جون بولتون، إنه يجب

Genre: Web - News & Mediaأكد رئيس مجلس الأمة مرزوق الغانم أنه "لا حل لمجلس الأمة"
Website: alanba.com.kw
Country: Kuwait
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - News & Mediaونشبت بينهما مشادة كلامية تطورت
Website: alarabiya.net
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic (Bold)
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - News & Media
Website: albayan.ae
Country: UAE, Egypt, Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Dubai
Type category: Modern Naskh

هنأ صاحب السمو الشيخ محمد بن راشد آل مكتوم،
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Genre: Web - Financeسجلت الاستثمارات الأجنبية في السعودية ارتفاعا بنهاية الربع
Website: aleqt.com
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

كشف مصدر مطلع أن وزارة الزراعة والنقابة العامة لأصحاب المعاصر ومنتجي

أعلن صاحب السمو الشيخ محمد بن راشد آل مكتوم نائب

Genre: Web - News & Media
Website: alghad.com**
Country: Jordan, Saudi Arabia, Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: alittihad.ae
Country: UAE, Egypt, Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Din Next LT Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: aljazeera.net
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Greta Arabic
Type category: Modern Naskh

وطلبت السلطات الإيطالية من نحو 60 مليون مواطن



181

Genre: Web - Dictionaries & Encyclopediaجلسََ / جلسََ على يَجلسِ ، جلُوسًا ، فهو جالسِ وجليس ،
Website: almaany.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Amiri (Bold)
Type category: Classical Naskh

تفاصيل 120 دقيقة »عتاب

)كونا(- أكدت الكويت أنه لا يمكن القضاء على الجريمة

Genre: Web - News & Media
Website: almasryalyoum.com
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic (Bold)
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - News & Media
Website: alqabas.com
Country: Kuwait, Saudi Arabia, Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Al Qabas
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: alquds.co.uk
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Greta Arabic
Type category: Modern Naskh

المحــرر عــن  الدنماركيــة  الثانيــة  التلفزيونيــة  القنــاة  ونقلــت 
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Genre: Web - News & Mediaقالت صحيفة "ذي تايمز" البريطانية إن الجيش
Website: alrai.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: GE SS
Type category: Latinised Arabic

كشف نائب وزير الخارجية خالد  الجارلله  أن   الوفد الحوثي

ينظم النادي الأدبـي الثقافـي بحائل دورة تدريبية بعنوان "مبادئ

Genre: Web - News & Media
Website: alraimedia.com
Country: Kuwait
Date: 2018
Typeface recognised: Helvetica Neue Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: alriyadh.com
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Nassim Arabic Pro
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - News & Media
Website: alroya.om
Country: Oman
Date: 2018
Typeface recognised: Greta Arabic
Type category: Modern Naskh

مَوعــد آخــر  الخميــس  غــدًا  أنَّ  العلمــي  البحــث  أعلَــن مجلــسُ 
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Genre: Web - Healthستساعد هذه الشراكة على تمكين 3000 من الشباب
Website: altibbi.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufic Arabic
Type category: Latinised Arabic

استقبل معالى الفريق أول سلطان بن محمد

ية عن الصحة واستهجن الناطق الإعلامي هذه الادعاءات العار

Genre: Web - News & Media
Website: alwatan.com
Country: Oman, Egypt, Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Helvetica Neue Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: ammonnews.net
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Amiri (Bold)
Type category: Classical Naskh

Genre: Web - News & Media
Website: annahar.com
Country: Lebanon
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufic Arabic
Type category: Latinised Arabic

دعت أكثر من عشر #بعثات ديبلوماسية في أفغانستان،
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دون الَله تعالى  Genre: Web - Faith And Beliefsفإنَّ الأنبياءَ عليهم السلام يتعبَّ
Website: ar.islamway.net
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

والنزاعات بين عدد من البلدان العربية وإسرائيل. إن جذور

وقال الوزير لوكالة "شانا" الإخبارية الإيرانية: "لدينا مبيعات

Genre: Web - Dictionaries & Encyclopedia
Website: ar.wikipedia.org**
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: arabic.rt.com**
Country: Egypt, Saudi Arabia, Syria
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - Financeشعار شركة الدريس للخدمات البترولية والنقليات "الدريس"
Website: argaam.com
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Greta Arabic
Type category: Modern Naskh
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1- لتحضير العجينة، ضعي الدقيق والملح والسكر والزبدة في وعاء

دافع رئيس الوزراء العراقي حيدر العبادي عن "الميليشيات"

Genre: Web - Cooking & Recipies
Website: atyabtabkha.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufic Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - Sports
Website: bbc.com/arabic/sports
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: BBC Nassim-EX
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - Faith And Beliefs
Website: binbaz.org.sa
Country: Saudi Arabia, Egypt, UAE
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

السنة لمن أتى مصلى العيد لصلاة العيد، أو الاستسقاء أن

Genre: Web - News & Mediaأفادت معلومات صحفية بأن "حبات برد بحجم كرات
Website: elnashra.com
Country: Lebanon
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro
Type category: Simplified Arabic
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Genre: Web - News & Media
Website: elwatannews.com**
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic

بات  امتلاك  سيارة  جديدة  حلم  يراود   الكثيرون،  خاصة

Genre: Web - News & Mediaبحث صاحب السمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان
Website: emaratalyoum.com**
Country: UAE, Egypt, Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Tahoma
Type category: Uncategorised typefaces

Genre: Web - Social Mediaكينان ميموريال ستاديوم يتسع لحوا�� 60000 متفرج.. بعدد
Website: facebook.com**
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - Cooking & Recipiesمن المعروف عن الحليب أنه مكون أساسي في نظامنا
Website: fatafeat.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Helvetica Neue Arabic*
Type category: Latinised Arabic
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Genre: Web - Faith And Beliefsأوحى الله إلى موسى ابن عمران عليه الصلاة
Website: islamqa.info
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - Faith And Beliefsوراجع لمزيد الفائدة عن هذا ا���� الفتوى رقم:
Website: islamweb.net**
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - News & Media
Website: khaberni.com
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro (Bold)
Type category: Simplified Arabic

الذي  ينفذ  بتمويل  من  الصندوق  السعودي  للتنمية

Genre: Web - Sportsركزت الصحافة الألمانية على رحيل مدير الكرة بنادي كولون
Website: koora.com**
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic
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Genre: Web - News & Mediaمنذ خروجه من مقرّ وزارة الداخلية في الصنائع التزم 
Website: lebanondebate.com
Country: Lebanon
Date: 2018
Typeface recognised: Tajawal
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Mediaنفى رئيس مطار رفيق الحريري الدولي- بيروت المهندس
Website: lebanonfiles.com**
Country: Lebanon
Date: 2018
Typeface recognised: Tahoma
Type category: N0n-categorised typefaces

Genre: Web - News & Media
Website: masrawy.com
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufi Arabic
Type category: Latinised Arabic

توصل مهندسون معماريون إلى فكرة غير مألوفة لمنزل

Genre: Web - Dictionaries & Encyclopediaيُعدّ الدّجاج من المُكوّنات الأساسيّة لإعداد مختلف
Website: mawdoo3.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufi Arabic
Type category: Latinised Arabic
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Genre: Web - Lifestyle
Website: mumyazh.com
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - Government
Website: moi.gov.jo
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufi Arabic
Type category: Latinised Arabic

اختلفت معايير وسامة الرجل عند المرأة العربية بشكل كبير

وطلب الوزير من الحكام الإداريين ضرورة العمل

Genre: Web - News & Mediaشهدت الرياض قبل أمس حدثاً في غاية الأهمية من حيث
Website: okaz.com.sa
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufi Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - News & Mediaوقال المراسل، إن السيارة المفخخة انفجرت اليوم السبت
Website: orient-news.net
Country: Syria
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro
Type category: Simplified Arabic
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Genre: Web - News & Media
Website: raialyoum.com
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Geeza Pro
Type category: Simplified Arabic

أمن منطقة الشرق الأوسط من المقرّر أن يُعقد في القدس

Genre: Web - News & Mediaتلقى جلالة الملك عبدالله الثاني، برقيات تهنئة بمناسبة الذكرى
Website: rumonline.net
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Tahoma
Type category: Uncategorised typefaces

Genre: Web - News & Mediaأقر وزير العمل والتنمية الاجتماعية أعداد المستفيدين
Website: sabq.org
Country: Saudi Arabia
Date: 2018
Typeface recognised: Nassim Arabic Pro
Type category: Modern Naskh

Genre: Web - News & Mediaسرايا - كشف  خبير  مالي،  أن  هناك  عاملا
Website: sarayanews.com
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Arial (Bold)
Type category: Simplified Arabic
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Genre: Web - Lifestyle
Website: sayidaty.net
Country: pan-Arab
Date: 2018
Typeface recognised: GE Dinar One
Type category: Latinised Arabic

وكان الأمير وليام قد أطلق هذا اللقب على زوجته عام

Genre: Web - News & Mediaيُواجه الرئيس التركي رجب طيّب أردوغان اختبارين، أو تحدّيين،
Website: shaamtimes.net
Country: Syria
Date: 2018
Typeface recognised: Arial
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - News & Mediaبلغ عدد الزوار الذين زاروا معرض المشاريع الصغيرة والمتوسطة
Website: shabiba.com
Country: Oman
Date: 2018
Typeface recognised: Helvetica Neue Arabic
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - Lifestyle
Website: uaewomen.net
Country: UAE
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Naskh Arabic
Type category: Modern Naskh

لا تتخلى المرأة الشرقية عن العباية التي تعتبر من القطع الأساسية
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Genre: Web - Sportsيستعد أحمد ناصر، لاعب الزمالك والإسماعيلي والاتحاد
Website: yallakora.com
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Noto Kufi Arabic
Type category: Latinised Arabic

رفيع المستوى من الدبلوماسيين والمسؤولين التنقيذيين فى مستهل

باحضارها الى مكتب الاعارة في المكتبة قبل يوم واحد من

Genre: Web - News & Media
Website: youm7.com
Country: Egypt
Date: 2018
Typeface recognised: Arial (Bold)
Type category: Simplified Arabic

Genre: Web - Science & Education
Website: yu.edu.jo
Country: Jordan
Date: 2018
Typeface recognised: Cairo
Type category: Latinised Arabic

Genre: Web - Arts & Entertainment
Website: zahratalkhaleej.ae
Country: Egypt, Saudi Arabia, UAE
Date: 2018
Typeface recognised: Din Next LT Arabic
Type category: Latinised Arabic

زهرة الخليج مجلة شهرية تعنى بشؤون المرأة والأسرة
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Appendix C: Empirical study mockups
Book mockups (all models) at 25% of actual size
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Book mockup (Classical Naskh)
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Book mockup (Regular Naskh)



196

Book mockup (Simplified Arabic)
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Book mockup (Linear Naskh)
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Book mockup (Modern Naskh)
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Book mockup (Latinised Arabic)
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Newspaper mockups (all models) at 25% of actual size
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Newspaper mockup (Classical Naskh)
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Newspaper mockup (Regular Naskh)
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Newspaper mockup (Simplified Arabic)
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Newspaper mockup (Linear Naskh)
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Newspaper mockup (Modern Naskh)
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Newspaper mockup (Latinised Arabic)
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Digital mockups (all models) at 50% of actual size

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج
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الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

Digital mockups (Regular Naskh)

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

Digital mockups (Classical Naskh)
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الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د
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حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« ية القديمة ية العمارة المصر نشرت عام 2018 بدور
ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 
المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد
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حجم الخط طباعةاستمع

و
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 

 The Journal« له نشرت عام ٢٠١٨ بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.
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دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة ومتناسقة 
تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا وجنوبا بدقة 

تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

د

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ية اثنان بال�جيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت( ثلاثة من أكبر الأهرامات المصر

أذهلت أهرامات ال�جيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

 ومع انحرافه الطفيف فإن ال�وانب مربعة الشكل لقاعدة هرم
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدماً( تبدو 

مستقيمة ومتناسقة تماما على امتداد ال�هات الرئيسية شرقا وغربا 
شمالا وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

يات -كالاعتماد على نجم القطب أو  ورغم ظهور العديد من النظر
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

يفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق الاعتدال الخر
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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ية بسيطة فحواها أن  of Ancient Egyptian Architecture«- نظر

يفي  يين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخر المصر
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

يفي بمعدل مرتين في السنة وذلك  وتحدث ظاهرة الاعتدال الخر
يكون  عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، و

يين إلى حد كبير. بذلك طول النهار والليل متساو

أ

حجم الخط طباعةاستمع

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 

لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون بذلك 

طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ب

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 
المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 

هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم خوفو 
الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 

ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 
وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 

 The Journal« نشرت عام 2018 بدورية العمارة المصرية القديمة
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

الأخبار | علوم

حجم الخط طباعةاستمع

و

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور 

اللغز المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء 
لإقامة هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه ١٣٨.٨ مترا )٤٥٥ قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى ١٥/١ من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه 

لم يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة 
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المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي ٤٥٠٠ سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ه

الأخبار | علوم

دراسة تكشف سر تراصف 
الأهرامات الفريد

حجم الخط طباعةاستمع

ثلاثة من أكبر الأهرامات المصرية اثنان بالجيزة والآخر في دهشور ترتصف بشكل مميز )ساينس ألرت(

أذهلت أهرامات الجيزة الباحثين قرونا عديدة لم تكن فيها الفراغات 
الغامضة والغرف المخفية وحدها مدعاة للتساؤل، فقد تمحور اللغز 

المحير حول تقنيات البناء التي استخدمها المصريون القدماء لإقامة 
هذه البنايات المتناسقة الرائعة بدون تكنولوجيا حديثة.

ومع انحرافه الطفيف فإن الجوانب مربعة الشكل لقاعدة هرم 
خوفو الأكبر البالغ ارتفاعه 138.8 مترا )455 قدمًا( تبدو مستقيمة 
ومتناسقة تماما على امتداد الجهات الرئيسية شرقا وغربا شمالا 

وجنوبا بدقة تصل إلى 15/1 من الدرجة.

ورغم ظهور العديد من النظريات -كالاعتماد على نجم القطب أو 
ظل الشمس في محاولة لتفسير ذلك التراصف غير المألوف- فإنه لم 

يتمكن أحد من أن يدلل بدقة على كيفية إنجاز ذلك التناسق.

الاعتدال الخريفي وسيلة فعالة لتراصف هندسي دقيق
اقترح عالم الآثار والمهندس جلين داش -في ورقة بحثية حديثة له 
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of Ancient Egyptian Architecture«- نظرية بسيطة فحواها أن 

المصريين القدماء كانوا قادرين على استخدام الاعتدال الخريفي 
لتحقيق التراصف التام للأهرامات قبل حوالي 4500 سنة.

وتحدث ظاهرة الاعتدال الخريفي بمعدل مرتين في السنة وذلك 
عندما ينطبق خط الاستواء على الخط المركزي للشمس، ويكون 

بذلك طول النهار والليل متساويين إلى حد كبير.

ج

Digital mockups (Modern Naskh)
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Secondary rating task board*

*         To randomise the order of the models across participants, three boards with different sequencing of the models were used 
throughout the study.
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Appendix D: Users’ interviews transcription1

Interviewee 1: Pascale Kahwagi
Hachette-Antoine/Nawfal publishing, Lebanon
14 November 2019 (interview through email in English language)

Pascale Kahwaji is the Editorial Director of the Trade Department at Hachette 
Antoine (as opposed to the Schoolbooks Department). Pascale is 51 years old. 
She studied translation at Saint-Joseph University then spent a few years in 
Paris studying and working –first in a bookshop, then in a small publishing 
company. She has been working in the publishing field (book layout and ed-
iting) ever since, mainly with universities, museums, NGOs and UN agencies. 
Kahwaji joined Hachette Antoine in October 2010.

1. What is the typeface that you use for long text in your books?
Nassim Arabic designed by Titus Nemeth and Greta Arabic designed by Krist-
yan Sarkis.

2. Do you use one typeface or a set of typefaces?
We use different typefaces for the covers.

3. How were the typefaces chosen?
By our designers, while working on our visual identity.

4. What software do you use for designing the book?
Adobe InDesign

5. What is the process you apply for designing the book? Are there guide-
lines that need to be followed? What are the main considerations? (Espe-
cially in relation to typesetting)
We defined templates for each series (fiction/non-fiction/classics, etc.) and 
follow relatively strict guidelines except when it comes to layouts adapted 
from foreign languages like in children’s books or in very rare special cases. We 
want the reader to be comfortable and our books to look neat and modern.

6. Can you please elaborate on the use of Nassim and Greta? For example, 
do you use each for specific book genres (fiction/non-fiction/classics, etc,.) 
or how does it go?
We tend to use Nassim for fiction/non-fiction and classics and keep Greta for 
more elaborate projects such as coffee table books. These are not the only 

1. The interviews are transcribed in the English language as it was found more practical to do so for 
the purpose of consistency and clarity. The first interview was performed in English, therefore, the text 
is kept as it is, except for minor typographical edits. Interviews 2 and 3 were performed in local dialects 
while interviews 4 and 5 included lots of English terms and expressions, therefore, the English transcrip-
tion probably better serves their clarity. 
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typefaces we use but I consider them as corporate ones along with Kufam by 
Wael Morcos which I forgot to mention. We use Kufam in our fiction covers 
mainly. We also bought typefaces from Pascal Zoghbi, Khajag Apelian and 
other talented type designers.

7. How has the design of the books changed over time? Have other typefac-
es been used for text?
The new designs were implemented 2 years after the establishment of the 
company (founded in 2010). The books were typeset in a classical old-fash-
ioned way.

8. From the provided samples, how would you rate these typefaces with 
regard to their suitability for setting text in books (from 7 being the most 
suitable to 1 being not at all suitable)?1

Modern Naskh: 7
Regular Naskh: 6
Classical Naskh: 5
Simplified Arabic: 4
Linear Naskh: 4
Latinised Arabic: 3
 
9. Please provide a brief rationale behind your rating
Regular Naskh and Classical Naskh [rated 6 and 5] are legible but too 
old-fashioned in my opinion. I wouldn’t use them. Simplified Arabic and Lin-
ear Naskh [both rated 4] are not nice nor elegant. Modern Naskh [rated 7] is 
legible and could be a nice option for classical texts. Latinised Arabic [rated 
3] is not suitable for long text. I might use it for headings.

1. As previously demonstrated in the mockups, the models were not mentioned by their names 
during the interviews but rather referred to by initials or numerals. The author replaced the initials/
numerals by the names of the models during the transcription.
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Interview 2: Hassan Younes
Dar Al Watan, Qatar
8th September 2019 (interview through phone in Arabic language, edited and 
translated by the author)

Hassan Younes is the chief consultant of editing of Al Watan newspaper in 
Qatar. He was born in 1953, studied Arabic Literature at Damascus University 
and graduated in 1978. He worked for 3 years as a News Editor with Al Thawra 
newspaper in Syria. He moved in 1980 to Al Arab newspaper, where he start-
ed as a News Editor and later got promoted to be a Managing Editor. In 1995, 
Al Arab newspaper was sold and temporarily closed. Consequently, Younes 
moved to Al Watan newspaper and worked there until the present day [at 
least the date of the interview]. Younes worked directly with the design team 
at the different newspapers and has a close observation of the design process 
and type-use practices. 

1. What is the typeface that you use for text in your printed newspaper? 
And how was it chosen?
We use AXT Tamim for texts. We commissioned a Lebanese type designer 
(couldn’t remember his name) to design the typeface. We shared our prefer-
ences with him as a reference for the design direction.  

2. What are the main considerations for choosing the text typeface in a 
newspaper?
The typeface has to be comfortable for reading. Newspapers are text-heavy. 
There are usually 8 columns of text on each page; sometimes there are 6. So, 
with this extensive texts, the reader should get a typeface that is comfortable 
to read.

Text typefaces in newspapers are expected to be similar. Newspapers show 
their unique visual identity through the headlines typefaces. There are news-
papers that use a variety of typefaces for headlines, but I don’t think this is a 
professional practice. We use a unified typeface for our headlines. 

3. What software do you use for designing the newspaper?
InDesign –it’s the best software for this type of documents. We used to work 
with Quark XPress before that. Before Quark, we used Al-Nashir Al-Sahafi 
which was introduced with the beginning of desktop publishing applica-
tions. There were different machines for typesetting before that. Al Watan 
newspaper started in 1995 so it used desktop publishing applications from 
the beginning. 
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4. Did your text typeface change with the change of the typesetting tech-
nologies?
The typeface remained very similar. It is the same style used by other Ara-
bic newspapers. The noticeable difference is only in the typefaces used for 
headlines.  

5. What is the process you apply for designing the newspaper? Are there 
guidelines that need to be followed? What are the main considerations?
There are different design considerations for different sections of the news-
paper. For example, there are pages with fixed designs where only the new 
text replaces the older one. On other pages, the layout is decided by the 
length or importance of the article/piece of news. For example, if a piece 
of news is given 2 columns, the title would extend over the top of these two 
columns. In other cases, a very important piece of news can occupy the full 8 
columns and the title will automatically extend over those. In other cases, it 
could be 5 columns for one piece of news while another piece occupies the 
remaining 3 columns. 

6. How has the design of the newspaper changed over time? Have other 
typefaces been used for text?
The layout has not changed a lot. If you look at our first issue and our recent 
issues, you wouldn’t find many differences. The text typeface has not changed 
a lot as well. We’ve requested a couple of sets of refinements on the same 
typefaces since 1995 but these changes are almost unnoticeable. 

7. Why does your newspaper website use a different typeface from the one 
used in your printed newspaper? How was the typeface in your website 
chosen?
When we worked on the website, we nominated several typefaces. We re-
viewed what other newspapers use, defined our preferences and then nar-
rowed down the choices. We were left with Greta Text and Noto Naskh which 
we thought were the most suitable. I voted for Greta but more opinions 
supported Noto Naskh.

8. From the provided samples, how would you rate the typefaces with re-
gard to their suitability for setting text in printed newspaper on a scale of 7 
(from 7 being the most suitable to 1 being not at all suitable)?
Simplified Arabic, Linear Naskh, Modern Naskh 7 
Regular Naskh 6 
Classical Naskh 4 
Latinised Arabic 3 
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9. Please provide a brief rationale behind your rating
Simplified Arabic and Linear Naskh [rated 7] are very suitable for typesetting 
a newspaper. They are the easiest to read and skim through. They are not 
tiring. Linear Naskh and Simplified Arabic are slightly better than Modern 
Naskh [also rated 7] because they would look more clear in a small size. 
Regular Naskh [rated 6] is also easy to read. Classical Naskh [rated 4] is a bit 
tiring, although it might be acceptable in printed books. Latinised Arabic 
[rated 3] is tiring for the eye. 

10. Can you tell me more about your experience with previous typesetting 
technologies? Can you share any observations on the way they affected the 
use of Arabic type?
During my previous work experiences, I saw all types of typesetting technol-
ogies. During my earliest years in the field, Linotype machines were used for 
text setting. Then came machines that used perforated tape-paper (cannot 
recall its name). After that, we switched to using the application Al Nashir 
Al Sahafi by Diwan. I remember that, in the 1980s, I was nominated by the 
manager at our newspaper to attend an exhibition in Dubai on newspapers 
devices. There, the application Al Nashir Al Sahafi by Diwan was exhibited. I 
was offered an introduction to the new application. I recall that they opened 
a page, inserted a bulk of text then added an image and gave an order to wrap 
the text around the image. This felt like if someone from the village travelled 
from to the city to see the car for the first time! Using the previous methods, 
if we needed to insert an image within a text, it would be a long and compli-
cated process.

11. Throughout my research on Arabic type, I found that the Simplified Ar-
abic approach, which is the most popular in Arabic newspapers, emerged 
due to technical limitations. Based on your experience, do you have any 
comments or observations concerning the continued use of this approach 
until today?
I think that, sometimes, we can get used to shortcomings –our eyes become 
accustomed to them. Until now, many newspapers use these typefaces. Also, 
nowadays, a younger generation of designers is getting more involved in 
newspaper design so, if there was a need for change, we would have seen it. 
In my opinion, the continued use of these typefaces shows that they are still 
very suitable for newspapers. 
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12. I also found throughout my research that the Simplified Arabic approach 
is not as popular in Arabic books as it is in newspapers. Do you probably 
have any comments on this interesting pattern of type use?
In the newspaper printing press where I used to work, book typesetting jobs 
also used to take place. I recall that book publishers used to disfavour using 
the Linotype machines for their books. They would consider it of lower qual-
ity. Publishers would rather prefer manual typesetting. Somehow, there used 
to be an appreciation for the more traditional technique. This is how books 
are usually done and there remained an attachment to that. The book has a 
personal value, therefore, it had to be done properly. There was value in the 
craftsmanship. Also, the typeface could have played a role in that preference. 
The way letters connected was considerably different between Linotype and 
manual typesetting. In newspapers, however, the Simplified approach was 
usual. Also, at a certain size, this typeface would be the most readable com-
pared to other typefaces. 

13. Until which year the headlines of the newspapers kept being produced 
through handwriting?
At Al Arab newspaper, this practice remained in use until around 1986 when 
digital typefaces on desktop publishing applications replaced the handwritten 
headlines.
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Interview 3: Rabie Salmo,
Dar Al Khaleej, UAE
19th September 2019 (interview through voice messages in the Arabic lan-
guage, edited and translated by the author)

Rabie Hamza Salmo is the Art Director of Al Khaleej newspaper in the UAE. 
He was born in 1977. He started his work at Al Baʿth newspaper in Syria since 
he was 17 years old. During his work at the newspaper, he also studied at the 
Faculty of Education at Damascus University and specialised in Psychology. 
In 2011, after around 17 years of work at Al Baʿth newspaper, he move to the 
UAE to join Al Khaleej newspaper and work there until the present-day [at 
least the date of the interview].

1. What is the typeface that you use for text in your printed newspaper? 
And how was it chosen?
Our text typeface is named Al Khaleej. It is a custom design for our News-
paper which has been already in use before I joined Al Khaleej newspaper. 
I think that its design is not completely unique but rather a mix of some 
popular typefaces such as Damascus and Salwa.2 It also includes a display 
style for headlines.  

2. What are the main considerations for choosing the text typeface in a 
newspaper?
In a text-heavy document such as a newspaper, it is important to have a 
typeface that is clear and easily readable. Al Khaleej typeface is slightly bold, 
which makes it clear enough. Also, the font size that we chose is slightly 
larger compared to other newspapers to enhance clarity. The typeface was 
already in use when I joined the newspaper so I am not fully aware of the 
process of designing the typeface. People have varying opinions about it 
–some like it; some do not, but these are personal preferences. The main 
point of using the typeface is that its readability. 

3. What software do you use for designing the newspaper?
InDesign.

4. Did your text typeface change with the change of the typesetting tech-
nologies?
I joined Al Khaleej newspaper in 2012. There have been earlier changes in 
text typefaces which I am not fully aware about their details and reasons.

2. Damascus and AXt Salwa typefaces are similar to the Simplified Arabic and Regular Naskh mod-
els respectively.
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5. What is the process you apply for designing the newspaper? Are there 
guidelines that need to be followed? What are the main considerations?
When we receive the edited news, it first goes to the art direction team who 
decided the layout of the pages. After that, the artwork team applies the texts 
and images to the pages and make other refinements. After this stage, the pa-
per goes through further checks and text refinements by editors. Once it gets 
the final approval, the artwork team can send the paper to the printing press. 

6. Why does your newspaper website use a different typeface from the one 
used in your printed newspaper? How was the text typeface in your web-
site chosen?
I have no involvement in the design of the website, although this is an not 
ideal situation. I personally prefer a consistent use of typefaces. Even if it 
was in small design work such as a poster, one typeface or two by maximum 
should be enough (of course, with different weights and sizes). On the other 
hand, a large mix of typefaces in a design or project is not correct aesthetical-
ly. So I think that the website should follow the same typeface that is used in 
the printed newspaper, however, this is not under my professional scope. 

7. From the provided samples, how would you rate the typefaces with re-
gard to their suitability for setting text in printed newspaper on a scale of 7 
(from 7 being the most suitable to 1 being not at all suitable)?
Classical Naskh 7 
Modern Naskh 6 
Simplified Arabic 5
Linear Naskh 5 
Regular Naskh 4 
Latinised Arabic 1 

8. Please provide a brief rationale behind your rating
Classical Naskh [rated 7] is the most suitable compared to the rest of the 
typefaces because it helps to save space by fitting a larger amount of text in a 
given space. One of the main priorities in a newspaper is to give more space 
to the advertisements. Therefore, a text typeface that allows fitting the text in 
a smaller space can be very useful. The tight spacing between letters in this 
typeface makes it very practical, especially since there is no apparent distor-
tion in the lettershapes despite the mentioned tight spacing. Moreover, the 
typeface is slightly bolder than the rest of the typefaces which makes it more 
clear. So I think it properly suits the newspaper. However, maybe applying 
vocalisation marks might change my judgement. We occasionally need vo-
calisation marks in our texts so I would need to double-check that this would 
not make any issues. 
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The rest of the typefaces are more suitable for books than newspapers in 
my opinion because they take more space. For example, although the Linear 
Naskh model is my favourite typeface, I gave it a slightly lower rating because 
it has wide spacing. Otherwise, I think it is very clear, pleasant to look at and 
highly readable –you do not face any features that are not comfortable to 
look at. 

The Latinised Arabic model [rated 1] is not at all suitable for newspapers. I 
might use it in a small brochure though.

9. Can you tell me more about your experience with previous typesetting 
technologies? Can you share any observations on the way they affected the 
use of Arabic type?
During the early years of my work in Syria, we used to go through a complex 
process to print the newspaper. This included pasting columns of texts on a 
large sheet of paper, photographing the paper, producing a large film for it 
then taking it through other steps until it reaches the press. After that, desk-
top publishing applications were introduced. Al Nashir Al Sahafi was the first 
application I worked on. The application significantly simplified the printing 
process and eliminated the whole process of having to cut columns of texts 
and paste them on a large sheet of paper. However, we used to struggle a lot 
while dealing with Arabic fonts, especially when printing. For example, when 
we used to print from Al Nashir Al Sahafi to the ImageSetter machine, we 
would often face incompatibilities between the fonts on the computer and 
the printing machine. The company Diwan used to contribute to solving this 
incompatibility. After Al Nashir Al Sahafi, we used Quark XPress. Quark was 
a big move at that time, although we later saw it as a very basic application. 
But we used to struggle with Arabic fonts even with Quark XPress. We used 
to get an external device (something like a USB) that had to be attached to 
the computer so that we can use the fonts properly. Most of the available 
fonts used to be similar to Manal, Muna and such.3 I think Muna and Manal 
used to be the most popular typefaces during that time. After Quark XPress, 
InDesign was introduced. InDesign made many things much easier and we 
still use in Al Khaleej until today. 

3. AXt Manal typeface is identical to Muna, the Linear Naskh model in this research.
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Interview 4: Aladdin Dabbagh 
Select Creatives, UAE
25 November 2021 (interviewed through phone in Arabic language, edited and 
translated by the author)

Aladdin Dabbagh is a founder at Select Creatives, a company specialised in 
web development, in Dubai. He worked for more than 15 years in information 
technology and web development in the Arab region. His work experience 
includes graphic design, IT management and web application. Dabbagh was 
born in 1983. He studied Computer Engineering at the University of Aleppo 
in Syria. He on many websites and web application projects for clients in the 
Arab region, especially in Saudi Arabia and the UAE.

1. What are the Arabic typefaces that you usually use on your websites?
I prefer the typefaces GE SS and Tajawal. I like them because they are clear in 
all sizes. They also look modern, which is a priority for me. GE SS is also very 
popular among clients. Some clients also prefer the font Dubai. But, frankly, 
I don’t think that there is a good reason to use it other than its name. I per-
sonally don’t like it. I do not feel that it looks modern nor elegant. But I used 
it in some projects where clients asked for it. I also like to use the font Adobe 
Arabic. I think it looks elegant. 

2. Who usually chooses the fonts for the websites, you or the client?
I choose the typeface in most cases. Clients might, in some cases, ask for a 
specific typeface; however, this is rarely the case. Also, in other cases, clients 
might have their visual identity guideline that already specifies their typeface. 
In such cases, I would stick to their guidelines. But, in summary, I am the one 
who chooses the font in most cases.

3. What is the source of your fonts? 
GE SS comes among the GE fonts collection; Tajawal is available from Goog-
le Fonts; Dubai font is also available for free on their website; Adobe Arabic 
comes as part of the Adobe Creative Cloud subscription. It is worth pointing 
out that, while some Arabic fonts might be copyrighted, they are widely used 
as free fonts. The issue of piracy widely affects Arabic fonts. Clients would 
rarely pay for a font unless they are large companies. The majority of fonts 
used in Arabic websites are used for free, whether they are actually free or 
pirated.
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4. Does the source of font affect its usability for you as a web developer?
Absolutely! If the font is not practically available for web use, I’ll have to look 
it up, download it, convert it to a web font and upload it to the website server, 
which can take a lot of time and effort. On the other hand, Google Fonts, for 
example, offer their fonts through CDN (Content Delivery Network).4 This 
allows the website to download the font directly from the CDN, making the 
download process much faster. Otherwise, if you choose to add a custom font 
to your website, it will be an added resource that slows down the website. 
You would also need to go through extra steps of programming by adding the 
font in the CSS rule. Some web developers would even prefer to avoid this 
method altogether because they do not know how to do it properly.

5. Are there other sources of fonts that provide the same efficiency as 
Google Fonts?
Adobe Fonts offer their fonts through the same method; however, Google 
Fonts is still much more efficient. For Adobe fonts, you first need an Adobe 
account and you also need to go through a process of activating the fonts 
that you need for your website. There are also other technical complications 
in the process. Google Fonts, on the other hand, provides a much more 
straightforward method, which is also completely free.

6. Can you think of other reasons for using Google Fonts?
Yes, the big majority of website builders (which are efficient tools to con-
struct a website) offer Google fonts by default. This allows the developer to 
easily access and apply Google fonts through the website builder.

One more reason that I can think of is the score of the website on Google 
SEO (Search Engine Optimisation). A higher score for a website means that 
your website is more likely to show up in relevant searches. The fonts used 
on a website can contribute to higher/lower SEO scores. For example, if you 
are using custom fonts that are slowing down your website, this negatively 
affects the performance of your website and consequently decreases its SEO 
score. This issue can get more critical if the website is not properly pro-
grammed to download the custom font. On the other hand, using fonts that 
are available on a CDN (e.g., Google Fonts) will enhance the performance of 
the website and give it a higher SEO score.  

4. A content delivery network (CDN) refers to a geographically distributed group of servers that 
work together to provide fast delivery of Internet content. See ‘What is a CDN? | How do CDNs 
work?’. https://www.cloudflare.com/en-gb/learning/cdn/what-is-a-cdn/ (accessed 26 Nov 2021) 
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7. From the provided samples, how would you rate the typefaces with re-
gard to their suitability for setting text on web (from 7 being most suitable 
to 1 being not at all suitable)?
Modern Naskh 7
Simplified Arabic 7
Linear Naskh 6
Classical Naskh 5
Regular Naskh 5
Latinised Arabic 3

8. Please provide a brief rationale behind your rating
First, I have to explain that I gave my rating is based on the fact that the text 
in your mockups is extensive. In this a case, it is very important to have a 
readable typeface. The Latinised Arabic model [rated 3] distracts my vision. 
The extreme angularity of the font makes it tiring to look at and makes the 
text look crowded. On the other hand, the Modern Naskh and the Simplified 
Arabic models [rated 7] are the easiest to read. They both allow a smooth 
reading. The Modern Naskh model has less contrast, which makes it better 
for screens. The Simplified Arabic model has more contrast but it is still good. 
The Linear Naskh model [rated 6] is comfortable to read and so is the Regu-
lar Naskh [rated 5]. The Classical Naskh model [rated 5] is also comfortable 
to read but the issue is that lines of text are more likely to collide with this 
typeface, which requires more care with typesetting.

7. During my research, I noticed that the Regular Naskh and Linear Naskh 
models are rarely used on the web despite their popularity in other docu-
ment genres such as printed books and newspapers. Can you think of any 
explanations for this lack of use on the web?
I think a general explanation why some fonts are used more than others on 
the web is that they come as default fonts on the operating system. For exam-
ple, there is a font called Tahoma, which comes as a default font on Windows 
operating system. I remember that during my early years in web develop-
ment, our use of Arabic fonts was limited to either Tahoma or Arial. These 
two fonts were the only two options. The two typefaces that you are referring 
to [The Regular Naskh and the Linear Naskh models] surely were not on the 
list of default fonts.
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8-Based on your experience in web development in the Arab region, do you 
think that you can specify an average age of professionals in the field? Or is 
this probably an irrelevant question?
I think this would have been a difficult question if you were asking about the 
profession universally as the range of age can be very wide. However, in the 
Arab region, this is surely a relevant question. The majority of web develop-
ers are below 30 years old. After this age, they would either seek managerial 
positions or change their profession. Unfortunately, in the Arab World, work-
ing in web development is not profitable. The salary range is very low. Also, 
clients still do not consider websites as an essential part of their business but 
rather look at them as something complementary. Consequently, the budg-
ets that are given to the building of the websites are usually very low. Many 
clients would prefer to pay for a cheap remote freelancer to design and build 
their websites. These aspects collectively make it very difficult to get a proper 
and stable income from web development. As a result, most web developers 
are young practitioners who initially have high hopes about the job until they 
experience the reality of the market in a few years and then switch to differ-
ent jobs. I know many colleagues who used to work in web development and 
now work in completely different areas because they saw no financial stabili-
ty in their previous job.
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Interview 5: Zaid Adi
Maxima Group, UAE
1 December 2021 (interviewed through phone in Arabic language, edited and 
translated by the author)

Zaid Adi is a project manager and UI/UX designer at Maxima Group, UAE. 
He started to specialise in UI/UX design in 2014. His work experience also 
includes graphic design, branding, information design and copywriting. 
Adi graduated from the University of Sharjah in 2013 with BA in Graphic & 
Multimedia Design. Through his experience as UI/UX designer, he is directly 
involved in type-use decisions. Also, his position as a project manager pro-
vides him with a close view of the clients’ preferences and common type-use 
practices in his area.

1. What are the Arabic typefaces that you usually use for text on websites?
Just to clarify, my work does not only include websites but also extends to web 
applications and web platforms. Also, you specify the typefaces used for text 
but I think it is very important to speak about the typefaces used in the inter-
face (i.e., buttons and menus) as well because these are important elements 
in UI/UX design.

The question about the typefaces is not simple to me because there is a 
difference between the typefaces I would prefer to use and the typefaces that 
I have to use. In order to explain the case, I think I need to start with a brief 
introduction about the trends in the market here in the UAE (which I assume 
is also relevant in other Arab countries). In general, there is a high prefer-
ence for typefaces that are considered/referred to by clients and designers as 
‘modern’ such as Droid Kufic, Cairo and Tajawal. For me as a designer, I hate 
how these typefaces look. However, I also can partially justify why clients 
prefer these fonts. In an interface, you need a font that, in my own terms, I 
would refer to as ‘blocky’ or ‘steady’. In other words, you need the word to 
take a solid and well-defined outline. Also, the straight line on the baseline is 
important to achieve this steadiness. These features are important not only 
for the intended purpose of use but also for design considerations. When 
you look at Latin words, for example, you notice that a word naturally takes 
a solid structure. In other words, it works as a visual element. On the oth-
er hand, Arabic typefaces that have a natural look or maintain calligraphic 
values would usually look unsteady. I guarantee that if I use a font like Noto 
Naskh, for example, most of our clients will ask to change it. I am, of course, 
speaking about the typeface used in the interface here and not necessarily 
in text. In UI/UX design, there are numerous considerations to worry about 
when dealing with both the design and the programming of the interface. 
Therefore, the designer/programmer needs a typeface that works well within 
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all these complexities. You want to avoid something that might disarrange the 
composition by looking irregular.

However, influenced by the trends mentioned above, some clients would ask 
to use these typefaces even in texts. I personally try to treat this as a red line by 
strongly discouraging them to do so because the text will be hardly readable. 
But this is a practice that you would often see. Check, for example, the website 
Mawdoo3.com. It is a text-heavy website that uses Droid Kufic as a text type-
face. When I need any information from the website, I will try to quickly find 
the relevant information and then immediately quit the website!

So, in brief, I think it is important to differentiate between the interface (i.e., 
buttons and menus) and the content. For the interface, I will prefer a ‘blocky’ 
typeface, but, for the content, I will look for something readable.

2. Do you think that the trend of using ‘modern’ typefaces is driven by clients 
or designers/developers?
It is the same thing! As an experienced designer, you would know in advance 
what the clients want to see and what they would be comparing their websites/
applications with. You would also know that, if you use typefaces that are out 
of the trend, they will return to you later asking to change them. As a result, it 
would be smarter to avoid these amends and provide what you know the client 
will ask for from the beginning. Also, using what clients see as ‘modern’ type-
faces gives a good impression that you are ‘up-to-date’. Otherwise, proposing 
good typefaces which clients would most likely perceive as ‘outdated’, might 
give a negative impression about you as a company or UI/UX designer. So, even 
if the tendency to use these typefaces comes initially from the clients, the de-
signers/developers eventually become contributors to these type-use practices 
because they know it is the trend.

3. Do you think that this trend is influenced by Latin-based websites?
I think that the case in UI/UX design is a bit different than the trends in brand-
ing, where the Latin design often directs the design of the Arabic counterpart. 
In UI/UX design, the nature of the Latin script actually has a functional advan-
tage. The visual structure of the Latin script serves UI/UX design in a way that 
is not similarly achieved by the structure of the Arabic. In other words, I would 
say that Arabic typefaces still need a lot of development until they do so. You 
need something in the ‘blocky’ nature of Droid Kufic, for example, that is also 
easy to read. This balance is not easy to achieve though. Instead, the geometric 
structure of the typefaces often takes priority over their readability.
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4. So, from your own point of view, what are the Arabic typefaces that you 
prefer most?
I personally like the typefaces that balance steadiness with readability. I 
consider the typeface Muna as the most successful in achieving that balance. 
It gives a very nice structure for single words but it is also ideal for long text. 
There is also the typeface used by Al Jazeera. I think it achieves a similar bal-
ance.

5. You referred more than once to the typeface Noto Naskh, is there a reason 
for that? And how do you perceive the typeface?
I referred to Noto Naskh because it is a dominant typeface, especially being 
the default typeface for Android devices. But I think it represents a group of 
similar typefaces. 

Personally, I do not like Noto Naskh because I feel that it is neither on the 
side that is considered ‘modern’ by clients nor on the side that I consider ‘con-
ventional’. I would rather prefer typefaces such as Muna or Al Jazeera.

6. What are the sources of your fonts? Are there usual sources?
Mainly Google Fonts. This has to do with programming considerations. In UI/
UX design, you need easily applicable fonts. Otherwise, you will be giving un-
necessary complications to the UI/UX designer. Google Fonts provide ready-
to-use font formats for the web. I would go for the font library of Google Fonts 
because they are hassle-free for the programmer. Another important aspect 
is licensing. Companies want to reduce extra costs so you need to avoid the 
extra headache of trying to convince the client of purchasing custom fonts. 
Moreover, you do not often face high artistic expectations from the clients so 
the options provided by Google Fonts are usually good enough. In rare cases 
where the clients require more unique fonts, we might suggest fonts from 29lt.
com. Otherwise, the font Cairo is usually acceptable by the clients.

7. What about Adobe Fonts?
Adobe Fonts are not very practical. You first need to have a subscription to 
their applications. Then, you also need to go and activate the font on your 
library before you are able to use it. Graphic designers might be OK with this 
process but, for UI/UX designers, this is an impractical method.

8. So do you think that the efficiency of using Google Fonts contributes to 
the type-use trends on the web?
Absolutely. I think Google Fonts provides its service in a way that suits all the 
involved parties. Clients have different fonts to choose from, developers can 
very easily access and use the fonts and also the companies or UI/UX design-
ers do not need to go through any hassle with regard to licensing.
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7. From the provided samples, how would you rate the typefaces with regard 
to their suitability for setting text on the web (from 7 being most suitable to 
1 being not at all suitable)?
Again this is a complex question for me because I would rate them in a 
different way considering how much I personally like them in comparison to 
how much I think they would please my clients and therefore, how likely I am 
going to use them.

8. Let’s rate them based on how you like them then you can comment based 
on how the market trends/clients’ preferences would affect your choice.
Linear Naskh 7
Simplified Arabic 6
Regular Naskh 5
Modern Naskh 4
Classical Arabic 3
Latinised Arabic 1

9. Can you provide a brief rationale behind your rating?
Linear Naskh [rated 7] I already explained above why I prefer it most. Simpli-
fied Arabic [rated 6] is very easy to read. It will be conventional for readers. 
I gave it a slightly lower rating compared to Linear Naskh because I feel that 
Linear Naskh has a more pleasant look and also looks more ‘steady’. Regular 
Naskh [rated 5] is a conventional typeface. In UI/UX design, conventionality is 
very important. When I use a conventional typeface for text, I would be con-
fident that I took the right choice. Users would read it with no struggle. But I 
rated it slightly less than the previous two because those have more linearity 
at the baseline. Modern Naskh [rated 4]: I feel that its proportions are a bit 
unnatural. Classical Naskh [rated 3]: I gave it a lower rating because I think 
it goes a bit too far with the artistic features. There are unusual features such 
as the dot placements and the shape of the Raa’. Also, the lines might collide 
due to the long ascenders and descenders. It suits more traditional purposes. 
In other words, it puts beauty over functionality. Latinised Arabic [rated 1] has 
unnatural proportions. Notice, for example, the shape of the Raa’ which looks 
like a Latin j. In general, it is not a natural Arabic typeface that is comfortable 
to read. For a button, it would be OK, but for a paragraph, it is not comfortable 
to read at all.

It is important to mention, however, that my rating would differ if I con-
sidered them for an interface. In that case, for example, I might rate both the 
Linear Naskh and the Latinised Arabic at 7. This rating is also putting aside 
other technical aspects such as accessibility that can affect the use of some of 
these typefaces.
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From my research, I noticed that the Linear Naskh and the Regular Naskh 
models are rarely used on Arabic websites despite their high popularity in 
Arabic printed books and newspapers. Do you have any comments on this 
interesting lack of use on the web?
I think the clients’ mindsets and trends play an important role. It is important 
to point out that, type use in our field is way far from the norms in printed 
materials. Clients would usually disfavour standard fonts that are overused in 
everyday life to be used on their websites.

Also, it is worth considering that not all UI/UX designers would hold the 
same views that I have. Many designers will simply follow the trends. The 
typefaces that you pointed to [the Linear Naskh and the Modern Naskh mod-
els] will only be preferred by a UI/UX designer who is also well-informed in 
Arabic typography. I think this is rarely the case among Arab developers. I say 
that based on many projects that I come across where it is obvious that either 
the designers have no typographic awareness or are simply following the cli-
ents’ requests.

From your career experience, do you think it would be valid to inquire 
about the average age of UI/UX designers in the region? Or do you think this 
is not a valid question?
This is surely valid. UI/UX design can be considered a young field in the re-
gion. I think the age would not exceed 40 or mid-30s. There are many reasons 
for this. First, it is a new field. The importance it started to take in the market 
started only in recent years. Therefore, you would rarely find a senior UI/UX 
designer. Also, an experienced UI/UX designer would seek managerial po-
sitions. This is what happened to me after working for around 7 years in the 
field. Nowadays, I would rarely do design work myself. I might do it only to 
cover someone else’s place or in case someone needs advice on something 
they cannot do.

Another factor that affects this situation is that the IT world is a constant-
ly-changing field. So it needs someone who is ready to keep chasing new up-
dates, tools, applications, ways of achieving things, etc. This is more expected 
from younger people. For example, in our company, I would give direction to 
my team on design aspects but I might not know the exact method that they 
use to programme it. So, in brief, I can safely say that the average age of UI/UX 
designers in our region is below 35 years old.




